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Y    FEIRNIADAETH. 

QJJt  T  PABOH.  DB.  JÂMEB  (DSWI  O  BSTFID),  ▲*&  PABOH. 
B.  PABBT  (OWALOHMAI). 


TheJbOoMìmg  eondensed  report  ofẃe  adhuHcaiion  on  Thi  Babb 
was  read  by  Gwalchmai,  m  EngHẃ,  for  the  ben^t  of  thoee 
present  who  did  not  understand  ihe  Aneient  British  Languoÿe. 

''AmoBg  the  oompositions  sent  in  (eìght  in  nnmber^  tbere 
were  some  first-rate  poems : — ^RmGTifWB,  is  deflcient  in  Yersifl- 
cation.  Ieuan  Dsülwtn,  has  some  nioe  smooth  stansas, 
particii>ating  of  the  genuine  muse,  hut  deficìent.  Thomás  Gbat, 
iB  an  author  of  pecuUar  genius.    He  commences  his  ode  thus — 

*Pwy  yw  y  baidd  ?— nid  pob  un 

Geir  yn  mysg  gwŷr  maes  y  gán, 

Am  oes  yn.  ammheu  ei  hun 

Tr  baeddu  glod  prif -&rdd  glán. 

•  •  •  • 

ITa'r  adyn  dianrhydedd 
A  g&n  am  aiir,  gwin,  a  medd, 
Glod  i  anglod,  ári  enelyn— 
Y  swydd  wael  o  fiÌBdsio  i  ddyn.' 

But  he  has  many  faults.  Let  him  prooeed,  neyertheless; 
and,  ere  long,  he  may  prohahly  be  found  sitting  aside  of  the 
eminent  Gray. — 

'  On  a  iock  whose  baa^ty  brow 
Erowns  o'er  oLd  Ckaiway'B  foaaning  flood.' 

Hehafgwb  at  once  introduces  his  subject . — 

'  T  bardd  ar  unwaith  i*r  bwrdd  arweiniaf — 
Mewn  mydr>  weithion,  am  hwn  mi  draeihaf  :* 

and  ìf  yofa  want  to  know  him, 

'  md  ei  wi^goedd  a'i  osgo— ydynt 
T  nodau  sydd  amo  f 
hut— 

'Et  galon  deg  lawn  o  dAn, 
O^ynol  deinda  anian.' 
This  awdl  is  well  pUmned,  and  the  sentiments  good. 

Ab  Ahian,  has  an  escellent  poem  descrîptiye  of  the  Bard, 
whom  he  mantains  must  be  bom  as  such^— 
'  Poeta  nateüyr  non  fit  í — 
'  A  wneir  y  baidd  un  awr  bjrih, 
Gan  ddwybbw  dy^g  yn  ddilyth  ? 
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Na-    *.      *    .  ♦       * 

Ei  eni  raid,  yn  ei  iyw, 

Yn  brydydd— ffaitn  bur  ydyw.' 

Cebidwbn  's  composition  is  very  good,  and  his  language 
powerfuL  His  allusions  to  the  Welsh  poets  are  particularly 
happy,  such  as — 

*  Ac  i  "WiUiams  Pant  y  celyn— y  rhoent 
Anrhydedd  yr  emyn  ; 
Meddala  deddf  meddwl  dyn 
I  addoli,  ol  ddilyn.' 
•  •  •  • 

Upon  the  whole,  this  is  an  eiceedingly  good  ode. 

MADA.WG  AB  GwALLTER.  A  short  composition,  but  com- 
posed  of  pure  gems.  As  a  specimen  of  his  poetic  genius,  we 
quote  a  few  lines  on  the  Welsh  poets: — 

*  Pa  awdwr  f el  ein  Pedr  Fardd, 

Tn  ei  elf  en,  anwylf  ardd  ? 

JDewif  'rcywyddwr  duwiol, 

Bry  dai  waith  sydd  brid  o'i  ol ; 

Ebrwydded  oead  y  Bardd  Du, 

Uwch  Eifion  vii  dyrchafu— 

I  enwog  wawl  äi  ar  gylch : 

Yntau  y  ŵcjm,  hyd  entyrch 

A  oreurodd  Erýri ; 

A'r  awenawg  Orẃmy 

O  Fon— ni  aned  ei  fwy.' 
We  have  now  arrived  at  the  top  of  the  list,  and  must  finish 
with  Tydain.  This  awàl  will  be  an  omament  to  the  Machraith 
Eisteddfod.  It  is  replete  with  fine  fiowing  poesy,  with  re- 
splendent  gems  of  true  genius  sparkling  tbioughout  it.  The 
poet  *8  eye,  in  a  fine  frenzy  roUing,  he  thus  delmeates : — 

'  Yn  dawel  ymneillduay 

Dan  belydron  hinon  ha', 

0  ystŵr  a  berw  'r  byd 
Anfwyn,  a'i  wagder  ynfyd — 

1  rodiaw  di^  läeg 

Drwy  'r  gerddi  a'r  twyni  teg. 

Toreithiawg  fifrwythi  y  gerddi  ffwyrddion, 
A'r  helaeth  f  eusydd,  a'u  Uenyad  uawnion ; 
Oibawg  fynyddau,  a'u  cymau  ceimion; 
Y  glynau  rhyfedd,  a  glanau'r  afon ; 
Lonant,  hyfrydant  ei  fron— yn  ddiadrwg, 
A  chan  y  gdwg,  crechwena  'i  galon. 


dbyGoogle 


Agpr  a  Tma  ei  lygaid— i  edmh 
IhrwT  belydrau  tanbaidy 
At  bethau  gorau  a  gaid —    * 

Gwaiih  ei  lôr  a  agora 

A  nerth— ei  ddysgrifio  wna, 

Wrth  elf  en  yr  awen  iydd, 

Yn  olen  à,*i  ddarf elydd. 
Bdrycha  hefyd  i  oruchafion 
T  fihiíaf enau,    ♦       *       * 

A  dengys  gysgod  angau—â'i  olwg 
Yn  cymylu  Uwybrau, 
A  gwedd  noll  drìgolion  gau 
Y  dyrys  orthrymderau.' 

And  leaYÎng  earthly  objects — 

*  0*u  golwe,  e*  a  gilia-- 

Hyd  y  ná,  çyf  odi  wna 

EL  lygaid,  i  wyl  agor 

Ar  lawredd  rhyf edd  yr  Idr. 
*  ♦  ♦ 

Ei  awen  eref  ä  hefyd 
Tr  bytholanfarwol  fyd. 

«  •  « 

Uffem  boeth  a  ddynoetha— o  honi, 

Darluniad  a  rodda. 
£^gyr  ddyfnder  ei  heìgion — a  dengyis 
Dynged  annuwidion, 
A  pnwysau  taranau  'r  lôn 
Yn  ysu  truenusìon.' 

Tydain  is  deserying  of  the  honour  of  beìng  chaired  accordîng 
to  the  Tites  and  prÌYÌleges  of  the  Bards  of  the  Isle  of  Britain.** 


"TYDAIN." 
"Y  UAE  JT  awdl  hon  yn  addum  î  Eisteddfod  Machraith. 

Y  mae  y  cynllun  yn  dda,  a'r  gwaith  yn  dda.  Y  mae  yn  orlawn 
o  wir  farddoniaeth,  a  gemau  yr  awen  yn  dysgleirio  drwyddi, 

Y  mae  teithi  y  Bardd  yn  cael  eu  darlunio.  yn  deg,  yn  ngwisg- 
oedd  prydferthaf  natur,  mewn  iaìth  goethwedd,  ac  ymadroddion 
can  esmwythed  a'r  melfed  pali;  ac  ar  yr  un  pryd,  yn  y  cys- 
syUtiadau  priodol,  gwelir  y  gwreichion  tanllyd  yn  neidio  alîan 
rhyngddynt,  nes  taro  pob  teîmlad  i*r  byw.  Yr  ydym  yn  ys- 
tyried  yr  awdl  hon  yn  nnion  y  peth  y  dylai  fod  ar  y  testyn. 
Nis  gallwn  ond  yn  nnig  ddyfynu  cynnifer  o  linellau  ag  a  rydd 
fantiûs  i'r  cyhoedd  weled  fibrdd  rhediad  awenydd  yr  awdwr. 
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Dyma  fel  y  darliinÌA  «y  Bardd:*— 

'  Yn  dawel  ymneilldua, 
y  Dan  belydron  hinon  ba', 

0  ystẃr  a  berw  'r  byd 
Anfwyn,  a*i  wagder  ynfyd— 

1  rodiaw  difyr  adeff 

Drwy  *r  gerddi  a'r  twyni  teg. 

Toreithiawg  ffrwythi  y  gerddi  gwyrddionj 
A'r  helaeth  feasyddy  a'u  Ìlenydd  lîawnion ; 
Grìbawg  fynyddan,  a'n  cymau  ceimion; 
-  Y  glynau  rhyfedd,  a  glanan  'r  afon ; 
iionant,  hyfrydant  ei  fron— yn  ddiddrwg, 
A  chan  y  golwg,  crechwena  'i  galon. 

•  •  '     •  ♦ 
Agor  a  wna  ei  lygaid— i  edrych 

Drwy  belydrau  tanbaid, 
Ar  beÔiau  gorau  a  gaid—    * 

Gwaith  ei  lôr  a  agora 
A  nerth  — ei  ddysgrifio  wna, 
Wrth  elfen  yr  awen  rydd, 
Yn  oleu  &'i  ddarfelydd. 

Edrycha  hefyd  i  oruchafion 
Yffurfafenau,    •        ♦        • 

A  dengys  gysgod  angau— &'i  olwg 
Yn  cymylu  llwybrau, 
A  gwedd  hoU  drigolion  gan 
^      <í  dyrys  orthrymderau.' 

A  chan  adael  gwrthddrychau  daiarol,  ymgyfyd,  ac 

'  O'u  golwff,  e'  a  gilia— 
Hyd  y  nef,  cyfodi  wna 
Ei  lygaid,  i  wyl  agor 
Ar  fawredd  rhyfedd  yr  lôr. 

•  •  • 
Ei  awen  gref  &  hefyd 
I'r  bythol  anfarwol  fyd. 

•  •  • 

Uffem  boeth  a  ddynoetha— o  honi 
Darluniad  a  rodda. 

Egyr  ddyfnder  ei  heigion— a  dengys 
Dynged  annuwìolion, 
A  phwysau  taranau  'r  lôn 
Yn  ysu  truenuaìon.' 

Yr  ydym  yn  ystyried  fod  Tydjjn  yn  gwîr  deilynga  y  gadaip,'» 
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Y  Basdd  o  fore  y  byd, 

Yn  raddol  wnai  gyihaeddyd 

Anrhydedd  anniweddawl, 

A  gwèn  myrdd,  trwy  ganu  mawL 

Yn  ei  barch,  dena  y  byd — ì  edrych 
Ar  belydrau  hyfìyd 
A  geìr  o'i  ddoniau  i  gyd, 
Yn  oleu  di£rycheulyd. 

A  theilwng  yw  ethoii — ^rhyw  adeg 
Hyfrydawl  i  sylwi 
Ar  ei  fraint  o  ddiifawr  fri— ^uchela^ 
A  geir  hyd  eithaf  ei  gywìr  deithL 

£i  enw  à!i  waith  dillynaidd — ^y  sydd 
Yn  Uawn  swyn  nefolaidd; 
A'i  olwg  ddystaw,  wylaidd, 
Yn  aìl  i  biyd  angel,  biaidd. 
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SymliT/vydd,  a'î  arwydd  eîrian> 
A  ddaw  o'i  glir  ddiwyg  lân ; 
Coegwychder — ^balchder  y  byd 
Uchelaf,  wna  ochelyd : 
Y  doniau  gorau  eu  gwedd, 
Erioed  fu  o  anrhydedd 
Yn  y.Baardd  o  awen  bur — 
Un  ytyw  hoffa  natur* 

Hoff  hamdden  i  awenu — ^yn  gysso», 
A  geisia  feddiannu ; 
A'i  enwog  lor,  drwy  wên  gu, 
A'i  fawredd  i'w  ddifyru. 

Yn  dawel  ymneilldua,  * 
Dan  belydron  hinon  ha% 

0  ystŵr  a  berw  *r  byd 
Anfwyn,  a'i  wagder  ynfyd — 

1  rodiaw  difyr  adeg, 

Brwy  *r  gerddi  a'r  twynî  teg. 

Toreithiawg  ffrwythi  y  gerddi  gwyrddîon, 
A'r  helaeth  feusydd,  a'u  llenydd  llawnion  ; 
Cribawg  fynyddau,  a*u  cymau  ceimìon ; 
Y  glynau  rhyfedd,  a  glanau  'r  afon ; 
Lonant,  hyfrydant  ei  fron — ^yn  ddiddrwg ; 
A  chan  y  golwg,  crechwena  'i  galon. 
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Fe  rodia  mewn  hyfcydwedd, 
Àml  ennyd,  mewn  hyfìyd  hedd, 
Dan  gangau  y  Uwynau  Uon, 
A'u  dirìf  addfed  aeron — 
I  wneyd  glân  oroian  rydd, 
Garedig  i'w  Oreawdydd. 

Agor  a  wna  ei  lygaid — i  edrych 

Drwy  belydrau  tanbaid, 
Ar  bethau  gorau  a  gaid — gan  Ddofydd 
Yn  fawr  lawenydd,  anfarwol  enaid. 

Gwaith  ei  lôr  a  agora 
A  nerth— ei  ddysgrifio  wna, 
Wrth  elfen  yr  awen  rydd, 
Yn  oleu  à'i  ddarfelydd. 

Dyry  ddarluniad  eìrian— o  weddau 
A  hoU  gywreiniau  Uiwgar  anian. 

Rhydd  ddrych  gloewych  eî  glod, 
O'r  iesin  ddaiar  isod : 
Y  glynoedd,  a'u  tiroedd  teg, 
A'u  Uydaìn  ddolydd  Uiwdeg ; 
Eu  hafaidd  fi&wythau  hefyd, 
A'u  gwedd,  a  baentia  i  gyd. 
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Yr  heîrdd  flodau,  y  rhosynau  swynawl, 
Ârdoa  ffiithoedd  hyfryd  a  firwytihawl; 
Y  dyrys  wigau,  a'u  Uysiau  llesawl, 
Guddia  y  bryniau  à'u  gwedd  wybrenawl — 
Ddysgrifia  'n  bur  naturiawl — heb  anwedd, 
A  holl  fawredd  ei  ddoniau  Uifeiriawl* 

Gwna  ddarluniau 

O'r  dyârynaUy 

A'i  fawr  odiau,  yn  hy£rydlan : 

A'u  perllanau, 

Yn  eu  blodau, 

Dan  goronau  dengar  anian. 

Y  flrydiau  golau  eu  gwawr, 
Dirîonlif  hyd  raianlawr, 
A  lathraidd  loew  lithrant 
Drwy  y  gwydd,  yn  droiau  gant — 
A'i  lawn  rym,  a  liwia  'n  rhydd, 
Ar  finiau  yr  afonydd. 

Swn  y  cathlau, 

Hwyr  a  borau, 

O  deg  Iwynau  hyd  eu  glenydd, 

Gwyd  sirioldeb, 

A  dysgleirdeb, 

Ar  ei  wyneb,  wir  awenydd. 
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HoU  odlau  7  pynciau  per, 
Dania  ei  awen  dyner, 
I  chwyddaw  cerdd  j  werdd  wig, 
A'r  adar,  yn  garedig. 

Ei  oruchel  ddarfelydd — a  gryfach 
Ddysgrifia  'r  hoU  fìröydd, 
A'r  mawrion  swynion  y  sydd 
O  ddifai  waith  ei  Ddofydd. 

Ehed  ei  amgyfiOredion 

Drwy  y  ddaiar  hawddgar  hon. 

O'r  isel  fröydd,  â'u  glenydd  gleinion, 

Dros  heulawg  &yniau,  a'u  gwenau  gwynion : 

Heibio  i'r  cymylau,  doau  duon, 

Dyrcha  ei  olwg  hyd  yr  ucheUon ; 

A  thyna,  mewn  iaith  union— ddarluniau 

O'r  hoU  fynyddau,  a'u  geUtau  gwyUtion. 

Ei  olwg  dreiddia  eUwaith, 
Drwy  nen  y  ffurfafen  faith ; 
A'i  themlau  mawr,  a'u  gwawr  gain» 
Agora  à'i  law  gywrain. 

Edrycha  hefyd  i  oruchafion 

Y  ffiufafenau,  a'u  Uuniau  Uawnion ; 
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Noda  eu  gwalltawg  blanedau  gwylltíon, 
A  hwylia  eu  gwenawl  heuliau  gwynion  : 
Aneirif  ei  ddysgrifion — o  gylchoedd 
Daiar  a  nefoedd,  a  dyfnder  neifìon. 


A  holl  rywiau 

£i  ddysgrifiauy 

Ar  ei  dannau  hyfryd  union, 

Ddengys  raddau 

Ei  dalentau, 

O  ddawn  golau,  ddena  galon. 


HoU  linellau 

Ei  ardebau, 

Drwy  eiliadau,  dry  liwiedydd 

Mwya'i  fawrfri 

Tw  gyfodi, 

A  hir  foli  ei  ddarfelydd. 


Er  holl  swynau 

Yr  aml  liwiau 

Roir  ar  lenau  yr  arlunydd, 

Nid  yw  'r  gweddau 

Ond  gwag  rithiau, 

I  gywreiniau  gwir  awenydd. 
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Holl  degwcli  eu  harddwch  hwy, 
Erioed  fa  yn  llygradwy ; 
A*u  gwawr  o  dryliwiawg  wedd, 
Arafol  wywa  'n  rhyfedd — 
Tra  gwelir  gwawr  o  fawryd 
Y  bardd  yn  coethi  y  byd. 

Ei  awen  gref  a  nefawl — a  weddus 
Gynnydda  *n  wastadawl ; 
A'i  doniau  hyfryd  unawl, 
A  geir  yn  pelydru  gwawU 

E  dyna  ddarlun  union — o  olwg 
A  helynt  dynolion, 
Hyd  y  siriawl  fìreiniawl  fron, 
Welir  yn  mhlith  bywiolion. 

Hyfrydawl  i  efrydydd 
Ei  weFd  ef,  wrth  oleu  dydd, 
A'i  dalent  fawr  yn  dilyn 
Holl  freîniau  a  doniau  dyn. 

Araf  y  gwna  gyfeiriad — ^i  lesawl 
Ogleisio  pob  teimlad ; 
I  fewn  i  bob  mynwes  fad, 
E  gyrhaedd  swyn  ei  gariad. 
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Dilyna  hyd  i  lanerch 
Prydfertliion  a  swynion  serch, 
I  weled  gwedd  anwylion, 
A  llu  o  wrthddrychau  llon — 
Prydweddau  golau  eu  gwawl, 
Heìrdd  wenau  natur  ddynawl. 

I  galon  natur  gwela — a'i  hodiaeth 
Deimladau  ddarlimia ; 
A  holl  ddelweddion  hon  a 
Yn  hollol  Iwyr  ddealla. 

^gjT  fiynnon 

Holl  gysuron, 

A  difyrion  byd,  â'i  fawredd ; 

Dengys  wenau 

Ei  ddelweddau, 

Yn  eu  rhadau  a'u  hanrhydedd. 

A  gwel  elfenau  galaeth — ^a  Iwythawg 
Letha  y  ddynoliaeth ; 
Trueni  y  cyni  caeth 
A4  dwg  i  drancedigaeth. 

Tn  ei  ddagrau, 

Rhydd  ddysgrifiau 

O  drallodau  y  drylliedig. 
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Dan  arteithiau 

DìrfawT  boenau 

En  mawr  loesau  maiwol  ysig. 

A  dengys  gysgod  angau — â'i  olwg 
Yn  cymylu  llwybrau, 
A  gwedd  hoU  drìgolion  gau 
Y  dyrys  orthrymderau. 

Owel  amrywion 

£i  gysgodion, 

Ar  awelon  oer  marwolaeth, 

A'u  hefifeithion 

Ar  ddynolion, 

Hyd  i  eigion  llygredigaeth» 

Edrycha  i  ddyfhder  y  blinderion 
A  ddyry  alaeth  i  ddaiarolion ; 
A  gwel  arteithiau  clwyfau  y  cleifion, 
Dan  hir  ofid,  wrth  donau  yr  afon : 
A'i  odiaeth  ddarlunîadon-— o'u  poenau, 
A  gyrhaedd  giliau  a  gwraidd  y  galon. 

Tywallt  flfrydiau 

O  deÌB|)adau, 

Tw  ganiadau  teg  hynodol ; 
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A  chalonau 

Wna  yn  ddrylliau,    , 

A'i  fawr  ddoniau,  fardd  awenol. 

E  Sdyry  olwg,  drwy  dduoer  wyhfj 
O'r  mawr  ryfeloedd  a'r  ymrafaeliaw ; 
Erchyll  ystormydd  angeu  'n  yiHchwyddaw, 
A  lluaws  mawrion  drwy  wae  *n  llesmeiriaw ; 
Daiar  a  nef  yn  duaw — drwy  ochain 
Y  gâd  yn  llefain,  a'i  gwaed  yn  llifaw. 

Y  griddfanau, 
A'r  och'neidiau, 

0  wefusau  anafasion, 
Ac  oer  wenau 
Gwaedlyd  ruddîau, 

Yn  y  golau,  wana  'i  galon. 

O'u  drych,  ymneilldua  draw — 
Hir  adeg,  i  brudd  rodiaw 
Rhwng  tewion  gysgodion  gwydd, 

1  lanerch  mynwent  lonydd, 
I  weled  yno  eilwaith 
Erchylldod  rhyfeddod  faith : 
Marwolion  gw^li^  eu  gwedd, 
A  dewrion  yn  cydorwedd 

Dan  bwysau  llenau  y  llwch,^ 
O  gyrhaedd  pob  hawddgarwch. 
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Wrth  eu  bedd  yr  «istedda^Tn  dawéi» 
A'u  diwedd  ystyria ; 
Ac  adgofioA  djnion  da 
Tn  anwyl  a  eneinia* 

Wyla  'i  tmeA 

Bur  ei  helfen, 

Dan  yr  ywen  dyner,  rywiog, 

Wrth  wel'd  diwedd 

Hliwysg  a  mawredd, 

Ac  oer  -annedd  cawri  enwog. 

GweFd  yr  eon  ^ 

•        Hyf  ei  galon, 

Einwog  wron,  yn  y  g^wetyd— 

Ddwg  oferan 

Dwfh  o  ddagrau* 

Ar  ei  wenan,  lawer  enyd. 

A  gweled  glàn  rianod, 
Lawer  un  o  liw  yr  ôd, 
Fu  'n  canu  a  gwenu  gynt, 
Yn  hylaw  iawn  ^u  hçlynt, 
A'u  llawn  hwyl  yn  llawenhau, 
Yn  Iwysion  engylesau ; 
Gwŷr  üainc  hawddgar  hefyd, 
lach  eu  gwedd,  yn  serch  i  gyd, 

B 
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O'u  harddwcli  yn  llwch  y  Ua' 
Dalaeth  anhoff  y  dulawr — 
A'u  dawnus  waîtìi  o  dan  sel 
A  d'ryswch  daìar  isel : — 
Dŷn  ddagrau,  yn  Uynau  Uaîth, 
O'i  ddilon  ruddiau  eilwaith ; 
A  dawn  clir  daena  eu  clod, 
I  oesau  daiar  isod. 

Dylanwad  ei  ddarluniadon — addas 

O  weddau  dynolîon, 
Adwaenir  yn  mysg  dynion — ^am  oesau, 
A'i  swyn  golau  a  syna  y  galon. 

Ei  awen  gref  ä  hefyd 
I'r  bythol  anfarwol  fyd ; 
A  rhodia  'mhlith  yẃrydion, 
Ar  hyd  taleithiau  'r  lôn. 

Uffem  boeth  a  ddynoetha — o  honi, 
Dajluniad  a  rodda ; 
A  blwng  annoddefol  bla 
Hil  annwn  a  ddadunia. 

Egyr  ddyfnder  ei  heîgion — a  dengys 
Dyngod  annuwioUon, 
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A  phwysau  taranau  *r  lôn, 
Yn  ysu  truenusion. 

O'u  dwysdrwm  ddwysdrwm  ddystryw, 
'E  wna  y  bardd  arlun  byw. 

A'i  enaîd  a  ddychryna — o'i  waelod, 
Pan  deüwng  ddadlena 
Ingoedd  ercb  y  Uengoedd  a 
Yfant  o  lid  lehofa. 

O'u  golwg,  e'  a  gilia, 
Hyd  y  nef,  cyfodi  wna 
Ei  lygaid,  i  wyl  agor 
Ar  fawredd  rhyfedd  yr  lôr. 

Yma  cenfydd 

Eang  fröydd, 

Per  lawenydd  pur  oleuni : 

Bythol  hafddydd, 

Ardal  lonydd 

Ei  Waredydd,  a'i  fawrhydi. 

Nefawl  demlau, 
Perlawg  furîau, 
Ac  aur  seiliau  gwir  eu  sylwedd ; 
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Gorsedd  olau 

Duw  y  duwîau, 

A'i  goronau  gwiw  o  rinwedd. 

Dysglaer  lengau  o  olau  angelion, 
A'u  mwyn  delynau,  a'u  tanau  tynion ; 
Aneirìf  seintiau,  à'u  gynau  gwynion, 
Yn  eu  hurddau,  ar  seddau  heirddion, 
A'u  haml  rif  yn  moli  'r  lôn^a'u  Ceidwad„ 
O  ddyfal  gariad,  dan  ddwyfol  goron. 

A  theimlad  eneîniadol — a  leinw 

Ei  ddarlunwaith  swynol ; 
A  difyr  seiniau  dwyfol — a  grymus, 
Sy  ar  ei  hoffus  danau  seraphol. 

Ei  flOrwythlon  addfed  ddoniau — a  lonwych 

Leinw  'r  Ysgrjrthyrau ; 
A  mawredd  eu  holl  rinweddau — odiaeth, 
Sy  yn  ehelaeth  Ì  S'ion  olau. 

Moesen,  y  bardd  awenawl, 

A'i  ddawn  fwyn,  roddai  iawn  fawl : 

Ei  ddwyfawl  lôr  glodforodd, 

Mewn  nerthawl  ryfeddawl  fbdd; 

Am  fawredd  trugaredd  gu 

A  roed  i  Iwyr  waredu 
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T  rhagorol  sirîol  saÌAt 
0  afael  blîn  ddìgoâdnt 
Angerddai;d  y  fradawl  fem 
Reolai  Pharaoh  greulM. 

£ä  odlau  synaî  genedloedi — àH  ddáwá 
A  ddenai  fil  miloedd ; 
A'i  hoU  gàn  allnawg  oedd 
Yn  wresawg  drwy  yr  oesoedd. 

Ei  hoU  fawl  nefawl  i'w  Ner — a  swTnio» 
£i  seiniau  melysber, 
Trwy  donau  tympanau  per, 
A  dania  galon  dyner. 

Awen  a  swyn  y  mwyn  santy 
A  gynnwys  íyw  ogoniant ; 
A  mwynder  ei  dyner  áòùf 
Anwylir  gan  ddynolion,  • 

Dan  feichiau  o  boenau  byd, 
A'i  afar  dy&a'  hefyd. 

A  lob,  ar  sail  ei  obaith— o  ganol 
Ei  gyni  a'i  artaith, 
Wnai  ddwyfol  awenol  waith, 
0  wir  gywrain  ragcffwaith. 
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Holl  amrywion 

Pur  gyniiyTcliion 

Ei  fyfyrion  ef,  a'i  fawreddy 

Sydd  drysorau 

Gwell  na  gemau, 

O  gywreiniau  y  gwirionedd. 

Ei  deìlwng  weithiau  dìlyth, 
O  fawr  barcli,  a  gofir  byth. 

A  Dafydd,  mewn  gwlad  ofer — a*i  fawredd, 
O  fore  ei  amser, 
Heb  loesau,  wrth  ei  bleser, 
Eiliai  salm  wrth  oleu  ser. 

Fe  rodiai  yn  hyfrydol — a  theilwng, 
"Wrth  oleu  'r  ser  nefol, 
Trwy  'r  melyn  ddyffryn  a'r  ddol, 
A'u  sawrus  Iwynau  siriol. 

Ei  dalent  drwy  y  dolydd — a  gywrain 
Ymagorai  beimydd, 
Mewn  caniad,  ax  doriad  dydd, 
O  ddwyfol  wên  ei  Ddofydd. 

Hyd  fryniau,  rhwng  preiddiau  prid 
Ei  anwyl  £ro  gynhenid, 
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Canaî,  'e  bynciaî  yn  ber 
I  ogonìaiit  y  Gwiw-ner ; 
A  cbatblau  ei  sabnau  sydd, 

0  fewn  i  Sì'on  fynydd, 
Yn  donau  gorau  a  gaid 

1  loni  duwiol  enaid. 

Israel  fwynwedd 

HofiGsd  sylwedd 

A  gwiw  nodwedd  ei  ganiadau ; 

A'i  awenydd 

Ddygai  flfrwytbydd 

A  gwin  newydd  i'w  geneuau. 

Tardda  fi&ydiau 

0  fenditbìau, 

1  fyrddiynau,  o'i  farddoniaetb ; 
A  pbur  wleddoedd 
Dwyfawl  rinoedd, 

O  iacb  diroedd  iacbawdwriaetb. 

Dyn  dififygiol  wywol  wedd, 
A  welìr  yn  ei  waeledd, 
Dan  bwysau  gwaeau  ac  aetb, 
Yn  wylaw  o  ddwfii  alaetb — 
Ar  ei  daitb,  gä  wawr  a  dydd 
Difyr  o  Salmau  Dafydd. 
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Ei  ganenon 

Lona  galon 

Trueniusian,  tra  yn  bel ; 

A'i  hyfrydlan 

Odlau  dyddan, 

O'u  gwir  yngan,  gara  angd. 

A  gwaîth  Esaiah  i  gyd,^ 
A  ryfedd  fawrheir  hçiyd* 

Dwyfawl  buredd, 

Dysglaer  fawredd, 

Ei  ucheledd  ef  a  chwìlìr ; 

A  holl  rinau 

Eì  ganiadaUy 

Fil  o  oesau,  hwy  a  flysir. 

Ei  uchel  ddoniau  helaeth — a  gynnwys 
Ogoniant  barddoniaeth ; 
Dyfnderau  y  flfrydiau  flBraeth 
O  deilwng  ysbrydoliaeth. 

Gwenau  nefol 

Fardd  ysbrydol, 

A'i  ddeniadol  ddoniau  odlaeth» 

Ddyry  beunydd 

Hyfryd  wawrddydd 

Yn  heolydd  Sion  helaeth. 
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Ni  ellìr  chi^ìlio  allan 
Foreu  glod,  a  Uafar  glán 
Y  bardd  drwy  oesan  y  byd^ 
A'i  ryfedd  gamrau  befyd. 


Eiioed  mwyhau  yr  ydoedd— ei  dalent» 
O  deilwng  alluoedd; 
A  hoff  wèn  ei  awen  oedd 
Yn  llusem  tywyll  oesoedd. 

Groeg,  yn  foran, 

Ga'dd  brofiadau 

Pur  o  olau  y  per  eilydd; 

Bhufain  hithan, 

Gafodd  freîntîau 

Hir  o  wenau  yr  awenydd. 

O  ŵydd  y  bardd  a'i  harddwcb— o'u  goror, 
Gwasgaraì  tywyllwch ; 
A'i  ddoniau,  yn  fflamau  ffiwch> 
Ddöi  â  dydd  o  ddedwyddwch. 

Pan  oedd  Uenau 

Tew  gymylau, 

Hyd  wên  olau  Brydaîn  helaeth ; 
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Hithau  'n  wywol, 

A  theimladol, 

O'i  henbydol  anwybodaetíi : — 

Ei  lewych  hardd  oleuad, 

0  ẁ  les,  a  lonai  'r  wlad — 
Fel  haulwen  glaer  yn  gwenu, 
Mewn  harddwch  o  d'w'llwch  du. 

Aeth  i  demlau 

Gwir  wybodau, 

Yn  ei  urddau,  a'i  iawn  harddwch. 

A  theleidion 

Dwfh  fyfyrion, 

Oedd  ei  goron  a'i  hawddgarwch. 

A  thrwy  ei  Iwydd  rhwydd  yr  aeth 

1  gadair  prif  ddysgeidiaeth ; 
A  helaeth  wybodaeth  bur, 
A  ddylifodd  o'i  lafur. 

Athraw  ydoedd, 

Trwy  yr  oesoedd, 

I  fyrddiynoedd,  à'i  fawr  ddoniau 

A  breninoedd, 

Yn  eu  llysoedd, 

Garai  winoedd  gwìr  ei  enau. 
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Mewn  urddas,  i'w  palasau — arweinid , 
Yr  awenydd  golau ; 
A'u  hystafellau  o  fawl, 
Lonid  à'i  siriawl  wenau. 

Ar  ei  sedd  yr  eisteddai — 
A  gwên  hoff,  eu  dysgu  wnai 
Am  ddyfiiion  ddirgelion  gau 
Y  byd,  a'i  holl  wybodau ; 
A'i  awen  deg  ro'i  wên  dydd 
Ar  wyneb  yr  athronydd. 

A  golau  ei  ddysg  helaeth — äi  'n  amlwg, 

Yn  nhendau  cerddoriaeth ; 
A  hyfìydol  fywiol  faeth— ei  emyn, 
0  saîn  y  delyn,  synai  y  dalaeth. 

Ei  alawau, 

Lawen  leisiau,  lanwai  lysoedd ; 

A'i  soniarus 

Gywair  melus,  garai  miloedd. 

Hynod  oedd  ei  delyn  deg, 
Yn  Mhrydam,  am  hir  adeg ; 
A'r  cerddorion  gwychion  gynt, 
Yn  foreu  a'i  clodforynt : 
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A'ti  mòledd  géir  hyd  heddfir, 
I  enw  y  bardd,  yn  dàa  byw. 

Cymru  'n  forau, 

Trwy  ei  weithiau, 

O'i  gofidiau  a  gyfodwyd; 

A'i  phrydferthwch 

Mewn  gwladgarwch, 

Yn  fawr  elwch,  an&rwolwyd. 

Holl  effeithiau 

Dylanwadau 

Ei  bur  eiriau,  a'i  berotiaeth, 

Trwy  ddawn  eirian, 

Ydoedd  lydan 

Loew  darian  y  wladwriaeth« 

Ei  wresawg  deimlad,  a'i  egniadaii, 
O'i  ddewr  galon,  a  ddeuaì  i'r  golau, 
Drwy  fyrdd  o  elynol  restrol  rwystrau, 
Dros  wlad  ein  mebyd,  anwylyd  olau  i 
A'i  gariad  ydoedd  gaerau — o'i  chwmpas, 
O  hyd  i  luddias  pob  dìaleddaa. 

A  thrwy  eî  rad,  y  wlad  Iwys, 
Erioed  wnai  yn  baradwys ; 
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A  theilwng  wsâth  ei  hiaiäi  bi« 
Tn  weddiis  fÿnai  noddi ; 
A  gwaw/  ei  odidawg  oess 
Dywynai  wedi  'i  einioe^* 

Ond  er  ei  helaeth  ragoriaethau 
Dengar,  a  wenent  dan  goronau, 
Cododd  llidiawg  gadau— o  elynîon, 
Fw  loew  geinion,  a'i  heulawg  wenau. 

lorwerth^  a  wyllt  ymwerthai — ^ìV  erbyn, 
Yn  fyrbwyll  y  rhuthrai ; 
'Eì  enaid  ymgreulonaî, 
A'i  lid  noeth,  ymledu  wnai^ 

A  thrwy  ei  âr  a'i  gynddaredd — aethuff, 

Y  chwythai  gelanedd ; 
Yflgydwai,  gloewai  ei  gledd, 
A  gwanai  feirddion  Gwynedd. 

Ac  Ynys  Fôn  dirîonwawr — 
Hen  fam  Cymru  gu  ei  gwawr— 

Y  brif  achles  gynes  gynt, 

I  hylwydd  Feirdd  a'u  helynt — 
Lychwinai,  brydiai  ei  bron, 
A'i  hurddas»  à  gwaed  beirddion. 


*  lorwerCiIi  i. 
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Gwaelodion  ei  fawr  ddigllonedd — ^ysol, 
Arllwysai  yn  rhyfedd, 
Dros  holl  Gymru  gu  ei  gwedd, 
Yn  ddiluw  o  ddialedd. 


Ond  er  ei  ddig  genfigen, 
Y  bardd  ddyrchafai  ei  ben ; 
A'i  enw  glàn,  er  miniawg  lid, 
A  addas  anrhydeddid : 
Ei  awen  danllyd  wenai — 
A  nerth,  ymddysgleirio  wnai, 
Ar  led  drwy  eang  wledydd, 
Yn  ail  i  deg  oleu  dydd ; 
A'i  hydrwych  fyw  belydron, 
A  ro'i  ail  wawr  fawr  i  Fôn. 


E  rodiai  beirdd  hyfrydawl — ar  wyneb 
Yr  ynys  brydferthawl ; 
Tywynai  a  gwenai  gwawl, 
Trwy  eu  doniau  trydanawl. 


Gwir  awen  o  lawen  lys, 
A  mawredd  Lewis  Morys, 
Heb  ball,  lewyrchai  allan, 
Yn  fawl  doeth  o  nefawl  dân. 
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A  semìaa  Huw  Huws  enwog — ^lawenodd 

Galonau  trymlwythog ; 
A*i  dyner  weîtliiaa  doniog — ^ro'i  fawr  Iwydd, 
I  wenaa  dedwydd  awen  odidog. 

öoronwy,  â*i  gywreinion, 
Lênydd  mawr,  a  lonodd  Môn ; 
A'i  gywrain  reitheg  aranl, 
Yn  y  tir,  oedd  d'w'niad  haul. 

A  gwawr  ei  eang  fawredd — a  dyner 
Ymdaenai  dros  Wynedd ; 
A  thrwy  Frydain  gain  ei  gwedd, 
Ai  ei  firain  glodforedd. 

HoU  elfen  eu  hawen  hwy, 
Ydoedd  anniffoddadwy ; 
A'i  llewyrch  adlewyrcha — 
Tan  y  nef,  tywynu  wna : 
A  deil  goleuni  dilyth 
Y  bardd  i  dywynu  byth. 

Doniau  ei  danllyd  anian — a'i  Iwyddiant, 
Ni  luddia  byd  cyfan ; 
Ei  nefawl  brydyddawl  dân, 
Drwy  wyll  belydra  allan. 
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m  chdir  geinati^ 

Rydd  ddysgrifiatl 

O  bar  ddoBÌau  j  barddonydd  i 

Cafodd  nerthol 

Awen  hudol, 

A  gwen  ddwyfol  gan  ei  Ddofydd. 

Ac  elfen  ei  awenydd, 
Wedi  y  fam,  mewn  clod  fydd  i 
A  thrwy  foes,  eìn  hoes  ni 
Ar  unwaith  wna  'i  goroni ; 
A'i  gwenawl  dlysau  gwynîon, 
Addumant,  Mthant  ei  fron. 


TYDAIN. 
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RHAGDRAITH. 


Fy  Nghydwladwyr,— 

Wele  at  eich  gwasanaeth  fy  Awdl  ar  destun  cadair 
Llaodudno — yr  unig  Awdl  a  gyfansoddais  erioed  ar  destun 
y  gadair  genedlaethol ;  er  i  mi  fod  yn  gystadleuydd  ar 
destunau  ereill  yn  Ued  fynych — weithiau  yn  llwyddianus,  ac 
weitbiau  yn  aflwyddianus.  Ni  chyfansoddais  Hnell  i 
eìsteddfod  leol  er  ys  tuag  ugain  nüynedd,  am  nad  wyf  yn 
ystyrìed  yn  anrhydeddus  yn  neb  ar  ol  cyrhaedd  addfedrwydd 
oedran  ymryson  a  bechgyn  ar  eu  cynydd. 

Y  ffaith  ì  mi  gael  fy  analluogì  gan  ergydo'r  pariys,  i  gyf- 
lawnì  fy  swydd  weinidogaethol,  a  roddes  amser  i  roi 
gyflawDÌ  y  dasg  farddonol  hon.  Gorcbymynai  fy  meddyg 
yn  gaeth  i  mi  beidio  gwneud  dim,  na  meddwl  am  ddim  ar  y 
pryd.  Ond  tybiais  na  fuasai  barddoni  ychydig  yn  peri 
Uawer  o  niwed  i'm  hymenydd  raeddal,  ac  am  hyny,  ym~ 
eflais  yn  y  gorchwyl  hwn.  Fel  adloniaut  yn  unig  yr 
^yf  yn  edryen  ar  farddoniaeth  a  cberddoriaeth,  ac  na  ddylai 
neb  esgeuluso  ei  ddyledswyddau  gyda'r  naill  na'r  llall. 

At  eich  gwasanaeth  chwi,  fy  nghydwladwyr,  y  cyfan- 
soddais  y  gan  hon.  Fe  fydd  yn  hawdd  genych  gredu  nad 
ymgynghorais  ddìm  a  chwaeth  fy  Meirniaid  pan  ddarllenoch 
yr  Awdl ;  canys  yr  wyf  yn  digwydd  bod  yn  dra  gwahanoi 
fy  marn  i  Ëmrys  am  ddeddfau  chwaeth,  ac  i  Nicander  am 
natur  yr  Ëglwys  Gristionogol.  Honaf  hawl  i  farnu  drosof 
íy  hun  ar  bynciau  fel  hyn,  yn  ngwyneb  y  Beibl  noetb. 

Credaf  mai  y  chwaeth  oreu  yw  galw  pob  peth  ar  ei  enw 
ei  buo,  pa  un  bynag  ai  da  ai  drwg,  ai  teg  ai  hagr  a  fyddo. 
Ymddengys  mai  dyna  farn  Crist  a'i  apostolion  ar  y  pwnc. 
Gwel  Math.  xxiii.  13—34 ;  Act.  xxiii.  3 ;  2  Pedr  ii ;  Judas ; 
Oatguddiad  loan.  Y  mae  gryn  wahanîaeth  rhwng  y  chwaeth 
nchod  a  chwaeth  hen  frawd  y  soniai  y  diweddar  Christmas 
£Yans  am  dano,  yr  hwn  a  alwai  Dic  y  Diafl  yn  *'  Rìchard 
Anwyl."  Fe  welodd  loan  yn  Mhatmos  bcthau  nad  oedd 
genyf  ^  unrhy w  enw  i'w  roddi  arnynt,  ond  yr  enw  a  roddes 
loan  eî  hun.  Cc^c^a^c 
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Petrusaìs  ycbydie  paliwybr  a  gymerwn  i  gyfansoddi  ar  y 
fatb  destun.'  :Medayliais  unwaitb  am  sefyll  mewn  adfyfyr- 
dod  uwcti  ben  yr  olygfa,  yn  debyg  i'r  modd  y  gwnaetb  Eben 
Fardd  uwcb  ben  yr  Àdgyfodiad,  yr  hyn  a  roddasai  fantaîs   i 

?rebîof/U;  ond  ar  ol  adyatyriaetb,  dewisais  Iwybr  tebygi  eiddo 
euan  GÌan  Geirionydd  ar  yr  Adgyfodiad ;  sef  edrycb  ar  ei 
destun  yn  ngoleuni  yr  Tsgrytbyrau,  er  ei  fod  yn  gosod  ei 
awen  dan  anfantais  wrtb  alieirio  llawer. 

Y  mae  y  meddylddrycb  o  "  alltud  "  yn  feicbiog  o  ddel- 
weddau  barddonol.  Y  mae  yr  alltud  yn  Mbatmos  ''am  aìr 
Duw,  ac  am  dystiolaetb  lesu  Grist,"  yn  llawnacb  fyth  o 
feddylddrycbau  barddonol.  Ond  credwyf  na  tbeimlasaì  y 
darllenydd  Cristionogol  y  buasai  y  testun  wedî  cael  dim 
rbitb  cyfìawnder  heb  ddywedyd  rbywbetb  am  yr  byn  a 
welodd  ac  a  gfywodd  loan,  yn  nbir  anial  ei  alltudiaeth. 
Ond  gwelaf  yn  y  feirniadaetb  mai  **  Awdl  ar  loan  yn  Ynys 
Patmos,  ac  nid  duwinydd  yn  esbonio  yr  arluniau  "  oedd  i 
gael  ffafr  yn  ngolwg  y  Beirniaid.  Rbydd  iddynt  eu  barny  bid 
sicr ;  ond  mor  ibydd  i  Alltud  ei  farn  a  bwythau,  ac  mor 
rbydd  i  titbau,  ddarllenydd,  dy  farn  ag  yw  i'r  nailí  a.'r  llall 
o  honom.  Hefyd,  **  rhydd  i  bob  barn  ei  llafar."  Ysbryd 
Pabyddiaetb  yw  yr  ysbryd  sydd  yn  cymeryd  arno  farnu 
dros  neb,  ond  drosto  ei  hun. 

Dyma  eiriau  y  feirniadaetb  am  ragoriaetbau  yr  Awdl 
bon— '*Y  mae  awdwr  Awdl  yr  AUtudyn  ddyn  o  wybodaetfa 
eang,  ac  yn  gyngbaneddwr  cryf.  Y  mae  llinellau  yn 
britho'r  cyfansoddiad  bwn  a  deilyngant  anfarwoldeb  yn 
ystyr  farddonol  y  gair.  Wrtb  ddarllen  rbai  rbanau,  yr 
oeddym  yn  gweled  yr  awdwr  yn  myned  ar  ei  gyfer  i 
gymeryd  meddiant  o'r  llawryf,  &c."  Os  yw  yr  Awdl  yn 
cyfateb  i'r  dystiolaetb  uchod,  o  eiddo  y  Beirníaid,  y  mae 
yn  gaífaeliad  o  wertb  i  chwi,  fy  nghyd  e;enedL  Nid  yn 
fynycb  y  ceir  Awdl  wedi  ei  <*  britho  â  UineTlau  adeilyngant 
anfarwoldeb  yn  ystyr  farddonol  y  gair."  Y  mae  genym 
amryw  awdlau  wedi  cael  y  gadair  heb  gymaint  ag  un 
Uinell  anfarwol  ynddynt — corfif  y  farwolaetb  ei  hun  ydynt. 
Cwyna  y  Beirniaid  fod  y  darluniau  sydd  yma  o  gydwybed 
euog,  y  Butain  fawr,  cytbraul  rhyfel,  &c.,  yn  cyuwys 
geiriad  rhy  arw.     Gweler  nodiadau  arnynt  yn  y  diwedd. 

ALLTTJD,   sef  TBa--A.I^ 

Aberdar,  Eydref  9,  1864. 
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CnrwTsiAD: — loan  yn  Mhatmos  yn  enghraifft  o  herer- 
inùm  Seian  yn  yr  hen  oesau  —  Gormeswyr  yn  eu 
herUdy  a  J)uw  yn  eu  noddi^  ^e. 


Blaenor  y  dysgybl  anwyl— a'i  nodded 
Mewn  annyddan  lûreswyly 
Blaenora  mewn  blin  arwyl, 
I  urdd  y  gan,  y  bardd  gwyl. 

T  Uef  glywai  ef  o*i  ol, 

Y  llef  fu'n  wyrth— .yn  llef  nerthol,— 

A  danio'm  henaid  ynwyf-— dylif 
Ysbrydoliaeth  gafiwyf ; 
Enyned  y  Uef  ynwyf 
Ryw  ysol  fyw  nefol  nwyü 

Hed  awen  ar  aden  rydd-^*r  ynys 
Lle  mae'r  hen  Dduwinydd, 
loan  Sani— ef  yno  Bydd 
Am  Air  Duw  mewn  mawr  dywydd — 
Was  teUwag,  ac  am  dystîolaeth 
£i  lesu  CU|  mae  yn  wae  caeth. 

£i  ran,  er  mai  loan  yw, 
A  garwyd  ac  a  gery w, 
G&  o  fVd  y  gofidion 
Ar  ei  faynt  drwy'r  ddaiar  hoB. 

Y'nghanol  ingau  enaid — annyddan 
Fynyddau  Llewpardiaid — 
Anial  llwm,  a  niwi,  a  llaid,  r^^^^i^ 

lon  a  wel  ei  aawyliaid.  °^^  ^^^ ''  ^oogle 


Asgre  lân  gan  loan  oedd — 
Hi  a4  Naf  fu  ei  nefoédd. 
Palas  hardd — pa  le»  yw  o, 
Neu  aur  i  wr  fel  Nero, 
A  gwaed  dyn  gwedî  'i  daenu 
Dros  y  wlad  gan  ei  drais  lu  ? 
le,  gwaed  ^oren  y  gyryr 
Oedd  ddeiliaid  ac  addolwyr 
Y  Duw  byw,  a  roed  mewn  bar, 
I  dduo  a  mwydo'r  ddaiar» 

Megin  V  ddraig  a  ymgynddeîriogedd, 
Ae  âl  nanadl  uffern  a  gyneuodd 
Hi  ar  V  ddaiar--ei  bawyr  a  dduodd — 
Yn  ei  noU  hagrwch  diraraîs  a'i  Uygrodd ; 
Am  y  dinystr  a  ymdaeDÓdd^droeti 
Hi,  a'r  trueni  mawr  a'i  try wanodd, 
Yn  groeh  anwn  grechwenodd — a  huan 
Y  nef  oleulan  mewn  nifwl  wylodd  l 

Rhoed  rbai  raewn  duon  chwerwon  garcharaa^ 

Rhai  drengent,  braenent  ar  groesbrenau, 

A  bu  llafur  bwyeill  a  llifiau 

Yn  hoUti  dynion  fel  dellt  i  danau — 

Fe  ddaeth  erledigaethan — fel  corwynt 

A  diail  oeddynt  y  dialeddau. 

Fel  hyn  caid  anwyliaid  Ner, 
Dan  li  gofidion  lawer, 
Mewn  niwl  ac  mewn  anialwch, 
Cloi  eu  traed  wnai  y  clai  trwch. 

loan  anwyl»  tí*n  «nig^sydd  ar  gael^ 
Wedi  dy  adael  yn  alldodiedÿ. 
Dy  frodyr,  fel  dioírydig; — ddyfethwyd, 
Hwy  oU  a  ddodwyd  yn  ebyrth  Uaddedig. 

Tydi  dy  hun  yn  unigi 

£to  am  dro  yma  drig  ; 

Dyna'th  le  o  dan  noeth  Hdi 

Yn  gyfaiU  dreigiau  gofid. 

Os  Duw,  a  monweflt  dawel,  r^^A^i^ 

Da,  diam,  ddaw,  doed  a  ddei:^  ^^^^^^^^8^^ 


Yr  enog  gydwybod  rua— «r  ei  hoch 

Ar  waed  yr  ymbortha ; 
Ty walltodd  waed,  gwaed  byth  ç*-*yii  Uef  gwaeái 
le  gan  ddrygwaed  ymgyDddeinoga ; 
Fe*i  gyrir — ^fe'i  hyrddir  hi— at  ddiaflgwn, 
A  dreigiau  anwn,  yn  ei  drygionil! 

O  fewn  y  greulawn  fynwcs^y  rhua 
Yr  hen  waedlyd  arthes ; 
Dyfod  mae'r  dydd— dydd  o  dâl,— 
Gwir  ddial  a'i  gorddiwes. 

Wele'r  cwmwl  dẁl  ya  do — a  hwnw 
Sydd  ar  fin  ymrwygo, 
Yn  arwydd  annedwydd  nos 
Yn  aro8  uwefa  ben  Nero. 

Yr  adyn  damniol  rodia — y'nghanol 
£i  angenion  yma ; 
Ysbrydoedd  y  gwinoedd  a  ga, 
I  gellwair  a'i  wancus  gylla. 
Dygyfor  mae  digofaint 
Duw,  o'i  seddy  am  waed  y  saint. 

loan,  moes  dy  gân  heb  gel^ 

I  ti  mae  eiiaid  tawel ; 

le  ti,  loan  anwyl, 

Gyda  gwen  gei  eadw  gwyl, 

A  chanu  heb  achwynîad 

Fawl  rhydd  i  Dofydd  dy  Dad, 

A  rhoi  trem  ar  y  fro  trig 

Dy  Geidwad  bendigedig. 

£r  rhoi  dy  gorff  mewn  rhwyd  gaeth, 

Yn  druenus  dy  drinîaethy 

Pharo,  na  Nero,  ni  all, 

Na  Herod,  na  neb  arall, 

Er  üno,  rwymo'r  enaid — 

£i  ado'n  rhydd-edyn  raid. 

Ehed,  heb  ddeifio  *î  aden— yn  fywîog 
Drwy'r  ddüaol  elfen ; 
I'w  wyllt-daith  fei  y  fellten, 
Heinif  â  drwy  y  nef  wen. 

Awen  ber,  yn  dÂn  y  bydd— en^ma 
Yn  enud  y  prydydd  ; 
I'r  awyr  ft — her  a  rydd  gted  byGoogle 

l^erth  rwymau'r  gorthrymydd. 


ün  0  goeth  feîbion  y  gân^ 
Biau  o  Dduw,  ydoedd  loan  ^ 
Âwen  ddyd  eì  gwen  i'w  ddal 
Yn  yr  ynys  oev  anial. 

Tno  ysbrydion  anian — ^yn  siriol 
A  gysurent  loan ; 
Hwnt  o  wyll  deuent  aUan— 
O'r  gwynt,  o*r  môr,  a  phob  man, 
Yn  gwau  mae  ysbryd  y  gwynt, 
A  chwareu  gyda  cfaorwynt. 

Ysbrydion  y  nwyon  pan  ânt — î  frwydr 
Fath  fradwaith  gyflawnant ! 
Troi  Fatmos  mewn  un  nos  wnant 
Yn  for  o  danlifeiriant^ 

Uwch  ben  yn  yr  wybrenau, 
Ysbrydion  gwylltion  sy'n  gwau ; . 
Ar  edyn  tàn  rhai  hedant, 
Ëuro'n  wych  y  nwyfre  wnant ; 
EreiU  gant  edyn  arian 
Lloer,  ser,  yn  eu  gloewder  glân. 

Dyna  gyfeilhon  doniol-— o  urddas 

I'r  bardd  awenyddol ! 
Os  trig  mewn  cell  unigol — ^pell  o'i  fro,. 
€a  ei  hunan  yno  ya  eu  canol. 

Awel  ysbrydibn  o'r  dail  sibrydant, 
Yma  ei  wely  Uwm  hwy  a  wiUant, 
Yn  hynawB  hwy  i'w  huno  y  suant — 
Murmurawg  donau'r  mor  mawr  gydunant 
Idd  ei  eysuro  ef  heb  ddig  sorianÇ 
Ysbry£on  mwynioay  nos  ymunant, 
A'u  cwsg  edyn  cysgodant — ^yn  fiyddlon, 
Was  eu  Hion  tinon,  wrtho  tosturiant. 

Fe  gaîff  gan  aman  hynaws — wiw  roddion^ 
lía  rydd  ei  frawd  drygnawa; 
Ow  Domitian  anhynaws ! 
Gwridai'r  tru  greadur  traws. 

Daeth  durturod,  colomenod, 

011  i'w  wyddfod  yn  Uu  addfwyn  ;. 

Yn  ei  drallod  gan  ffwningod  ^        . 

A  gíachod  e  gai  echwyn ;      Digiií^ed  by  vjOOglc 


Ond  ei  gyd-ddy»,  adyn  hyll, 
Ai'n  waethaf  hyllaf  ellyll ; 
Bwrìai  eî  lidiog  boeredd 
Ar  was  lon,  oddiar  ei  sedd. 
Ond  ha !  y  mae  genyt  ti  loan — fwy 
Nag  a  fedd  beirdd  anian ; 
Ac  hefyd  mae  y  cyfan 
Uwch  asur  glir-— uwch  ser  glan  I 

Gwir  ras  dy  hawddgar  lesu — 
Dylanwad  y  carìad  cu— 
Cefaist,  apostol  cyfiawn; 
Gwel  dy  Uduw — gloewa  dT  ddawn. 
Dan  dy  dirìon  fron  ddi  frad 

Y  cura  calon  carìad. 
Ar  fonwes  gynes  y  gwr 
A  roed  it*  yn  Waredwr, 

Bu  yn  gorphwys  bwys  dy  hen — 
Oni  fag  hyn  genfigen 

Y  hrodyr  pur  ysbrydawl 

Sydd  o  gyìch  gerseddau  gwawl ! 

Gwawl  a  gwres  carìad  leau — yn  y  £mì 
A  fu  yn  ffbddgrajSu 
Llun,  ar  dy  fron,  gaUm  gu 

Y  gwr  sydd  yn  dy  garu. 

Hwn  ynot  sy'n  enynu— dy  fonwes 
Di  a  fyn  gynhesu, 
A  throsdad  y  carìad  cu 
Mal  aden  sy'n  ymledu. 

loan  gu,  08  unig  wyt 

Tî,  dedwydd  alltud  ydwyt, 

Yn  y  ddunos  achosion 

I  ganu  roes  gwen  yr  lon. 
Yn  nghanol  ing  fel  yna— y  melîr 

Miloedd  0  blant  Adda ; 
Colyn  pob  gelyn  ga— teulu'r  fiydd, 
Y  rhai  sy'n  ufydd  wir  weision  lehofa. 

O  ffau  o  lid,  phiol  lawn 

A  gafodd  Abel  gyfiawn ; 

Gwawd  a  llid  fu'n  erlid  No, 

£r  hyn  nawdd  fu'r  lon  iddo ; 

Abr'am,  Isaac,  a  Jacob, 

A'r  un  sut  yr  hynaws  loh  :  DigitizedbyCjOOgle 
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I  boeredd  y  tanbeirîau-^hwy  fwriwyd, 

Hen  anfarwêl  aeÌBtiaa ; 
Ond  allan  daetbant  hwytbau— yn  nerth  ffydd, 
OU  o'u  du  dywydd  yn  ìlaw  Duw  y  duwìau. 

Yn  banes  Moies  y  mae  mwy 
O  Dduwdod  yn  ganfyddadwy  ; 
Gallu  Duw  a  fu'n  gollwng 
Ei  braidd  o  safn  y  blaidd  blwng, 
Sef  Pharo  gaa  ofreryn— 
Fe  beriai  ef  lor  ei  httn— 
O  bair  dig  fe  boerai  dàn 
Mewn  mâais,  a  thrais,  a  thrin. 

Ond  er  hoU  reibiol  orwanc — y  ffyrnig, 
A'r  uffernol  ddiaflgranc^ 
Pharo  hyf,  gryf  ei  grafane, 
lor  a'i  troes  i  ddyfnder  tranc  ! 

OíTer  Naf,  er  Pbaro  a'i  nerth, 

Fyn  yr  Oen  o  safn  yr  arth  ; 

Os  Uesg — ^byw,  nis  llysg  y  berth, 

Duw  gwyd  1  symud  y  gwarth. 
Yn  ei  law  anwyl  ef— y  daw  o'r  lìaid 
Ei  deulu  gweiniaid  i  oleu  gwiwnef. 

O'r  Aifft  i  Ganaan  yr  oedd 
Yn  ei  law'n  dwyn  ei  luoedd ; 
HatU  y  dydd  wnai'n  gwmwl  du 
O  d'wyllwch  i'w  mantellu, 
A'r  cwmwl  duddwl  k\  'n  dân — 
Y  niwl  aeth  yn  hatd  weithian ! 

Tân  lor  sydd  eto'n  aros— yn  golofn 
O  deg  wawl  uwch  Patmos  ; 
Daw  y  dydd  yn  do  diddos, 
Ac  yn  haul  ceindeg  y  nos. 

Yn  glacrdan  mewn  dysgleirdeb — tywyna 
Yn  der  Seceina,  pur,  droa  ei  gwyneb. 

Wyt,  loan,  yn  ei  chanol— yn  gwenu, 
Mewn  gogoniant  dwyfol ; 
Dorau  y  byd  daìarol, 
Gyda  thwrf,  gauwyd  o'th  ol. 
Daw  o  law  Duw  Elias,  rr»r»aíí> 

Oddi  fry,  i  ti  wledd  fras  :—  ^a -^^y^oogle 
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Maniia*n  hael  i  Itrael  oedd, 
Roi  Naf  fel  gwlaw  o'r  nefoedd. 
Daw  manna  mwy  dymunol 
Yma,  a  nerth— mae  mwy'n  ol. 
T  goreu^n  ol  geir  yn  Nuw, 
Yw  arwyddair  y  Gwirdduw. 

Yn  Horeb  wele  graîg  ere8-—rhy  w  graig 
Rhy  gref  i  ffydd  Moses, 
Wnai  brawf  o  haiarn  neu  bres, 
Oedd  hono,  medd  ei  hanes* 

Rhoes  Duw  ei  lef,  a'r  gref  graig — 


Y  gelltawg  graig  a  hoDtodi 
Ac  yna  dwfr — gloeddwfr  glân 
Yn  bost  allan  bistyllodd  I 
Gwnai'r  tir  cras  yn  wyrddlas  wawr— 

Y  genedl  fawr  ddigonwyd, 
Yna'r  lon  am  wen  ei  ras 
Yn  addas  ogoneddwyd. 

I'r  alltud  trîst  Crîst  yw'r  Graig  gref— ddylyn 
Ei  holl  ddeîliaid  adref ; 
loan  gàn  am  wen  gwiwnef, 
A  nawdd  ei  lon  iddo  ef* 

Mae  fel  Dafydd  sydd  yn  son 
Yr  yfai  ddwr  o'r  afon  :  . 
Mae  afon  yma  hefyd — 
Ffrydiau'n  Ilawenhau  o  hyd 
Ddinas  Duw — 'n  ddaionus  dyd 
I  weinion  nerth  bob  enyd, 
Fy  enaid  yf  o  honî— 
Afon  dy  lon  ydy  w  hi. 

Yn  ei  sû  hi  £say  aeth — ^yu  ddwyfol, 
A  byw  arddunol  Dad  Barddoniaeth. 
Yn  ei  waeledd  yn  helaeth — yr  yfaí, 
A  hi  a'i  dfdiai  mewn  ysbrydoUaeth. 

I  afael  blwng  deifìol  bla, 

Rym  mawr,  âi  Jeremîa — 

Eneidiol  alamadu 

Bob  dydd  yn  ei  dywydd  du 

Wnaî,  gan  frad  gnoai  ei  fron,      ,.^,,3,  by  GooQle 

Ac  wylai  waed  ei  galon  ì 
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£i  fwyd  a'i  ddiod  «f  oedd— och'neidion 
HoUtai  ei  ddwyfron  gyda'i  heiUt  ddyíroedd. 
£r  ei  adwyth  yr  ydoedd — yn  canfod 
I  wan  yn  barod  win  yn  aberoedd. 

Eseciel,  Daniel  un  dydd, 

Rwymid  gan  y  gorthrymydd. 

Marw  neu  ymgrymu  a  raid 

I.  Luniau'r  Babiloniaid : 

Ond  yna  ni  phalla  fiydd — 

Cryfion  yw  breichiau  crefydd — 

Un  grefach  na  the}rm  grafanc 

Tra  llem  I  oedd  ffydd  y  Tri  Llanc— 

Ei  phuro'n  deg  wnai'r  ffwrn  d&n — 

Hiyno  brofai  'i  hanian. 

A  Duw  lon  a  adwaenodd 

£i  weision — rhyddion  fe'u  rhodd. 

Llawer  enyd  llw^rr  weinîon— yn  mhob  oea, 
Rhanu  y  dduloes  bu'r  hen  dauwîolîon ; 
Ac  erys  eu  plant  gwirion — yn  ofnog 
Yn  y  tir  lleidiog  dan  eu  trallodion, 
Bron,  bron  a  dìgaloni— yn  mfaob  modd, 
Och  a'u  trywanodd  ag  awch  trueni ! 
Pan  wìsgai'r  nen  ei  nosleni — llydaîn 
Ar  ruddiau'r  dwyrain  gwawr  oedd  ar  dori. 

Hael  y  d'aî  angel  y  dydd 
I  daenu  'i  wawl  adenydd, 
Ac  i  wych  oreurog  wau 
Ymylon  y  cymylau. 

Os  daw  yn  wlaw  haul  o'i  lys — goleuwawr, 

Yn  gawr  eonfawr  e  grea  enfys ; 

Mad  arwydd  cyfamod  erys— -Sant  cu, 

0  Dduw,  ei  allu,  a'i  dda  ewyllys. 

Sa'i  hwn  uwch  Patmos  Ynys — Duw  a  dwng 

Na  fu  mwy  teilwng  gyfamod  dilys. 

Gwel,  lo  an,  frjr  dy  dy  dad  I 

Mae  sail  am  ail  ymweliad : 
O'r  eeinfro  daw  eto  atad — Ymwelydd, 
Na  ddaw  un  eilydd  iddo'n  ei  alwad.  Qqqö[ç 


CrKWT8iAD:— /oa»  yn  gwêUä  lem  meton  gwahanol 
agweädm  —  yn  amddiffyn   ei   eglwys,    8^e. 


loan  gu,  cwyd  o*th  hun  gêU 

I  gyfyng  ddrws  dy  gafell, 

£r  bod  heb  adnabod  neb 

I  wenu  yn  dy  wyneb, 

Gwel,  ewel !    Dacw  aneel  lon 

Ar  ei  cnwyf  drwy'r  uwcnafion, 

Â'i  adenydd  sidanawl 

Yn  decach— gwychach  nâ'r  gwawl ! 

Lliwiau'r  nen  fawr  a'r  enfys — 

Lliwiau  o*r  Uawr  oU  i'r  Uys, 

A  welir  yn  yswilio— 

Duo'r  haul  wna*i  geinder  o ! 

Un  o  weision  dewisawl 

lesu  gwiw  o  deyrnas  gwawl, 

Ydyw  ef-— wele  dyfod, 

Yn  deg,  atat  ti  mae'n  d'od. 

O  hynaws  wedd !     Mae'n  nesau, 

A  rhy  w  lèn  fawr  o  luniau. 

Trefniadau,  bwriadau'r  lon, 

Ynt  i  gynal  saint  gweinion 

Yn  y  glyn  ar  dyffryn  du — 

Hir  nos— cyn  cael  teyrnasu. 

Yn  awr,  loan  Aur  enau— myn  weled 

Manylion  y  üuniau ; 
Rho  gymhorth  i  godi'r  gemau— 'n  amlwg, 
A'u  dwyn  i'r  golwg  o  dan  argeliau. 

Ti  dirion  ferch  Seîon  saf 

Yn  agos,  a  mynegaf ; 

Ac  08  wyt  am  agosau, 

Diosg,  gad  dy  esgidiau, 

Canys  noeth  ynys  yw  hon 

Brìodwyd  gan  ysbrydion 

Ëres  y  nefol  oror, 

Ac  hefyd  gan  ysbryd  lor.  r,^,^n]c> 
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Yn  yr  ysbryd  hyfryd  hwn 

Ar  addas  ddydd  Duw'r  oeddwn : 

O'r  fath  ddydd\     hafddydd  oedd  o, 

A  gaf  am  by  th  ei  gofio. 

Gaiar  o'm  monwes  giliodd — 

Hoff  awr !  a'm  goâd  a  fibdd, 

A  daeth  gwlith  bendith  di  baid 

¥y  lon  i  lenwi  f '  enaid. 

Myfi  yn  nef  y  nefoedd, 

A  nef  ei  hun  ynof  oedd ; 

Fi  yn  Ner  byth  iV  fwynhau^- 

Naf  fy  lon  ynof  finau ; 

Ac  o*m  hol  rhyw  geuol  gorn 

Hynodgawr,  fel  sain  udgorn, 

A  glywais — synais — rhoes  ef 

Ëbrwydd  eilwaith  ber  ddolef, 

A  dywedai,  "  Duw  ydwyf, 

Alpba  ac  Omega  wyf." 

Tyst  ffyddlawn  ac  unìawn  yw, 

ün  adwaen  Seion  ydyw. 

Bu  yn  isel,  isel  wr, 

Ond  heddyw  wele'n  Ddyddiwr, 

Yn  Alpha,'n  Omega  mwy, 

A  roed  i  lenwi'r  adwy. 

Canolwr,  acw  yn  ei  alwad — oedd  ef, 

Rhwng  diddym  a'r  cread; 
Canolwr  mewn  cynaliad — ydyw  ef, 
£i  Dad  a  addef,  nes  daw  diweddiad  ; 

A  chloadwy  fachludiad 

Haul  y  dydd  ola' — ei  dad. 
Eilwaith  bu'n  ganolwr— yn  ei  ing  dwfn, 

Rhwng  dau  ddrwgweithredwr ! 
I'r  adwy'n  Waredwr— rhwng  dyn  a'i  Dad, 
Yn  ei  wir  alwad  daeth  yn  Eiriolwr. 
Canolwr  ni  a*i  cawn  eilwaith — yn  bur, 

Man  y  bo  ar  ymdaith 
Dau  neu  dri :  dyna  a  draith — un  bob  dydd 
Glyw  eu  lleferydd,  gwel  eu  llafurwaith. 

Ef  oedd  cyn  bod  rhod  yr  haul, 
Asur  eirian  ser  araul ; 
Cyn  cau  â  dorau  dyrym 
Y  môr  â'i  roch  mawr  ei  rym ; 
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le  cyn  per  acenion 

Y  bore  ser,  burweis  lon. 

Un  oedd  mewn  gogoneddiad^ 

Hyfrydwch,  tegẃdi  y  Tad. 

Yr  Hwn  a^n  carodd  yn  rhad 

O  dan  gur— -Duw'n  ei  gariad  l 

Taîr  nos  ein  tìrìon  lesu 

Yn  y  bedd  yn  huno  bu ; 

Ond  wele  byw  ydyw  ef, 

Ar  ganaid  sedd  aur  gwiwnef. 

£  Toed  holl  agorìadau 

Oeríon  bedd  ac  uffern  bau, 

Ac  allweddau'r  nef  hefyd 

Iddo — maent  ganddo  i  gyd. 

Chwery  gwawr  Dwyfol  fawredd 

Ar  ei  wisg  ac  ar  ei  wedd  ; 

Daiar  Edoai  a  droediai, 

A'r  un  wedd  drwy  ]Bozra'r  âi. 
Beiddiai  ei  hunan  allu'r  byddinoedd, 
Y  gad  a  lanwai  ef  â  gwaedlynoedd, 
Toai  y  nifwl  hyd  gant  y  nefoedd, 
Yn  ia  oer  ingau  dros  yr  holl  rengoedd, 
A'i  darìan  o'r  pellderoedd — a  chwarddar, 
Heriai  a  gwawdiai  rym  y  mawr  gadoedd» 

O'i  enau  dig  afon  o  dân — a  fwria 
Yn  llifeirîant  allan ; 
A  gwaed  yf  ei  gleddyf  glan, 
Newynog  yn  ei  anian. 

Gwroldeb  yn  burdeb  byw  

Lywia  'i  rodiad  dilédryw, 

Yii  eì  daith  yr  enyd  hon 

Ysiga  dywysogîon. 

Mae'n  Arglwydd  yr  arglwyddi — 

Brenin  pob  brenin  mewn  brl 

Ydyw,  B  Duw  y  duwiau, 

A  byw  lor  byth  i  barhau. 

Gwel,  o'i  olwg  goleulan 

Ymsaetha,  melltena  tân  I 

le  golwg  mwy  gwiwlym 

Na'r  haul  ynmboethder  ei  rym  î 

£fe  a  'erna'r  nos  ddua'n  ddydd 

I'r  duwiol  mewn  ihawr  dywydd^ 
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Eî  draed  oedd  bres  coeth,  neu  drydan— yr  oedd 
Yn  gwefreîddio'r  cyfan 
£î  droed  ef  darawai  dân 
O  wyneb  dyfrilyd  anian ! 

O'i  enau  deufin  gledd  sydd  yn  dyfod 
Allan,  a  hwnw'n  eî  allu'n  hynod— 
Y  tân  dwyfol  felltena  o'i  dafod, 
Yn  Uym  eiriau— arfau  anorfod— 
Mae  leau  yn  ymosod — â'i  lym  gledd 
Ar  iaith,  a  buchedd— pob  rhith  o  bechod. 
Fel  dyfroedd  yr  oedd  ei  ru — ^pan  chwyddant, 
Eigionau  ferwant,  gan  ymgynhyrfu — 
Murmur— Bwn  môr  mawr  a'i  su — wna  ruad, 
A'i  gadymwriad  nid  y w  i'w  gydmaru ! 

Yn  null  Llew  eon  allan— y  waith  hon 
Daeth  i  glwyfo  Satan : 
Nesa  yn  hyf,  S'íon  wan, 
Yn  ei  iaith  mae*n  Oen  weîthian. 

Wele  ei  wîsg,  harddwisg  ef 
O  ganaid  nwyddau  gwiwnef, 
Ac  eurog  wregys  gorwiw 
O  gylch  ei  fron,  fu'n yron  frìw  ! 
Ond  gwen  hardd  seren  siriawl, 
Lle  dawnsia,  Ue  ^wea  gwawl, 
Sy  ar  ei  wregys  eirian, 
Yn  glod  i  fy  Mhrynwr  glân. 
Llithraw  yn  dónau  Uathrwyn 
Wna  y  gwallt  dros  ei  ben  çwyn, 
Uwch  ei  fraint,  gwynach  ei  frig 
Nag  ôd  ar  frig  y  goedwig. 
£i  orwych  wyneb  araul 
Oedd  o  rym  dduai  yr  haul : 
Gormod  o  Dduwdod  im'  ddàl— 
Gwenau  nas  gallwn  gynal. 
Yn  Uwythog  drwm  a'm  Ilethynt— 
Cofiais  am  gais  Moses  gynt— 
Gwaeddais  am  le  i  ymguddiaw, 
Gan  y  drem,  newn  agen  draw. 
Synais,  gwelwais  î  gyd — 
Marw  hunais  am  ry w  enyd. 
Gadael  y  corff  gwywedig—a  wnaethym 
Mewn  noeth  wlad  bellenig, 
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Yn  grud  i'r  hen  lygredig-^ddrwg  amw, 
I  siglo  'i  hunan  jn  ei  ohwsgle  unig* 
A'm  hendd  âi  am  nnwaith 
Fel  y  dydd  iV  nefol  daith ; 
Hwnt  Mercher,  Gwener,  ac  Iau«p-ehedaÌ8, 

Mawrth,  Sadwtn  a'i  gylchau, 
Ac  o'm  hol,  mewn  cymylau— gadewaif   , 
Ser,  a  hedais  o'u  rhodau. 

I  ail  nefoedd  oleu  y  nofiais, 

Yma  gwed'yn  yr  ail  ymgodaÌB, 

Ar  hofTaden  seraph  ehedais, 

Ac  0 !  olwg  fawreddog  a  welais ! 

Ac  yn  y  fan  y  gofynais— Ai  dacw 

Yr  aur  ddeìw  o'r  lor  a  addolais  ? 

Ar  hyn  rhoes  fy  arweinydd— a'm  hynad^ 

Yma  o  gariadi  mi  ei  gerydd. 

Efe  ofynai,  **  Pwy  fydd— y  raawrddoeth 

A  thradoeth  weithredydd, 
£ill  Innio  Duw'n  allanol — o  fwn 

Neufeinidaiarol? 
Ai  dyna  ffaith,  adyn  ffol? 

0  ynfydrwydd  anfeidrol ! 
Ba  ddelw  na  bai  ddüun, 
Wneir  o'r  haul,  ond  haul  ei  hunì 

Pa  ddeho  o  Dduw?  (Mae  Duw'n  dân, 
A'i  haniad  ynddo'i  hunan). 
Ai  deho  oer  fal  äeho  arfedd 
Yw  deh»  JnfeidroUddr 

1  wylltdaithfelyfellten, 
Heinif  wych,  i  borth  nef  wen, 

Dygwyd  fi'n  waredigol — ac  yna 

Rhoes  y  genad  nefol 
Ei  aden  yn  ffysgodol — dros  fy  mhen — 
Duw  lon  heb  aden  sy'n  rhy  danbeidiol ! 

Ö  gafell  bell  mi  gefaîs 
Wel'd  y  Uu  a  ch^wed  Uais ; 
A  gefûs  byth  a  gofiaf, 
Yn  wyl  adroddiad  a  wnaf :— 

Gwelais  orsedd  orddy^glaerwedd-^ 

Ja  y  Mawredd  yma  erys — 

Dyma  drigfod  glaer  y  Duwdod 

Yn  e^hanfcd  o  fewn  enfy.~     ^^^^^^^ ,,Google 
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A  gemau  na  dàygymydd 
Aur  dilyn  na  Sardin  sydd 
Yn  ei  goron— euron  ynt, 
A  ser  vn  dawnsio  amynt. 
Nid  eliir  gan  dy wyllwch 
Wel'd  dynion  llymion  y  Uẃeh,. 
Ac  lon  nî  welir  gaa  wawl 
Yn  y  fodrwy  anêidrawl : 
Ail  enfys  wawl  eonfawr 
Sydd  o  fáes  i'r  orsedd  fawr ; 

A  rhyw  ryfedd  orseddau — ^gaed  yn  hon^ 
Ac  i  gyd  yn  heulìau, 

Ar  edyn  eu  troadau 

O  gylch  y  hnfsedd  yn  gwau. 
Fflamfellt,  lleiûau,  taranau  terwynion, 
Lliwiau  a  lluniau  o  gymysg  ddillyaion, 
Yn  hyf  eiliant  eu  mawl  â'r  nefolion — 
Pedwar  henuriaid  ar  hugain  caìnion 
Oedd  yno  i  weiniâ'u  gwtagoodd  yn  wynion, 
Y  rhai  a  garient  bob  un  aur  goron-^ 
Llosgent,  goleuent  eu  lampau  gloewon, 
Yma  i  ni  weled  y  manylion, 
Ac  hefyd  saith  Ysbryd  lonr— ymddyrchant— 
Hwy  yno  wyliant  dros  eu  hanwylion. 


Cynwísiad: — Owded^aeth  Rhagluniaeth  —  T  Fedwair 

gwynehy  ^e. 

0 : 

Ar  wydr  yn  ymrodio, 

Heinif  eu  rhawd  drwy  y  nef  fro, 

Ar  g'oedd  rhy  w  luoedd  lawer, 

A  welais  i  fel  y  ■ser— 

Gwelaîs  hwy'n  gwau  drwy'u  gilydd — 

Rhai'n  cwympo,  rhai^n  rhodîo'n  rhydd. 

Cenadon  caîn  ehedant— i'r  ddaiar 
Ac  ar  ddyn  y  sylwant ; 
lAun  ych,  oen,  dyn,  llew  a  wnant^ 
A'r  ŵmiatt'n  gywir  llanwanj.,^^^^^Goog[e 
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I  deyTBas  Llew  eadarnwyeh 
Yr  ant,  a  theymas  yr  yeh ; 
T  Uo  gwan  na  eiU  gynal 
£i  hun,  e  ddaw  un  i  w  ddal. 
£dn  bach  gwan  o  dan  y  berth 
A  gofia  N^ — caiff  gyfnerth. 

Darbodaeth  Daw  i'r  bydoedd-— a'i  weigìon 
Dewisol,  íìl  miloedd, 
I  gludaw  eu  goludoedd 
A'u  mwyhau  nwy  yma  oedd. 

Nid  à  anifaü  na  dyn— -o'u  golwg— 
Gwyliant  bob  pysgodyn ; 

0  deora  aderyn— hwy  ddeuant^ 

Gwyliant  ef  rhag  gelyn ; 
Ond  dyn  y w'r  uchel  bwynt  hynod — i  ddai 

Gwir  ddelw  y  Duwdod. 
£r  oesi  am  dymor  isod — yma, 
Diwedd  ei  yrfa  nid  y  w  i  ddarfod ! 

Rhyw  farwol  anfarwol  fod — a'i  ddoniau 

Iddo'i  hun  yn  syndod, 

Yw  dyn  yn  wir — mae  dan  nod — 

IV  lor'fydd  yn  rhyfeddod. 

Teyrnwialen  o  law  ei  Naf  a  gafodd, 
Ac  yn  dywysog  lon  a'i  dewisodd 
Yma  isod,  ac  ef  al  cymhwysodd 

1  lenwi'r  orsedd  Ue  yr  eisteddodd— 

£i  radau  ymddiriedodd—- Duw  i'w  ran— 
lor  ei  hunan  yn  ben  a'i  coronodd. 

I  ddyn  yr  heirdd  awenau—i  ddifeth 
Ddofi  yr  elfenau 
A  roed,  a'r  agoriadau 
Gorwych,  er  agor  a  chau. 

Pwyso'r  awyr  mewn  clorian — a  llywio 
£ill  ef  luoedd  anian, 
Daiar  a'i  thwf,  dwr  a  than, 
A  throedio  gyda  thrydan  ! 

£i  farch  tanllyd  rochlyd  ru, 
Oawr  aruthr,  sy'n  gweryru, 
Yfwr  dwr  o  ferw  dig— 
Tân  y  fiwrn  fwyty'n  flyrnig. 
Yma  rhed  mor  rhuadwyllt 
A'r  daraa  o'r  gwefrdan  gwyllt ! 
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Ei  fawr  wybodaeth  a  TÌ£Bi'r  foydoedd*- 
Anturia'n  byf  i  rycbwantu*r  uefoedd— 
O  gynes  fonwes  anian  dyg  fwnoedd — 
Treiddai  mewn  iddi  at  wraidd  mynyddoedd 
Chwilia  gellau  miiriaa  moroedd— anmwrioDr 
Ac  o*u  gwaelodion  dyg  en  golndoedd. 

Y  graig  íawr  uchelgroE;  fu 
Er  oes  Adda'n  sorseddu, 
A  dal  rhuthria£iu'r  dyli 

Tn  eitha'  hawdd  a  wnaeth  hi. 

Y  daran  groeh,  gfaigroch,  gref, 
A'r  ddaiargryn  Ìawr  ddirgref. 
Hi  ddaliai  ete'n  ddilwrf 

Rym  anian  y  tan  a'r  twrf. 

Ond  er  d  herfeiddgar  hì, 

Ymherodres  mawrhydri, 

Mae  "  gwyneb  dyn  " — dyn  ay'n  dod, — 

Rymuswr  i  ymosod ; 

Ac  yn  awr  y  graig  &wi  gref 

A  addef  nas  gwiw  iddi 

Herio  llid  dyn  er  ei  llwydd, 

A  rhwydd  y  mae'n  ymroddi. 

Yntau'n  awr  a  à  ati'u  eon, 
A  tbyr  i'w  seiliau  â  throsolion, 
Wrth  ei  alwad,  gyrdd  a  morthwylion 
Fyn  î  guraw'n  ddiofnog  wron— 

Bellach  daw  a'i  ebillion-— i  dreiddio 
At  wraidd  dyfna'i  chálon, 
A  daw  a'i  hadau  duon, 
Sef  pylor  i  agor  hon. 

Yn  grugion  chwid  dyn  greigydd, 
A  rhwyg  eu  gwregya  yn  rhydd. 

Dyna  y  "  gwyneb  dynol" — a  welwyd 
Yn  ail  i'r  Anfeidrol ! 
Unben  yw— pawb  yn  ei  ol 
Yn  ufudd,  ond  lor  nefol  î 

Yr  eryr  cryf  arwrol — a  nofia 

Tn  y  nef  awyrd — 
Brenîn  y  llu  wybrenol — ^wrth  draed  dy|hle 
Wele,  disgyn  i  waelod  ei  ysgol.  ^ 
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Rhuadaa'r  llew  mawr  wed'yii-^  Uinw 
Lu  anian  â  dychryn — 
Wele  hwnw  fal  oeoyo 
A  ddaw  â'i  deymgä  i  ddyn-— 
Ail  llo  y  daw,  a  Uaw  dyn 
A  gydia  yn  ei  gadwyn. 
Ti'r  ych  mawr,  mae  trech  a  mwy 
VÛk  aros^dyna'th  aerwy ; 
Nîd  ydwyt  anshredady»^ 
Ymgcymii  addoli  ddyn* 

Ufi  fath  y  Lefiathan — a  rwygir 
O'r  eigion  dwfb  allan ; 
A  hach,  ei  l^rwydd  hychan, 
Er  ei  lid,  a'i  mya  i'r  laa! 

Ond  mae  Dmo  sy'n  Dŵtw  ar  ddyii, 
A'i  Dduw  ef  ddftw  i'w  ofyn» 
Am  yn  ei  oea  yma  wnaeä,         i    . 
A'i  radol  ymddiriedaeth« 
Rhagiuniaeih  helaeth  ei  lon 
A  ddyg  i  ddyn  ei  ddigoa: 
Annoeth  ragluniaeth  dynioa— 8y*n  nychu 
A  gwanu  y  eweinfon. 
Y  naul  wr  enifi  araU 
I  ymlid  mewn  fiid  y  lUJI. 

Troedîo'r  un  modd  mae*r  trydydá-'-ac  eilwaith 
Caled  yw'r  pedwarjrdd ; 
Pumed,  chweched»  seithfed  ^dd 
Yn  galed  fel  eu  gÚydd, 

£r  adwyth  a  €fawvmp  mawr  Eden— yn  dàl 
Mae  dyn  y  aeymwialen. 
£i  swydd,  a'i  harch— ef  aydd  hen— ^yn  y  Uya 
A  Uyw  dyrys  chwyra  droeU&u  daiareiu 

Pa'm,  GiMtlon«  y  dicalonlî--*Wele 
Y  wael  a'r  wanuli» 
Dy  lon  ofala  am  dani — hi,  a*r 
Dyrfa  o  adar  mAn  diiüedî. 

Un  ni  sytthia  o  honyiit 

Yn  gaeth  mewn  tymheatloe  wynt» 

Heh  î'r  lon  mad,  dy  Dad  fi,      ^^,^^^ ,,GooQle 

Yn  nydd  a  noa  «  noddi«  ^ 
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Ond  O!  pa  faiût  gwelì  y  w  dyn 
Na  dirym  wael  aderyn ! 
T  Cristion  a  faed  wed'yn 
<    Yn  ei  daith  yn  uwch  na  dyn. 

I  dir  ing  y  daw'r  angel-^a  luniai 
Olwynion  £zeciel ; 
Daw,  daw,  a  thydi  i  dir 
A  ddygir  yn  dd'íogeU 

Darbodaeth  helaeth  t^Poh  olwyn^a  welhr 
Yn  hwylus  gyd-ddirwyn ; 
Tanffnefedd  a  hedd  o  hyd 
O'r  ddeufyd  rydd  Ja  Mfficyn» 

O  ganol  y  gogoniant 
Mwyn  yw  swn  emynu— "  Sant, 
Sant,  Sant,"  yw  yr  adsain  sydd 
Yn  eyru  drwy'r  nef  gaerydd, 
Wrä  weFd  cludau  rhadau'r  lon 
Yn  rhwygo'r  crychfiiwr  eigion^ 
Rhwng  byd  a  byd  heb  oedi, 
Dan  roddion  ein  lon  i  ni. 

Awyr  longau  a  welir  lengoedd 
Annifeirìol  yn  y  nef-foroedd ; 
Yn  Uu  bwriant  i'n  boU  aberoedd 
Ni,  o  nwyfau  penaf  y  nefoedd. 

Bydoedd  o  d&n-gerbydatt, 
Ryw  filoedd  ar  g'oedd  sy'n  gwau, 
Gan  ddwyn  i'r  anhaeddianawl 
O  eiddo  Duw  yn  ddidawL 


Cyitwtsiad: — Cm  Moses  a  ehan  yr  Oen^^^A  ehmms 
y  maent  gan  Moseê  a  ohan  yr  Oen,"  ê^e,f  Bad.  xy.  a. 


Os  ydoedd  cân  glân  ragluniaeth— a'i  lléf, 
Mor  Ilawtt  o  beroriaeth, 
A'r  ìolwch  mor  ehelaeth     igiied  byGoogle 
I  Dduw  yn  iTrwd  o  ddawn  ffiraethy 
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Beth  yw  y  swn  byth  a  seinia — i'r  lawn 
A  roed  ar  Galfaria, 
Ac  am  waed  a'n  cymoda, 
O  herwydd  hyn  a'n  rhyddha ! 

Oen  addfwyn  vn  y  lladdfa— a  welwyd 

Diwy'r  niwl  gan  Esaiah  ; 
Oen  addfwyn  mewn  bedyddfa— a  welodd 
loan,  a  seiniodd  à  mwyn  Hosannah ; 

Dywedodd,  **  Oen  Duw  ydyw 
Duw  ya  ei  Fab — caiff  dyn  fyw  ! 
Oen  y w  ef  a  ddyg  hefyd 
Holl  feìchiau— beiau  y  byd/* 

Oen  ydyw,  sylwer,  gyfyd  y  seliau 
Sydd  ar  ddyfnion  oiteithion  arfaethaa: 
Èfe  wel  lengoedd  o  nefol  longau 
Gras  a  rha^uaiaeth,  daa  heíaeth  hwylian : 
Oen  yw  gyflawna'r  «niawn  goflenau — 
Cloedig  ieithoedd,  celedigaethau 
Orlanwyd  o  arluniau — gan  ei  Dad, 
A'u  dwfn  argeliad  a  fyn  i'r  golau. 

Yn  glau  yr  hyn  a  glywodd— i  ninau 
Yn  union  mynegodd-— 

Lles  dyn  o'i  ewyllys  da 

A  heddwch  a  gyhoeddodd. 
Fel  Oen  ca  rhyw  filiynati — ei  weled 
Ef  yn  ngoleu'r  fflamiau; 

Gwrtnodwyr  a  gwawdwyr  gau 

Yr  Oen  a'i  nml  riniau 
Oen  Duw  o  dan  eî  wén  deg — â'i  lewyrch 
Oleua  deml  hardd-deg 

O  aur  claer,  dan  belydr  clod 

Y  Bod  8y*r  un  bob  adeg. 
Yma  hardd  unwyd  gan  fyrdd  myrddiynau 
O  Saint — o  engyl  sy  hwnt  i  angau, 
Fawl  i'rOen  alddwyfol  riniau^Glod,  clod! 
Llefai'r  Uu  ìsod— llafar  eu  Ueisiau. 


Ser  y  bore  «hwarëynt 
Eurdanau'r  hen  ganan 
Pan  ydoedd  y  bydoedd  ¥an 
O  wyll  yn  neidio  allan-* 
Ser  a  heuliau  siriolwedd 
TndodifodfeUiedd! 


dbyGoogle 
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Geiriau  Duw  yn  Oread  oedd 

Ofodau  ac  ofydoedd, 

A'r  oU  o*r  dirfawr  AUu 

Drwy'r  Oen  yn  ddîboen  y  bn. 
Tna  i  weìni  daeth  rhai  gwahanol, 
£u  henw  a'u  hiaîth  yn  wahaniaethol, 
Ac  i'r  Oen  rhanent  eu  càn  yn  gywreiniol» 
Hoewon  y  rhodiant  yn  wahanredol ; 
Er  hyny  yn  dra  unoí— eydseinient— 
Hwy  oU  a  fwrient  ber  faw)  UifeSrìol. 

Un  côr  yn  ber  glodforydd 

A'i  hoU  serch  i'w  "  AUu  "  sydd — 

£ì  '<  Gyfoeth  "  mawr  a  gyfarch 

Y  nesaf  drwy  baraf  barch*— > 

'<  Doethineb  "  mewn  gwiwdeb  ga 

Berseiniawl  bur  Hosannah ) 

I  deyrnas  ei  *'  Cademyd  '* 

Wele  gôr  yn  fawl  î  gyd*^ 

Còr  arall  yn  gydgor  gânt 

Ag  yni  i'w  *•  Ogoniant  ;** 

Arwyrain  y  oor  araU 

Fydd  "  Bendith,"  "  Bendîth"  ddi  ball ; 

Yna  i*w  Ner  plygu  wnant^ 

Ar  ddeuUn  yr  addolant. 
Unant,  hwy  ganant  ar  g'oedd — ^heb  balla 
I'w  hynaws  lesu  fawl  yn  oeeoedd^ 
M awl,  mawl»  mawl !  yn  fil  miloedd — daranant 
I'w  lor  à  nwyfiant,  a  sigla'r  nefoedd. 

AroBwch,  mae  i  chwi  roesaw — 

£wch  i  dref  ay  bellach  draw, 

Hyd  balmant  arian  Ty  lor — 

Ewch  i  fe'wn — a  gwych  fynor— 

Maen  ar  íaen— pob  maen  301  fur ; 

Pob  mur  yn  gaerfhr  gorfan^ 

Y  canwyílau  oU  yn  lampau— « 
Lampau'n  heuliau  goleu  gwiwlan ; 
Ac  mae  cyhoedd  lampeu'r  nefoedd 
Yn  orfydoedd  dirìfedi  ì 

O !  gylch  nefol !  a'r  Oen  dwylbl 

Yn  ei  ganol  sydd  yn  gweini ! 

Marmor  gwyn,  aur  melyn  mad» 

Yw  meini  r  wlad  ddymunol<*- 

Twynai'r  aur  fel  tân  ar  ôd»  gtzedbyGoogle 

Hyn  yw  defod  tftn  dwyfol. 
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Y  mae'r  aur  a'r  myrierid 

Yn  eu  greddf  o  dan  eu  gwrid— 
Gwelwch  y  saint  o  gylcn  eedd 
O  rwydwaith  aur  cynodedd-- 

Y  pur  arogldarth  peraidd 

Yn  ei  dro  i  bob  man  draidd— 
Cwmwl  na  fu  un  cymaint, 
A'i  swydd  yw  gwemi  î'r  saint. 
Taer  eirchion  merch  Sîon  sy 
O'i  fewn  yn  myn'd  i  fyny — 
Offeiriaid,  Lefiaid,  hardd  la» 
Yn  addas  sy'n  gweinyddu. 
O'r  ph'íolau  rhy w  fwgdorchau 

Eurfyg  dyrchant ; 
Telynorìon  çur  eu  swynion, 

Per  y  seiniant. 

Y  eôr  a  gân  ragoraf-^acw  i*r  Oenr 

Yw  y  côr  ìeuengaf ; 
Mewn  per  fawl  i'w  nefawl  Naf, 
£ilei8iau  sy  felusaí. 
Mae  safl  jrr  holl  adaiIad-*-ar  rinwedd 
Yr  unig  wîr  Geìdwad ; 
le'r  sail  y  w'r  croeshoeliad) 

Y  Duwddyn  rhwng  dyn  a'i  Dad. 
Yn  noB  ei  lafiir  ein  lesu  a  lefodd— 

**  Gorphenwyd  I"  Gorphenwyd  y w'r  gair  a  ffynodd 
I  roi  yn  fanwl  jrr  hyn  a  ofynodd 

Y  gynawn  gyíraith— digon  a  gafodd — 
Gwìr  heddwch  a  gyrhaeddodd-— hil  Adda^ 
Rby w  ber  Hosannah  drwy 'r  wybr  a  seiniodd. 

Swyddog  gras  ar  sedd  ddi  gryn, 
Goleufryn  y  gwawl  hyfryd, 
Yẃ'r  Oen  mwy  dan  goron  mawl^ 

Y  didawl  gor  sy'n  d'wedyd — 

"  Teilwng  y  w'r  Oen  ei  boen  a  ddybenwyd, 
Agorodd  fiynon,  ac  yno*n  càawyd, 
Yn  hon  eiichwyl  ein  gynau  a  olchwyd, 
líî  gaethionyn  rhyddion  roddwyd — canwn— 
Ni  a  aìl  waeddwn,  Clod  i*r  Oen  laddwyd !" 

Unwchy  seintiau,  mewn  canau  ceimon, 

I  fyg  urddas  y  lawryf  gwyrddio  , 

Yna  i  seddau  y  dinasyddion,       ^ígtiiedbyCjOOgle 

1  urddau  rhyfedd  y  gerddi  a'r  afon 
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Sy  a'i  elanau*n  bwyBÌau  gleinîon, 
Pur  o  fiwìau,  a'r  per  awelon, 
T  rhai  a  gludant  yr  arogl-hedion— 
Bywiol  ledant  o'r  dail  a'r  blodion, 
T  cwreì  a*r  meini  coron — dysglaer 
Eurdyrau'r  gaer— diri'  ragorion ! 

Na,  na*r  Oen  fu  yn  y  poenau — ei  hun 
Gaiff  yr  boll  fawleddau  ; 
£f  ei  hun  i'n  cyfìawnhau, 
A  fedodd  y  gofidiau. 
Efe  yn  wir  ym  ni'n  fwynhau — jrn  fwy 
Na'r  nef  a*i  gorseddau ; 
"Iddo  Ef  bydd  ein  llefau. 
Heb  yr  Oen  byth  i  barhau 

Ni  byddai'r  nef  yn  nefoedd :  heb  yr  Oen — 

Bwrìai*r  haul  ei  gyichoedd : 
Heb  yr  Oen  ai*n  hwybrenoedd — yn  gellau 
J)uon  i  angau  daenu  ei  îngoedd ! 

Moeswch  gyfran  o'ch  caniad— diosteg 

I  dystion  eich  Ceidwad ; 
Tr  un  modd  i'r  merthyron  mad—- rhowch  fawl 
Hedd  luon  gwrawì  oedd  lawn  o  gariad. 

Nodwch  i'r  gwir  genaden, 
'Tn  fawl  dwys,  un  nefoi  dòn  ; 

I  Carey  rhowch  un  carol — a  Heber, 

Hybarch  esgob  duwiol^ 
Rhowch  d^n  i  Martin  ddoniol— fu  yn  hau 
Bywyd  a  rhinîau  drwy'r  byd  dwyreiniol. 

Oni  chaifi  Chîna'î  choffâu, 

A  Morrîson  mawr  rasau  ? 

I  For  y  De  rhowch  fer  dôn, 

A'i  seiniau'n  llawn  o  swynion— 

Tma  son  am  Williams  sydd — 

A'i  ddirfawr  barch  nì  dderfydd. 

Rhoddwch  fawl,  gôr  swawl  i  gyd 

I  Dayies  a  Nott  hefyd : 

Teilwng  yw  MoíFat  eilwaith 

O  un  gân  am  enwog  waith.  ^        , 

O  fron  frwd  rhowch  gân  o  frrgtedbyCjOOgle 

I'r  Diwygwyr  diwegi. 
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0*r  gofrcB  rhowch  ryw  gyfran— i  enwaa 
Anwyl  Salsbri  a  Morgan ; 
Yn  gu  i'r  "  Hen  Charle»  "  rhowch  g&n 
Ail  seinir  gan  lais  anian  ! 

Gwelwyd  cenadon  Gwalia — yn  nofio 
Yn  hyf  i'r  dd  wy  India, 
Amerig  ac  Affng  a 
GeÌBÌent,  a  Bryniaa  Gasia. 

Ysgwydplant  Madagascar — o'u  camrwysg 
Wnaeth  y  Cymry  gweith|;ar ; 
A  dynion  hynod  anwar 
Yno  gynt  wnaed  yn  rhai  gwàr. 

Onîd  teilwng  yw  talu 
Mawl,  &  chyfran  o'r  g&n  gu— 
Ehy  w  arwest  ber  o  orhoen 
I'r  rhai  fu'n  dylyn  yr  Oen, 
A  dal,  er  gwaethaf  doloes, 
Ar  y  graig  faner  y  groes  ? 

Neb  nid  oes— ceruh  na  dyn — am  ei  ran, 

Nac  am  roi  i  undyn 
Enw  yr  Oen  a  enyn—y  moliant— 
Iddo  addoliant  drwy'r  oesoedd  a  ddylyn. 

Luther,  Calfin,  Arminus^emynant, 
A  Menno  lafurus — 
I  roi'r  mawl  i'r  seddawl  "  Sant " 
Yr  unanít  â'r  côr  hoenus. 

Y  rhai  hyn  isod  ranasant— yr  Oen, 
A*i  rìnwedd  dolasant ; 
Mwy  iddo  am  ei  haeddiant, 
Yn  y  nef  cyduno  wnant 

Doctor  Coke,  y  Cymro  cu, 
I  gaethion  fu'n  pregethu, 
Una  &  Wèsley  hynod, 
Yn  glir,  a  Whitfield  fawr  glod. 
Hwy  a*u  brodyr  ysbrydawl, 
I'r  Oen  mwy  yn  rhoi  un  mawl. 

Mae'r  un  gerdd  am  yr  un  gwaed— » 
Un  Uun,  ifiw,  iaith,  gwaith  ac  oed  ìr^^^^ì^ 
Un  Oen  i  ni  yn  iawn  wnaed—       yV.oogle 
I'r  Oen  byth  yr  enw  hoed. 
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Mae'r  duon  a'r  gwymon  i  eyá 

Yn  nelw  eu  hardd  Ânwy^d ; 

Tna  hawdd  canu  iddo 

Yn  un  fryd  anîan  y  fro ! 

I  MoBei  rhowch  gynes  gân — 

Tynerwch  tanau  arìan. 

Mosea  I  Beth,  Moses  gael  mawl ! ! 

Moses,  er  mor  rymusawl 

Nid  oedd  Dduw — ^nid  haedda  ef 

Ganiad  ffan  feibion  gwiwnef, 

£r  ei  fod  yn  g^'sgod  ewan 

O'r  Oen  a'i  dyner  aman. 

Rhoi  wnai  Moses  yn  rhwydd 

Oreuglod  i'w  Benarglwydd : 

MawrMoses  oedd  gynet  gAn 

O'i  enau  ef  ei  fauBan» 

Ar  Balsephon  i'w  lon  am 

Agor  y  mor-— Camtt  Miriam 

£i  thympan  i  gàn  by  w  gôr, 

Am  i  r  eieion  mawr  agor. 

Gwedi  i  Israel  gael  eweled 

Eu  gelyn  yn  y  gwaelod, 

I'w  gwiw  lor  am  eu  gwared 

Hwynt  hwy  glir  ganent  ei  glod. 

Moses  ar  hìrach  mesur, 

I'r  Oen'a'i  boen  rydd  gàn  bur, 

Am  ffordd  rydd  nawydd  a  wnaed — 

Am  yr  lawn  mwya'  eríoed — 

Am  aberth  a  gwerth  y  fipRraed, 

I'r  Oen  y  mawl  bythawl  boed. 

Hosannah !  Hosannah  sydd 

I'r  Oen  ar  ber  awttoydd, 

Ys  ef  y  w  Frenîn  y  saint — 

Yn  ei  gur  gwnaeth  hwy'n  geraînt ; 

I  agoryd  nef  gaerydd, 

lawn  a  roes — mae'r  ffordd  yn  rhydd. 

Lledwch,  agorwch  i  gyd 

Yn  awr,  geinfawr  hyrth  gwynfyd ; 

Gwir  uner  i  goroni 

Yn  y  nef,  eîn  Brenin  ni ; 

Cenwch  ei  fawl  hyfawl  ef, 

Gywreinwych  gôr  y  wiwnef.  Cr^c^aìo 

Ac  ar  hyn  y  côr  unawl  '"'^^' '' ^oogle 

Iddo£faroddaifawl— 
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Iddo£f  nefy  nefoedd 
Weìthîan  a  gydgàn  ar  g'oedd— 
Iddo  Ef  una  befyd 
A'r  gân  y  ddaiar  î  gyd ! 
Iddo— Iddo— IddoEf! 
Iddo  eìlwaith  yw'r  ddolef ! ! 


GnrwYsiADi^Self/nt  yr  JSgluDys   a'%  Eàdfiüîad,  Sfc. 


Yn  awr,  O  forwyn  crea ! 
Trwy  dy  Naf  tyred  jm  aes— 
Sylwa»  dadgloa  dy  glust, 
Yn  ddiglo  bo  dy  ddwyelutt-^ 
Oddi  fry— o  dy  dy  Dad 
Gyrir  ît'  aîr  o  gariad ; 
Ac  o8  cerydd  rydd  yr  lon, 
Ceir  addysg  o'r  ceryddon. 

0  Ynys  Patmos  anercfa, 
Mewn  cryíion  ansoddion  serch, 
Yn  gy  wir  a  yrir  it. 

Dir  addurn  daiar  oeddit ; 

Mae  dy  fad  haniad  uniawn, 

A'th  âch  o  Iwy  th  iichel  iawn ; 

Hynodwyd  dy  gjenadon 

A  doniau  rhad  rasau'r  lon, 

Ac  aeth  eu  clod  hynod  hwy 

Ar  adenydd  trydanwy ; 

£u  gwisg  hwy  oedd  nerthoedd  Naf— « 

Gleiniau  o'r  urddau  harddaf— < 

Angelion  hoewon  eu  hynt— 

Addas  gerubiaid  oeddynt. 

Hen  Satan  o'i  guddfan  gaeth 

Ymdaga  â  siomedigaeth^ 

Mewn  cyfTraw  a  braw  ger  bron 

Y  teilwng  apostoh'on. 

Angeu  hy  yn  ei  ing  aeth 

1  wylo  *n  mhorth  marwolaeth, 

Wrth  weled  y  nerthoMu  ^        . 

Yn  agor  dor  y  bédd  du  !  DigitizedbyVjOOglc 
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Y  cloff  yn  ddÌBgloff  a  ddaeth, 
A  doniwyd  plant  mudaniaeth ; 
I'r  dall  a'r  byddar  deilliodd 
Adferíon  rhwyddion  yn  rhodd. 
Gwnaed  dynion  yn  dystion  Duw — 
Gwiriomdd  gurai  annuto, 
Ar  eu  holau  gwyr  eilwaith 
A  gaed  yn  gymwys  i'r  gwaith ; 
Hwynt  yn  llu  aent  yn  liawen 
I'r  byd  drwg  er  gwg  a  ^wen ; 
Ac  lor  oedd  i'r  gwyr  eiddil 
Yn  rhan — ^gwnai'riechan  yn  fil ; 
T  gwael  yn  ddiffael  ei  ffydd, 
A*r  gwan  yn  fawr  ei  gynyddy 
A  mawl  o  enau  miloedd ; 
Am  y  nerth  "  Amenau  "  oedd. 
Ond  clyw,  Sìon»  mae'r  doniau 
Mwya'  eríoed  yn  marwhau ; 

Bhyw  wreîchion  gweinion  yn  gwau— yn«y  tir 
O  dyweirch  gwelir — nid  fflamdyreh  golau. 

Llesgâ  ac  oera  caríad'-a  gwy  wder 

A  gwyd  yn  y  teimlaa ; 
Cynhenau,  ac  anynad — grefyddwyr, 
Frwdoferwyr  yn  llawn  o  fradfwríad ! 

A  daw  cyn  hir  adwyon— >yn  y  mur, 
Tna  marwol  nwyon 
A  fy  w  lifant  fel  afon 
Las  o  haint  i  eglwys  lon ! 

Wrth  ofyn  "  Pwy  fydd  fwyaf  "— y  rhwyfant 
Yn  y  rhyfyg  gwaethaf ; 
Ymwthiant  am  eu  heithaf 
I  Bwyddi'n  uwch  na  aedd  Naf ! 

Cael  arian  a'u  ooluro^ac  eilwaith 
Cael  eu  haner  duwio ; 
A  chael  o  firyn  uchel  fro 
Addoliad,  doed  a  ddelo  ! 

Hyn  yw  eu  nod — "  Aed  eneidiau 
I'r  bythol  uffemol  ffau ! !" 

A  daw  un  arall  dan  haeru — ei  fod 
Yn  /aò  oV  ŷwir  dêulu ; 
Ond  o  Satan  mae*n  hanu — 
Glan  yw  ei  ddawn,  galon  <í<ítt!DigitizedbyGoogIe 
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Cof-faen'yw  rhagrìth  er  eyfareh — ^yr  un 
A  roed  mewn  bedd  dibarch ; 
Eurblad  ar  gauad  teg  arch — 
Dyma  wneud  gwawd  o  amharch  ! 
Cloi  ereill  mae  clauaredd 
Chwydlyd  rhwng  bywyd  a  bedd. 

A  gau  Gristiau  o  grasdir — luddewaeth, 
Llawn  o  elyniaeth  lle  lon  a  lenwir ; 
Ar  unwaith  à  yr  anwir— -NichoUaeth 
Yn  llanw  helaeth  i'r  Ue  oni  wilir ; 
Godineb  a  gwae  daenir— <o8  llwydda, 
£i  haul  lewyga,  a'r  deml  halogir ! 

Tsbeilir  gan  Isebeliaeth— â'i  gwên, 
Ogoniant  CrÌBt'nogaeth ; 
Beny wod  y  gôd  yn  gaeth 
Dygant  y  weinidogaeth ! 

Hwy  a  ranant  rhwng  rhînwedd — dwyfol 
A  dyfaia  nlant  gwagedd ; 
0  un  law  ca  r  eilun  wíedd, 
A'i  oífeiriaid  gaiff  fawredd. 

Llai  a  yrir  o'r  liaw  arall — i'r  hwn 
A  fu'n  rhanu'n  ddiball 
Air  Duw'n  asoriad  deall 
I'r  dyn  sy'n  bechadur  dall. 

Ac  unir  heb  ddim  gwahaniaeth— fel  hyn 
Fawl  lor  a  phaganiaeth ; 
Delwau  ac  ysbrydoliaeth 
leuir — a  gydir  yn  gaeth  ! 

Balamiaeth  ni  bydd  heb  luman — helaeth^ 
£i  hyll  ddewiniaeth  al  thwyll  ddu  anian !    . 
Rhwygo  y  gwir— rhegu  y  gwan— a  wna 
Hi  a  ymyra'n  ddiball  am  arian. 

Troir  CnBt'nogaeth  yn  "  blwyfoliaeth/' 
A'r  fywiolaeth  a  orfaelir ; 
Du  Simoniaeth  fag  anffyddiaeth, 
Y  "  fugeiliaeth  "  a  fygylir. 

I  hau  efrau  er  difrod — i'r  gwenith 

Pur  gwyn  daw'r  "  dyn  pechod  " — 
Dan  fantell  dywell  mae'n  dod, 
Heb  neb  yn  ei  adnabod.  ^^^^^^^  ,,GoogIe 
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Yn  ddawnus  dysgeidiaeth  ddynol-^  wneîr 
Yr  un  â'r  Gair  dwyfol ; 
I'r  flÿdd  daw  "  cyfrinwyr  "  ffol, 
A  «« hrudwyr  '*  ŵg  ysbrydol. 
<*  Platoniaeth  "  gan  hy  blaid  daenir — enwaii 
Gwroniaîd  glodforir  1 
Gan  fawrion — dewrion  ar  dir, 
Addoliad  a  arddelwir ! 

Yna  amlhau  yn  nheml  lon 
Wna  delwau  a  hudolion. 
Gau  gred  a  ddaw  am  fedydd — a  dynion 

Yn  adenVví  gilydd  ! 
Daw  defod  ddall  a  phall  ffydd 
Yn  gryfach  na  gwir  grefydd. 
Y  gwenwynawi  ganonau — Och,  codir 

Uwch  cedym  oraclau  ì 
Yn  lle'r  gwir  yr  allor  gau 
Borthir  à  f!ug  aberthau. 
Cwcrthîr  i  wneud  ffug  wyrihiau — wisgoedd 

Ac  esgym  hen  seintiau  ; 
Haint  a  chur  a  wnant  iachau 
Ag  ofieiriaìd  gyffyriau ! 
Bu  unwaith  **Air  Duw*n  hena'* — ond  hynod 

Yw  doniau'r  "  Gymanfa !" 
Yn  ol  eu  greddf  gwnant  ddeddfdda 
I  osod  Gair  DutPn  iaa* ! 
Delwau,  creiriau,  llun  crog, 
A  roir  rhwng  Duw  a'r  euoe* 
A  Mair  y  fwyn  Forwyn  fydd 
Ya  vr  adwy'n  Waredydd  ! 
£nw  a  pharch  i'r  lon  a  ffy, 
A*i  wiwdeb  a  ymedy ! 

Hudir,  a  denir  à  swynion  dynol 
Di  i  briodi,  Forwyn  ysbrydol, 
Wych  hoew  dirion,  ag  âch  daiarol, 
Dynion  o  linach  Cystenyn  olynol, 
A'u  hoffeiriadau— âwylf  offer  hudol, 
Ag  uchelgais  o  ben  dyfais  diafol, 
I  gleidir  y  gallu  gwladol— y'th  suddant, 
Ac  yma  adawant  yn  gam  dwyol. 

Ow  !  dy  goll,  ar  adeg  wan 

Y  ceraist  rwysg  ac  arian.  ^        , 
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Delw,  heb  ysbryddiaeth— a  lufl|^r 
Wrth  loaçwra  rwladwriaeth^ 
A'i  sedd  f^dd  Eglwysyddiaeth» 
Yr  hon  geir  yn  forwy  n  gaeth ! 

Dinas  loB  á'n  gas  ei  gwedd— 
Hyll  hagrir  hi  4  llygredd, 
I'w  bron  fa'n  dirion  y  dyd 
Gelyniaeth  hyd  gelanedd ! 

Yna  daw  Uu  aadwyol — at  alwad 

O'r  teulu  Pab^dreÎBÌol, 

I  gadw'r  %dd— y  ffydd  flfol, 

0  dan  eu  harfiitt  dynoll 

Lladinwyr,  Groegwyr  grugiant— ar  enw 
Yr  Oen  pur  bob  ŵgiant, 
Ac  yn  eu  nwyf  pesgi  a  wnant 
£a  hunain,  a*«  praidd  newynantl 

Ty wyllwdi  du  fantella— y  Dwyrain 
A  hoU  dir  Europa ; 
Hyd  Ogledd-fyd  â^n  gladdfa 

1  fyw  ddysg  a  chrefydd  dda! 

A  monachod  mjmychir 
Yn  heidiau  y  Deau  dir ; 
I  bob  man  dan  awyr  do 
Ant,  neu  methant  ymwthio ; 
I  hau  yn  dew  eu  had  ant — 
Yn  ofidiau  hwn  fedant. 

Taniant  â'u  pentewynion'— hoff  Iyaoedd 
A  ^halasau  mawrion! 
lesuUiaid  yw'r  haid  hon  ? 
Lluoallnellyllon! 

Daw  y  flin  gad  flaen  ac  ol^ 

I  yni  fel  pla  oesol ; 

"  Y  wraìg  "  gaid  mewn  llaid  a  llwch 

Yn  nhyle  llwm  anîalwch— 

Wele  fan  ei  gorwael  fedd ! 

Ow  fonwent  anghy&nedd ! 

Am  hyny  mae  Duw'n  myned— o'î  cbafell 
Sydd  yn  ddugell  dywell,  fel  y  dy wed ! 
Oi  à'r  lon  o'r  ddinas,  rhed— dialydd         Cc^c^aìo 
Iddi'n  gerydd-a  pha  ddyn  a'i  gwared  I  ^'^^^S^ 


CiNWYSiAj) i-r-I^walUiad  y  Phiólatt^Erlidigmihau  yr 
Eglwÿë  gan  luddewm^,  Fa^aniaiáy  a  gat^Griêtionogion. 


Yn  addy»g  i  ni  heddy w, 
Y'mha  fbdd  y  dylem  fyw, 
Mae  cfawedl  yr  hen  genedl  gynt, 
A'r  rhan  oedd  yr  lon  iddynt, 
Pan  o  dan  et  adenydd, 
Hynaws  D%à,  hob  uos  a  dydd. 

A  hwythau  gwedi  'u  hethoWi  droedia 
Wrth  ei  dradoeth  wol, 
Ni  adewid  nn  duwioì, 

Y  gwanaf,  gan  Naf  yn  oL 
Yn  wylaw  Israel  welid, 
Ac  yn  gruddfan  dan  ^  did ; 
Gwywai  'i  nerth  ao  âi  yn  wael, 
Gwedi  i  Dduw  ei  gadael ; 

Am  bechod  dyrnod  arnî, 
Pan  gyfiroes,  a  roes  ei  Rbi : 
Ba  gofyn  hyn  i  annuw— * 
«Faddialfeldial'Duw?" 
Rhybiidd  ar  rybudd  a  roes 
lon  hyglod  i'w  Hen  £glwys, 
Ond  heb  un  braw  draw  fe  droes 
Hi  glustfyddar  ar  yr  wys. 
Am  hyny  rhaid  oedd  myned 
At  raith,  a  chyfraith,  a  cbad ;       * 

Y  nef  ni  oddef  o  hyd— 

Y  mae  dydd  barnydd  yn  bod— 
Mawr  ddydd  Fenbarnydd  y  byd  ; 
Am  y  baîch  trwm  o  bechod, 
Dydd  tâl— dydd  dial  sy'n  dod. 

nofffarch  lon  ywVÿwynfarch  gwàr» 
Heddgu,  â*i  wên  yn  hawddgai. 

Deffro  blodau  y  dyâíryn 

A*i  anadliad  yn  fad  fyn  : 

Eî  enwogfarchog  a  fydd      ,,,,e,,,GooQle 

1  beddwch  yn  gyhoeddydd—  ^ 
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Wele'n  Iwys  o  flaen  ei  lu 

Y  faner  wen  î  fynu ! 

Mor  wych  yw  gwedd  y  ''March  Gwyn," 
A'i  geinlu  yn  ei  ganlyn  I 

Oni  Iwydda  ni  luddir— erch  ingol 
Feirch  angeu. — Gollyngir 
Hwy'n  rhyddion ;  yna  rhoddîr 
Yn  rhan  y  tân  rawn  y  tir. 

Arfarch  dugoch  y  deuai  rhyw  ochion 

I  Judea  dan  Ffelîcs  yn  doioa ! 

Gweis  Baal  oeddynt,  yn  ddig  ysbeilyddion ! 

Am  ddiangfa  y  gwaedda  y  gweddwon, 

Hefyd  y  gwyryfon — am  arbedîant, 

Oll  ofer  waeddant  ar  y  llofruddion  ! 

Mwy  erch  y  del  y  march  du'^i*^  cludo 
Dan  Claudius  i'w  sathru ; 
Anian  hwn  ydvw  newynu 
Hen  a  gwan  a  r  rhian  gu. 

Ar  gwr  mynydd-dir  garw— heb  wybod, 
Wele'r  baban  gwelw 
Yn  sugno,  wrth  wywo,  waed — 
Yf  oerwad  o'r  fron  farw  ! ! 

Dylyn  hyd  borth  dialedd--y  newyn 

A  wna  y  pla  firomwedd  ; 

Krfarch  gfjoelwlas  â  glas  gledd 

Y  gyr  yn  ddidrugaredd. 

Y  newyn  a*r  cledd  sy'n  unol 
Yn  hudo'r  haint  ar  eu  hol. 
Eryron  ato*n  llu  ant, 
Adar  nos  a  deyrnasant. 

Ysa  soriant  holl  wyr  Cesarea— 

Cestîus  Galus  sy'n  ail  i  gi  hela ! 

Y  cenaw  sarug  sydd  yn  cnoi  Syria,— 

Ei  gledd  ar  waed  a  chnawd  sydd  yn  gwledda; 

Dirybudd  hyd  Arabia*-erlidir— 

Un  ni  adewir  yn  ngwlad  ludea. 

Ys  hysiwyd  y  chwe  Cesar— abl  îddynt, 
Megys  bleiddiau  beiddgar,    ' 
A'u  holynydd  beunydd  bâr         Digti^edbyGoogle 
Oâd  ac  ercbyll  afar. 
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Cethin  fu  Galba  ac  Otho— Yitelius,— 
A'u  Uu  arw  wgus  fu'n  eu  llwyr  rwygo. 

Y  bwystíil  hwn  a  ddyg  anwn  enwau — 
Lladd  yw  ei  anian— ílewaidd  ei  enau — 
Corff  llewpardaidd  a  faidd  bob  herfeiddìau, 
A'i  draed  arthaidd  efe  &  drwy  draethau — 
Ol  oedd  ei  ddialeddau — brad  a  llid^ 

Y  wlad  a  lenwid  o  waedlyd  lynau ! 

0  ddydd  i  ddydd,  dydd  sy'n  dod, 

1  ddarnio  á  thrwm  ddyrnod 

Y  genedl  fu'n  ogoniant 
I  sedd  ae  allor  y  Sant ! 

Am  eî  wrthod  gwrthododd — lor  hithau, 
Ac  i  warth  fe'i  suddodd ; 
Dinystr  drosti  ymdaenodd^ 
A  diluw  Dttw  a'î  hamdòdd ! 

Gwae  ar  wae !    Och  gwewyr  rua — o  fewn 
I  fol  Falestina ; 
Yr  eigion  mawr  ymrwyga, 
Ac  â  nerth  ei  llyncu  wna. 

O'r  nen  pob  seren  siriol— eheda!— 
Yn  waed  â'r  lloer  swynol ! 
Ac  i'r  ddunos  arosol, 
£i  heulwen  hi  gilia'n  ol ! 

Cyflymaist,  teithîaist  tithau— 0  Seion ! 
Yr  un  sathrlwybrau ; 
Pa  wedd  nad  yr  nn  beddau 
A'ch  derbyn  yn  dyn  eich  dau  ? 

O'r  Egiwys  peraroglau — symudir, 
Os  ymedy  'i  grasau, 
A'r  un  modd  y  gyr  lon  man 

Y  breiniol  ganwyllbrenau ! 

Erlîdiau  a  orledant 

I  blith  yr  anufudd  blant. 

Ar  ol  yr  Apostolion — wele  deg 
Ërlidigaeth  greulon 
A  fedant  drwy  ofìdion, 
Loew  saint  o  eglwys  lon ! 

Wele  i  beiriau  o  olew  bwriwyd  r^r^r^rrî^ 

Rhai,  ac  areiU  yn  íriwiau  agorwff f^^^^S^^ 
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ibai  mertliyron  yn  |prei8ion  gratwya — 
ÌT  galchodynau  rhai  o  gylch  daenwyd  ! 
^'r  saeth  a  r  gyllell  piceilwvd — ^y  naill— 
iluoedd  da  ereill  i'r  lladd-dy  yrwyd  1 


Rhai  merthyron  yn  jpreiaion  graiwyd— 
Ar  í 
A'i 
Lluoedd  da  < 

Du  flau  o  lid — phiol  lawn — 
Graulyd  oedd  Éhufain  greulawn ! 

Darllawdy  hîr  a  llydan — Och !  yrai 
O'i  cherwyn  i  bobman ; 
Win  ei  dig  yn  afon  dân 
O'i  thwylla'i  Uid  daeth  allan ! 

Distry w  a  dinystr  drwy  doster  daena— 
Gyrwyd  erch  arswyd  ar  saint  yn  Persia — 
Rhwygodd  a  mynodd  ladd  yn  Armenia — 
Cas  anhydraith  y  bu'n  Alecsandria — 
Ac  O !  mwydw^d  hoU  dir  Nieomedia 
A  gwaed.    Disaib  fu'i  rhaib  yn  Arabia— 
A  phoenau  ysol  clwvfwyd  Phenicia, 
A  uaenwyd  dunos  djros  Capadocia ! 
Tymor  du  Mesopotaroia — a  ddeuodd, 
A'i  hoffer  rwygodd  &wr  gaerau  Phrygîa. 
Edrych  sy  dasg  anhydraidd — ^i  ryíyg 
Mawr  Rhufaih  baganaidd ; 

Prysurwn,  treiddiwn  at  wraidd, 

(Heb  obaith  gwell)  y  Babaidd, 
I  weled  y  phiolau— a'r  Uynoedd 
Gorllawnion  o  bläau ; 

Seirff  creulon,  ysgorpionau, 

Drwy'r  Uynoedd  ganoedd  sy'n  gwau. 

O  tan  y  Mawr  Gystenyn — ^hir  ledodd 
Rny w  erlìdiau  cyndyn ; 

£u  hanes  sydd  yn  enyn    * 

Briw  monwes  at  hanes  dyn. 
Coluddion  d^niion  allan  a  dynwyd 
Ahwy'n  fyw !  wed'yn  moch  gwancus  fwydwyd! 
A  hyf  law  angau  rhai'n  fy w  a  flingwyd  I 
Gan  wenwyn  ewenyn  cnawd  rhai  a  ^wnwyd ! 
Ac  ereill  grenlon  gurwyd— ^n  noethion ! 
A  haiam  efeilion  rhai  yno  álwyd  ! 

Rhy  wgethin  wyr  fu'r  Gothiaid— -galanas 

Wnai'r  gelynol  Bersiaid;  ^        , 

Ac  nid  gwell  a  fu'r  hell  haid     °  ^  -^  '^ ^oogle 
O  dylwyth  y  Fandaliaid. 
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Och,  wele'r  durfin^  flingwr ! — gawr  y  Uu — 
A  gerìlaw  daw'r  crogwr— 
A  dyna  y  dirdynwr, 
A  gwedd  hell^Ow  gîaidd  wr ! 

At  hyn  M ahometanìaeth-^eiddigua 
Ddygodd  erledigaeth ; 
Yn  dân  byw  dystryw  y  daeth 
Tón  wgus  dros  Grist^nogaeth ! 

Dinae  gadarn  Damascus— a  welwyd 
Yn  wylo'n  dmenuB ; 
CrÌBt'nogion  yno'n  fanus 
A  gaed,  a  gwaelach  nag  us. 

Tir  Aaia  Leia'  o  waed  liwiwyd — a'r  oU 
O'r  Aifft  a  Groeg  gwympwyd ; 
MoroccOÿ  Afirig  'sigwycU* 
Yspaen  fu  i'r  asp  ya  fwyd  ì 

Mawr  luman  Othman  a  á 
Heb  arswyd  i  lys  Persia. 

Teyrnaëoedd  luoedd  lawer--*yn  Ewrop 
Hanerai'n  ysgeler, 
A  jOTyddlon  anwylion  Ner 
A  fynai  dan  ei  fauer. 

Rhyw  ddylifoorddialedd^'sgubaî 
Ësgobion  i'r  dufedd  | 
Yn  grugiau  plant  a  gẁragedd— 
Yr  hen  a'r  waa  yr  un  wedd. 

O  ddu  Ôau  deddy w  phîol — ^a  welwyd 
Yn  hylif  dinystriol, 
Ac  ar  y  byd  enbyd  ol 
Osodai  yn  arswÿdol. 
O  bawb,  hen  Rufain  Babaidd, 
-  Llawnaf  lid  fel  Uew  neu  flaidd, 

A  fu  benaf  i  boeni — duwioHoo 

Diail  oedd  ei  brynti ; 
Erchyllwaith  ei  hartaith  hi — y  dydd  hw» 
Droai  annwn  yn  fwy  o  druenil 

Rhy w  ph'iol  ysol  o  loesion — a  ga» 

Saint  Isgoed  Celyddon  ;^  ,^, ,^^^ ,,GooQle 
Mawr  dwr  o  Gymry  dewnoa  ^ 

Gurai  hi  o'r  Fangor  hon» 
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Arwydd  roes  eî  bftneran — ^î  roî'r  ftwyn 
Ar  war  Ffrainc  a'r  Alpau, 
Hyd  dir  Piedmont  i  bau 
Ingoedd  yn  nglierbyd  angau. 

AlbÌMiaiaîd,  jg«eẅl>kid  gu — 
Waldensiaid  gSed  yn  gwa«d«. 

Gwenwynol  pbiiol  ffòffa^fy w  lifiant 
Cynáfan  Calabria ; 
Waldeniaid  welwyd  yiia 
Tan  wg  blin  y  tonog  bia. 

Wylent  o  dan  awch  dor  hooHon— cylly]!, 
A  phicellau  Uymîon ; 
Cawn  o  fri — cy wir  fron, 
I  dân  wtbíd  yn  noetbionl 
Awch  loesion  y  Cbwîl-lyfloedd — a  welwyd 
Yn  hualu  mUoedd ; 
Adeg  Dominic  ydoedd-— 
Blaenaf  wr,  a'r  blinaf  oedd  I 

Cynfab  y  butain  Babaîdd» 
Owr  digllawn  creulawn  i'r  craidd, — 
Torodd  ar  'Spaen,  w}ad  diriáwn, 
£i  phîol  eiynol  lawn. 

Yspaen  yn  echrys  boenwyd—^  dynioa 
Dttw  yno  fiigyddiwy d  ; 
Canoeddo  filoedd  falwyd 
Yn  Än,  i'r  Chwil-lys  yn  fwyd ! 

Dydd  erchyll  dy wyll  a  dn 

Anurddodd  Ffrainc-^í'n  orddul 

A  "  Dydd  Du ''  fydd  hyd  y  farn 

X  n  nhrigfa  brad  a  rhagfairn, 

Mewn  cof,  a  mynag  hefyd, 

Ar  leehres  hanes  ohyd, 

Yn  noâ  ár  y  bw^rstfil  wnaeth 

Agwedd  ar  erlidigaeth, 

Nad  aeth  i  galon  uu  dyn 

£i  hail  ond  Pabaidd  elyn ! 

le  dydd  yw  y  "  Dydd  Du  '• 

Nas  arddel  ond  nos  orddu, 

A'r  hon  butain  Rufainig, 

Enynai  dân  yn  ei  dig !  ,,GooQle 

O  ocham  mawr  I     Trt  chan  mü  ^ 

A  bost  fawr  larpiai'r  bwystfil ! 
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Hyn  oU  a  wnaed  dan  luman  hedd-^Iera 
Ty wysog  tangnefedd  I 
lon  da,  beth  yn  y  diwedd 
Haeddai  gloes  y  meddw  gledd  î 

0  Dduw !  T  fath  phîol  a  ddaeth— allaii 
O  wyUwch  Pabyddiaethl 
Gwifnaeh  jw  du  baganiaeih 
Na'r  ddraig  hon  t    Cynddciiiog  aeth  l 

Delw  y  idm  kiuhUaeih — ^hon  weÜr 
Ihrwy  ntwl  erlidigaethy 
Yn  tynu  Protestamaeth 
I'r  un  gors  ynforwyn  gaeth. 

A'i  chleddyf  yn  hyf  iawn  aeth— aUan 
Yn  ei  hoH  ýarbariaeth ; 
£i  aych  ffágodion  a1  saeth 
Sy  gleifion  am  ysglyfaeth  I  f 

Newidiai'r  "  Eçlwys  Iwys  lân  *" 
£i  henw— nid  ei  haBÌan  l 

Hyd  y  nefoedd  yn  eofii  golofnau, 
Hon  a  orledodd  yn  dân  erlidiau  I 
£i  holew  borthiant— dynol  aberthau, 
Heb  baH  ar  Bwrop,  a1  holl  ororau  t 
Dynoethodd  Prydain  hithau— ei  bhledd  hyH, 
£i  by wiog  gyllyU  a'i  Hym  biceUau  l 

Â  Uawer  o  Lntheriaîd 

Yn  erUdwyri  gwaedwyr  gaidf 

HyU  doion  •  YmneiUduwy»— droiiant 

Yndreisiolerlidwyrl 
£r  fibi  i  wlad  bell  nid  gweU  gwv^—yn  yr  faynt 
Hono  oeddynt  na'u  hen  ddienyddwyr  l 

Wele  ran  o'r  welw  rea^a  falwyd 
Gaa  efeiUon  gormes ; 
Hir  enyd  bydd  yr  haneSÿ 
Yn  brawf  ar  golofn  o  bres  i 
O'r  niwaid  a  gaid  o  gôl 
Y  Udiog  jpfefydd  wladol  !S  n        ] 
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Clod !  elod !  yn  dyfod  mae'r  dydd 
Hwnw,  pan  byddo  "  Mynydd 
Ty'r  Arglwydd,"  gan  ei  Iwyddiant, 
Yn  sedd  y  "  cyfiawn  "— y  "  ■anu'* 

O  mor  dirion  ar  y  tramawr  dyran— 
Benau  euro^',  a  fydd  y  banerau» 
Yn  awel  cariad — yn  hwyl  y  corau  I 
Ar  wychaf  edyn  ceir  eu  chwyfiadan 
"  I  lon  {^ogoniant" — nid  i  goeg  enwau; 
"  A  thinonweb  "  mewn  aur  lythyrenau — 
"  Hedd,"  "  Cariad,"  yn  gerfiadau-arnynt  fydd, 
A  gwen  y  Lly wydd — ^gwea'n  y  Uiwiau ! 

Hen  elyn  mawr  dynoliaeth — a  rwymir 
£r  ei  rym  a'i  fariaeth ; 
Brujmètan4yn  wrth  gadwyn  gaeth 
A  fydd  ei  etifeddiaeth ! 

Dnw  a  ddaw.i  doi  y  ddaiar— ftgwên 
Eiogoniant  hawddgar; 
A'r  pryd  hyn  y  gelyn  gâr 
Gyrchu  i'w  dy wyll  garchar. 

Cjrdfydd  yn  well  a'î  gell  gau 
Yn  ei  dynion  gadwynau, 
Ka  thwyllo  dan  romo'n  rhydd 
Yn  awyr  "  Daiar  Newydd,'* 
Lle  bydd  dihefelydd  fawl 
I'r  lesu  yn  arosawl* 

Fry  i  lys  y  nwirfre  làn— y  swyddfà 
Fn'n  orseddfainc  Satan, 
Trwy  ddeheuìg  hwyl  y  traidd  cân 
DrybobhylleUyUallan! 
T'wyeog  awyrog  oror^yna  fo, 

Ond  ni  fydd  yn  rhagor, 
Mae  eigion  ffwae'n  ymagor— i'w  dderby^oogle 
Er  mor  gyndyn  y  w,  i'r  "  Mawr  ageador !" 
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Âc  at  hen  orsedd  Satan 
Yn  Uafar  esgyha'r  gàn, 
I'n  Duw  ni — a  hi  dyn  nerth 
I'w  hedyn  o'r  priodwerth^ 

Y  cur  dwys  a'r  caríad  a 
Lifeiriodd  ar  Galfaria. 

Yna  rhyw  angel  enwog — a  daena'i 
Adenydd  sidanog, 
I'w  chìpio  a'i  cbydioâ  chôr 
Yr  oror  biir  orearog. 

Y  nef  a'r  ddaiàr  a  ddaw 

I  deilwn^  guro'u  dwylaw, 

A  chanu  n  gytun  a  gànt 

Felus  drag'wyddol  foliant. 
Babel  fawr  â  lawr  i  lyn— o  ufel 

I  ofid  diderfyn ; 
Ei  du  deulu  a'i  dylyn—i  wae  hirl 
'Owael  gwaeagydir!  agwae!  gwaëgwed'yn! 

Rhes  ar  res  o  deulu'r  Oen 

A  gawriant  oll  méwn  gorhoen, 

Aleliwia--Aleliwia— 

Aleliwia  aìl  alawir ; 

Aleliwia— -Alelíwia — 

A  Hosannah  ber  a  seinir. 

Aleliwia  I  Ha  !  ha  I  hed 
I  gyrhaedd  saint  nef  gaered ! 
Mae  clod  yn  dod  o'r  holl  di^— 
Amenau  a  emyntr ! 

Twrf  taranau,  croch  raiadrau, 

Mor  ruadau,  dyrfau  dirfawr, 

Oll  gydunant  mewn  per  foliant, 

Bawb  a  gawriant  drwy  bob  gorawn 

Llawenychwn,  gorfoleddwn, 

Canwn,  canwn  filiwn  foliant, 

I'r  hwn  eistedd  yn  ddiddiwedd 

Ar  ei  orsedd  fawr  o  risiant, 
Am  iddo  suddo  aur  sedd— "  Babilon 
Fawr  "  a'i  du  olîon  i  for  dîaledd. 
Yna  daw  i'r  un  diwedd--^far8Ìandwyr 
Hon  a'i  charwyr,  bob  un  iV  un  chwerwedd.  t 

Breninoedd  nîferoedd  fii  y^^oogle 

Idd  ei  lliwdeg  ddilladu. 
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Hî  ag  ariant  pob  goror — ag  eurlîw, 
Ysgarlad  a  phorphor, 
Wisgwyd— 8  mytiwyd  o'r  mor 
Anrhegion  iddi  n  rhagor. 

£i  henw  yw  **  Mam  Puteimaid," 
A'i  chariadon,  hyfion  haid, 
Fel  hithau  yn  fol-lwythawg 
O  waed  gaed  yn  ei  du  gawg  1 

Gwaed  a  fu  ìàáì,  â  gwaed  hi  a  feddwir — 

Gwaed  dyn  a  fynai — gwaed  a  ofynir 

O'i  Uaw  ruddiog — yn  ol  î'w  Uaw  rhoddir — 

£r  yfed  ac  yfed  gwaed  ni  arafir— 

Wedi  yfed  nis  dofir— ei  rheibwyn, 

0  waed  a  gwenwyn  hi  byth  nis  digonir ! 

Pa  ryfedd  i'r  pair  ofid 

Ei  gor-rwygaw  à  llaw  llidî 

£  dawdd  y  marchnadyddion 

011  ymaith  yn  anrhaith  hon. 

Rhaì  buteiniant  a  alarant, 

A  chynudant  ocheneidìon. 

Am  hyn  mae'r  llef  grochlef  grási 

Megys  swn  udgwn  adças : — 

<*  Hi  syrthiodd  I  Byrthlodd  dros  serth 

Nenfawr  glogwyni  anfertfa  I 

O  fawredd  y  neforor 

I'w  dyfnfedd  yn  mherfedd  môr !" 

Marwol  le !  môr  mawr  o  laid  ! 

A  thrylawn  o  gythreulîaid ! 

lë  trigfan  afian  hil 

Bostfawr  ▼  Ddraig  a'r  Bwystfil. 

Yr  oedd  rhyw  ragarwyddion 

Byw  o  lid  at  Babilon — 

Lleisiau — taranau  trinoedd — 

A  Uid  Duw  yn  y  mellt  oedd— 

Daiargryn  fawrgryn  a  fu, 

Dirfawr  grochlefiwi— "  Darfìi "! 

Mynyddoedd,  ynysoedd  ant 

Ymaìthy  a  gwyllt  y  l]amant 

Dig  genllysg  fel  cerig  ac  ia 

Yn  farn  ar  ddynion  a  fu, 

Drycin  a  blin  farwol  bla 

A  amdoa'r  ddaiar  ddu. 

Duw  eilw  y  duwiolion  igiizedbyGooQle 

O'i  thy  hi  yn  yr  iaith  hon  : —  *^ 
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'*  Deuwch  allan  o'i  chanol— i  danau 
A  dinv8tr  bythol, 
Gadeweh  hi  mewn  gwaed  o'ch  ôl, 
Yn  ei  duwch  andwyol ! 

Yn  Salem  mwy  preswyliwch— 'ae  yno 

Mewn  gogoniant  trìgwch,  i 

Dan  nodded  lon  a'i  heddwch — i  byncio, 
A  hoewaf  rodio  byth  mewn  hyfì^dwch : 

Yn  hedd  y  Mil  Blynyddau  I 

Yn  bur  o  hyd  i  barhau."  l 

Ni  newid  lon  y  wiwnef, 
Ddoe  a  heddyw  un  y w  ef. 
Diffoddodd — duodd  Duw  dftn 
Sinai  ft'i  lais  ei  hunan ; 
A'r  lon  mad  yr  un  modd 
Lesteîriodd  lais  y  daran. 
Y  fflamfellt  hoewfellt  fayfion, 
A'i  fawr  rym,  ddofai  yr  lon. 
Yn  Ue  Sinai  wele  wawl, 
Lle  nofia  y  llu  nefawl. 
Hedd  sy  yn  mynydd  Seion— 
Mawl  a  hedd  yn  nhemlau  lon. 
Duw  wna  gyfamod  newydd 
Yn  ei  Fab,  a  fiyddlawn  fydd. 

Siomedig  a  symudol— yw  dyniony 
£r  eu  doniau  nerthol ; 
Asia  sydd  yn  dyst  oesol 
O  Dduw'n  17«— o  ddyn  yn  <d, 

Enw  eglwysi'n  unie — ^a  erys 

Ar  furíau  drylTiedig — 
Dall  a  hudol  dwylledig— Gríst'nof^aeth» 
Fel  Uongddrylliaeth  ar  draeth  Asia  a  drig. 

O  dan  'winedd  Mahomedaniaeth, 
Gwyro  i  ddelwi  mae  gwìr  addoliaeth, 
Yn  Asia  Leiaf  mewn  nos  o  alaeth, 
Yn  wan  ei  hagwedd  mae  Crístionogaeth. 

Er  cryfed  yw  twr  crefydd— Mahomet, 
Mae  yma  ddinystnrdd ; 
Ei  hadgyfodiad  a  fydd,         oig  tized  by  Google 
A'r  Seüo  yn  breswylydd. 
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Yn  heidiau'r  hcn  genadon— ehedent 
Megys  adar  gwylltíon ; 
Ond  un  o  hyd  y  w  ein  lon, 
A'i  ddiwâd  addewidion. 

Y  Duw  hyw  sy  Dduw  dibâll— 
Nîd  erys  un  duw  aralL 

Yn  y  nen  canwyllhreni 
Groeant — hwy  fraenant  heh  frì : 
Gwelw  hedodd  goleuadau 
Lu  i  **  dir  machlud  haul." 
Och !  eu  Ue,  wele  yn  wael, 
Gwedi  i  bawh  eu  gadael. 
Na,  mae'n  lor  yma'n  aros, 
Yn  rhoi  ei  nawdd  haner  nos. 

le  yna  yn  nghanol— y  hreiniol 
Ganwyllbrenau  ysol, 
lon  tirion  sydd  eto'n  ol» 
Yn  ei  ras  yn  arosol. 

Y  Corant  er  poh  caerydd, 
Yn  fuan,  fuan  a  fydd, 

£r  ei  fraint  yn  awr  a'i  fri, 
Yn  y  gilfach  hen  gelfi ! 

Y  dirion  iachawdwrìaeth 

IV  Twrc  ffol  rydd  fywiol  faeth : 

Y  trueinîaid  tra  annoeth 
Hyn,  a  ddaw  eto  yn  ddoeth. 
£u  daiar  brìd  fydd  dir  hras— 
Hon  erddîr  i'w  hen  urddas, 
A  hydd  yr  arddwr  gwrawl 
Dan  aru'n  emynu  mawl. 

A  dwyn  hydd  ei  "JRpírcÄ  ffrwyni 
Santeiddrwydd  t'n  HargUcydd  ni." 
"  Rhyfd  y  Groes**'--fe  roes  fraw  hir— 
Yn  hoUol  pryd  hyn  eniUir. 

A  hen  arfau  anorfod— â  yr  lon 
I  drywanu  pechod ; 
Gair  nerthol  Dwyfol  dafod 
Rydd  nerth  a  gyrhaedd  y  nod. 

Y  Faner  wen  fu  unwaîth— yn  chwiíio, 
A  dderchefir  eilwaìth ; 
Nid  hir  y  gwelir  y  gwaîth  r  r»r»aíí> 

Heb  ei  eiphen  yn  berffaith.     °^^^^^  ^y L.oogle 
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Y  dydd  i  wlad  Judea — ofidus 

Gyfodi  o'i  chladdía 
Cyn  pen  nemawr  a  wawría— »ei  hoH  blant 
Yn  gôr  a  seiniant  eu  gwir  Hosannah  I 

Daw  Moab  ac  Arabia, 
Ac  £dom  lom  a  amlha ; 
Eì  chynyrch — yna'i  chanîad — 
I'w  Hion  a^  el,  heb  wanhad. 
O'r  Aipht  í  Ganaan  yn  rhydd 
Agorir  yr  hoU  gaerydd. 
Ceir  y  môr  yn  acored, 
Felly  bydd  yn  rhydd  a  rhad, 

Y  fan  i'r  teuluoedd  fyned 
Drwyddo  i  glir  diroedd  eu  gwlad. 

"  Gwraig  yr  Oen  "  a  ddaw'n  hoenwych 
O  dy  gwael  i'w  llysdy  gwych. 

Yn  nelw  ei  Hanwylyd—i  fyny 
Daw  y  fanon  lanbryd 
O'r  anial  ar  fyr  enyd, 
Yn  dorchau  a  gemau  i  gyd. 

Y  Briodferch  lanferch  lon 
A  sai'  ar  Fynydd  Seion ; 

Ei  gwisg  fydd  haul  araul  lon— 
A'i  harianaidd  forwynion 
Fydd  ser  y  nefoedd  siriawl, 
A'r  prif  ser  dan  geinder  gwawl 
Geir  yn  belydrawl  goron 
0  aur  y  gwawl  i'r  wraig  hon. 
O  dan  ei  thraed  caed  gwraig  gu  -^ 

Y  ganaid  loer  yn  gweinî ! 
Mae  priodfab  mwy  prydferth 
Y'n  rhoi  ei  hun  i'r  fun  ferth — 

Y  priodfab  fu*n  aberth — roes  ei  waed  — 
Ei  briodwaed  ei  hun  drosti  n  bridwerth ! 

Gweler,  hi  a*gafodd  galon—ei  Gwr 
A  garodd  yn  ffyddlon , 
Ei  d(Swad  addewidion 
Gwir  sydd  fel  gorseddfa  lon ! 
Pa  ryfedd  i  wledd  nef  lân 
Esgor  ar  briodasgan,   , 
Am  weled  mewn  ŷem-eilun  . 

Y  nef  a*r  ddaiar  y n  un  l  ì         Digitized  by  Google 
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Wele  araith  hael  wron^ 
luddewìg  mewD  bri  ger  bron ; 
Bugail  oedd-^ei  gail  deg  wedd 
A  yrai  draw  i  orwedd. 
Gyda'r  allt  a*i  wallt  yii  wyn 

Y  gwyrai'n  foel  ei  goryn. 
£i  laswen  farf  a  laesai— 
Yn  rhydd  dro»  ei  íron  yr  âi. 
Os  hen,  eî  awen  a'i  synwyr 
Iddo  yn  rhan  oedd  yn  yr  hwyr— 
Â  mwy,  yr  oedd  yn  mawrhau, 
Wr  didwyll — lor  ei  dadau ; 

Ac  fel  hyn  ei  deg  fawl  oedd 
Yn  llawen  i  Dduw'r  lluoedd  : — 
**Hen  luddew  wyf  anhaeddol, 
O  ras  y  nef,  droes  yn  ol ; 
Duw  Abra'm,  Isaac,  Jacob — 

Y  Duw  pur — 'ie,  Duw  pob 
Man,  a  Duw  da  i  minau, 

Fy  lon  wyt  sy*n  cyfiawnhau. 
Rhyw  luddewaidd  Iwydaidd  laîd 
Fu  unwaith  yn  £v  enaîd — 
Gwadu  fy  unig  Geidwad, 
Yr  hwn  a'm  carodd  yn  rhad^ 
Wnaethym,  ond  dae.thym  at  lor 
£ill  agor  tywyll  Iygad. 
Pan  welais,  rhyfeddais  fod 

Y  baban  bach  heb  wybod 
Mai  lesa  ein  Messia  oedd 
lesu,  proffwydi  yr  oesoedd  t 
Boed  it,*  fy  lor,  agoryd 
£in  gwael  olygon  i  gyd  ; 
Heb  wad  yn  gweled  y  b'om 
Hael  lesu  groeshoelìasom." 

£saiah  a  groesawodd,  — yn  sirìol, 
Amserau  addawodd 
Duw — adeg  y  dy wedodd 
Araith  a  fu  wrth  ei  fodd. 

"  I  gyrau'r  ddaiár,  gorhoen 

Heddy  w  red— y.  bliHdd  -e^r  oen 

Heb  arwydd  dig  gydborant— 

Cydorwedd  mewn  hedd  »  wnant» 

E  lyf  yr  ycli  balf  yr  arth —  ^         , 

Llew  bawr  geiUaw  y  buarth —     DigitizedbyL.oogle 
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Y  baban  gwan  rydd  goeg  her 
O'i  gab  i  asp  a  gwiber ; 
Yna  hwytfaau  wenieithant, 
Heb  lid,  i'r  dinîwed  blant. 

Hen  ddreiffiau  mwy  ni  ^drygant— 

Hedd  sydd  yn  mynydd  y  Sant." 

Dyna'r  bwystfilod  enwir, 

Ond  creulon  ddynion  yn  ddir— 

Plant  anghall  y  fall,  hyf  haid, 

£i  ddeilìaid,  a  feddylir. 

O,  orfilain  ryfelwr  í 

Ai  dyn — ai  gwarddyn  y w*r  gwr  ? 

Ei  gleddyf  yn  hyf  ^ladd  hefyd— i  fron 
Ei  frawd — yf  ei  ysbryd — 
Gwledda  ar  waedfa  adfyd, 
Yn  ei  far,  y w  ei  wyn  fyd ! 

Pa  ddiafl  ddaw,  ond  y  diailddyn, 
O  anwn  noeth  a  wna  hyn  1 
Ond  cyn  hîr  dofir  y  dyu — 
Hynaws  y  daw  fel  oenyn-— 
Dyn  i  ddyn  a  dyn  i  Dduw — 
Hardd  gerdd  yn  fiyrdd  y  gwîrdduw. 
Yr  arddwr  mawr  ei  urddas 
A  ara  fron  daiar  fras, 
Ac  yna'n  fuan  cwnir  . 
Rhyw  fawr  ffrwyth— tewlwyth  o'r  tîr. 
Troir  mieri,  drysi,  a  drain, 
Ffynadwy'n  |^ain  fiynidwydd ; 
Mewn  anialdir—grasdir  gro— 
Mawr  eto  ceir  y  myrtwyad. 

Wele  ben  glas  Lebanon — fu  oer-le, 
Dan  fawrlwy th  o  aeron ; 
Carmel  hawddjirar  a  Saron— 
Lwyni  teg— a  folant  lon. 

Y  íalch  balmwydden  a  fydd 
Yn  gweini  dan  y  gwinwydd. 
Assyría,  Ethiopia,  a  thir 
Elam  a  Hamatn  welir 

Yn  firithoedd  Ilawn  o  ffrwythau  I 

Yna  hedd  geir  î'w  mwynhau.  o,,,edbyGoogIe 
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I  Pathrói  yr  eos  ber  â— llinos 

Yn  y  llwyni  byncîa — 
Yn  Sinar  y  rawyn  aeinia— y  gân  ber — 
Hoflfder  Gwiwner— a'r  Aîpbt  gydgana. 

Y  cras  fynydd,  dan  gawodydd, 
Fwrw  ffrwytbydd  glaswydd  fçlwysîon  ; 
Gwyrîr  bryniau,  codîr  pantiau, 
Erddir  llethrau  cymau  ceimion. 
Rhwng  perllanau  ceir  palasan, 
Arwych  aeliau'riach  awelon. 

Arabia  ddiarebir 
Am  ei  bod  yn  dywod  dîr, 
Craslyd,  creiglyd  le  crin, 
A  lle  noeth  yn  ]lawn  eithin. 

Yn  hwn  fe  dyr  fiynonydd — a  Ilynau      .   . 
Llawnîon  ac  afonydd 
Allan,  a  buan  bydd 

Y  lle'n  ffraeth  a  Ilawn  ffrwythydd.  ' 

Ar  íìnion  yr  afonydd — y  cwnir 
Y  ceinion  breiíF  gedrwydd  ; 
A'r  gwenithydan  fendith  fydd 
Yn  gwenu*n  mysg  y  gwinwydd.— 

Fp  rydd  y  gwych,  braffwych  bren, 
Roesaw  i'r  ych  a'r  asen 

0  dan  ei  deg  adénydd, 

1  fwynhau'r  haf— i  fyw'n  rhydd. 

Haul  lon,  gan  ei  lawenydd, 
Nes  y  daw  bob  nos  a  dydd ; 

Y  lloer  wen  oer,  Ileucr  nos, 
Yn  eirian  fydd  yn  aros, 

I  weinlyn  y  wiwnef 
I  ffyddlon  anwylion  nef. 

Y  siriolwych  ser  eilwaith  . 
Yna  i  gyd  fydd  yn  eu  gwöith. 
Pob  coedwig  yn  ddiddjg  ddaw, 
A'r  dail  i  guro  dwylaw. 

Hy  floeddir  am  "Fil  flwyddiant " 

Mewn  mawl  i'r  gorseddawl  Sant. 

Teyrnasoedd — hoil  luoedd  y  llawr — 

I  Dduw  oll  aeth  yn  eiddo  Ilwyr; 

Anian  a  fydd  yn  delyn  fawr,  oigfeedbyGoogle 

I  fawrhau  loh  före  a  hwyr. 
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Fob  mainc — pob  swyddfainc  is  ser;, 
I  undeb  a  chyfiawnder 
Gysegrir — a  hoeddir  hedd 
Yn  hyf  gan  feib  tangnefedd. 
Gorthrymwr  a'r  trethwr  traws^ 
Arweiqiv  gan  rai  hyoaws» 
Maesydd»  bryniatt,  benau  ban^ 
LedÌF  yn  allor  lydaa, 
I  ddal  y  Pür  Addoliant — 
I  byrth  lor  yn  ebyvth  aot. 

Fe  anir  pedrolfeni*— â  delwau, 

Fel  diles  hen  gelfi.; 
Y  llanc  a*r  fwyall  a>  llî' 

Ddel  i'w  gwawd  addolk 

Y.         <     . 
meini  mawnon  mewn  muriau< — a  roir^ 

A  rhai'n  byst  llidierdau ;. 

Ac  ereilly  felbo  gorau,— yn  bontydd 

Dros  afonydd  yn  y  dyrys  fanau. 

Tân  a  ddel  â^r  rawnddelwan>— i  weli  trefn^-^ 
Fe  alL  eu  troi'n  aifau — 
Unpeth— póbpeth>  drwy'n  paB- 
Dawel,  yn^  well  na  duwiau, 

Gwneler  oen  ganwylMirenau»— O'ddelwaiii — 
Hwy  ddiuiant  fwy  golaiü; 
Yn  mhob  cell  gwell  fydd  en  gwaith, 
Ddwy waith.  na  phan  yn  dduwiau^ 

Mahometiaeth  a  ?habyddiaeth, 
A  gaudduwiaeth,  a  gyhuddir 

0  fradwrìaeth,  a  chamdwyaeth, — 

1  ddu  alaeth  hwy  ddeoltr. 
Yn  lle*r  delwau  gau  î  gyd^ 
lor  anwyl,  ar  fyr  enyd, 

Ti  gei  ddal  teg  addolìad 
A  haeddi,  mwy,  O  Dduw  mad  I' 
Fob  balchedd,  gwagedd»  a  gwyn,. 
A  gedwir  mewn^  ten  gadwyn. 

Llemwcb,  glofflon,^— ce»wch,  fudìon— 
Clywch,  fyddarìon,  dynion  dànau  ^         . 
Add«widion  Brenin  Seion  t  C^oogle 

Gwelwchy  ddeilUon,.  loewon  liwÎMi  t 
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Y  llnion  ^ll  sy'n  llawenhau 
Ya  hedd  y  Milflynyddau! 
Ysbryd  o  fywyd  afydd 
Yn  awen  y  dyn  newydd ; 
Ail  i  afon  ddylif-&wr, 

^eu'r  tonau  dan  wenaii*r  wawr, 
Yw  heddwch,  aewn  ìawn  haeddianty 

Y  gwr  uydd  yn  gywir  Sant. 
Chwyrndeithio  heb  beidio  bydd 
Olwynion  ei  lawenydd, 

Trwy  ryfedd  rinwedd  yr  iawn 
A'r  uniawn  wir  Arweinydd. 
lor  hael,  O  bwrw  eilwaith 
Dy  law,  a  daw  o'r  bell  dàìth 
WeddiU  dy  blant  yn  addwya 
I'th  dy— gellî  di  eu  dwyn. 
O'r  Aipht  hed  y  gwyhedyn 
I'w  hen  fro— i  Seion  fryn. 
Yn  ol  daw'r  wenynen  a 
Sorodd  yn  nhir  Assyyia. 

Oy  fawl,  lor,  a  ddaw  oV  moroeddl— álUiB, 
Ac  o  gellau'r  mwneedd ; 
£hed,  acfeledy  fioedd 
I41  Jiyfawl  hyd  y  nefoedd. 


JLLXTU3. 


dbyGoogle 


ATTODIAD, 


Nid  yw  y  darlleiiydd  cyfarwydd  mewn  Hanesîaeth  Ys-  I 
grythyrol,  HanesDinygtr  Jerusalem  agwasgariad  yr  luddew- 
on  gan  Josephus,  Hanesyr  Ëglwys  Gristionogol,  yn  enwedig 
Hanes  y  Merthyron,  mewn  angen  am  nodiadau  ar  yr  Awdl  \ 
hon ;  ond  nid  y w  pob  darllenydd  felly,  am  hyny  cyflwynir 
y  nodiadau  canlynol  i  sylw  y  rhai  sy  mewn  angen  am 
danynt. 

O  barth  gweledigaethau  loan  yn  Mhatmos,  fe  gyfyd  dadl 
yn  y  lle  cyntaf  am  yr  amser,  sef  pa  un  ai  cyu  ai  gwedi  di- 
nystr  Jerusalem  y  gwelodd  loan  y  rhyfeddodau  a  gofrestrir 
yn  Llyfr  y  Dadguddiad.  Ymddengys  yn  lled  eglur  mai 
rhagddywediadau  am  bethau  i  dd}foa  yw  cynwysiad  y  Dad- 
guddiadi  os  ysgrìfenwyd  ef  cÿn  dinystr  Jerusalem  a  gwas- 
gariad  yr  luddewon ;  cymerir  yn  gauiataol  mai  y  trychineb 
diail  hwnw  y  w  y  nod.  Haerir  fod  y  mynegiad,  <<  Rhaid  i'r 
pethau  hyn  fod  ar  fyrder/'  yn  gefnogol  i'r  dyb  hon.  Yr 
awdwr  mwyaf  cyhoeddus,  pleidiol  i'r  golygiad  hwn  yw 
Wetstein,  ac  ar  yr  egwyddorion  hyn  y  deongla  y  Dad- 
guddiad. 

Tybia  Eithorn  mai  drama,  sef  chware  dynwaredol,  y w  y 
Dadguddiad,  yncynwys  y  rhagosteg  (prologue),  yn  ddarpar- 
iaeth  addurnedig  i'r  arddan^ osfa ;  yna  y  chwareuon. 

1.  Cristionogaeth  yn  gorchfygu  íuddewaeth. 

2.  Chware,  Cristionogaeth  yn  gorchfygu  Rhufain  Ba- 
ganaidd. 

3.  Chware,  Jerusalem  newydd  yn  disgyn  o'r  nef. 

Tyb  rhai  yw  mai  rhagfynegiad  yw  y  Dadguddiad  am 
erlidigaeth  y  Cristionogion  gan  Rhufain  Baeanaidd,  hyd 
amser  Cystenyn  Fawr,  a  dedwyddwch  yr  Eglwys  oddiyno 
yn  mlaen.  Haera  plaid  arall  mai  at  yr  erlidigaeth  gan 
Rhufain  Babaidd,  a  cnwymp  Pabyddiaeth  y  cyfeirir  yn  y 
Dadguddiad. 

Haera  y  Pabyddion  wrth  gwrs,  mai  dinystr  Protestaniaeth 
a  olygir  yma.  Y  mae  y  naill  a'r  Uall  o'r  esbonwyr  hyn  o 
angenrheidrwydd  yn  tybio  mai  ar  ol  dinystr  Jerusalem  yr 
ysgrifenwyd  y  Dadguadiad.  Nid  gorchwyl  y  bardd  yw 
esbonio,  ond  portreiadu.    Dyry  awdwr  yr  Awdl  hon  yr  hoil 
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erlidwyr  yn  yr  un  genfaint,  gan  gymeryd  yn  ganiataol  nad 
oedd  gan  Cystenyn,  a'r  gwahanol  bleìdiau  a  elwir  yn  Bro- 
testanaidd,  ddim  rawy  o  hawl  ì  erlid  neb  am  ei  grefydd,  nag 
oedd  gan  yr  luddew,  y  Pagan^  y  Twrc,  neu  y  Pabydd. 

Y  mae  dadl  yn  mysg  esbònwyr  pa  loan  oedd  yn  Mhat- 
mos.  Cymerir  yn  ganiataol  yma  mai  yr  apo'stol  loan  oedd 
yr  AUtud. 

Y  mae  Ynys  Patmos  yn  gorwedd  yn  Mor  Aegea,  yn  agos 
i  Miletus.  Gelwir  hi  yn  bresenol  Factino,  neu  Fatmol^  neu 
Patmosa,  Derbyniodd  ei  holl  hynodrwydd  fel  alltudfau 
loan.  Y  mae  ynddi  fynachlog  amgaerog,  gyflwynedig  î 
loan.  Ynys  dra  diffrwyth  ydyw,  ond  yn  Úawn  o  soflieir, 
turtuTod,  colomenod,  gíachod,  cwningod,  &c.  Y  mae  iddi 
amry  w  borthladdoedd  da,  a  blinir  hi  gan  for  ladron.  Ei  mesur 
yw  30  milldir  o  gylchfesur.  Tudal.  5.  Cyfeirir  tudal..  8  at 
Domitiany  am  y  tybia  rhai  haneswyr  mai  efe  a  alltudiodd 
loan  i  Ynys  Patmos.  Tybia  ereill  mai  Claudius ;  ond  Nero 
a  dybir  yn  fwyaf  cyffredin  oedd  alltudiwr  loan,  tudal.  6 
Tudal^  16  a  gynwys  adfyfyrdod  ar  Dad.  i.  Cymerir  yn  gan- 
iataol  mai  RhagluAÌaeth  a  olygir  wrth  y  Pedwar  antfaüf 
Dad.  iv;  tudal.  18.  Cyfeirir  tudal.  31,  at  eglwysi  Asia, 
Dad,  ii.  iii.  Dylynir  â  chyfeiriadau  at  hanes  llygredigaeth- 
au  yr  e^lwys  cyn  diwedd  yr  ail  ganrif.  Hynodai  y  Platon- 
iaid  eu  nunain  â  phenydiau,  ymprydiau,  a  gwjsgiadau  bynod, 
yr  hyn  a  chwanegai  eu  dylanwad  gyda'r  bobl,  ac  a  roddai 
fantais  iddynt  uno  eu  hathroniaeth  amheus  â  Cbrístionog- 
aeth.  Yr  uchelddysg  Germanaidd  yw  y  debycaf  i  Blaton-  . 
iaeth  y n  ein  dyddiau  nì.  Y  "  Cyfrinolwyr "  (Mystics)  a 
roddent  ystyr  gyfríniol  o'r  eiddynt  eu  hunain,  i'r  Ysgry- 
thyrau,  gan  ymwrthod  a'r  ystyr  eiryddol  neu  Ramadegol. 
Yr  oedd  llawer  o  olynwyr  y  rhai  hyn  yn  mysg  yr  hen  Bu* 
rítaniaid  ;  ac  y  mae  llawer  eto  yn  mysg  hyd  yn  nod  Ym- 
neiUduwyr  Protestanaidd.  Fe  roddes  y  diweddar  Barch. 
John  Williams,  gweinidog  y  Bedyddwyr  yn  y  Drefnewydd, 
eigyd  trwm  i'r  goeg-dyb  ^yfríniol.  [Ÿn  mha  le  y  mae 
gweìthiau  y  dyii  mawr  hwn  ?]  Tudal.  32.  Fe  ddaeth  gau 
gred  am  fedydd  i*r  eglwys  yn  dra  bore,  sef  dynion  yn  adeni 
eu  gilydd ;  ac  y  mae  y  gelfyddyd  hon  yn  ei  gogoniant  y 
dydd  heddy Wy  a  gobaith  ei  helw  yn  Iled  addawol ;  tudal.  32. 
Dy wed  Mosheim,  nad  oedd  y  pethau  a  elwir  genym  ni  yn 
gymanfaoedd  yn  yr  eglwys  am  yn  agos  i  ddau  gant  o  fly- 
nyddau ;  ond  y  maent  wedi  cynyddu  cymaint  erbyn  hyn, 
nes  y  maent  wedi  dyfod  yn  betbau  cyffredin  yn  mysg  hyd 
yn  nod  y  Bedyddwyr  a'r  Annibynwyr,  y  rhaî  a  fu  yn 
gwawdio  mwyaf  arnynt.     £u  dyben  oedd  lleihau  hawliau 
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» 
•y  bobl,  a  chwanegti  awdurdud  yr  «sgobion.  •**  Megys 
yr  oeddynt  yn  y  dechreu  y  tnaent  yr  awr  hon  "  yn  mysg 
ÍEglwyswyr  ac  Ymneillduwyr,  tudal.  32.  Os  oedd  un  or 
*crefflwyr  hyn  yn  beirniadu,  yr  oedd  digon  o  ffordd  rhwng 
Alltud  a*r  llawryf. 

Nid  heb  reswm  cryf  y  tybir  mai  cyn  dinystr  JTeruBaleni 
yr  ysgrifenwyd  y  Dadguddiad.  Fel  y  canlyn  y  dywedir, 
**  Y  mae'r  amser  yn  agos.*'  "  Rhaid  i'r  petbau  hyn  fod  ar 
fyrder."  Y  mae  Ue  i  ddadlu  mai  "yr  amser  yn  agos  i'r 
pethauhyn"  ddechrett4olygir,ond  rhaidi'r  pethauhyn/ocíyw 
yr  y  stir  mwyaf  naturiol.  Defnyddiodd  Cristŷ  yn  ei  broífwydol- 
ìaeth  am  ddinystr  Jerusalem,  yn  Math.  xriv,  ymadroddion 
mor  nerthol  am  syrthiad  y  ser,  duweh  y  lloer,  a  thy wyllwch 
yr  haul,  ag  a  ddefnyddir  yn  y  Dadguddiad.  Ar  ol  y  dinystr 
ofnadwy  hwn,  dyna  y  maes  yn  rhydd  i'r  "Marchgwyn," 
sef  y  mil  blynyddoedd,  neu  oruchwyliaeth  yr  efens^yl,  nea 
íTy w  enw  a  ddewiser  ar  y  dyddiau  diweddaf  hyn,  yn  y  rhai 
y  rhwymir  Satan,  ac  y  líefara  Duw  wrthym  ni  yn  eî  Fab : 
ond  os  oes  rbyw  oruchwyliaeth  a  elwir  Milflwyddianteto  yft 
ol,  hono,  ac  nid  hon  yw  y  ddiweddaf ;  ac  erys  yn  walth  caled 
i  unrhyw  esbonìwr  egluro  drwy  bwy  y  bydd  Duw  yn  llefaru 
yn  y  Milflwyddiant  dychymygol.  Tybia  y  syniad  hefyd  fod 
«hywbeth  yn  anmherffaith  yn  efengyì  y  dyddiau  hyn,  a  dysg 
y  bohl  i  rwgnach  yn  erbyn  trefn  gras,  fei  y  mae  hi  yn  bre-> 
^enol,  ac  i  ddysgwyl  am  ryw  beth  gwell  a  mwy  nag  sy 
^enym  nî.  A  ydym  i  ddysgwyl  am  well  Aberth,  neu  weU 
Argyhoeddydd,  neu  well  Beibl,  ryw  bryd  nag  sy  genym  yn 
bresenol?  CrybwyUir  hyn  er  prawf  nad  heb  lawer  o  debyg- 
Twydd,  a  dyweyd  y  Ueiaf,  mai  y  pethau  oedd  i  fod  ar  fyrder 
«oedd  amgylchiad  dinystr  y  Ddinas  Santaidd,  a  gwasgaríad 
yr  ychydig  a  weddilliwyd  gan  gleddyf  Rhufain  o'r  genedl  a 
'etholodd  yr  Arglwydd  iddo  ei  hun.  Pa  fodd  bynag,  y  mae 
y  bardd  wedi  cymeryd  yr  olwg  eangaf  ar  y  Dadguddiad,  ac 
wedt  cymeryd  yn  ganiataol  mai  helynt  yr  Ëglwys  Gíistiou- 
ogol  a  olygir  yn  benaf  yn  ngweledigaethau  loan  yn  Ynys 
Patmos.  Ond  ni  chaniata  y  terfynau  hyn  le  i  sylwadau  mor 
jielaeth  ag  a  fuasai  yn  ddymanoi  ar  yr  Awdi  hon. 

Cystenyn  oedd  yr  ymerawdwr  Cristionogol  eyntaf^  ac  efe 
4iefyd  oedd  y  cyntaf  a  gyhoeddodd  Freinlen  rhyddid  cref- 
yddol ;  ond  gosododd  ei  liun  yn  fuan  yn  bén  yr  eglwys  ;  ac 
-ar  ol  cael  bias  ar  ei  swydd,  ^e  a  droes  yn  erlidiwr  tra 
^waediyd  ar  bwy  bynag  a  wrthodai  ei  eglwys  gyfiredinol  ef. 
^Credaf  maì  dyma'r  anflawd  benaf  a  gyfarfu  yr  eglwys  er- 
tioed ;  am  mai  fel  hyn  y  credais  fél  hyn  y  llefarais,  heb  ofalii 
i  ba  íe  yr  elai  cadair  Llandudno.     Ni  ehaf  le  ijrmhelaethi^ 


■ari'  gyffwrdd  braidd  a  phob  peth  y  eyfeirir  ato  yn  yr 
Awdl,  yn  ngraddau  Ilygredigaeth  yr  eglwys  ;  ond  crybwyll- 
afam  rai  o'i  phrif  erlidigaethau,  sef  y  ph'íolau  tywalltedig, 
fel  y  tybiaf,  a  welodd  loa».  Cyfeirir  tudal.  36  at  ph'iolau 
a  dywalUwyd  gaB  y  Rhufeiniaid  aryr  luddewon,  cyn  dìnystr 
Jerusalemy  yn  nghyd  a^r  dinystr  ei  hun.  Gwel  Joaephus. 
Am  bane»  yr  arteitbiau  ofnadwy  y  eyfeirir  yn  tudal.  37—40,. 
gwel  Hanes  y  Mertbyron.  Pwy  bynag  a  ddarlleno  yr  ha- 
nesion  byn  a  wei  nad  yw  Alltud  wedi  defnyddio  geiriau> 
eryfaeh,  na  garwach,  nag  a  ddefnyddtr  gan  yr  hanesydd. 
Na  fydded  i'r  BeirBÌaid  ddal  y  bardd  yn  gyfrifol  am  gro- 
niclo  ffeithiau  hanes,  tra  y  mae  efe  fel  hyn  yn  rhoddi  ei  aw- 
durdod  i  fyny.  Bydded  rkwng  *'  eylla  "  y  boneddi^ion  a'r 
achos.  '*  Nis  gaU  y  bardd  ddim  yn  erbyn  y  gwirionedd, 
•nd  dros  y  gwiríonedd,"  2  Cor.  siii.  8.  Teimlai  y  bardd 
waUt  ei  beB  yn  aefyll  wrth  ^leirio  y  ffeithiau  ofnadwy  hyn  ; 
ond  dy  wed  eto  wrlb  ei  feirnîaid  na  ddylasent  ar  un  cyfrif  ei 
ddal  ef  yiv  gyfrifol  am  danynty  mwy  nag  am  '^  y  gwaed  "  a 
'^  welodd'^  ioan,  ae  a  gronìelodd  ya  y  Dadguddiad.  Der- 
byniodd  y  bardd  gan  loan,  derbyniedd  loan  gan  yr  "  angel  ;'* 
derbyniodd  yr  *' angel '*  gan  ''leaa  Grîst;**  a  derbynîodd 
''lesu  Grisl  "  gan  '^Ddurw."  Gwel  yr  adnod  gyntaf  yn 
Uyir  y  Dadguddiad.  Dyma  y  bardd  yn  rboddi  yr  awdur- 
dod  hon  eto  i  fyny,  »  bydded  rnwng  ''  cylla  "  y  Beirnîaid  a'r* 
achos.    Fel  y  caalyn  y  ceir  yr  amddiffyniad  yn  y  Faner :— 

Gwaedlyd  ofoadwy  yn  wirT  DycbrynlÌyd  o  waedlyd  T 
Digon  i  godi  bwrn  ar  lai  o  foneddwyr  na^r  ddau  feirniad. 
Ond  y  gefyniad  y  dymuna  Alltud  gael  atebiad  teg  iddo  yw, 
A  oes  yma  fwy  o  waed  nag  aydd  yn  Llyfr  Gweledigaethau 
loan  yn  Ynys  Patmos  ì  Pen.  xyi.  "  Ac  efe  aaeth  fel  gwaed 
dyn  mavw;"  **^A  hwy  (yr  afonydd)  a  aethant  yn  waed." 
"  Oblegyd  gwaed  saint  a  phroffwydi  a  dy walltasant  hwy,  a^ 
gwaed  a  roddaist  iddynt  i'w  yfed ;  eanys  y  maent  yn  e\\ 
haeddu,"  pen.  XTÌi.  ''^Acmi^a  welais  y  wraig  yn  feddw 
gan  waed  y  saint,  a  cban  waed  merthyron  lesu/'  pen.  xviii. 
*'  Yn  y  cwpan  a  lanwodd  hi,  Renwch  iddi  yn  ddau  ddyblyg."^ 
"  Ac  ynddi  y  eaed  gwaed  proffwydi  a  saint,  a  phawb  ar  an 
laddwyd  ar  y  ddaear, '  pen.  xix.  "Gwisg  wedi  jbì  throchi 
mewn  gwaed.*'' 

Fe  fyddaì  yn>  ormod  a  ddarostyngiad  ar  y  ddau  wr  bo- 
neddig  a  alwyd  i  feirniada  ar  weledigaethau  loan  ynt 
Mhatmo»,  i  sylwi  ar  ymadruddion  *<  anghoeth  "  yr  alltud  o» 
Patmos  yn  ddiau.  Wele  raî  o  honynt : — "  O  herwydd  eu- 
cornwydydd."  **  Tri  ysbryd  aflan  tebyg  i  lyffaint,  yn  dyfodi. 
alUn  o  safn«y  ddraig/'^&c.     *'  Y  butain  gyda'r  hon  y  put- 
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einiodd  breniiioedd  y  ddaear,  ac  y  meddwyd  y  rbaì  sydd  yn 
trìgo  nr  y  ddaear  gan  win  ei  phuteindra  hi/'  **  Cwpan  yn 
ei  llaw  yn  líawn  fiìeidd-dra  ac  aflendid  ei  phuteindra.*' 
**Lle  mae'r  butain  yn  eistedd,"  *' Gwnant  hi  yn  unig  ac 
yn  noeth  ;  a*i  chnawd  hi  (y  butain)  a  fwytant  hwy.'* 
**  Syrthiodd  Babiìon ;  aeth  yn  drigfa  cythreuliaid,  ac  yn 
gadwraeth  pob  ysbryd  aflan,  ac  yn  gadwraeth  pob  aderyn 
aflan  ac  adgas.'*  "Cenhedloedd  a  yfasant  o  wìn  digofaint 
ei  godineb  hi,"  &c.  Fe  wyr  pob  dyn  nad  yw  yn  meddu 
chwaeth  rhy  goethedig  ì  ddarilen  Llyfr  y  Dadguddiad,  ei 
fod  yn  llawn  o*r  peth  a  eilw  Nicander  ac  Emrys  yn  *'  ys- 
brydoliaeth  Porth  Beli,  yn  gras,  yn  aflednais,  cethin,  an- 
syber,  afry  wiog,  isel,  yn  ddigon  i  godi  bwrn  ar  gylla  estrys." 

Yn  awr,  feirdd  a  llenorion,  y  mae  AíUud  yn  eich  gwahodd 
i  farnu  rhyngddo  ef  a*i  feirniaid.  Dyna  yr  hoU  achos  yn 
deg  ger  eich  bron,  yn  cynwys  y  llinellau  y  cyfeíriodd  y 
beirniaid  atynt  yn  union  fel  yr  oeddynt  yn  y  copi  oeddynt 
hwy  yn  ei  feimiadu.  A  ellwcb  chwi  nodi  un  linell  afciwyd 
gan  y  Beirnìaid  yn  cynwys  geiriau  uad  yw  y  Beibl  yn 
defnyddio  eu  cyffelyb  mewn  cyffelyb  achosion  t  le,  a 
llawer  cryfach!?  Os  gwelwch  rywbeth  yn  y  llinellau  a 
nodwyd  yn  sefyll  rhwng  Aütud  &*T\\9,^xyí,  y  rhai  y  buasai 
wedi  cymeryd  meddiant  o  honynt  oni  buasai  y  cyfryw 
lìnellau,  traethwch  eich  llen. 

Dymuna  yr  AUtud  grybwyll  mai  ereiU  sydd  yn  gyfrtfol 
yn  benaf  am  yr  orgraff',  yr  Italìg,  a*r  atalnoaiad. 
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ÂBaBAFFiB  yr  Awdl  hon  ar  gais  amryw  gyf eillion  bardd- 
onol.     Dyma  ddywed  y  Beimiaid  am  dani  : — 

"  Yr  oedd  Awdl  gref  gan  JuUus,  Yr  oedd  Paul  yn 
ei  wahanol  ragoriaethau  yn  cael  ei  nodi  gan  y  bardd, 
oddieithr  y  Paul  ymarferol.  Yr  oedd  hefyd  wedi  gadael 
allan  gryn  hiwer  o  bethau  yn  hanes  Paul." 

Nid  ydym  am  ddadleu  wedi  bam,  nac  am  gadw  twrw  ; 
ond  goddefer  i  ni  ddywedyd  mai  nid  "  y  Paul  ymar- 
ferol "  oeddem  ni  yn  amcanu  i'w  ddarlunio,  ond  y  Paul 
harddonol;  am  yr  un  rheswm  gadawsom  allan  "gryn 
lawer  o  bethau  yn  hanes  Paul,"  ac  nid  Sanes  bywyd  yr 
Apostol  oedd  ein  pwnc  eithr  Awdl,  Amcanaaom  hefyd 
i  wneuthur  yr  Awdl  mor  fèr  ag  y  medrem.  Am  y 
graddau  i  ba  raî  yr  ydym  wedi  Uwyddo  i  gyrhaedd  yr 
amcanion  yma,  gadewir  hyny  i  fam  y  darllenydd. 

Oobeithio  na  fydd  Pwyllgorau  ond  hyny  yn  gofyn  am 
i  ereill  ysgrif enu  y  cyfansoddiadau,  canys  y  mae'n  an- 
hawdd  iawn  cael  neb  arall  i  ysgrif enu  gwaith  dýn  yn 
gywir,  ac  y  mae  Uythyren  o'i  Ue  yn  anurddo  y  gynghan* 
edd,  fel  y  gwyddis. 

J.  EMLYN  JONES. 
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(Braslun,) 

AoofiUD  y  testim — Gelyniaeth  had  y  sarff  tuag  at  Had  y 
Wraig— Darlun  o  Erlidìgaeth — Trem  ar  hen  crlidwyr — Oferedd 
erlidi^eth,  gan  y  medr  Duw  droî  rhai  fel  Saul — ^Trcm  ar  ei 
fywyd  yn  Tarsua — ^Ei  ddysgeidiaeth — £i  ddyfodiad  i  Jemsalem 
— Ei  ymlyniad  manol  wrth  y  ddeddf— Ei  harch  gyda'r  genedl 
a'i  ragolygon — ^Marwolaeth  Stephan — Saul  yn  erUd — Ei  daith  i 
Ddaimiscus — Gk>gomant  y  wlad~Ei  galon  yn  curo  yn  ngolwg 
Damascus — ^Y  tra  rhagorol  ogoniant — ^EnniU  Saul — Ëffaith  hyn 
ar  Satan,  ar  y  nefoedd,  ar  Stephan,  ar  yr  eglwys  yn  Damascus, 
ar  yr  an^-offeirìaid,  ac  ar  yr  eglwys  yn  Jerusalem — Saul  yn 
Âr&bia — ^Ei  gipio  i'r  drydedd  nef — Gogoniant  y  lle  sanctaidd — 
Ffydd,  Gobaith,  a  Chariad  Paul — ^Tri  gras  gwrciddiol  pob 
gras  aiíall — ^Paul  yn  debyg  i  loan — Sylfimau  ei  gariad  ef— Ei 
safle  yn  mhlith  yt  apostolion — ^Paul  fel  Uafurwr — Effcithìau  ei 
àaiad  ef— Ffelix,  Athen,  &c.— Effeîthiaa  ei  lythyrau—Ei  ddi- 
oddefiadau  ef— Yr  ystorm— Ei  ymddygiad  canmoladwy  yn  y 
UoDgddrylliad — Paiü  yn  Milil», — ^Ei  ymadawiad — Darlun  o 
foreu  haf— Paul  yn  Éhufaìn — ^A  fuodd  efe  yn  Mhrydain — 
Ffyrdd  dyMon  Duw — Dylanwad  Paul  yiL  ennill  mawrion  y 
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I  Paül  fawr,  mawr  yn  mhob  modd, 
A'r  daioni  râd  weinodd, 
Eüia  wỳn  fawl  awen  fad 
Mewn  geìriau  mwyn  o  gltriad* 

Dros  y  gwîr  drws  agored—a  geisiai, 
£r  ei  gyson  ludded ; 
Ac,  ẃr  hael,  carai  weled 
Ein  byd  crẁn  yn  nabod  cred.  r^  ^  ^^î^ 

^)igitizedbyVjOOQlC 

Miloedd  gau  am  ladd  y  gwìr,— a'i  hurddo 

r^ii jj is-_jji_.  lí 


Trwy  wledydd  tost  erlidir 
£i  weîs  ef  er*a  oeffiiu  hîr. 

Gelyniaeth  dàn  &îglwyiii — ^puredig 
Paradwys  wnaeth  godi ; 
A  dynoliaeth  dàn  weli 
Yn  ddau  had  wahanodd  hi. 

Had  y  sarff  yn  ddibaid  sydd — ^yn  ceisio 
Dwyn  cysur  ein  crefydd ; 
Aethiadau,  lym  frathiedydd, 
I  Had  y  Wraig  o  hyd  rydd.  20 

O  hyn  gânwyd  yn  gynar — elynes 
I  lawenydd  daear ; 
Ei  golwg  sy'n  dwyn  galar, — ferch  annwn, 
Gyda'i  helgwn  dig  a  dialgar. 

Yn  enw  Drw  mae  hon  yn  do'd 

A  hufen  ar  ei  thaf od ; 

Ond  müeinîg  eiddigedd 

Yn  sarug  iawn  sura'i  gwedd : 

Y  mae  eî  gwallt,  craswallt  crych,  30 

Ail  nadroedd  fil  yn  edrych, 

Tàn  sarffog  golynog  wau 

Trawsg^ddiant  yr  ysgwyddau ; 

Eiriaswawr  lygaid  croesion 

Ydy  w  llygaid  tanhaid  hon ; 

YmoUwng  fiiamiau  allan 

A  thrwm  dwrf  wna  ei  threm  dân : 

Llymion  'winedd,  dannedd^ur, — 

Dwm  o  bres  dery'n  brysur, — 

A  thraod  ha'm  cadam  cydwedd, — 

011  o  faint  erchyU  a  fedd :  40 

Heb  unfiurfiaeth  helaeth,  hir, 

Ei  genau  ni  ddigonir ; 

Hyd  ei  gyteíuB  mewn  dygyfor — 

Yf  fwy  o  wfcod.  ped  yfai  fôr. 
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Dyga  yr  enw  ctẅ^JBrlidiŷaeíh, 

A'i  ẁjtuaf  ydyw  traws-ûẃdActh ; 

Ki  ŵyr  hon  a'i  chaindzniìaeüir-«in  heifliau—- 

Ni  wnaiff  ai&u  blanu  unffîufiaeth. 

Gyru  i  chwcrwon  ac  egr  garcharau 

A'u  marwol  niweidiol  ddirdyniadau ;  (0 

Er  taw  i'r  llafar  ton  â  Uì&tu, 

Yn  dra  didawl  wnai  blin  awdurdodau  \ 

Pifesur  íü  dyfeisîau,— ac  ingoedd 

Y  dreigiaid-lysoedd  drwy  gydol  oeeau. 

Pa  sawl  Abel  yn  gelain 

O  ddydd  y  cwymp  laddodd  Cain  P 

A  fu*r  cuchiog  fÔr  cochwawr 

Yn  oer  fedd  i  Pharaoh  fáwr  P 

A  regodd,  a  gecrodd  Gath 

Lawer  'nol  dydd  Goliath  ?  60 

Fa  Sanbalat  neu  Datnai 

Brûon  lif  wedi'r  hen  rai  ? — 

Bo,  er  gwarth  gwelwyd  Vt  gwỳr 

Eüwaith  eu  cynddryohiolwyr : 

Rhyw  Gain  yn  awr  gawn  o  Nod, 

Awr  arall  oawn  rh^rw  Herod ; 

Daw  rhai  mal  Tatnai  i'n  tîr, 

Pharaoh'n  Nero  l'n  ỳrir ; 

Bhyw  greolawn  Saul  ar  Saul  sydd 

Yn  dyfod  am  ladd  Dafydd ;  70 

Hyn  welwn  nes  syn-holi — 

A  dry'n  ol  i'n  daear  ni 

Y  gwawdwyr,  ac  a  ydyw 
Annuwiol  f eib  yn  ail  fyw  ?— 

Er  dreigîau  mawr  eu  drygedd,-a'u  rh^8Ìan|GoogIe 
Ar  weision  tangnefedd ; 
Ni  ddoiid  eu  cynddaredd — dialgar. 
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loR  ddodai  i'r  ddìadell— rhag  erlid 

Bhyw  gorlan  aimgliyBbell ;  60 

O  ŵydd  pawb  ynysoedd  pell — 
Ogofau  wnai  yn  gafell. 

Drwy  ethol  a  goruwch-lywodraethu, 

Y  gelyn  a'i  drachwant  ga'i  lân  drechu ; 
Cynghor  cyŵwys  euogddwys  y  fágddu 
Yn  nydd  ei  rwysedd  wna*r  Ion  ddyrysu ; 
Yn  wâr  weision  i'r  lesu — galluoedd 
Draw  o  fyddinoedd  fedra  ef  ddenu. 

Estron  i  fiynnon  y  fiydd— a  droes  Ef 

0  dir  sych  at  grefydd ;  90 

Ei  law  dda  wnaeth  ganol  ddydd 
O  erlidiwr  wyliedydd. 

Ei  eni  yn  Bufeiniwr 

O  ttchel  radd  ga'dd  y  gŵr, 

Er  hyny  a'i  feithriniad, 

Carai  les  cywir  ei  wlad ; 

Saul  ydoedd  gynhes  wladwr 

Er  yn  Uanc  ac  ieuanc  ŵr, 

O  waed  Hebrëwr  ydoedd, 

A  gŵr  0  ddysg  euraidd  oedd.  100 

Nis  gwelwyd  yn  ysgoUon-— TarsuB  fawr 
Tros  oes  fwy  o  wron ; 
Ei  goleg  o  un  galon, — ^fel  ei  wlad, 
Edmygai  ffrydiad  ei  amgyfiredion. 

O  dàn  wawr  y  goeden  werdd, 
Wrth  fiynnon  Helioon  hardd ; 
Yfei  yn  gawr  drwy'r  fwyn  gerdd 

Y  dŵ'r  byw— neithdar  y  bardd.  Digitized  byGoogle 

Cerdd  Âratus  felus  íant, 
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Mâindcr  d^mer  cî  dôn, 

A'i  wych  iywîawg  chwareüon ; 

Nodaa  Epìmonides 

Yn  ei  gryf  delynog  wros ; 

Ac  Homer  gerddber  ei  gân 

A'i  lu  arwyr  liw-eirìan ; 

Yn  oestadawl  astudiodd 

A  thynu  nerth  wnai  o*a  nodd 

Aruohel  feddylddrychau 

O'i  fewn  oedd  yn  dyíbhau —  120 

A'i  a&elawg  ddarfelydd 

Yn  uwch  uwch  âi— rhedai*n  rhydd. 

Tân  areithwyr,  celf  gwyddonwyr, 
Prawf  athronwyr  pur  feithrînodd ; 
Ai  deddfimddwyr,  llywodraethwyr, 
Neu  foeaeirwyr, — rhai'n  fesurodd. 

Groeg  wèn  a'i  Hathen  ethol, — eî  llwyni 
A'i  llenyrch  clasurol, 
Allai  i  Saul  ennìll  sedd 
A  mawredd  yn  dymhorol.  130 

Ond  awen  lân  Judëa — a'i  brwydwaith 
Ysbry dol  ragora ; 
Os  teilwng  yw  Caatalia — a'i  Uawrwydd, 
Is  olew-wydd  gwell  yw  Silöa. 

Hynawsach  nâ  PhaniaBSus, — ^a  glânach 
Kâ  glenydd  heîrdd  Cydnus ; 
M wy  têr  nâ  thrumau  Taurus — ^iddo  fydd 
^  A'i  di-ail  binwydd  hoff  wlad  Libanns. 

Yn  ei  fryd  'röedd  y  wèn  fro— yn  hafal      Goo^Ie 
I  nefoedd  deg  iddo  1^^ 
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Wrth  draed  Gamaliel  uchel  ei  achau, 
Kabbi  o  awdwr  mawr  ei  wybodau ; 
Treiddiai  i  dudoedd  y  traddodîadau 
Y'mawredd  ei  fedr,  a*r  amryw  ddefodau : 
A  dysgodd,  gwelodd  mewn  golau — ^newydd 
Ei  rawd  annedwydd  heb  cmleiniadau. 

Ei  gysur  yn  awr  geîsiodd — yn  y  ddeddf, 

Ac  yn  ddŷn  fe  weithiodd :  160 

0  hyn  i  maes,  yn  y  modd — manylaf, 
Ef  Sina  i*w  eithaf  wa^sanaethodd. 

Mesur  ei  hun  wrth  Moesen — ^wnai  beunydd 
Dàn  boenau  anorphen ; 
Am  y  byd — ^mwy,  am  ei  ben 
Ni  thorai  y  llythyrcn. 

MoK  ysgolor  Gamaliel — wnai  pawb 
Mewn  parch  safai'n  uchel ; 
Ymroddus  ẁr,  mawr  oedd  ei  sêl — a'i  chwant 
Tros  ogoniant  eres  i'w  genel.  160 

Lleni  hanfod  y  du  ddyfodîant 

Rwygai'i  oludog  ragwelediant, 

Daliai  eiriau,  ysbrydol  warant, 

Y  dewisol  feirdd  broffwydasant, 

Yn  resymau  na  ỳrai  siomiant 

Weis  î  luddiaw  y  melus  Iwyddiant ; 

Hcbron  a  phob  bryn  a  phant, — ddelent  'nol 

Dàn  eu  rhosynol,  dyner,  swynîant : 

Llu  Rhufain  â'i  holl  rwyfiant, — ^ymgiliai 

loR  ymwelai  â'i  bobl  er  moliant.  170 

Aî  i'w  byrth  fŵg  abcrthiant — yn  scîniau 


Llef  organan  a  llafar  ogoniant.— ^ 
A  faeddaî  wîrîo  fodd  arall 
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Ennynu  wnai  ei  hunan, — yn  fawrv^'llt 
Wrth  hyf  araeth  Stephan  ; 
A'ilidefmàlysoldân 
Drwy  ddellau  dorodd  allan. 

Dig  unodd  gydag  anian — ^arwyddol 

Yn  llofruddîacth  Stephan ;  180 

Llaî  ni8  gall  o  hyn  allan 
Nâ  cheiaio  gwacd  achos  gwan. 

Bho'i  Seion  wnai  Pharìsëaeth — ^yn  driflt 
Dàn  draed  du  elyniaeth : 
Saül  yn  uwch  ei  sêl  a  wnaeih 
Pwy  o  rwydawl  ddifrodaeih. 

Y  llew  beiddiawl,  llahuddio 
Ydoedd  ei  waith  dodwydd  o, 
A  llusgo  gwỳr  a  gwrtigedd 

Yn  hir  fu  i  gynar  fedd ;  190 

Oruchwyliwr  archelyn, 
Ofiiid  ef  yn  fwy  nâ  dỳn  ; 
Erlidiwr  marwol  ydoedd, 
A'i  enw  ef  yn  ddychryn  oedd. 

Y  rhai  o'i  ddwylaw  yn  rhydd  a  welodd 
I  f ànau  eraill  mown  oûiau  ỳrodd ; 

£i  elyneiddiwch  hyn  ni  lonyddodd, 

Ar  eu  hol  wedi'n  dibaid  erlidìodd, 

Mewn  blys  i'w  chwil-lys  dychwelodd — lawer — 

Pwy  rif  y  nifor  heb  brawf  anafodd  I —  200 

ün  borcu  'n  ddigon  barus — try  i'w  hynt 
A'i  warantoedd  rheibus ; 
Yn  ei  ffull  arwcinia  ffordd 
Ei  osgordd  î  Bdamascus. — 

Wele  ddydd !  a'r  haul  o'i  ddÔr-dd^#Ẃa8^8Í^ 
Yn  «i  ddillad  porphor ; 
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Tebyg  i  aur  yw  Tabor— gan  ei  wedd, 
0*i  dywyn  mawredd  daena  am  oror. 

Síaw  drwy  heulawg  fro  Esdräelon 

Yn  bur  h  wylus  wna  bore-awelon ;  210 

I*r  wig  cjmniwaîr  î  ro*i  caneuon 

Mae'r  adar  a*u  hadlais  meinllais  mwynllon ; 

Melus  redeg  wna  sain  bugeilegion 

Mal  sain  dwsmel  o  Garmel  ac  Hermon ; 

Swynawl  o  blethawl  gyda*r  dâ  blithion 

Yw  cerddi  yr  îfaînc  heirdd  wyryfon ; 

Daw  sẁn  o  lifiad  y  swynol  afon, — 

O'r  môr  a*i  yndid  murmur  y  wendon ; 

Uwch  i  Douw'r  dydd  chwydda'r  dôn— nâ  cbribau 

Aruchcl  benau  gorwych  Lebanon.  220 

O  enwog  Balestina, — ni  welwyd 

Anwylach  golygfa ; 
Ar  hon  Saul  *nawr  ni  sylwa, — ^y  mae'n  gacth 
Yn  nvryî  eî  fariaeth — synfyfyria : 
Ni  rydd  drem  ar  Gadara — a'i  gwychder, 
Ac  hwyliau  lawer  Môr  Galilea : 
Cân  y  dorf  fel  perorfa — ^uchelwyl, 
Llain  na  phreswyl,  dim  oU  ni  phrysia ! 

O'r  fonwes  sy'n  gartref  himan — fawredd 

Pob  da  fwrir  allan :—  230 

Ni  chlyw  gord  yr  uchel  gân, 
Amlenwa  demlau  aninn. 

Damascus  yn  foddus  draw  ganfyddodd 

Yn  ei  glân  gaerau,  a'i  galon  gurodd ; 

Brysiai  a  brysiaî,  ac  heb — arosodd— 

Hyd  ei  enaid  goleuni  dywynodd ; 

Yn  oleu  warchae  sydyn  lewyrchodd, 

Y  gwawl  uwch  anìan  a'i  amgylchynod^^^çj^ 

I  gael  diengyd  fe  galed  wîngodd ; 

Yrarocs  i'r  eithaf  ond  fel  marw  syrthîodd ;  240 
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Yn  y  golou  hwn  g^welodd — ei  anaf, 

Y  gwaeau  dyfiaaf  i  gyd  a  ofìiodd. 

Y  cyd-deithwyr  caed  hwythau,— yn  y  llwch 

Yn  llawn  dy chryniadau ; 

Y  llaw  goch  *nawr  ni  all  gau 
Yn  y  clawdd  am  gam  cleddau. 

Goleu  Düw  mewn  galwad  oedd, 

A  gwres  awdwr  gras  ydoedd ; 

Mawr  ei  lif,  môr  o  leufer, 

I  wres  hwn  ymdodda'r  ser ;  260 

O'i  fiaen  ef  diflana  haul, 

A  chudd  orwych  wedd  araul. 

Llafer  lesu  o'r  lleufer  wysiodd 

Saul  ei  elyn,  dewisol  holodd 

Faham  i'w  ragod  ef  y  cododd — 

0  wlad  i  wlad  pa'm  ei  erlidiodd ! 

Saul  wnai  oUwng,  rhoi  sail  ni  allodd, 

Yn  y  Uais  mawrwerÜi  bron  Uesmeiriodd 

Crist  a'i  hawl  Ddwyfawl  gyfaddefodd, 

A'i  hun  euogawl  yn  was  gynnygiodd.  260 

Ni  welwyd  buddugolia«th,— mwy  pwysig 
(îampuswaith  Crist'nogaeth : 

Y  llew  'n  oen  diddichell  wnaeth 
Ehyglyddawl  benarglwyddiaeth. 

r    Ysgolor  mawr  nas  gwelwyd— eto'i  well 

!  At  waith  Duw  a  dröwyd ; 

O  goleg  Moses  galwyd— y  domau, 
A'r  gẃr  oedd  eisiau  i'r  gwir  addaswyd. 

Gwyllt  ysgymyga  Satan  ei  ddannedd, 
Ac  yn  ei  wenwyn  cnöa'i  ewinedd ;  270 

Cuchia  yn  flfymig,  cocha'n  uffemwedd,       nç^fjole 
Ymrwyga'n  ddyrys  mewn  mawr  gynddarëàd ;    o 
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Yn  warsyth  herìa'r  orsedd, — ^po  gallai 
lemi  fwriai  o*i  deymas  a'i  fiiwredd. 

Pry  o'n  hawjrr  i*r  nef  â'r  newydd 

A  sidanawl  hwylus  adenydd, 

Yna  heda  at  bob  caniadydd 

Tr  orielau  o'r  aur  hëolydd ; 

Ac  yn  nef  deg  ni  fu  dydd — ^mwy  ei  fáwl 

Gan  lu  unawl  gwỳn  ei  lawenydd.  280 

Enaid  Stephan  a  daniwyd — diliau  nef 
O'i  delyn  aur  dynwyd : 
A'i  dêr  awen,  pan  dröwyd — at  yr  Iox 
Un  o'i  lofiruddion,  gan  hwyl  we&eiddîwyd. 

Ananias  gan  y  newydd — ^nofiai 
Mewn  nefol  lawenydd 
Yn  mhlaid  fioadurìaid  fiydd 
Ni  fu  hwyliau'n  hefelydd. 

"EinDuw,"  meddynt,  "  wrandawodd— ein  galar, 
"  A'n  gelyn  ennillodd ;  290 

«  Y  mentyll  tywyU  a'n  tôdd 
"  Yn  ail  diddim  niwl  doddodd. 

"  Lew  annuwiol,  calon  newydd — ^gafodd, 
"  Mae'n  gyfaill  i  grefydd : 
**  Onid  efe'n  genad  fydd 
"  Ei  phenaf  amddifíynydd." 

Heb  un  braw  neu  boenau  bron 

Hwy  dỳrant  at  Saul  dirion, 

Ac  wrth  weled  ei  fedydd, 

A  melus  iaith,  moli  sydd ;  SOO 

Moli  Duw  am  weled  un 

A'u  gwaedai  *nawr  yn  gydun. 

Daeth  y  gŵr  fu'n  felldlth  gynt 

A'i  frẁd  aedd  yn  frawd  iddynt—  Digitized  byGoogle 


its 

Baban  cu  y  teulu  têg 
Ydoedd  ar  hyn  o  adeg. 

Wedî  dychweliad  y  cenadon, 

I  anneddau'r  ysgrîfenyddiony 

I  roi  eu  hanes,  mal  terwynion 

Trwy'r  neuaddau  trawai'r  newyddion ;  310 

Acw*n  ddyrwygawl,  mal  cynddeiriogîon, 

Ai  dig  offeirìaid  o  gyff  Aaron : 

O'u  tymherau  gwylltîai  y  mawriony 

Hhegu  lesu  a  Saul  wnai'r  gweisîon ; 

Er  dial  g^wnaeth  ei  alon — ar  bob  Uaw 

Fw  ddieneidiaw  addunedion. 

Yma  yn  Salem  yn  min  iselu 

Yn  ei  lloches  mae*r  eglwys  yn  llechu 

A  hi  yn  llwm  swm  ei  hymresymu 

'N  flin  iawn  a  diflas  fel  hyn  wnai  daflu :—  820 

"  Am  Saul  g^îdiawl  does  dim  sail  î  gredu 

"  I'w  lid  ystigawl  ado'i  ostegu ; 

"  Ail  fiwm  ei  agwedd  ar  ol  ffymygu — 

"  Tân  ei  enaid  wna  orwyllt  ennynu 

"  A'i  hallt  waniad  pan  fyddo'n  melltenu 

"  O  gẀT  ei  lygad  wna  i  gawr  Iwgu,"— 

Frodyr,  aroswch,  i'r  firwydr  âi'r  lesu, 

Loyw  un  teilwng,  mae  Saul  yn  y  tylu." 

Coeth  rînau,  a  dysg  athronydd— cawraîdd, 

A'r  cywraìn  resymydd,  3S0 

Symlrwydd  nef  'nawr  a  chrefydd 
Yn  nghalon  Saul  yn  nglŷn  sydd» 

Y  gwgus  synagogau— ^  rwymodd 
Gyda'i  rymus  eirîau ; 
Drwy  y  gwir  e  fedraî  gau  .^^.^^,  ^^  Google 

Annttwiol  ddrwg  enaüau.— 
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Aeth  i'w  iTíedd  athrofa,— yn  ol  hyn 
I  Iwyni  Arábia ; 
I  gael  dysg  mewn  goleu  da 

0  lenferoedd  Cal&ría.  3iO 

Y  graa  hidla  o*r  Groes  waedlyd— ydoedd 

Symudai  ei  fywy  d ; 
A  rhifai  *nol  myfr  hefyd 
y  Groes  ar  ben  grasau'r  byd, 

Dysgodd,  iawn  ddysgodd  oni  ddaeth— «fe 
Tn  fäwr  mewn  Crîst'nogaeth : 
Er  mwyn  hon  a'i  hathioniaeth 

1  glàs  uwch  o*r  eglwys  aeth. 

Engyl  Duw  yn  ngoleu  dydd^ 

O'r  breînîawl  glaer  wybrenydd,  360 

Weinyddent  yn  ei  haddef 

I'w  ddwyn  o  i'r  diydedd  nef. 

Gyrai  y  beidiawg  danllyd  gerbydau 
Bhwng  diiif  fydoedd  yr  ëangderau ; 
Hŷf  olwynent  drwy  gydser  filiynau, 
Haulwen  ar  haulwen  oedd  draw  o'u  holau ; 
Goruwch  haul-diroedd  ger  uchelderau 

Y  ddinas  welìr  a'i  heirddion  seiliau ; 

0  deg  Baradwys  y  paradwysau, 

Ei  llun  gorwych  sydd  uwch  gallu'n  geiriau  ;  360 

Ha !  gymmaint  yw  ei  gemau, — a  wnaed  hon 

1  ddaearolion  â'i  heîrdd  orielau. 

Hyd  wely  aur  lly&deg  rhedeg  wna  rhydiau 

Afon  y  bywyd  i'r  rhai  fii'n  ei  beiau ; 

Clywir  melusfiEiwl  adlonawl  delynau 

Lluosawg  hynodol  a  llwys  ganiadau ; 

Ymchwydda'r  cordeddog  luosog  leisiau 

Yn  ail  i  fôr  swynol  o  lafar-seiniau,  ^s^^^^  byGoogle 
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T  thBÌ  a  gludir  mewn  per  arogliadau 

I  To'i  gwiw  fwymant  i*r  oeeol  drigfÌEuiau.  370 

Tn  ei  £Eiwredd  goruwch  y  gorseddau 
Mae'r  gẁr  a  wânwyd  is  mîr  goronauy 
Hwnw  foliennir,  a'i  nefowl  wenau, 

0  fy  anwylyd,  wna'r  nef  yn  olan ; 

Bhyw  newyddion  lìnweddau—- fyih  a  ddwg— 
Mwy  hardd  ei  olwg  nâ  myrdd  o  heuliau. 

Ei  was  hoff,  er  tanîo4  sêl, 

Hehryngodd  heibio'r  angel ; — 

Aethant  hyd  Iwybrau'r  ethol 

Drwy  y  nef  draw,  draw,  yn  ol—  380 

Lawr  i  fythol  arfEtethau 

Orweddant  mewn  cuddiant  cau— 

1  olwg  y  diigelion 

Hyny  sydd  yn  monwes  Ion, 
Na  welodd  yr  anwylaf 
0*i  gedym  wŷr  gyda'r  Naf— 
Gan  ei  gorfflẁch  degwch  dall 
A'i  seraff  neu  was  arall. 

Tr  olwg  fewr  a  welwyd, — ^a'r  geirîau 

Bhagorol  a  gly  wyd ;  390 

Tn  gydol  gan  Paul  gadwyd ;— y  swynion 
Tn  eî  ddewr  galon  ei  hyn  ddirgelẃyd, 

Tmhen  hir  adeg  mynegodd— hyn  o  ffBdth, 
Er  mwyn  fiydd  bu'r  adrodd ; 
Âm  dani  nìs  balchíodd, — ond  mewn  sêl 
Tma'n  wr  isel  a  mwyn  arosodd. — 

Ei  ddoniau  o'ent  feddiannol— ar  y  grym 
By'r  trî  gras  hanfodol ; 
A'r  ihai  hyny'n  dri  unol*--oedd  nwyfiant, 
Naws  a  brwdiant  ei  ŷnî  ysbrydol.  ^      400 
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Ffydd  gadam  nnfam  am  hanfod— moddawl 
Y  madden  a'r  cymmod 
Feddai  ef— fe  wyddai  werth 
Gwaed  aberth  ar  gydwybod. 

Ymchwfliwr  fforddiwr  i^áŵ— Duw  ydoedd 
A'i  didwyll  eglurydd : 
Bho'es  î  ni  wersi  newydd 
Wnelai'r  dawn  fel  golen'r  dydd. 

Ifydd  îsel,  hoffaidd,  lesu, — oedd  yr  nn 

Yn  rhodd  râd  wnai  gam  410 

Nid  y  dawn  wnaed  i'w  dynu — ^mal  â  hys 
Yn  ol  ewyllys  a  dynawl  allu. 

Gwỳn,  sawrus,  blanhigyn  sîriol— oedd  hardd 
Ffydd  hwn  yn  wastadol : 
Tyfid  er  brad  diafol — ac  amlhau 
*N  deg  wnai  y  blodau  gwynebledol. 

Yn  ei  Grëawdwr  uniawn  gredodd, 

A'i  holl  fawryd  wedi'n  llefarodd, 

Llid  na  safìiau  Uewod  nis  ofuodd — 

Yn  ei  Obaith  amynt  gwynebodd.  420 

Ha,  Obaithf  at  gembiaid — o'r  anial 
Arweinia  hi'r  enaid ; 
O  dwyni  byd  clyw'r  dôn  bcr 
Sy  ar  offer  seraffîaid. 

Rhy  drysor  rhad  i'r  isel, — ^rhy  gyfoeth 
O'r  gafell  omchel ; 
Ei  Uaw  fwjTi  ddistylla  fêl, 
A  dỳr  îng,  o  dir  angel, 

I  Paul  ar  daith  er  pla'r  dig 

Honydoedd  "wynfydedig;"  430 

Er  Uid  dỳn  a'r  gelyn  gau 

Hyf  ddaliodd  eî  feddyliau.  ^         j 

Digitized  by  VjOOQIC 
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Braw'n  ei  enaid  ni  roddaî  breninoedd, 

Gobaith  a'i  Uiwiai  o  raib  gallaoedd : 

Drwy  y  bradrwysg  tra  enbyd  a'r  brwydrocdd, 

A'u  talm  o  adwyth  onid.  helm  ydoedd ; 

üíFem  ddiflin  a'i  chyfpwj^s  fyddinoedd, 

A*i  chawri  lawer  ddyrch  awyr-leoedd, 

lë,  angeu  nid  ofhai  na'i  ingoedd 

Dygai  fywyd  o'r  du  ogofâoedd ; —  440 

Ni  ddawr  y  boreu  mawr  lleibir  morocdd 

Yn  ei  heillt  feìlîau  gan  y  mellt  filoedd ; 

Yn  nymchweliad — yn  nhoddiad  mynyddoedd, 

A  nos  arloesiad  y  glân  ser-lysoedd, 

Pan  fo  holl  anian  gan  eirias-danoedd 

Yn  y  dyryswch  yn  mhen  draw  oesoedd, 

Drwy  obaith  eilwaith  ardaloedd — fry  wêl, 

Na  thania  ufel, — dyna'i  fyth  nefoedd. 

Yndid  y  glân  gyfiawnder— ddaw  o  ffyáá 

Bdiffoddai  ei  falchder ;  450 

Pe  llenwid  swyddi  dàn  sêr — er  ma^T  fadd, 
Yn  ddyn  ufiidd,  heb  flydd  byddai'n  ofer. 

Gras  chwythodd, — ^gyrodd  y  gwyll 
A'r  gaddng  oer  guddiai'i  gell, 
Ynteu  ar  ffordd  hwnt  i'r  ffyll 
Byth  a  gân  am  "  obaith  gwell." 

Agorodd  hyn  i  GAniAD, 

Llawn  o  wres,  ei  fynwes  fâd ; 

Llem  ei  greddf,  mwjr'r  ddeddf  ni  ddaw 

Yn  aflonydd  i'w  flinaw ;  460 

Bheithîau  cred  yw  "  cyfraith  Crist," 

A'i  hedryd  wna  yn  ddidrist, 

A  didwyll  gariad  ydyw 

Yr  iawn  sêl,  a'i  choron  syw. 

Paul  fyg  sy'n  debyg  eî  dân 

I'r  dnwiol  hen  firawd  loan ;  Digitized  by  Google 
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Egwyddor  Blaenor  y  blaid 
Wna'i  enaid  o'r  nn  aniaa* 


í 


^Yr  oedd  loan  mor  dduwìol — ^a'i  wenau 

Mor  anwyl  a  siriol ;  470 

Bhyw  Bant  fel  mwyn  angel  oedd, 
A'i  ddawn  ydoedd  ddeniadol. 


Ar  fonwes  dyner  lesu — ^y  gwelwyd 
Ef  yn  g^laidd  blygu, 
Nes  i'w  fron  a*i  galon  gu, 
Gan  ei  hiasedd  gynhesu. 

Mal  eî  Waredwr  rhyw  syml  ŵr  ydoedd, 

A'i  iaith  yn  hafal  i  wKth  y  nefoedd ; 

Y  mîr  sylwadau  am  ras-oludoedd 

Wnai  ddystaw  ollwng  yn  fwjm  ddistylloedd ;  480 

Fibell  aur  mewn  pob  Ue  oedd— rhwng  anial 

A  dŴT  croyw  grisial— dŵr  Craig  yr  oeeoedd. 

Eiddunai  ef,  ddyddanwr, 

Heb  goll  i  weled  pob  gŵr 

Yn  caru'r  lesu  grasol, 

Yr  hwn  all  garu  yn  ol ; 

Cerwehf  O  eerwch  oedd  cân 

Eî  lythyrol  îaîth  eîrian, 

A'r  mawr  bwnc  oedd  rhwymo'r  byd 

Hwn  eüwaith  wrth  Anwylyd,—  490 

"Wel,  onid  yw  Paul  yn  dàl 

Yn  haM  i  hyn  hefyd. 

Cywraîn  addumion  eariad—yvt  miriant 
Ei  dymherua  deîmlad ; 
Bhinau  hwn  rydd  gadamhad 
A  mawredd  i*w  gymmeriad. 

Hel  ri  arogl  i'w  tímn-pdtedd.^,,^,^  ,,Goo9le 
Ne8  pereiddiant  oeetm ; 
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laîtìi  oi  8(»ch  By'n  chwaethnfl  waU'-'fel  seinaiL 
Wythi  arian  drwy  ei  lythyrau.  600 

Wyb  ydoedd  am  galedwch — ^brodyr 
A  brydiaî  mewn  tiistwch ; 
Er  eu  Ues  a*u  cael  o'r  Uwch — betìi  nawnaî— 
Oni  &rwai  dros  eu  hedifeirwch  P 

Anadlai  ar  genedloedd — yn  gynhes 
Fel  gwanwyn  ar  ffiithoedd ; 
Dywedent  mai  duw  ydoedd — ^gan  mor  ddwya 
£i  wych,  uthradwy  aerch-weithredoedd. 

Carai'i  enwog  gyd-weinidogion 

Heb  eiddigedd,  olwedd  gwehilion ;  510 

Bhag  y  brad  sy'n  rhwygo  bron—byth-wyliai, 

Da  ymogelai  ei  dwym  galon : 

Yn  eu  Uwydd  yr  oedd  yn  Uon, — a*i  rudd  Iwyd 

Yn  wlyb  welwyd  am  eu  helbulon. 

Wylo  wnai  gyda  phobl  Naf, 

Wylo  gyda*r  iselaf ; 

A'i  afiiel  am  bawb  hefyd, 

Heb  air  bach  am  neh  o'r  byd ; 

Düîau  ei  serch,  beth  dâl  sôn, 

Hael  weiniai  i'w  elynion ;  620 

'Hhwn  fu'n  uchel,  isel  yw, 

Gwir  sawdiwr  i'r  groes  ydyw, 

Gâr  y  saûit  mewn  cywir  serch, 

Trostynt  mae'n  teimlo  traserch, 

Ynteu  a  wir  garent  hwy — 

Yr  ydoedd  mor  garadwy. 

I'w  odidog  gariad-adaìl,~ar  graîg 
Ka  fedrai  grym  ddadfiûl, 
E  donds  ef  bedair  sail, — a'r  fiyddlonDígítízed  by  Coogle 
lesu.  yn  wron  sy'n  eu  harail.  630 
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Y  mae'r  gorau  seiliau  sad 

I*w  ragorol  fawr  gariad — 

Yn  yml  hwn  er  tra  amlhau  ^^ 

Yni  dyrus  flinderau, 

Dyhudda  mewn  dioddef, 

A  sa'n  wj'-ch  dros  e\  onw  ef :— 

Yma  hoewed  amheuon 

I  guraw  a  briwiaw  bron, 

NÌB  gallant  er  coethîant  caeth 

Guro  dàn  ei  grediniaeth : —  640 

Er  gwyrgam  rawd  pengamrwydd, 

A'r  cas  am  luddias  ei  Iwydd, 

Ac  Israel  anhael  unwedd 

Yn  gn»nrthod  yr  hynod  hedd, 

Yn  dwym  ei  waed  y  mae  o 

Yn  eù  bath  yn  gobeithio  : — 

Trwy'r  wlad  os  try  orlidwyr  -^— » 

Aml  o  nerth  a  milain  wỳr 

Er  eu  ffẁyr  ni  ddaw  i'r  ffos, 

Mewn  mawredd  mae'n  ymaroa,  650 

Fe  gly w  Ffydd  lef  dydd  olaf  daîth— ei  hun 
A'i  hanwyl  chwaer  Gobaith  ; 
Ni  wel  Cariad  gyriad  gwaith, 
Ac  mao  pa'm  nas  cwymp  ymaith. 

O'r  swynol  tri  gras  yna, — ^rai  siriol, 
Fob  gras  arall  dardda ; 
Pob  un  oU  fel  pe  bai'n  ha' 
Yn  muchedd  Paul  ymwycha. 

Ys  talach  nâ'r  apostoHon — ereill 

Yw'n  harwr  o  ddigon;  660 

Ni  welir  gan  angylion 
Ail  y  sant  yn  eglwys  loN. 

Yn  ei  deithiau  bendithiol, — ei  ystig  ^^  '''^  ^^  o 

Orchestion  cenadol, 
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A'r  hoU  &wrwaîth  llafurîol--dtos  ei  Naf,         ^^ríi    f^ 
Efe  sy'n  benaf,  waa  annibynoL  *~ 

Mawr  enyr  lesa  mewn  amryw  ynyaoedd, 

A'i  iadiawdwriaeth  drwy  orwych  diroedd 

Bregetìiaî,  nawsai  anwar  ddinaBoedd 

K\  etholedig  a*i  goeth  oludoedd,  670 

Ni  laeswyd  hwn  gan  lysoedd — cynddeiriog — 

Gwynebai'r  un  enwog  gŵyn  breninoedd. 

Hynodol  wron,  ei  hyawdl  eirìau, 

A'i  eneidiawl  deg  amddiffynìadan 

OU  gyrhaeddent,  lynent  yn  nghalonan 

Yr  uchel  swyddwyr  a'r  wychol  seddau ; 

Ffelix,  ŵr  anllad,  i  ddychryniadau 

A  ddewr  symudodd  â'i  resymiadau ; 

I'r  pwynt  enniUodd  Agrippa  yntau  >f 

Pewnychydig  â'i hyf  annerchiadau ;  580     G?^^** 

Ffestus  a'i  âdchder  a'i  wyUt  dymhcrau 

A  wefreiddiodd  gyda'i  hynaws  froddau ; — 

Er  eu  siom  fiug-resymau — nì  thicicnt, 

Ac  er  y  ceisient,  ni  thiciai'r  cwysau ; 

Maeddodd,  mewn  llawer  moddau, — el^mion 

Ei  firwd  helyntion  â'i  fawr  dalentau. 

I  wŷr  Athcn  arcithiodd — ^gyda  grym, 
"  Llygad  Groeg  **  a  swynodd ; 
Er  doethion  dyfioion  nid  ofioodd — ^rhagddynt 
Yn  wresog  iddynt  trefin  gras  gyhoeddodd.  590 

Y  Duw  hwnw  nad  adwaenent — ^hoeddodd 
Yn  addas  o'i  dalent ; 
Mor  ddistaw  y  gwrandawent — yt  awrhon, 
Ar  ci  newyddion,  er  yr  hyn  wyddent. 

Gras  ac  ánìan  yn  eu  hoU  sylfanau 

Da  agorodd  ar  ychydìg  eiriau,  '       DigfeedbyGoogle 
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Pob  gair,  or  hyny,  sy'n  em  o'r  gemau, 

O  ba  rai  gweithid  ei  hoU  bregetìiau ; 

Er  ei  chlod,  ei  gwybodau, — a'i  hawen, 

Ni  bu  Athen  yn  sŵn  y  fath  bethau.  600 

'Rydoedd  yn  brif  siaradwr— ac  hefyd 
Yn  ogyfuwch  awdwr ; 
A  fu  un  ysgrifenwr, 
Yn  ei  gylch,  cyfuwch  a*n  gẁr  ? 

Gwleddoedd  fel  rhyw  fwngloddiau— diwaelod 
A  hulia'i  lythyrau ; 
O  hyd  ac  o  hyd  parhau — ^wna  helaeth 
A  difau  doracth  eu  dyfaderau. 

HoU  graffder  a  dyfuder  dysg 

Y  meddwl  ll>Tn  a  hyddysg,  610 

I'r  uchelion  er  chwiliaw 

Yn  ei  drefti  ni  wel  bcn  draw ; 

I'r  goleu  rhyw  ddirgelion, 

Rhyw  fyth  werth  jti  arfaeth  Ion, 

Nefol  adnewyddol  wedd 

Ar  yr  lawn  mawr  a'i  rinwedd 

Granfyddir  mewn  gwỳn  foddau, 

OU  yn  hwn  i'n  Uawenhau ; 

Fflachiant,  tywynant  mal  tân, 

Ncu  mal  sêr  am  haul  scirian : —  620 

Ser-eiriau  yn  dadau  dydd 

Fel  o'i  bin  dafla  beunydd. 

Un  dŷn  yn  sỳnu  doniau — yr  oesoedd 
A'i  raöol  lythyrau, 
Ydyw  hwn,  mae  gwedi  hau 
Y  byd  â'i  nef-wybodau.  ^ 

Hyn  oU  hefyd  mewn  Uafur,— a  bawlyd  ^         j 
Helbulon  difesur  ^ 
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A  wnaeth,  bu  jti  gaeth  dàn  guí, 

Eìsiau  a  mawr  annghyBur.  630 

Y  gwron  a  fynych  gurwyd, — a'i  gorflF 

Mewn  dwys  gur  labyddîwyd  : 
Yn  agos  ni  fynrg^\yd — y  g^^arthau 
Na'r  hoU  loesau  amo  íirllwj'swyd. 

Ei  eiriau  fel  carcharor 

Yn  rhuthriad,  yn  merwad  môr, 

Y  gloj'W  sant,  ddangosant  ddŷn 
O  uwchraddol  wych  wrciddyn. 

A'r  llachar  fel  yn  aroa — syn-wyliai 

SwynoUon  y  cyfiios ;  640 

A'u  pur  nwy  holl  lampau'r  nos 
Oedd  i  wingawl  ymddangos. 

Hyn  ni  ddaw,  gwna'r  nèn  ddüo, — y  mae'r  haul 
I'r  môr-wely'n  brysio, 
Yn  dewach  towach  â  to 
Y  morwynoedd  ma-v^T:  hcno. 

O  dywyllwch  naid  allan 

Eydd  sarffog  adeiniog  dân — 

Mae'r  nef  Iwg  â  mawr  îawn  floedd 

Yn  bwrw  tân-wiberocdd,  650 

Aruthrol  mal  syrthiol  scr 

O'r  nefoedd  ydy  w'r  nifer, 

Gyda  gwefirawl  siawl  sain 

Nis  pcidiant  ddiaspedain ; 

Cnulfa  sydd  uwch  Canolfor, 

A  llu'r  mellt  sy'n  lUwîaw'r  môr :— 

liliw  tân  oll  yw  tônau  hwn, — ail  yw  o 

A'i  dracthau  heno  i  drothwy  annwn. 

Agor  ac  ysgymygu — ^wna  y  môr, 

A  marwol  ewjTiu ;.  oigfeedbyGooçle      660 

3     "^ 
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Mao  colloodd  dyfadcroedd  du 
Am  danynt  yn  ymdjTiu. 

Mùr  diiwcl  drwy'r  mawr  dy wydd — y  mae  Paul 
Tra  mîie  pawb  mcwn  awydd ; 
Âi  y  Ue  fe  yw'r  Uywydd, 
A'i  laia  ef  yn  wrol  bydd. 

Eiddo  Duw  ydocdd  y  dỳn,— Duw  y  mellt, 
Duw  y  môr  tiY)chionwyn ; 
Gyi-cd  ci  dònau  gorwyn — maX  fyno, 
lach  ne'  iddo  sydd  uwch  anoddyn.  670 

Ei  eiriau  a'i  dyncrwch — arcilus 
Siiiolai'r  tywyllwch ; 
Mae  ei  waith  drwy'r  hirdaith  hon 
Yn  goron  i'w  ddyngarwch. 

Arweiniodd  hwynt  oU  i'r  union — ^gilfach 
Drwy'r  ddig  elfen  grculon ; 
Ni  cha'dd  dŵ'r  na  chw^-dd  y  dòn 
I'w  dannedd  m  o*r  dynion. 

Hynawdioíi  fu'r  ynyswjT — i'r  Uwj'dion 

Longddiylliodig  forwyr ;  680 

Mynwesol  gymwynaswyr 
Yn  fyw  i'w  gwaith  fu  y  gwŷr. 

Tâliad  canpwyth  gawsant  hwj'thau — drachefn, 
Dyichafwyd  eu  breintiau , 
Niweidiol  haint  a  nodau 
Yrodd  Paul  i  ffwrdd  o'u  pau. 

Yn  y  llanerch  hon  Uonydd — a  gaffai, 
Ac  hoffus  barch  beunydd ; 
ITrddas  fel  cymwynasydd         Digitized  by  Google 
I  Baul  ro*id  ar  barabl  rhydd.  690 
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Er  hyny  a*u  tmonwch— am  Rufiiin 
ymrwyfei  mewn  triatwch ; 
Bho'i  llaw  wnai  Vw  chael  o'r  Uwch, 
Hyd  i  gŷrau  brawdgarwch. 

Er  ei  hedd  o*r  diwedd  daeth 
Haf-adeg  yr  ymfudiaeth ; 

Y  wawr  dlÔB  yn  agos  oedd, 
Càncdig  o  ẃỳn  ydoedd ; 
Mirain  ei  dull,  morwyn  dydd — 

Duiiiies  planéd  yshlenydd  ;  700 

Y  mae  cadr  baladr  yn  ben 
I'w  heulawg  deymwîalen, — 
A*i  choron,  fenon  fwynawl, 
Ydyw  sercn  wèn  o  wawl, — 
Llèn  borphor  sy  Tw  gorsedd, 
A  rhidens  aur  dàn  ei  sedd. 
Moliannu  ei  melynaur, 

A  gwylltio  wrth  eu  gwallt  aur, 

A'i  harddwch,  wna  beirdd  urddawl, 

Genades  gynnes  y  gwawl.  710 

Gwenau  pur  a  gwyneb  hon — yn  ei  hynt 
Lawenha  borthoríon 
Drws  y  dydd,  draw,  draw  dros  dòn— djTchafa'r 
Haul  i'w  wanar  ar  ei  olwynion. 

O'r  ynys  yn  aur-wenau — yr  heulwen 
Yr  hwyliodd  ben  borau ; 
Arwyddion  oedd  ar  ruddiau— fod  galaeth 
A  mawr  hiraeth  am  ŵr  o'i  eiriau. 

Wedi  dyddiau  o  deithiau  bendithîol 

Efe  wnai  gyrhaedd  hyd  Rufaîn  gaerol ;  720 

Ep  mawrhydri'r  porphor  amherodrol, 

Pyny  â'i  arwydd  bu  ef  yn  wrol-^^ -^^vC.oogle 
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Owaed  y  groes  gyda  grasol — wasanaeth 
Argoethai  ei  araeth  bregcthwrol. 

Nid  ofnaî  feih  dwfn  y  fall — 
Nero  nao  undyn  arall. 

Am  elyniaeth  y  mileiniaf— oedd  hwn, 
Flaidd  hallt  o'r  rhyw  gwaeÜiaf ; 
Archollai  yn  erchyllaf, — ^hwn  a'i  fìâí 
O'r  deuddeg  Caìsar  ydoedd  y  casaf.  730 

Er  luddewon  a  gorfawr  audduwiaeth 
Henoesedìg  y  brìf  ddinas  odiaeth ; 
At  ei  nheges  yr  âi  Criâtionogaeth — 
Teg  weia  a  nnent  at  ci  gwasanaeth ; 
Hyfion  wŷr  o  Rufain  acth, — oll  o'i  phlaid, 
A  llu  o'i  deiliaid  i  aml  boll  dalaeth. 

Oni  olljTigwj^d  yn  un  â'i  Uongoedd 

Air  iachawd^TÌaeth  hyd  lenjTf  h-diroedd, 

Drysau  fwriai  yn  agor  dros  foroedd 

At  genedlaethau,  llwj'thau  pell  ieithoedd :  740 

Onid  awr  hynod  oedd—  i  Grist'nogaeth — 

A  choeth  awr  odiaeth  goruwch-weithredocdd. 

Fel  yna  Paul  fu'n  flaonor, — yn  Rhufaîn, 
I  arwaîn  pob  goror, 
Trwy  ffydd,  o  f jmydd  hyd  fôr, 
O  dir  eisiau  at  drj'^sor. 

O  eîn  tad,  canolbwj-nt  oedd, — arweini^i' 
I  wanaidd  Genedloedd : 
A  thadmaeth  odiaeth  ydoodd — î  noddî 
Yr  hen  eglwysi  aydd  'nawr  yn  glasoëdd.  760 

Rhifwn  eîn  harwr  hofyd 

Yn  bcn  apoBtol  ein  l,yd  J  ^^^^^^ ,,Google 


Ai  â'r  hyfodr  Bedr,  neu  bwy, 
Hynodol  mae'n  rhanadw>'  ? 

£i  ryfcdd  daith  o  Rufain — di'^y  ocsocdd 
Sy'n  dyrysu'r  cywrain ; 
Pu  o'n  deithydd  cymydd  cain 
Ein  brodir,  y  wèn  Brydain  ? 

Adwaenai  rif  o'n  dynion, — yn  Hhufain, 

Bhai  hcfyd  o'cnt  fawrìon  ;  760 

E  allent  wneud  crybwylfion,-  rhyw  no8  Sul, 
Âm  eìn  helbul  yma  yn  Albion. 

Hwyrach  mai  drwy  rhy w  ciríau  -cfclly, 
Yn  ngh>'iciUach  seintiau, 
Y  daeth  i  wlad  cin  tadau, — er  tin  maeth, 
A'i  doeth  araeth,  y  fendith  orau. 

Ffyrdd  Duw  i  hyfifoi-ddi  ^rì, — allan  oU 
Ni  all  neb  cu  difyn ; 
Helaethach,  UaAvimch  nâ  lUnyn — pcUlkwr 
Ei  rawdiau  dirfawr  a  diderfyn.  770 

T'lawd  estron,  cr  ci  dýnion  gad\^ynau, 
0  auaddoHaoth  ryddha  fcddyUau : 
Ofni'i  dalent  muc  Bhufaîn  a'i  delwau, 
£i  urdd  a  deimlir  yn  ei  heirdd  demlau ; 
Synwyrol  sŵn  ei  eiriau — a  gfywant, 
Lawr  y  deuant — dymchweUr  ei  duwiau. 

Ei  addysg  i'r  Uys  gyrhaoddodd — anmhuredd 
Ei  gymmeríad  olchodd ; 
IJgeiniau  o'u  drygau  drôdd, 
A  rhyw  hiwer  oleuodd.  780 


Nerth  y  sant  oddiwrth  y  sedá 
Arweiniai  fùn  at  rînwedd, 
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I  dduwiol  ffyrdd  o*i  helw  ffol 
Adenmllwyd  hi'n  hoUol. 

Yn  annhiríawn  âi  Nero, — dylanwai 
Du  eljnniaeth  drwyddo ; 
Ein  Paul  fawr  *nawr  drwy  ei  nwyd 
A  roddwyd  i'w  lofruddio. 

Rhodiaì  mal  amherawdwr 

A*i  ddcwr  gam  at  gleddau'r  gŵr ;  790 

Ei  waed  boh  dafn  ga  Uafn  Uôg 

Grorfiniog  y  Rhufeiniwr. 

Angj'lion  gwỳnion  ugeiniau — wylient 
Ei  olaf  fynydau ; 
Aeth  i'r  nen  tàn  lawenhau, 
O'r  hyd  yn  eu  cerhydau. 

Y  goron  môr  fawr  garodd, — ^am  yr  hon 
Môr  enwog  ymdrechodd, 
Wedi'r  gofid  hir,  gafodd — yn  Nhganaan^ 
Y  "  Cywir  "   ei  hunan  a'i  coronodd.  800 

Er  hyny  mae'n  arweinydd 
Dàn  ei  Ddtjw  hyd  hyn  o  ddydd. 

Saif  ei  ddiljrth  rymus  feddyliau 
A'i  amledawl  nerthol  deimladau, 
Fol  ei  araoth  a'i  ddwyfol  eiriau, 
Yn  holl  urddas  addas  ddelweddau, 
Yn  lyfhion  golofhau — o  fawredd 
Diaîl  rwysedd  tra  dalio'r  oesau. 

JuLirs. 
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AT  Y  CYMRY. 

Fy  Seechog  Gydwladwyr, — Anfonais  yr  Awdl  hon, 
dan  yr  enw  Crescens,  i'r  ymgystadleuaeth  am  Gadaìr  Ei3- 
teddfod  Aberystwyth,  yr  hon  a  gynhaliwyd  y  flwyddyn 
bresennol.  Er  darfod  ei  barnu  YN  OREÜ  O'R  SAITH 
AWDL  ag  oedd  yn  cydymgystadlu  â  hi,  etto  attaliwyd 
y  Gadair  oddi  wrth  yr  Awdwr,  ar  y  dyfamiad  nad  oedd 
hi  ddîm  yn  deilwng  o  honi. 

Wrth  i  mi  ystyried  safon  rhagoroldeb  Awdlau  Cadeiriol 
yn  gyflfredin,  megis,  er  esiampl,  yr  Awdl  fuddugol  yn 
Eisteddfod  Beaumaris  ar  y  Rothsay  Castley  a  rhai  Awdlau 
y  barnodd  awdwr  yr  Awdl  honno  hwynt  yn  deilwng  o'r 
Gadair  amryw  weithiau  ar  ol  hynny ;  ni's  gallaf  lai  na 
meddwl  fod  yr  Awdl  ganlynol,  o  ran  cyrhaeddiad  nchelder 
y  safon  hwnnw,  yn  haeddiannol  o  Gadair  Aberystwytb. 

0  leiaf,  dyma  fi  yn  üstyngedig  yn  gosod  yr  Awdl  ger 
eich  hronnàu  chwi.  Bernwch  hi  drosoch  eich  hunain. 
Mae  gennyf  hoUol  ymddiried  yn  eich  galluoedd  a'ch 
tegwch  beirniadol,  gannoedd  o  honoch  ag  sy*n  Feirdd  a 
LlenorioD. 

Argraphwyd  yr  Awdl  o'r  copi  a  yrrwyd  i'r  Beimiaid : 
mae'r  ychydig  gyínewidiadau  a  wnaed  ynddi  wedi  cael 
eu  nodí  ar  waelod  y  ddalen.  Newidiwyd  yr  orgraph 
hefyd. 

Ydwyf, 
Fy  Dghydwladwyr  mwynion, 

Yr  eJddoch  yn  gywiraf, 

NICANDER. 
Hmnrhyddlady  Mon,  HydrefU,  1S65. 
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SANT     PAUL. 


Y  RHAN  GYNTAF. 

Bbaifjmadrodd.    Teilyngdod  y  testyn  rhagor  amryw  o  de&tjniai. 
arwrol  eraìU. 

GwNAED  eraill  gân  a  dyri, 

Pêr  gerdd,  hyfrydgerdd  o  fri, 

Eurwawr  gain  arwr-ga^iad, 

Awdl  fwyn,  ehediadol,  fad, 

Neu  Gywydd  enwog  Awen,        * 

Dîanaf  waith  dawn  nef  wén, 

I  írenhinoedd  oedd  eiddym, 

Rhyfelwyr,  arwyr  o  rym, — 

Ein  Hsirthur  gryf,  ddewrgryf  ddyn, 

Neu  well  hawl  eîn  Llywelyn  ; — 

I  athronwyr  uthr  anìan  ; — 

I  goeth  feistradoedd  y  Gân ; — 

I  gelfwyr,  gwŷr  o  gywraint 

Fedrufider,  o  brìfder  braìnt  iT^edbyGoogle 
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I  haeddiannol  wyddonwýr» 
Arbennig  ddysgedig  wỳr  ; — k 
Canaf  fi,  (ac  na  feier,) 
Apostol  iawn-urddol  Ner, 

Mawrion  fu  gweision  gwawr — bore  crefydd^ 
Bu  rai  cryfion,  tramawr, 
Aur  dorf  o  weitbwŷr  dirfawr  ; — 
Dau  mwy  y  Ciliciad  mawr. 

I  swydd  y  gwaitb,  Cepbas  oedd  gawr ; — ^am  waiih^ 
Mattbew,  Luc,  oedd  haeddfawr ; 
Anorfod  loan  erfawr  ; — 
Dau  mwy  y  Ciliciad  mawr. 


YR    AIL    RAN. 

Piial  yn  laddew  o  genedl,  ac  yn  Rhafeiniad  o  fraint.  M^e  yn 
ysgol  Tarsos  yn  dysga  Groeg,  yr  hyn  a*i  cyfaddasai  i  gyflawni 
ei  waith  fel  Efangylwr.  Ar  ol  gadael  yr .  ysgol,  mae'n  dysgvi 
creât  gwneuthuriad  pebyll. 

Yn  ninas  nid  anenwog — Tarsus  hen 
Ganwyd  e'n  blygeiniog : 
Trwy'r  byd  treuliodd  yn  foddiog 
Ei  ddydd  dros  Grefydd  y  Grog. 

Fe  anwyd  yn  Rhufeiniwr, 
(Hawl  gu,)  yn  freiniol,  y  gwr  i 

Digitized  by  VjOOQlC 


Rhifwyd  e'  i  dJinas  Rhufaîn 
Trwy  urddasawl  frîawl  fraint  ; 
Braint  Augastus  wefus  wâr, — lyw  breintioli 
A  braint  Drusus  •  wladgar, 
Addwyn  wr,  ac  urdd  Nero  'i  gâr,* 
Urdd  Cassius,  a'r  eiddo  Cesar.* 

Oedd  0  Iwyth  luddew  o  lin,— ac  o  hil 
Gwehelyth  Ben-Iamin, 
O  enw  a  gradd  enwog  rin — Uinachol, 
Oesolf  a  breiniol  Saul  y  brenhin. 

Accw  yn  ieuangc  o  nawoed 
(Waith  gwych)  hyd  yn  bymtheg  oed, 
Ys  gwelwn  e'n  ysgolawr 
O  fewn  yr  ysgolfa  fawr, 

Saul  bach  yn  isel  y  bu,^(dir  ei  fod,) 
Ar  y  faingc  yn  dysgu, 
A  dyfoion  'sgolheigion  lu, 
Hyf  iawn,  yn  uwch  i  fynu. 


*  Yr  oedd  amr^rw  gadfridogion  enwog  o'r  enwau  Drusus  a  Nero 
ta  ag  amaer  Augustus,  ac  yn  geraint  iddo.  Cesar  oedd  enw  cyffredin 
y  tywysogion  ymerodrol  cyn  esgyn  yr  orsedd. 

t  Tmddengys  fod  djmion  Uwyth  Benjamin  yn  falch  o'r  enw  Sanl, 
er  mwyn  y  brenhin  cyntaf  o'r  enw  ar  Israel ;  a'i  fod  yn  cael  ei 
arferyd,  o  ran  anrhydedd,  o  oes  i  oes,^ 
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Eithr  0  dan  ei  athraw  dysg, 

Chwe  rhwyddacb  ei  wir  addysg 

Efe  'n  wych  a  yfai  na 

Ther  rif  yr  holJ  Athrofa. 

Hy  athrylith  oreulawn 

Ei  feddwl,  a'i  ddigwl  ddawn, 

Ei  gyflymder  hyderus, 

A'i  ddewT  wêch  dymmer  ddi-rus, 

A  ddyrchent  yn  ardderchawl 

Y  bachgen  hylen  ei  hawl 
0  radd  i  uwch  gradd'mewn  addysg, 
Maenclo  dawn,  hyd  ym  mhinacl  dysg. 

Gwiriwn  mai  dewr  oedd  a  gwrol — ein  Pawl,- 
Napôleon  ei  ysgol  ;♦ 
Am  gamp,  heb  fod  i  un  wyneb  yn  ol ; 
A  dîau  am  wir  yn  anghydmarol. 

Ef  y  Roeg  a  brif  fawrygai, 
Blaena'  ddisgybl,  hon  a  ddysgai ; 
Ei  gwers  hygar  a'i  gwresogai ; 
I  fewn  ei  goludog  fwnai, 
(Ei  dasg  anwyl,)  y  disgynai ; 
Ei  thegwch  a  gyfoethogai 


*  Cyfeirìad  at  yr  hyn  a  ddywed  hanesyddion  am  Napoleom  Bona- 
parte  pan  yn  fachgen  yn  yr  ysgol,  ei  fod  yn  bennaeth,  oble^d  cî 
íÌÄlent  a'i  athrylith,  ar  yr  holl  blant  ynddi. 
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Ei  fryd,  pan  ei  hefrydai ; — a  chadwen 
Hoen  coeth  ei  Hawen  a'i  caethiwai; 
Wrth  hon  yu  d'.vyra  ymrwymai — yn  llawen  ; 
Ei  dawn  â  dolen  yn  dýn  a'i  daliai. 

Ysgogion  yr  lon  a'i  ra§ — oedd  hyn  oll, 
I'w  ddwyn  ef  yn  addas 
Eoeg  hregethwr,  gweithiwra  gwas     • 
O  gaderuid  i'w  gu  deyrnas. 

Darparai  Duw  lor  Peryf 

Y  hachgen  hylen  a  hyf 

Yn  was  adJas,  iawn  swyddog 

I  Grist  a  theyrnas  ei  Grog, 

I  ddal,  i  gynnal  ar  g'oedd, 

Cynnadliad  â'r  Cenhedloedd, 

A  gwir  agor  i'r  Groegiaid 

Mewn  Uith  athry]ith,  wrth  raìd, 

Efangel  uehel  iechyd 

Duw  a'i  ras  bàn*  dros  y  byd, 

Yn  gryf,  ac  i  gyssegrhâu 

Talent  ei  Epistolau 

I  sanctaidd  adeiladu 

Ar  sail  y  fifydd,  geinffydd  gu, 

â  gras,  yr  Eglwysi  Gryw,f 

(Ced  haeddol !)  ac  hyd  heddyw 


*  Ban,  göruchel.  f  Gryw,  Groeg. 
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I  ddenu  daear-ddynion 
Yn  ufudd,  i  nefoedd  lon. 

Etto,  o'i  febyd,  at  feibion — yr  Israeî, 
Eres-rif  sancteidd-fron, 
Coelir,  y  curai  calon 
A  dyfnaf  fryd  ei  fwyn  fron. 

Nid  oedd  Athen  hen  honno, — gaer  seiliog, 
Wrth  Gôr  Salem  iddo 
ün  dim  ;  ei  hoíl  enaid  o, — mewn  iolwch 
Carai  wiw  degwch  Caer  Duw  lago. 

>íid  eilfydd  i  Dafydd  dêr,— a'i  gân  ddofn, 
Ganddo  ef  oedd  Homer, 
Na  dyri  y  bardd  Pindar  bôr, 
Mewn  undim,— na  Menander* 

Ond  ar  ol  ysgol  esgud 
Ethol  y  dref,  a'i  thâl  drud, 
Dysgu  a  wnai  dasg  yn  awr 
Flinach,  dan  arall  âaenawr ; 
Gwaith  llaw  iach,  (salach  y  swydd,) 
Ac  osgo  braich  ac  ysgwydd  : 


*  Hyspys  yw  i'r  darllenydd  mai  beîrdd  Groeg  enwog  oedd  Homer, 
Pindar,  a  Menander.  Allan  o  "waith  Menander  y  difynpdd  yr  Apostol 
y  llinell  yn  1  Cor.  15.  33,  sef,  "  Y  mae  ymddiddaojon  drwg  yn  llygru 
nioesau  da." 
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*Gweithiai  'n  awr  yn  gaeth  i'w  nod, 
A  lluniai  bebyli  liynod  ; 
Llunio  llen  ar  drostenni, 
Ei  gWDìaw  a'i  hemîaw  hî. 

Ei  fwyill  a'i  ebillion, — o  lafur, 
A'i  lif  a'i  forthwylion 
At  urdd  ei  grefît,  a'i  ordd  gron, 
Pylent  wrth  drin  y  polion. 

Wrth  fad  gortyniad  y  tai — llîeiniog, 

A'u  Ilunio  'n  lluestai, 
â  chywrain  firain  ddi-fai — ^gelfyddyd, 
A  Ilaw  wir  ddiwyd,  Uawer  weddíai ; 
Lle  y  Gafeli  a  gofiai ; — caneuon 
A  Salmau  gwynion  Salem  a  ganai. 

Gall  dd'od  y  diwrnod  arno, 
£r  ei  ddysg  eryraidd  o, 
Pan  fydd  elw'r  grefftwriaeth 
Yn  well  modd  i  ennill  maeth 
Fo  gynhilaf  gynhaliaeth — i'w  dlawd  ran 
JNag  oes  gwawl  eirian  gwiw  ysgoloriaeth. 
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Y  DRYDEDD  EAN. 

Ifae'n  mjned  î  Jerosalem..  Gamaliel  yn  ei  gyfarfod  yn  y  deml ;  yn 
®i  gynghori  i  fod  yn.  Pharisead,  ac  1  ochelyd  Sadaccaeth  a 
Chrístionogaethi;  ac  yn  ei  annog  yn  erbyn  Stepban.  Mae^n 
Uwyddo  i*w  wenwyna  âg  yspryd  eriedigaeth. 

Llawn  0  ddysg,  yn  Uon  'e  ddaeth, 

A  lludded  pabellyddiaetb» 

I  breswylio  bra  Salem ; — 

Rhwydd  ei  dro  y  rhoddai  drem 

Ar  y  ddinas  balaswych, 

A  mad  edrychiad  ei  drych  ; — 
Antonia  !*  mawr  yn  awr  ei  nod  ; 
Wele  seirian  balas  Herod ! 

Ac  wele  Deml  Celi  a'i  Dŷ, 

Wych  fan,  yn  uwch  i  fyny,f 

Teml  gywrain  ei  fìrain  íawl : 

Mawr  ei  muriau  marmorawl. 

Yn  Nheml  gain  mawl  y  Gwiwner^ 
Dan  nawdd  addoiiad  y  Ner, 
Saul,  â  dwys  wedd,  ei  weddi 
Ddwyrëai  ar  ci  Dduw  Ri. — 
Gwelwyd  ef  o  gil  y  dorf 
Yn  Nhŷ  'r  Tad  gan  henwr  tirf^ 
Cuiwys  feistr,  ac  o  laes  farf, 
A  phen  o  urddasawl  ffurf. 


*  ÂBtonia  oedd  enw  castdl  a  adeiladesid  yn  gyfagos  i'r  DemL 
t  Fynu  oedd  yn  y  copi,  trwy  wall  y  pin.. 
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Àr  ol  dìwedd  ei  weddi, 

•'  Y  mau  fab,  gyd  â  myíi 

Taria,  ac  i'm  tŷ  tyred  ; 

Yn  ddi-gryn  rho  ynddwy'  gred," 

Ëb  wrtbo :  "  mi  a  borthaf 

Dy  enau  &  huliau  haf ; 

A'ih  feddwl,  eithaf  foddìon 

Goreu  ryw,  â  geiriau  'r  lon  : 

Uthel  yn  nuU  uwchlaw  neb 

Yw  daioni  dy  wyneb  ; 

I'th  bryd  a'th  wedd  hyfryd  hon 

Y  daw  golwg  dy  galon  : 

Wyf  mewn  pwylJ, — ^gwn  na'm  twylli 

âg  wyneb  fel  d'  wyneb  di  : 

Gwersiglau  yn  neddfau  Naf 

A  gwir  add]fsg  a  roddaf. 

Tyred,  y  gwr,  tyr'd  a  gwei ; 

Mi  a  elwir  Gamaliel." — 

**  Mi  glywais  deg  lais  dy  glod, 

A  gwarthus  fyddai  gwrthod," 

Ebr  Saul,  heb  ry  iselu 

Ei  ben  myg,  **  y  cynnyg  cu  ; 

Byddaf  i  ti,  Rabbi  'r  lon, 

Yn  gwbl  un  o'th  ddisgyblion  : 

Ond  gweithiaf,  ni  byddaf  bwys, 

I  wneud  cam, — ac  nid  cymmwys, — 

â  haelder  dy  dymmer  di 

0  Iwys  iàwn  eluseni ; 
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l^^y  Uuniaeth,  doraeth  di-dawî, 
Fi  enniUaf  yn  hollawl : 
•  Am  d'  addysg  braf  ddihafal 
Nid  dichon  digon  o  dâl. — 

Saul  wy'  0  Asia  leiaf ; 

Ym  mhlith  plaot  Tarsus  raae  'mhlwyf ; 

Gwiw  fuddiol  ddysg  a  feddaf ; 

A  llangc  0  saer  pebyll  wyf.'*-— 

A  mel  wefus  Garaaliel 
Attebodd,  sylwodd  mewn  2el, 
*'  Daeth  dy  glod,  hynod  ei  henwi, — o*th  flaen, 
A'th  ddiflino  aspri, 
A'th  lên,  a'th  dduwioì  yni ; 
laith  deg  dy  ganmoliaeth  di  % 

Dawnsio  a  wnaeth  i*n  dinas  ni, — (nid  mud,) 
Eurdon  ac  esgud,  ar  wadnau  gwisgi. 
Ond  gochel,  yn  dy  gychwyn,— 
Gwylia  dy  ddal, — gael  dy  ddẅyn 
I  blith  Herodianaidd  blaid, 
Nac  euog  Saduceaid 
Didduw ;  poed  i  Dduw  dy  ddal 
At  ei  nod  dianwadal 
Yn  bur,  a'th  does  heb  ei  suraw 
Gan  y  rhai  'n  na'u  lefain,*  â'i  law. 


Edrychwch  ac  ymogdwch  rhag  surdoes  y  Phariseaîd  a'r  Sadu- 
ceaid.    Mat.  16.  6. 
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fieb  lysu  mwy,  bo  blas  mad 

A  sawyr  Pbarìsead, 

Sawyr  mwyn  seremoni 

Aaron  y  tad,  arnat  ti ; 
Gwirfodd  dasg  dy  grefydd  di, — a  natur 
Fwya'  dy  lafiir,  fo  detod  Lefi, 

A  tbraddodìad  y  tadau 

I  gyd  oU  gwedi  ei  wau 
Trwy  ystof  greadf  ein  deddfau — yn  rhyfedd 
Fiwail  gyfrodedd,  fei  gwef  aur  edau. 

Mae  un  Stepban  yn  taniaw 

(I  gebystr  dinystr  y  daw,) 

Dynion  diddysg  ein  dinas 

â  rbyw  ffoledd  cabledd  cas, 
Drwy  y  dwêd  mai  mwrdro  du — dideimlad, 
â  Ilaw  ddìrusiad,  oedd  Uadd  yr  lesu ; 
A  gwelir  e'  'n  bygylu — barn  anfad, 
Ryfertbwy  irad,  oer,  o'i*  ferthyru. 

Ehaid,  (heb  fetb,)  yw  ei  orlethu, — (mor  sicr 

Mae'r  sect  yn  ymdaenu,)  ^ 

Ebag  anrbaith  y  gyfraitb  gu,— a  rhag  son 
l'n  Gwyliau  uchelion  gael  eu  chwalu." — 

Fel  y  gwlitb,  irwlitb  oerlwys, 
Irwlaw  gwlith  yn  berlau  glwys, 

*  Er  ei  oedd  yn  y  copi. 
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Ar  faes  rých  sych  o  syched, 
Gwyw  yn  nhŵf  eginau  had, 
Egindardd  yn  eu  gwendid, 
0  agwedd  iofr  a  gwedd  Iwyd, 
Yn  glaf  0  eisiau  cafod 
0  nodd  awyr  yn  ddíawd  ; 
Mal  hyn  yn  sydyn  ar  Saul, 
Ir  eiriau  'r  henwr  araul 
Disgynent,  dyferent  fyrr 
Pabaidd  i'w  yspryd  pybyr  ; 
à  gwŷd  amlwg  'e  deimlodd 
Ei  araith  fêl  wrth  ei  fodd  : — 
Aìl  ì  Bab,  yn  ei  faboed 
Yn  drwch  erlidiwr  fe  a  droed  ; 
Hydr*  a  dall  erlidiwr  du, 
Di-rus  erlidfwr  lesu. 


Y  BEDWAREDD  RAN. 

Merthyru  Stephan.  Saul  yn  cadw  dillad  y  merthyrwyr.  Y  dis- 
gleirdeb  ag  oedd  ar  wyneb  y  merthyr  yn  y  Sanhedrim,  yn  esgyn 
i'r  nef,  a'i  enaid  yntau  yn  esgyn  yno  ynddo. 


Ar  ol  barn  y  collfarniad, 
Daeth  allan  y  Stephan,  tad 


♦  HydT,  hyf.     Dr.  Pughe. 
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Erledigion,  raslon  ri' 
Môr  a  thir,  a'r  Merthyri, 
Eofn  dad,  heh  ofni  dim, 
Yn  hydrus  o'r  Sanhedrim : — 
Disglaer  ei  wedd  ef  heddyw, 
Ac  fel  gwyneb  angel  byw ; 
Arddeliad  lor  oedd  wiwlwys, 
Bu  glir  ar  ei  wyneb  glwjs. 

HjDig  dorf  y  Gynghorfa, 

Ymwylltiai  hon  fel  mellt  ha' 

O'i  amgylch,  o'i  ogylch  ef, 

Digynnwr'  was  Duw  gwiwnef ; 

Y  mil  fiyrnig  mal  ffwrnes, 

Tynn  iawn  j  deuent  yn  nes 

(yr  heolydd  a  rhywle, 

Gwŷr  oer  drais  o  gyrran  'r  dre', 

Eryrod  rif  ar  y  drainy« 

A'u  golwg  am  y  gelain  ; 
Cynddeiriawg  ac  anwarawg  wŷr  ; 
Lluchiai  rhai  y  llwch  i'r  awyr  : 

Eu  llefau  i'r  nen  treiddient  trwy— oruchel 
Wybr  y  nef  ufel  a'r  bryniau  íwy-fwy  \ 

Hyssient,  hwtient,  udent  hwy, — bwganod, 

Tyrfa  o  arthod,  du  ryferthwy. 


*  Ar  y  drain :    ymadrodd  dlarebol  yn  goiygo.  anesmwythder  • 
Mn  awydd,  awch,  disgwyliad,  a  chyffelyb  deimladan. 
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**Arafr  gwaeddai 'r  Archoífeiriad 
Yn  ddifraw,  a'i  ddwy  law  ar  led, 
*'  Aberth  yw  hwn,  talwn  e'  i'n  tad 
Abra'm,  a  Moesen  fwyn  enaid. — 
üst !  digon  !" — Yma  gostegwyd, 
A  dim  twrf  na  chynnwrf  ni  chaed. — . 

**  Gwnewch  wag  fan  yn  y  canol ! 
Clywch  yn  awr  1  ciliwch  yn  ol !" — ► 

Hwy  gilient,  nesent  yn  ol ; 
Ac  yna  yn  y  oanol, 
Yn  gain  yn  ei  ogoniamt, 
Hyf  a  syth  safai  y  Sant. — 

^*  Yn  awr  doed  pob  llabyddiwr  dig, 
Mileinig  wr,  ya  mlaen  â'i  garreg, 
Miniog  rinwedd  maen  gerwinawg, 
Yn  ei  ddwylaw  aneiddilog  : 

Egnîed  i'n  gweithred  g'oedd, 

A  dîosged  ei  wisgoedd." — 

Ymddiosgent,  taflent  hwy. 
Trwy  dwf  eu  digter  deufwy 
Arthaidd,  ym  mhell  oddi  wrthynt, 
Chwerw  y  gwaith !  i'r  llwch  a'r  gwynt ; 
A  Saul  ger  llaw  yn  zelog 
A  weithiai,  cludai  bob  clog 
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A  wasgarai  'r  gweis  gerwin, 

Y  peisiau,  a'r  Uodrau  Uin ; 
Eu  plygu,  trefnu,  a'u  trin 
â  phryder  anghyffredin, 

I  gadw  ei  wisg  edau  wén 

â  pharcb,  bob  un  iV  pherchen  ; 

Gan  dybied  egni  diboen 

A  baich  y  draíferth  a'r  boen, 

Annoeth  Saul  {  yn  waith  a  swydd 

O  dôr  wirglod  i'r  Arglwydd. 

Stephan  lân  a  benliniai, 
Ar  y  fwyn  nef  erfyn  wnai, 
Dan  ergydiad  taâiad  dig, 
Du  gûr  1  y  gawod  gerrig  : 
O  galon  gras,  eiglŷwn  gri 

Y  dyn  mwyn  dan  y  meini ; — 
"  Du  haedd  y  pechod  iddyn', 
Haeddỳgwaed,  na  cbyfrif,  Dduw  gwyn  ; 
Derbyn  o  ruthr  dirboen  raid, 

lesu,  r  einioes  a  f  enaid." 

Ys  ei  wedd  Iwyd  suddai  i  lawr, 

A  delwai  ar  y  dulawr  ; 
Naws  ei  einioes  mewn  nos  a  hunodd ; 
Angau  â'i  fentyll  tywyll  a'i  tôdd. 
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Disgleirdeb  y  gwyneb  gwâr 

Dwyréai  hyd  yr  awyr  ; 

CrwB  oedd,  mal  coron  o  aur, 

Mal  garlant  o  seiríant  ser  ; 

A'i  enaid  ef,  ennyd  awr, 

O'i  fewn.  yn  myn'd  i'w  faenawr, 

Y  ne' ;  iacb  y  lle  uwch  Uoer ; 

Saif  ei  Frawd  a'i  lachawdwr, 

Haul  liw,  ar  ddeheulaw  lor, 

Tw  gym'ryd  i'r  gwynfyd  gwir, 

Gorllawen  anneddle  Ner, 

Gwlad  hedd,  beb  chwerwedd  na  chur. 


Y   BUMMED   RAN. 

Mae^ii  erlid  y  CrístionogioDf  ac  yn  ceisio  ganthynt  gabln'r  leta  : 
hattebiad  hwy  thau  iddo.    Ei  droedigaeth  ef  i'r  fiydd. 

Gweithiai  Saul  yn  gaethwas  i 
Ddynion  o  ffug  ddaioni ; 
Erlidiai,  blinai  'r  sanct  blaid, 
Yn  offeryn  offeiriaid ; 
lë,  dug  fiyddloniaid  lon 
î  garcharati  gorchwerwon ; 
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Uusgai  wÿrilesg  î  wared 

I  garchar  îs  daear  dud, 

A  gwrageddos  i'w  gosod 

Dan  gaethder,  mewn  llymder  llid : 

Taer  addaw  iddynt  ryddid 
Cü  doion  tynnion  a'u  tid 
Yn  gwbl,  os  gwnaen'  hwy  gablu 
Eo  Crist  mad,  en  Geidwad  cu, 

Dywedent,  attebent  hwy, 
â  gwiw  nerth  o  gynnorthwy 
Gras  y  nef  dan  groes  a  nych, 
Eu  gwrol  atteb  gorwych: — 

'  Llawer  gwdl  yw  Uwyr  goUi — ein  bywýd, 
Na  beio  Mab  Cdi : 
Beth  08  ft'r  dedd  fn  lleddi  f 
líae  y  nef  yn  dddom  ni  I 

Henjfydi,  angau  ! 
Groesaw,  rwymau ! 

Gras  sy  rymmus ; 
Caawn  weithion 
Wiw  gftn  iddo  'n 
Ogoneddus, 
Gras  a'n  ceidw,  ni  'n  dawr  íarw, 
Trydd  yn  elw  trwy  ddawn  haelwaith  ogle 
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Crist  ein  Ceidwad :  o'r  bedd  anfad, 
Dan  ei  alwad,  codwn  eilwaith  : 
Ac  yn  ei  nefoedd,  ni  ganwn  bythoedd 
Emynau  filoedd  mewn  nefoliaith." 

Y  dydd  brwd  heddy w  heb  rus 
Mae  'i  osgo  at  Damascus  ; 
Mae  'r  dydd  yn  frwd,  a  brwd  broa 
Wech  haul  yn  yr  uchelion  : 
Mae'r  awel,  dawel  dywydd 
Hin  ar  dân  ar  hanner  dydd  ; 
Ac  yntau  'n  chwythu  gwyntawg 
Gelanedd  vhysedd  er's  rhawg  : 
Heb  ludd  myn  efe  a'i  blaid 
Waed  ym  mysg  y  Damasdaid. 

Mae  ar  ûn  maesdre'  'r  ddinas, — mae  'n  llunio, 
Mynnu  Uawn  alanas.— 
Deuodd  y  Grog  a*i  dydd  gras, 
Euraid  awr  !  ar  y  diias. 

Daeth  i  lawr  yn  awr  oV  nef, 

Araul  iawn  o'r  oleunef, 

Gain  ddisgleirder  gwychder  gwawl 

0  fawredd  anarferawl ; 

Goleuad  Duw^  a  gwawl  tftn, 

Goleuach  na  gwawl  huan, 

0*1  gwmpas  ef ;: — 'e  gwymp  Saul,. 

Euog  uo,  yn  ei  ganol, 
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&  dibaid  syndod  aball» 
Ac  ar  y  ddaear  yn  ddall. 

"  Saul,  Saul,"  ebe  seiniol  si, 
"  Ar  led  pa  ham  f  erlidi  ?" 

'*  Oli !  pa  wedd  I "  ebe  Saul,  "  pwy  wy t  ? 
A  dd'wedi  pwy,  Arglwydd,  ydwyt  ?'* — 

"  Yr  lesu  o  faith  ras  wyf  fi ; 
Aml  adeg  y'm  hymlidi  ! 
Caled,  (yn  awr  y  coeli,) 
Fyth,  a  dall  yẁ  i'th  fath  di 
Wingo  'n  f  erbyn,  briddyn  brau ;. 
Heb  ail  yw  fy  symbylau." — 

**  Na  fydd,  lon  Ddofydd,  yn  ddig  ; 

Och !  ydwyf  frawychedig  ! 
Beth  yn  ddilys  yw  d'  'wyllys  Di 
A  wnelwyf  ?  ydwyf  heb  oedi 
Yn  barod ;  poed  it'  beri, 
HoUol  ufuddol  wyf  ûJ'— 

**  Dos  i'th  daith;  yna  'r  gwaith  gwir 
Yn  glaer  i  tì  e^varir ; 
Dos,  ac  fe'i  dangosir — jn  y  ddinas 

Gaa  Ananîai»  gorea  was  gjsirwir  J' 
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Y  CHWECHED  RAN. 

Ei  fedydd  i  frawdoliaeth  y  flydd.     Bhagoriaeth  yr  enw  Paul  ar  yr 
enw  Satd.    Pwysfawrowgrwydd  ei  dröedigaeth. 

Dychwelwjd,  bedyddiwyd  ef 

I  ogoned  fíydd  Gwiwnef. 
'E  bair  da  rym  Ysbryd  yr  lor 
Wych  ehangiad  pwyll  a  chyngor 

Diball,  a  deall,  a  dysg, 

A  gwreiddyn  cyssegr-addysg, 

Yngwawl  ei  efangylu, 

Drwy  eigion  ei  galon  gu. 

HyBodol  frawd  in'  ydyw, 

Brawd  o  ras  i'r  brodyr  y w : 

Yn  Saul  bu, — enw  isel  bach  ; 

Na  Saul  pa  enwi  salach  ? 

Paul  yn  awr,  Paul  yw  i  ni, 

A  Gweinidog  f  w  nodi : 
Ail  môl  yw  enw  Paul  i  mi,— pereiddiaf ; 
Paul  enwir  glysaf, — ^plannwr  Eglwysi, 

Dygodd  ei  dröedigaeth, 
Dost  irad  siommiad  a  saeth 
Fawr,  ac  erch  friw  ac  arehoU 
A  rhwyg  trag'wyddol  i'r  holl 
Gethern  yn  uffem  aphwys, 
Chwaliad  oer  du,  chwyldro  dwys: 
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Satan  yn  ei  frwmstan  fro, 
Ac  Annwn,  clywn  yn  cwyno, 
GoUi  berth*  dalent  nerthol, 
Golli  swydd  a  galla  Saul. 

Engyl  lor  yngwawl  oirian — y  nef  fawr, 

Annifeiriol  gydgan, 
MiHynau  nef  moliannu  wnan' — mewn  cerdd 
O  gân  mawl  eurgerdd  ar  ganmil  organ. 

Ei  droad  ef  trodd  hefyd, 
Trodd  yn  grwn,  begwn  y  byd  ;f 
Echel  byd  i  gyd  ar  g'oedd, 
Ei  rod  a'i  chwyldro  ydoedd ; 
Yn  naear,  cyfnod  newydd, 
(O  Dduw  daeth,)  ydoedd  y  dydd 
Pan  mof  gadarn  daeth  arno, 
O  rad  ras,  y  eyfry  w  dro  ; 
Troai  y  byd,  daeai  bau, 
Ynghŷd  â'i  holi  dynghedau  .J 
Newid  hen  oes  byd  du  wnaeth, 
A  swydd  ei  hanesyddìaeth  ; 
Ei  nos  wnai  yn  oes  newydd, 
Ei  no»  ddall  yn  oes  o  ddydd. 


*  Berth,  godidog,  harddwych.     f  Y  byd :  hynny  yw,  y  byd  moesoL. 
î  Tynghedau,  destinieg» 
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Y    SEITHFED  RAN. 

Tr  awdwr  yn  erfyn  ar  eì  Awen,  yr  hon  hyd  yn  hyn  a  fanylasaî  ar 
iẁnes  Arwr  yr  Awdl,  gydblethu,  o  hyn  hyd  ei  diwedd,  y  prif 
ddigwyddiadaa  yn  unig  yn  yr  hanes  ag  ydynt  yn  fwyaf  nod- 
weddiadol  o'r  Apostol. 

£i  erlid  yn  Damascus.  Mae'n  myned  î  Arabia,  i  ymaddfedu  iV 
swydd  weinidogaethol.    Elymas  y  swynwr. 

0  ardd  ei  oes,  moes,  fy  mau — Awenig, 
Deccaf  anwyl  flodau 

0  ros  ac  effros,  i'w  gwau 

1  blith  dy  ganìad-biethau  : 

Llawn  0  hoen  yn  Uawenhâu — y  myfyr, 
A  da  fo  sawyr  dy  fwysiau. 

Yna  efe  yn  y  fan, 
0  ddawn  ei  newydd  anian, 
Cyhoeddi  'r  iawn  wir  a  wnai 
A  ddwys  waradwyddasai : 
M«r  gryf  a  hyf  a  hyfedr 
Yw  modd  ei  ymadrodd  !  medr 
Orthrechu  pob  dadlu  dig 
A  ddaw  o  safn  luddewig ; 
Profìon,  mewn  accenion  cu, 
A  roes,  mai  Crist  y  w  'r  lesu ; 
Di&wyth-ddifenwant  hwythau 
Ddawn  y  gwr,  luddewon  gau  ; 
Ei  ladd  raid : — wele  ddi-ras 
Ddynion  yn  gwyiio  'r  ddinas : 
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(Ar  «u  tu  'r  oedd  Aretas* — ^y  brenhin,) 
î  daeog-lenwi  nwyd  en  galanas. 
A  thros  warr  y  mur-bared, 
Mur  di  fath,  wyth  lath  o  led, 
O'i  holl  ing  fe  'i  gollynged — wrth  raff  chwim, 
â  llaw  fu  wisgi,  mewn  cawell-fasged. 

Ac  0  blith  erlidiog  bla, 
Aeth  i  ry-boeth  Arabia, 
Anelwig  wlad  ánialwch, 
Tud  wael  lom  tywod  o  Iwch  : 
Yn  lletty  hael  Ismaeliaid 
A'u  nawdd  y  bu  yn  ddi-baid 
Trwy  hir  ddyddiau  tri  gauaf, 
Trwy  hir  wythnosau  tri  haf. 

Y  seren  felen  ddi-fai, — oreurog, 
Ar  yr  awr  y  codai, 

Hon  o'i  nef  diâannu  wnaì, 

011  o'r  golwg  llwyr-giliai : 
Gwedi  hyn  gwiw-dywynnai ;— a'i  lleufer 
Yn  fwy  0  lawer  o'i  nef  oleuai, 

O'i  deithio  hir  daeth  i'w  waith 
Yn  ol  i  Sîon  eilwaith  : — 
Wele  'n  awr  Efengyl  nef 
Yn  cynneu,  o  ddysg  Gwiwnef, 


•  ▲ccenìr  Aretaa  ar  y  sîU  cyntaf, 
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Yn  eigìon  ei  galon  gu, 
Gair  0  ras  gwir  yr  lesu, 
Trwy  ddysg  Ner,  heb  offerTü 

0  addysg  doeth  neu  ddysg  dyn. 
Cyr  Arab  dnd  alltudol 

At  waith  ei  Ner  teithia  'n  ol, 
Yn  addfed  at  weìnyddfawr 
Dreigl  chwýl*  yr  Efengyl  fawr, 
A  nerthoedd  lon  i  wyrthiaw  f 

1  Sîon  Iwys,  yn  ei  law. 

Mae  Paul  i  Sergius  Paulua — y  rhaglaw 
Yn  rhugi  ac  yn  rymmus 
Gan  brawf,  yn  datgan,  heb  rus, 
Wir  Groes  y  Prynwr  grasus.  J 

Wrth  law  yr  areithiol  wr, — wele,  mae 
Elymas§  y  swynwr; 
Megis  si  tonn  mae  ei  wag  'stwr, 
I  aerth  Paul  yn  wrth-appeliwr. 

'E  gais  wyrdrôi  y  Sergius  a'r  dref — oll 
Oddi  wrth  allu  Gwiwnef, 
Haedd  gl&n  grefydd  goleunef, 
Y  ffydd  0  drefn  newydd  nef. 


*  Chwŷl,  motionj  progresê.    f  Gwyrthiaw :  gwneuthiir  gwyrthîau.— 
Ed.  Samuel.    X  Gratus^rcutuoli  yr  unmodd  a  iachut^  *^^husoL 
§  Âccennir  Elymas  ar  y  siU  gyntaf. 
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Gwelaf  Baal,  gloy waf  bìler 
Athrawiaeth  Grìst'nogaeth  Ker, 
Yn  sefyll, — sefyU  yn  syth  ;. 
Wele,  'e  ddeil  ei  law  ddiljth 
Tu  a'r  nen : — mellten,  i  mi, 
Saeth  o  lân  syth  oleuni, 
Yn  awr  naid  o'r  llygaid  Uym, 
Dig  glaerliw  lygaid  clir-lym, 

Tftn  0  graff  felltennawg  rym  : — a  chymmwys 

Y  dig  a  arllwys  o'i  lygaid  gorllym. 

Ail  uchel  angel  yw  o, 
Addurnawl  y  wedd  amo  ; 
Egyr  yn  glau  genan'r  gwr, 
Dyry  senniad  i'r  swynwr : — 
"  Ài  ni  pheidi  di,  daeog 
Ddirmygydd  Crefydd  ein  Crog, 
â  gwyrdrôi  â  gair  di-rym,  ' 
Gwr  dewr  y  geiriau  dirym, 
Dda  ffordd  yr  Arglwydd  a'i  ffydd, 
öryfion  sylfeini  'n  crefydd, 
A  gwyro  mewn  gwrthdro  'n  gam, 
Brad  Annwn  I  Iwybrau  dînam 
Cywir  a  theg  gwir  waith  lon, 
Ei  ddaionus  ffyrdd  uaion  ? 
Gelyn  diglUn  daioni 
A  Duw  y  Tad,  ydwyt  tí, 
Twyll-adyn  yn  erbyn  Ner, 

Onawscalonysgeler;^^  Coogle 


30 

Dyn  diafcl !  claw  *n  edifar 
I  ti  'n  rhawg  dy  fustlawg  fâr ; 
Llenwir  di  â  dallineb 
Du  nos, — ac  ni'th  weryd  neb  ; 
Wele  yn  awr  law  ein  lon, 
Law  ei  wg,  ar  d'  olygon." — 

Mewn  aruthrawl  famawl  fodd, 

Chwai  dywyllwch  a'i  dallodd  ; 

O  gylch,  ar  ogylch  yr  â, 

Yn  filain  ymbalfala 
^&î    '  Am  y  drws,  pe  medrai  o, 

íiÿ^vi-  Neu  ryw  un  a'i  harweinio, 

V  MewH  braw,  y  rhaglaw  yn  rhwydd 

Dyry  wirgloel  i'r  Arglwydd, 
A'i  gred  i  Grist  Waredydd, 
Awdwr  a  Pherffeithi\Yr  ffydd: 


YR  WYTHPED  RAN. 

Ei  eiddìgedd  dros  ogoniant  Duw.  Ëfe  a  Barnabas  yn  Lystra. 
lachâa'r  efrydd.  Y  bobl  ar  fedr  aberthu  iddynt ;  7  parottoadan 
at  hynny.  Paul  yn  eu  ceryddn,  ac  yn  eu  cynghorr  i  ddychwelyd 
at  y  gwir  Dduw. 

Bhyfedd  ei  eiddigedd  ef 
Dros  ogoned  ras  Gwiwnef ; 
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Gwrthodai,  ni  fynnai  íawl 
Eiddo  'r  Naf  wir  Dduw  neíawl. 

Gwelwch  ef  a  Bamabas, 
Y  gwir  Apostol  gwiwras, 
Haeddfawr  "  fab  cysur"  addfwyn, 
Ac  ewythr  Marp  Athro*^mwyn, 
Yn  Lystra  hen.  ^Wele  'n  wael 
Ynghyffion  tost  anghaf^el, 
Efrydd  wr,  afrwydd,  aiaf, » 
Gwan,  cloff  ei  ysgogiou  claf : 
Mae  ei  draed  ar  wyrgam  dro, 
Dinerth  i  'madferth  dano, 
Yn  geimion  eiddîlion  ddau, 
A  phdr  0  hyllîon  fferau  ; 
Erch  lun  !  ar  ei  fraich  a'i  law 
Lesged  y  mae  'n  ymJusgaw  !• 
Efe  beunydd  o'i  fabanoed 
Ymlusgodd, — ni  rodiodd  eriôed. 

Astrus  ar  heol  Lystra 

Yn  ddi-nerth  eistedd  a  wna  ; 

A  Phaul  yn  awr  gerllaw  'r  Ue, 

Dwys  ogoned  was  Gwiwne', 

Tr  Uu  yn  pregethu  gwaith 

Gras  gwir,  mewn  gwresog  araith. 


«  Benthycciodd  yr  Awdwr  y  darlnniad  o*r  efrydd,  o'r  Cartêên  gaa 
Baffael. 
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A  cbTnnyg  heddwch  enaîd 
Iddyn'  heb  Indd,  a'ì  Dduw'n  blaìd, 
A  llawn  iachâd  cariad  cu 
Drwy  ras  da  air  yr  lesu. 

Aeth  ffydd  i'r  efrydd  ar  air 
Duw  a'i  ddoniau  diddan-air  ; 
'E  gly  wai  'n  awr  galon  uw«h, 
ün  arall,  calon  oruwch, 
Yn  twymno,  gwefreiddio  'i  fron 
Geuledig  i'w  gwaelodion : 
Toddodd  ei  fferdod  heddyw 
Yn  ddyfroedd  aberoedd  byw. — 
y  drych  gwelai  Paul  o  draw  ; 
I'w  ddirnad,  syllodd  arnaw  ; 
A  gweiai  ffydd  i  gael  ffafr 
Uthr  0  effaith  oreuffafr 
Nef,  a  chwim  heinif  iachâd 
Mewn  da  rym,  yn  ei  dremiad  : 
Ar  yr  eiddil  gwaeddai  'n  ddilyth, 
•*  Y  dyn,  saf  ar  dy  draed  yn  syth  !" 


Y  gwan  o'i  fan  i  fynu 
A  neidiodd,  Uammodd  i'r  llu, 
Ac  o'i  amgylch  ogylch  âi 
Gan  redeg, — yna  rhodiai ; 
Heb  graith  na  nam  y  dychlammai — yn  yst^yúì, 
_^     Heb  íwlch  o'i  hen  adwyth,  bywfalch  y  neidiai. 
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ê 
Ni  fedrent  ond  anfeidrol — ryfeddu 
Trwy  fodd  llygad-rythol, 
Dawn  y  wyrth  o  gyd-nerthol 
Bwys  fiydd  Barnabas  a  Phaul. 

*  Fe  ddeuodd  o'r  nef  dduwiau — i'n  dinas, 
Ifewn  rhith  dynoj  fodau/' 
Medfient,  "  uwch  talent  delwau, 
üwch  rhai  ŷnt, — Merchur  a  Iaur~ 

Â  pherodd  yr  offeiriad<— uchelaf 
Wech  wyl  o  addoliad 
I*r  iawn  ddau  wr  yn  ddi-wad, 
A  dydd  i'w  hanrhydeddiad. 

Dygwyd  fr  pyrth  ebyrth  hael 

T  dref,  ar  ddiwmod  yr  wyl, 

Ebrannog  deirw  breiniol 

Tewion  preseb,  heb  eu  hail, 
Yn  zel  gref  eu  hufiidd-lef  fawl, 
A'n  ffydd  jn  Barnabas  a  Phaul. 

Heirdd  fechgyn  ar  dywyn  dydd, 
A  gwyryfon  y  grefydd, 
Dyblethent  flodai  blithion 
0  fri,  blodau  'r  lili  lon 
Eres  wen,  o  roaynnaa 
Cochion  a  gwynion,  i'w  gwaa 
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Tnghyd  à  Jail,  gwyrdd-tldaii  gwiw*^ 

Y  glwyslathr  lawryf  glasliw, 
A  rhwymiad  y  c'Iymiad  clau 
Yn  dynn  âg  ysnodennau 
Sidan  arial,  a  phalî 
Modrwyog  o  frodiog  fri, 

Yn  ddifeth  goron-blethau 

Am  gyrn  teg  ifym*  y  gau 
A  buarthol  aberthau  ; — godidog 
Y  cyrn-gadwynog  gerniog  eidionau  î 

Mor  eres  yw  rhes  y  rhai  'n  ! 

Y  gwych  arlantawg  ychain  ! 
Gorymdaîth  Sulgwaith  mewn  sain — telori 
Mawr  mawr  aneiri', — mae*r  Maer  yn  arwain  ! 

Tra  baent  wrth  y  Lystra  byrth, 
A'u  rhaib  ar  ladd  yr  ebyrth, 
Clybu  Paul  a  Barnabas  ; — 
£r  torri  eu  bwrìad  diras, 
Rhedent  a  neidîent  yn  wyllt 
Yn  awr,  gan  waeddi  'n  orwyUt, 
"  Arhoswch  !  peidiwch  !"  medd  Paul, 
**  Addefwch  nad  ŷm  ddwyfol ! 


*  ICjR),  rhif  Uosog  y  gair  ifori  fel  onsoddaiC)    M«e  "  iyraa  ìiymy 
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Dynion, — nid  rhith, — fel  chwithau^ 
O  anian  dyn,  ŷm  ni  'n  dau  ! 
Nac  addolwch  goeg  ddelwau  ; — Jychwelwch 
Heddyw,  Oh !  deuwch  at  Dduw  y  duwiau  !" 


Y  NAWFED  EAN. 

Pobl  Lystra  ya  ymgyfiaewîd  tu  ag  at  Paul,  ac  yn  ei  eiiid  ef.  Sylw 
aranwadalwch  y  galon  ddynol.  Haent  yn  eî  labyddio.  £i 
daia  yn  gorph  marw,  fel  y  tybygid,  o*r  neiUda  ar  y  maes. 
Gîalar  y  disgyblion  uwch  ei  ben :  pan  y  maent  yn  ei  gladda, 
mae  yn  cyfodi  ar  ei  draed  yn  fyw  ac  yn  iach,  Cipio'r  Apostol, 
yn  y  llewyg  hnnno,  fr  drydedd  nef.  Darluniad  o'r  weledìgaeth 
a  gafodd,  sef  Dinas  Duw.  (Mae'r  darluniad  wedi  cael  ei  gym~ 
meryd  o  Lyfr  y  Datguddiad,  pennod  21.)  Yr  Awen  yn  ymattal 
rhag  hyspysu  yr  hyn  a  glywodd  efe. 

'^  ^^         Llawn  oedd  trais  digUonedd  trwm 
Yn  cyBceu  yn  Iconiwm ; 
Oádiyno  daeth  luddewon  dig 
0  nwydan  aflan  a  dieâig, 
Yn  astrus  haid  ddlnystriol 
O  awydd  pux  i  ladd  Paul : 
Yn  Lystra  hen^lu  astrus, 
Difenwant,  bcathant  beb  rus 
Yn  unllais  à  dant,  enllib 
Mawr  frad,  (m4  am<iu)r  o  frlb» 
Eithr  am  w^e^,)  yx  Athro  mwynr^Jiyd  ẃof, 
Abofitol  Gwjwnefÿ.à  bttfift  eo^^nwyp.. 
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Ennyiant,  tanìant  yno — ufel  wỳn 
0  fileÌÄÌg  gyffiro 
A  dirfawr  firad  drwy  'r  dref  a'r  fro  ; — rhuthrawg 
£u  gwaedd,  a  nwydawg,  fw  ddîeneidîo. 


T  trigolion,  trwy  gelwydd 
Y  rhai'n,  a  ddeuant  yn  rhwydd 
I'w  hochr  hwy  ;  a  chwerwa  'u  hedd — dîniwaid, 
Chwerwi  wna  gan  ddiriaid  chwyrn  gynddaredd. 

Nid  Duw  mad  addoladwy 
Uwch  natur,— Bid  Merchur  mwy 
Ydyw  e'  'n  awr,— adyn  yw, 
Llwyr  adyn,  twyllwr  ydyw ; 
"  Uthr  hla  'r  oes,  a  chythryhlwr  yw," — meddaait, 
A  Uwyr  y  gwawdiant  mai  lloerig  ydyw  j 
^*  Wid  clod  in*  ei  fod  yn  fyw — d'rawiad  amrant ; 
Oil,  i'w  ddwyn  i'w  haeddiant,  lladdwn  e'  heddy w !" 


Oh  1  anîan  dyas  wanned  wyt ! 
Gwammal,  anwadal  ydwyt  î 
Egwan,  nwydawg,  newîdiol, 
Plentynnaidd,  ffiaidd,  a  ffol  I 
Golwg  ar  dwyll  y  galon 
A'i  brad,  a  ferwina  'm  bron ; 
Hyrwydd  a  hawdd  herwydd  bon    *  J^* 
Y  gwlawiaf  ddagrau  gloywon  :— 
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Weìthiaa  yn  fêl  &'th  wên  fwyn, 

Yna  'n  noddíostl  anaddfvryn  l 
Yn  ffiaidd  ft'r  sarphàîdd  swyn — /th  lygrwyd 
Oiobaith  ydwyd ! — ^hwy  a'th  edwyn  ! 

Ar  air,  hwy  ar  yr  heol 
Baeddant  a  Habyddiant  Baul : 
Gweddîa,  (dim  dala  digj 
Tra  ei  corant  â'r  cem'g. 

Swrth  o'i  le  y  syrth  î  lawr 
Ar  ei  wyneb  eirianwawr  : 
Llawn  oll  o  archollion  yw, 
Briwedig  o'u  bâr  ydyw : 
Dafnau  gwaed  fu  'n  gawodydd  ! 
Wele'r  poer  a'r  chwya  oer  sydd ! 
Dim  crothen  gwythen  yn  gwau, 
Nac  anadl  yn  y  genau ! — 
Llusgir  ef  fel  rhyw  gelain, 

Y  gwÿr  a'i  llusg  i  gwrr  Uain 
Oer,  draw,  tu  allan  i'r  dref, 

Y  gwaedlyd  gorph,  i  gwawdlef, 

0  barch  ei  gartref  yn  bell, 

1  fraenu  ar  y  fronnell ! 

Ond  saif  o'igylch  ogylch  ef 
Yn  unllaid  lu  cwyníanllef, 
Frodyr  synn  ar  deifyn  dydd 
Rby  chwerw, — a  rhai  chwîorydd, 
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Aq  oll  yn  wylo  'a  ooUed  ; 
Y  dwr  hallt  o'u  Uygaid  rhed  ;<-^ 
"'Oh  I  beth  a  wnawn  byth,  a  lü 
Mewn  cwyn  o  gymmain'.  cyni, 
A'n  dyddiau,  mae'n  rhaid  addef, 
0  8wn  ei  lais  anwyl  ef : 
las  oer  ing  heb  was  yr  lor, 
Ac  ing  bod  heb  ei  gyngor : 
Ys  oeddym  blantos  iddo, 
Cynnes  yn  ei  fynwes  fo ; 
Eithr  oer  ŷm  heb  Athraw  'r  10^* 
A  gwag»  anig,  a  gweinion; 
Ond  mae  Crist,  er  ein  trístyd, 
Yn  awr  yn  Ben  ar  ein  byd  ; 
0  doraeth  ei  law  diriawn 
Rbyw  borth  yn  gymmortb  a  gawp. 

Cloddiwu  ei  fedd,  claddwn  fo ; 
Daliwn  rhag  gormod  wylo: 
Yn  y  bedd,  y  dy&fedd  du, 
Gprpbwysodd  gwiw'gorph  lesu, 

Y  nefoedd  wen !  a  íÿdd  inní 

Ei  gael  yn  ol  ?  a  goeliwn  ni 
Syndod  y  rbyfeddod  faith  P 
Naffoler!  mae 'n  fyw  eilwaith ! 
Nid  oea  dadl,-^mae  'n  assdlu  t 
Ps  ûlwg  wech  l— eittPaul  gu  !"■-*. 

Digiti2ed  by  VjOOQlC 


30 

Deffrôes  ei  einioes  anwyl  ; 

Mae  'n  Uawenbàu  mewn  llawn  htvyl 
ô  iechyd  gwiw  heb  friwiau, — heb  glwyfiis 
Nod  y  cur  aethus, — dim  ond  y  crèithiau ; 
Anaiweidiol  uodau,— (eiddo  Crist  ỳnt,) 
Ar  ei  gorph  ydynt  yn  argraphiadau 
íw  glod  ;— »a  rhoddes  yn  glau,— (gwir-haeddynt,) 
Anrbydedd  iddynt ar  hyd  ei  ddyddiau* 

Ac  yn  y  Uewyg  honno, 
Ys  dirfawr,  tramawr  y  tro, 
Gipio  wnaid  ei  enaid  ef 
I  lawenydd  goleunef, 
I  drydedd  nef  y  nefoedd  ; 
Ac  yma  'rhawg  ammeu  'r  oedd 
Ai  mewn  oorph,  ai  digorph  daeth 
Ar  nawf  hwyl  i'r  nef  helaeth. 

Gorwychawl  anfeidrawl  fodd 
Fu  'r  olwg  fawr  a  welodd : — 
Dinas  yw  'r  drych,  wych,  heb  wall, 
Bedeirongl  y  byd  arall ; 
Purliw  fẃn.perlau-fçini 
Ei  deuddeg  sail  hardd-deg  hi  : 
Gemmau  mawrion  gogymmaint, 
0  wyrthiol  anferthol  faint ; 


*  Dwyn  yr  wyf  fi  im  fy  nghorph  noda'r  Arglwydd  lesu.r^Gal.  6, 17 . 
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Pyrth  ogylch  o'i  hamgylch  hi, 

Ddeuddeg  o  rif,  oedd  iddi ; 

Pyrth  heirddluD,  hob  un  yn  berl, 

Cyfunbyrth  heirdd  cyfanberl ; 

Ei  Uawr  oedd  oll  o  ruddaur, 

Meini  teg  yn  bahnant  aur  : 

Hoen  a  geìd  yn  hin  ei  gwawl 

Pur,  0  dês  Paradwysawl : 

Nid  oes  na  chroes,  na  chur  haint, 

Na  nos  hûn,  na  naws  hecaint, 
Na  chroesiaith,  na  gweniaith  gau, — na  chlefyd, 
Na  thraws-ddywedyd,'na  throseddiadau, 
Na  gwleb  rudd,  na  chystuddiau,— na  thrist  wedd, 
Neu  ddafn  o  chwerwedd,  o  fewn  ei  chaerau. 

Fe  welodd  yno  ûioedd  o  wynion 

Sereiph  yngwawl,  ser  hoff,  angyüon, 

A'u  tywyn  cannaid,  a  semtiau  ceinion, 

A  rhif  tywod  aiôr  o  delynorion 

Yn  canu  eu  mwyn  accenion ; — 0  !  *r  happus 

Gy  wreiniaf  felus  Gôr  o  nefolion  I 

'E  glywodd  y  Patrieirch  gloywon, 
Aml  iawn  rif,  yn  moliannu  'r  lon  ; 
Clywodd  eirian  ymddiddaniad 
Mireiniol  lu  mawrion  y  wlad, 
Merŵyri  a  Phrophwydi  fiydd, 
Cewri  0  rif  prif  ser  crefydd.*— 
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Oedd  brawddegau  geiriau  gwôr 
Gwÿr  Daw  uwch  geiríau  daear : 
Grym  ydoedd  i'w  gràBmadeg 
Goruwch  llafar  daear  deg ; 
laith  wech  gref  y  nef  wen  oedd, 
Grammadeg  o  rym  ydoedd  ; 
Gwyddai  iaith  eu  haraith  hedd, 
A  deallai  ei  dullwedd  ; 
Medrai  ddeall  ymadrawdd 
Sain  tôn  hoff  y  Seintiau  'n  hawdd. 

Geirwir  yw,  gẃyr  yr  Awen 
Gywrain  fyg,  eiriau  nef  wen  : 
JSid  yw  rydd  dwyn  adroddiad 
Anhafal  iaith  y  nef  wlad 
A'i  dawn,  i  glustiau  dynion  ; 
Nid  rliydd ;  ni  chaniattâ  'r  lon : — 
Chwi  ffolion  llymion  y  llwch, 
Od  yw  foesol,  dyfeisiwch. 


Y  DDEGFED  RAN. 

Paul  yn  Philippi.  Y  gweddìo  ar  Un  yr  afoii,-  darluniad  oV  II 
Sylwedd  pregeth  yr  Apostol  yno, — yn  cynnwys  swm  ei  athrav 
iaeth,    Tröedigaeth  Lydia  a  cheidwad  y  carchar. 

GWèl  y  ddôl  o  weirglodd  las, — le  happus, 

Ger  Philippi  ddinas,  DigitizedbyGoogIe 
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^ôl  gysgodìog,  ârìgog,  fras 

Gan  wŷdd  jn  gweìnì  addas 
Fangre  x>  gwrddle  gwyrddlas — saint  Celi  > 
Yma  caf  weddi : — p'le  mwy  cyfaddas  ? 

'E  lifa  tawel  afon, 
Derfyn  hir,  drwy  y  fan  hoD, 
Dan  fwaau  o  gangau  gwŷdd, 
Rhwng  ceiuion  rengciau  onwýdd. 

Yno  'r  wyf  ar  lan  yr  afon — goediog, 
Gyd  à'r  gwragedd  ffyddlon ; 
Yr  ým  yn  addoli'r  lon—mewn  crefydd 
Gyd  &'n  gilydd  i  gyd  o  \m  galon. 

Mae  Paul  yn  cyd-addoli 
Duw  y  nef  ynghŷd  a  ni ; 
Ys  y  w  addas  ei  weddi ; — taerineh 
Trwy  hon  sydd  yn  Uosgi ; 
Taeriueb,  trwy  ei  yni, 
Taer-eifyu  a*i  hennyn  hi : 

Ar  aden  ffydd  yr  'hedSy — i'w  hro  sicr 
Heibio  'r  ser  y  teiihia  ; 
Yn  rhwydd  i'r  nef  cyrhaedda ; 
Ëin  Duw  lon  eì  gwrandò  wna* 


Ac  yna'r  ŷm  yn  cana 
Oroian  cerdd  i'r  lon  cu. 
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'  Safan  win  Bafydd  frenhìnaw], 
Salm  0  fydr  Caersalem  fawl ; 
A  Phaul  ei  hun  yn  unaw 
Yn  fwynllais  â  llais  allaw» 
â'r  ysbryd  purfryd  heb  ball,— 
Cywair  da,*^ao  ft'r  deall. 

Gwedi  mwyn  gyd-emynu — ^i'n  lon  myg, 
Yna  mae'n  pr^ethu : — 
0  na  fedrwn  iawn-fydru 
Eurgoeth  gorph  ei  bregeth  gu  ! 
Gwledd  0  faeth  helaeth  oedd  hon, 
O'r  brasaf : — ^yma  'r  briwsion : 

**  O  chwi  eres  chwîorydd, 
Dîang'soch,  ffoisoch  drwy  ffydd, 
O  faglau'r  delwau  diles, 
Sorod  eilunod  heb  les, 
At  Dduw  lon  y  gwirionedd, 
Darparwr  a  Rhoddwr  hedd 
Drwy  ammod  cymmod  y  cu  • 
Fabwysiad,  a'i  Fab  lesu, 
A'i  Groes,  a  rhodd  y  Gras  Bhad  ; 
Dilynwch  y  dylanwad. 
Trwy  foddion  taeraf  weddi 
Ar  hyd  eich  oes  rhodiwch  chwi. 


*  T  cymrMd,  cu  oéáá  yn  y  copî,  trwy  wall  y/^n»   ^i^ 
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Hboî  gras  am  ras  mae  'r  leni, 
Trwy  ddawn  rl?ad  y  cariad  cu  ; 
Mae'n  glanbâo,  mewn  gwìwlon  hedd^ 
Heb  ddannod,  becbod  bucbedd. 
lesu  in  rfaoes  lawn  yr  bedd, 
Gras  parod  cymmod  camwedd  ; 
lawn  0  waed  i'r  lon  ydy  w, 
A  boddlawn  i*r  lawn  lor  yw : 
Heb  lid  o'i  blegid  iV  blant 
Fe  addawodd  faddeuant ; 
Yna  trwy  faddeuant  rbad, 
Duw  ry*  gerydd  drwy  gariad. 
0  cerwcb  ef  a'cb  câr  cbwi, 
Cerwcb  beb  ball  nac  oeri ; 
Cerwch  a  pbercbwcb,  â  fíydd, 
0  galon,  Grist  a*cb  gilydd  ; 
Gan  ganlyn,  dilyn  bob  dydd — ^yn  gyflawn 
Ei  fwyn  Air  uniawn  ef  yn  arweinydd.'^ — 

Ar  ddamwain  yr  oedd  yma — gu  bynaws 
Wraig  a'i  henw  Lydia, 
Masnacbes  o  ddynes  dda ; 
Tiriodd  0  Thyateira. 

Pregeth  ÌPaul  a'r  addoli 
Da  bardd,  a  wrandawai  bi ; 

A'i  benaid  o'i  Uygaid  yn  Ui — gwirfodd» 

A  gywir  wylodd  y  dagrau  heli: 
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I'r  gair  yr  lor  agorai — ei  chaloOr 
A'i  chwlwm  dattodai ; 
Hi  yn  awr  ei  dderbyn  wnai, 
Tra  airiol  y'i  trysorai. 

Ond  yna'n  fuan  fe  aeth 

Y  Gwr,  er  ei  ragoriaeth, 

I  garchar,  trwy  draha'r  dre,' 
Torf  unllais  tai'r  Rhufeinlle. 

0  dan  gloiofi  cyffion  cas 

Hagr  ddur  y  fangre  ddiras, 
Canu  'n  bêr,  o  gryfder  gras, — Iwys  antheai, 
Emynau  Salem,  mae  hwn  a  Silas : 

Arddelai  'r  lon  'r  addoliad, 
A  noddai  'r  mwyn  ddau  wr  mad  : 
Daeth  cryndod  ar  y  carchar  cau — gan  Naf, 
Hyd  yn  iselaf  wadn  ei  seiliau  ; 
Llithrai  ymaith  hoU  waith  rhwymau-— pob  tid 
Llaw  hoff,  a  thortid  y  llyffetheiriau  ; 
Clywais  droad  y  cloiau — iV  gwrthol, 
Egr,  oer,  a  durd, — agorai'  r  dorau  !* 

Gyd  â  ffrwst  o'i  gwsg  deffrôdd 

Y  ceidwad, — ar  ffrwst  cododd  ; 


*  Dorai  oedd  yn  y  copi  trwy  wall  y  piDj^ 
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Yna  fe  'n  nwyâus  i  fewn  a  neidîodd, 
Chwai  am  y  goleu  a  chwim  y  galwodd ; 
Ac  yna  'r  amlwg  olwg  'e  welo Jd ;    . 
0  gladdiad  y  wain  eî  gledd  *e  dynnodd^ 
^i-fiael,  gan  dybìed  y  ffodd — pawb  allan  ; 
Tw  wânu  ei  honan  y'i  dadweinîodd. 

''  Na  ẁna  na  cham  na  niwaid/' 
EbPaul,  **it'  dyhun,  Opaid! 
Yma  'r  ŷm  ni,  (ni  ffodd  neb,) 
Bawb  0  honom,  bob  wyneb." 

Yntau,  braw  a*i  tarawodd,— a'i  galoc 
Gul  a  ymehangodd ; 
Dwys  wfth  eu  traed  y  syrthiodd ;— 
Duw  â'i  ras  at  ras  a'i  trodd* 

**  Beth  a  wnaf  am  obaith  Ner 
I'm  codi^  fel  /m  cadwer  ? — " 

Didrist  yn  y  Crist  0  cred !' — meddai  Paul, 

**  Maddeu  pwys  dy  ddyled 
A  wna  'n  rhwydd ; — yn  union  rhed— i'w  fwyn  gôl ; 
O'i  law  mae  'morol  am  ymwared  ; 
Yn  wir  fe  *th  gedwir  trwy  ged— ei  Aberth, 
A  gras  a  gwiwnerth  ei  Groes  ogoned." — 

Dygwyd  e'  i  gadwedigaeth  j 
Credu  yn  anwylgu  wnaeth, 
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A  dyfod  i  aelodaeth — ^yr  Arglwyddí 
I  fyd  ei  ddedwydd  fedyddiadaeth : 
y  fo  i'w  fedyddio  daeth, — dan  ganu, 
Fo  'i  han,  a'i  deulu  o  fwyn  waedoliaeth. 


YR  UNFED  RAN  ÀR  DDEG. 

'Paul  yn  Âtheiif  yn  pregetha  Crist  yn  ýr  heolydd,  ac  yn  trechu  ym- 
resymiadau'r  philosophyddion.  Gwahanol  effeithiaa  ei  bregeth- 
iaáau.  £i  ddwyn  i  Areopagus :  swm  ei  araìth  yno.  Syndod  y 
gwrandawŷr. 

Athen  fawr  o  ddirfawr  ddysg, 
Rhyfeddol  gartref  addysg, 
Mil  henffych  i  geinwych  gôl 
D'  uthr  fywyd  athrofaol  I 
Syber  ddinas  barddoni, 
Hoff  Iwys  flGaeth*  philosophi; 

Haelaf  haddeff  celfyddyd,— 
Wyt,  Athen,  yn  ben  y  byd. 

Gwyddost  eres  hanes  hir — y  delwau 

Hudolns  a  gredir ; 
Ond  gwedd  yr  Ün  Duw  Gwir, — a'í  ddwyfol  dde  Iw, 
Nod  "  y  Duw  "  hwnnw  **  nid  adwaenir." 


*  Ffaeth^  diwylliad.    f  Haddef,  cartrefle.       , 
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Yn  ddoeth  uwchlaw  ei  doethion 
Gwelaf  Paul  ar  heol  hon, 
Yn  dysgu'r  segur  rai  sydd 
Ynghrafangc  gaeth  anghrefydd, 
Yn  dwyn  i  gwymp  eu  dawn  gau, 
A  rhoi  siom  i'w  rhesymmau, 
A  thraethu  'r  lesu  a'i  ras 
lawn  i  ddynion  y  ddinas, 
A  newydd  Grefydd  y  Groes, 
A'i  rhinwedd  yn  rhoi  einioes, 
Sef  eang  ddilys  fy  wyd 
Oes  fythol,  i  farwol  fyd, 
Trwy  flngau  Croesbren  trengol 
Fab  y  Nef  a  fu  by  w  'n  ol. 

Osgo  a  sawr  y  ddysg  a'i  swm, 
A  ddyrysodd  eu  rheswm  : 
Chwerwai  ddull  un ;— chwarddai  y  Uall 
Dan  herio : — credai  un  arall ; — 
Difenwai  'r  naill  Grist,  trist  y  tro, 
Yn  elyn  ; — a'r  llall  yn  wylo  : — 
0  gam  foes,  y  naill  a  gammai  fin,* — 
Lle  'r  addolai  'r  Uaii  ar  ei  ddeulin. 

Ac  yna  daw  'r  gennadwri — i'w  ddwyn, 
Orddoniol  was  Celi, 
I'r  Mawrth-fryn, — hýn  i'w  henwi, 
üwch  fmntf  a  ffwydmch  ei  fri^        i 
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I  'moroi  rhag  camwri, 

Na  phob  Uys  ein  Hewrob  ni. 

Ger  bron  y  Uys,  henllys  hardd, " 
Lle  'r  oedd  gwedd  bonedd  a  beirdd, 
Hen  brydyddwŷr,  campwŷr  cerdd, 
\'  Hen  bennaethiaid  euraid  urdd, 

Ac  o'r  werin  fyddin  fyrdd 
Yn  esgud  ôrain  osgordd, 

Areithiodd,  appeliodd  Paul, 

Ar  y  grisyn,  wr  grasol, 
â  gwaedd  llais,  ger  gẃydd  y  llu, — a  llygad 
A  chyhw&joìad  eì  freichiau  i  fynu,* 

Am  Ragluniaeth  helaeth  lon 

Sy  ddaionua  i  ddynion ; — 

Ac  eiddiledd  coeg-ddelwau 

Aur  neu  bres  neu  arian  brau ; 
A  rhwym  ddedryd  y  rhai  'n, — ^a'u  condemniad, 
Ebr  e',  oedd  honiad  eu  beûrdd  eu  hunain  ; — 

Am  alar  gwedd  trawsedd  trwch, 

Diferion  edifeirwch 

Am  hynod  bechod  buchedd, 

I  doddi  bai  cyn  dydd  bedd ; — 
Am  y  Fam  gadarn  gwedi,-^ll6&rodd 

Fel  llifeiriant  cenlli', 

*  Beathyçiodd yr awdwr y  darlwiiad  hwn o'r  Cartoones^'RsStMltt 

Digitized  by  VjOOQlC 


50 

Drwyddynt,  â  'i  ymadrodilî, — fel  trydan. 
Llais  ëon  taran  hitllaes  yn  torri. 

Gorsynnai  gwŷr  y  Senedd, 
Newidiai,  gwelwai  eu  gweád 
Dan  ei  air  ef  a  dawn  ryfedd — ei  rwysg, 
A  chan  areithrwysg  ei  chain  arythredd. 


Y  DDEÜDDEGFED  RAN. 

Paul  yn  Galatia :  ei  ^oesaw  yno.  Delw-addoliaeÜiTii  gwywo  o'ì 
ilaen,  Mae  efe  yn  Ephesus:  y  cynnwrf  yno  oblegîd  Diana, 
duwies  yr  Ephesiaîd.  Ei  ddwyn  ef  i'r  theatr  o  herwydd  y 
«ynnwrf,  a'i  osod  yno  ar  y  Uawr  i  ymladd  â  Uew,  a*r  edrychwyr 
yn  llenwi  *r  orieUn.  Paul  a*r  llew  yn  cyfarfod  â!u  gilydd,  aV 
Ìlew  yn  sydyn  yn  tr#i  yn  ad  dfwyn  ddiniwaid.* 

0  Athen  rwysg  weithian  'r  af 

1  leoedd  Asia  Leiaf 

Ar  d'  ol,  yr  Apostol  pur, — er  mor  wanllyd 

A  distadl  hefyd, — i  dystio  dy  laftir, 
Dwys  hygof  waith  disegur 
Nef  wen,  heb  hamdden  na  hur.f 


*  Os  yn  ol  dull  dyn  yr  ymleddais  äg  anifeilh&d  yn  Ephesoa.— 1  Cor. 
lÖ,  82.  Âc  mi  a  waredwyd  o  enau  y  Uew. — 2  Tim.  4,  17.  Barn 
ll%wer  0  esponwyr  yw  fod  yr  ymladdiad  yn  ffaith  lytìiyr«nnol,  ac 
nid  yn  ffigui  neu  gyffelybiaetl). 

t.Mae*r  ddwy  linell  hon  yn  ychwaii9gi«â  at  y  copi. 
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Ys  try  at  Lystra  etto ; — ^gyrr  drwodd 
I  Gaerdroia*  henfro 

Farddonol: — ar  fyr  oddi  yno 

I  ti,  y  fras  Galatia  fro  : 

Bro  lân  Gymrêig,  Geltôig  •  wyt  tj, 

Nawsol  hynaws  o  baelioai : 
Pe  b'ai  raid,  y  tammaìd  taa 
Ti  a  dynnit  o  d'  enau, 
A'th  lygad  heb  wâd  o'th  ben, 
0  les  i'w  roi  'n  elusen 
â  serchus  haelîonus  law, 
A  da  'r  weithred, — i'r  Athraw: 

Tramwy  eisoes  trwy  Mysia — fe  *i  gwelaf, 
A  gwaelod  Pamphylia 
At  waith  ei  Ner  teithio  wna, 
A  gwyneb  Paphlagonia. 

Eilun-ddelwau  ni  ddaliant — yn  ei  ŵydd ; 
Gan  ei  oíh  y  crynant ; 
Llawn  ofn,  nid  sefyll  a  wnant, 
Ond  o'i  flaen  y  diflannant. 

Gan  ei  air,  gynn^u  eirian,— â'n  oddaith 
Drweh  anneddau  Satan ; 


♦  Troas. 

*  Yr  oedd  j  Galatiaid  yn  Geltiaid  o  wlad  Gaiü,  y  rhai  a  ymfadasent- 

yno  o*{i.  gyflfid  ea  hanain  oesoedd  cyn  byn. . 

Digiti2ed  by  VjOOQIC 


52 

Yn  ei  enau  iawn  anian 
Gair  ein  Duw  a  geir  yn  dân  : 

â'n  oddaith  hen  anneddau 

Coeg-ddichlyn  y  Gelyû  gau : 
Bwnt  y  ffoant  iV  ffauau — bob  drygddwl  ! 

Uchelgryf  feddwl  a  choel-grefyddau. 

*E  deifl  gastelldai  aflan, — hoff  anferth 
Ymddiffynta  Satan  ; 
Tyrr  ef  a'i  fagaelau  taran, 
Chwâl  efe  'r  mur  yn  chwilfriw  mân. 

Ehydd  ei  orchwyl  yn  hwylus        I    •    >%  /\ 

I  orphwys  ar  Ephesus,  |    Z//*-^-^  ^^^ 

Fel  canol-bwynt  appwyntiawl 
A  doetli  i'w  ryfel  di-dawl, 
Enaid-fìlwriaeth^  einioes, 
Arfawl  gryf  Ryfel  y  Groes. 

Eì)hesus  fawr  a'i  diríawr  dyrfa — ^lawn 

Hunan-les  a  thraha,  ; 

I  anneddfwŷr  yn  noddfa, — dref  ddiras, 
Sy  addas  ddinas  y  dduwìes  Ddîana. 

Llu  0  weisîon  Uîosog^Díana 
A  dynnodd  yn  foddiog 
O'i  dylanwad  eilunog, 
Trwy  Myàà  at  Grefydd  y  Grog : 
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Y  Duw  lesu  dewisant, — a  deniad 

Eu  Di'ana  gwadant ; 
Gwartb  ei  hndiad  gwTtbodfmt,— er  ei  fwyn  Ef, 
A  tbrwy  Syáá  y  nef  ei  tbra-ffi'eiddio  wnant. 

Llyna  'u  gwýr  Itón  a*u  gwerìn — gyhttddol 
Yn  tramgwyddo  *n  erwin, 
Annawiol  feddwol  fyddin, 
Drwy  gabl  eu  balcbder  a'u  gwin. — 
Gwin  beilcb  a  ddug  wýn  i  ben ; 
Gwŷn  a  &godd  gynftgen ; 
Cynfigen  a'i  helfen  byll 
Dyrchodd  eî  hagr-bryd  ercbyll 
Yn  erbyn  Paul,  swyddol  sant, 
Yma  i'w  ladd  am  ei  Iwyddîant. 

Fw  chwareu&  mewn  cbwerw  afiaetb— dygent 
Yn  daeogaidd  ddifBBietb,  * 

Sydyn  a  gwyllt,  was  Duw  'n  gaeth, 

Ddilwfr  wedd,  i'w  lofiruddiaeth. — 

Adeilad  gyhoedd :  daliai 

Y  neuadd  fawr  yn  ddi-£û 

Lawer  mil  o  wŷr  milaîn 

Rbwng  caerau  ei  muriau  main,f 
Ar  resi  coeth  o  rîsiau  cain — ar  gyleb, 
Ar  reffl  ogylch  o  risiau  hygain. 

*  I>ilMb,  nncaltÌTatecli  barbarifUDi-lîke.       t  Mẁi,  msm,  o  ùMh 

jj    byLiOogle 


54 

Arferid,  ar  wir  fìtwredd 
Dydd  gorchest  gloddest  a  gwledd 
Dîana,  gyrchu  dyn;on, 
Chwerw  waith  trwch  î  i'r  theatr^  hon^ 
Fw  Iladd  mewn  dygn  ymladdau 
&  phob  ffymig  wylltfíl  ffiiu 
'  A  gedwid  yn  ei  gadwyn, 
Nos  a  dydd,  hyd  nes  eu  dwyn. 

Dygwyd  e'  ger  dig  y  dorf, 

I  lawnder  y  fìleindorf ; 
Ac  à  thorf  orllawn,  lawn  o  lid--n»difoea, 

â  llu  llawn  eisoes  y  lle  Uanwasid. 

Yn  y  theatr  dihatrwyd 
E'  n  glau  o'i  hen  amwisg  Iwyd : 
Ehyddhawyd,  gollyngwyd  llew, 
üfel*  anllwfr  felyn-llew 
Cry*  ei  fwng,  dig.  crafíingog, 
Gorüawg  lais,  garw  ei  glog  ; 
Llew  0  goedwig  Affrig  oedd, — hen  larpiwr, 
Hyll  ymherawdwr,*^  Uew  mawr  ydoedd, 

Ac  o*r  drws  yn  y  cwrr  draw, 
Mewn  byder  llym  neidia  'r  llew ; 

*  TheAlr,^   Hwyrftcb  fod  o  blaid  defbydclio'r  gitir  bwn  7  CiUth  eí. ; 
ftr  ymyl  y  ddalen  yn  y  Blbb— 'Act.  19,  29. 
tTTfeljẁíy.. 
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Gvnrddlyin  ddau  lygaid  gwyrddtíw 
Ydyn'  i'w  ben  yn  dân  byw. 

Yna  Paul  wnai  appelio— at  y  nef, 
Tan  ofyn  (heb  eirio,) 
Tw  hoff  Ner  ei  ddiffyn  o, 
I  Dduw  Daniel  dd'od  yno. 

Dyrûai  'r  bwystfil  gorfilain, 

Ei  lais  o'r  mur  adleisiai  'r  main  : 

Mae  e'  nes  nes  yn  nesu 

At  was  Ner,  mewn  digter  du, 

âg  araf  droediad  gwrol; 

Dduw  nef  I  pwy  a'i  trydd  yn  ol  ? 
Fd  catb,  o-fewn  pumllath  i  Paul,— »was  ffydd, 
Y  mae,  gawr  coedydd,  ya  ymgwrcydol,* 

Yn  parottôi  rhoi  y  rhuthr 

Yn  hyderus,— naid  aruthr. 

Ond,  aruthr  !  yn  Ue  rhuthro, 
Ei  nwyd  ddig  newiviiodd  o 
I  dda  fendith  addfwynder, 
Dan  waith  dylanwad  y  Ner. 
Cododd  o'i  erch  gwrcydu 
Hüâin,  certh, — aç,  mal  oen  cu, 


*Tmgwrcyẁî,  erouching.. 
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Fe  aeth  yn  Uowaeth  a  llon 
A  da  ddîfrad  ei  ddwyfron  ; 
0  gwmpas  Paul  'e  gampiai ; 
Dichwerw  ei  nwyd,  chwarae  wnaî. 

Y  dorf,  mewn  gorsyndod  erfawr, 
Sy  mewn  awydd  newydd  yn  awr 
I  roi  â  Def  hir  a  Uaw — ormodol 
Burwych  aruthrol  barch  i'r  Athraw  ; 
întau'n  dihrin  benliniaw — ^i  Dduw'r  gras, 
I  roi  dod  addas,  o'r  c'ledi,  iddaw. 


Y  DRYDEDD  RAN  AR  DDËG, 

Helyntíon  Paul  yn  Jernsalom  a  Jadea.  Mae  bron  ag  ennill  Âgríppa 
i  fod  yn  Gristíon.  Mae'n  appelio  at  Cesar.  Ki  fordaîüi  i  Bnfain. 
£i  long-ddrylliad. 

Henfifych !  Salem,  gem  a  gwyrth — daear-fyd, 
Erfawr  gain  uchelbyrth, 
Hen  syber  ddinas  ebytth, 
Mirain  berl  mannorion  byrth  I 

Oh  I  na*s  gall  mad  offeiriadaeth, — ^na  gwaed 

Cysgodol  ehelaeth^ 
Dorri  gwenwyn  dryganiaeth— dy  feibîon, 
Na  phuro  Sîon  o'i  Phariseaeth ! 
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Gwÿr  y  grefydd  ddì-ffydd  hon, 

Ys  hwy,  Eglwyswyr  Sîon, 
Offeiriaid  ffol  o  fradol  fron, 
Oer  gleiriaich  o  BerìglorioD, 

Clerigwyr  cul  rywogaeth, 

Gẃn  moethos,  gwangcas, — ^a  gwaeth, 

Ërlid  Paol  nefol  a  wnant» 

Ar  yr  Athraw  hwy  ruthraut. 

Am  ei  ladd  yn  ddi&ddau — yr  oeddynt 
Trwy  eiddîg  feddyliau 
Treiaiol  a  gwyllt,  trwy  zel  gau, — a  hyspys 
Oedd  yr  ewyllys  i'w  dynnu  'n  ddryllìau.» 

Bygwyd  ef  ger  Uawer  llys ; 
'E  bleidiai  â  grym  o  blaid  gras  ; 
Dewr  heb  ofni,  gwedi  gwÿs, 
Ki  laesodd  o  flaen  Lysias. 

Ger  bron  Ffestus,  heb  rusaw, 
Fe  wiriodd  ef  aîr  ei  Dduw  ; 
Am  fiurn  a  fydd  ddydd  a  ddaw 
Soniodd  wrth  Ffelix  annuw ; 
Di-brìn  ddychryndod  a  braw 
Doddodd  y  bamwr  didduw. 


*Hae  'r  pedair  lUiieUhyn  yn  ychwanegìad  at  y  copi  a  anfonwyd 
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Âgrii^a'r  teym  gwâr,  por  y  tud,* 
A  wnaeth  bron  yn  Gristioû  o  gred :— 

Och  I  ysywaeth,  na's  gwnaethid 

y  gwr  yn  Gristion  i  gyd  I 

Aeth  min  y  pregethu  mad 

Heddyw'n  wan,— methodd  ei  nod ! 
:  rr  rhew  y  Gair  a  hauwyd ; 

Fe  dorrodd,  rhwygodd  y  rhwyd  I 

Paul  yn  awr  appelio  wna— ger  bron 
Y  brenhin  Agrippa, 
At  Cesar,  deym  atcasa' :— 
Tr  firain  Eufain  yr  â. 

Ond  maith  y  fordaith  a  íu— gan  ddwyrain 

Gynddaredd  yn  chwjrtha 
Dygyfor  y  dyfnfor  du  ; — clywch  gnríad 
Crychwyn  ei  chwerwnad  croch  yn  chwyrnu ! 

Y  llong  ymoUyngai — dan  y  curiad, 
Yn  y  ceryntsoddai: 
Ac  wed'yn  hi  ymgodai ; 
O'r  isder  i'r  uchder  âi. 

Mal  rhyw  bluen  wen  ar  wynt — y'i  gyrrid, 
Yn  flin  y'i  curid  o  flaen  y  corwynt. 


Por  y  tud,  brenhin  y.^M'yGoogle 


""Gerwinedd  dannefld  y  don> 
Caledi  'r  Euroclydon) 
Ëgr  gorai  ft  garw  gerynt 
Ymdrechiad  hwyliad  ei  faynt: 

Gwyrai  yn  y  gerwinoer — ddu  genllif, 
Bwyliai  yn  y  llif  heb  haul  na  lloer. 

Yn  y  dugerth  ryferthwy-^trwch  anwarj 
Trochionog  ofnadwy, 
Fe  'n  unìg  ar  genllì'  gwy> 
Ys  ef  ydoedd  safadwy. 

Angor  y  Uong  ar  y  lli 

Di-ddydd,  ydoedd  ei  weddi ; 
O'u  dall  ing  rhoed  eu  ilongwyr  hi — i^r  dyn  ; 
Tir  gwiw  bu  iddynt  rhag  eu  boddi : 

Cawsant  ardal  tir  Malta, 

Ymylan  teg  Melita: 

Gwiw  lawenydd  yw  glanio — o'r  hyil  lif, 
'  A'r  llong  wedi  dryllio  ; 
À  thaer  iawn  ar  y  traeth-ro 
Yw  dîolwch  y  dwylo : 
Eu  llafar  dîolchgarol 
A  waedda  pawb  i  Dduw  Paul. 

Ei  arwain  i  Eufain  raid ; 
I  fri  hon  fo'i  harweiniwyd  ; 

Digitized  by  VjOOQiC 


60 

£r  hjn  ya  garcharor  y  rhoed 
(Appelìo  di-les  I)Paiil  dylawd. 

Ond  geiriaa  Duw,  gorau  gwir 

ft  charrai  ni's  carcherir. 
Nid  oes  rym  mewn  dwys  rwymau ; — Gair  y  Nef 

Rwyga  nerth  y  cloiau : 
Dettyd  fâr  y  carchar  caa, 
A  thyrr  y  Uyffetheiriau. 

Pregethai'r  Gair,  er  gwiriaw — y  wir  gred, 
A  lor  gras  i'w  Iwyddaw  ; 
Gwiriai'r  ffydd  bob  dydd  heb  daw, 
Ddwy  flynedd  yn  ddiflinaw. 


^■f 


Deuodd  rhydd  agored  ddrws 
^       I'r  Uwydd,  ym  mhlith  gwŷr  y  llys  ; 

'E  geffid  i'r  Ffydd-Gyffes 

Ẅýr  anwar  y  Cesar  cas : 
Aml  ddydd  troid  at  grefydd  gras, — o'r  llya  ffoi, 
Eiddig,  daearol,  ryw  swyddog  diras. 
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Y  BEDWAREDD  RAN  AR  DDEG. 

Mae  ofe  ^n  myned  trwy  'r  Hìspaen  a  Gaul,  ac  jn  tírio  yn  Ynys 
Prydain.  £1  groesawiad  gaa  y  Prydeiswyr.  Mae  'n  pregethu  > 
Efengyl  idd^mt  yn  yr  iaith  Gymraeg  trwy  ei  ddawn  wyrthiol  o 
allullefara  à  thafodaa  dieithr.    Ei  Iwyddiant  yn  ea  mysg. 

Yn  Rhnfain  hen  y  rhifodd 
Ddisgyblion  ufuddioc  fodd 

0  Frjdain : — i  Frydain  fro 
Mewn  da  waith  mynnai  deithio. 

Y  gwr  trwy  'r  Hispaen  a  Gaui 
Yn  awr  teithiodd  yo  araul : 
I'r  Hispaenwyr  esponiodd 
Wir  Waed  yr  lawn  a'i  rad  rodd  ; 
Yng  Ngaul  yr  efangylodd 
£i  rin  mawr  yn  yr  nn  modd. 

Buan  i  deg  Albion  dir, 

1  Frydain,  y  wen  frodir, 
Glaniodd ;  a  daeth  y  goleuni 
0  nos  yn  awr  i'n  Hynys  ni. 

Parod  iawn  y  Prydeiniaid 
Llawen  heb  ludd,  llawn  iV  blaid, 
Y  gwr  sy w  a  groesawant ; 
Mawr  a  íydd  llwydd  swydd  y  Sant : 
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Gan  gyd-ddychwelyd  o*u  dbwant»— trẁy  dyneir 
Ajr  lor,  try  nifer  o  wŷr  Troynofent.* 

Daw  ft  throad  iV  hathrawon, 
Tra  rbyfeddol !  try'rOfyddion 
Yn  enw  lesu  i  Ne  'n  weision, 
A  diraddir  y  Derwyddon. 

Try  Uàẁer  Bardd  eì  farddas, 
Firain  greflft,  yn  forwyn  gras ; 
Beilchion  brydyddion  didduẅ 
Ddaw  'n  fwynion  brydyddion  Duw  î 
Cenir,  fel  yngwlad  Catiaan, 
Salmau  o  Lyfìr  Salem  làn. 

Oedd  ryfedd,  rhyfedd  yn  rhawg>. 
Gan  y  gwŷr,  (nid  gwenu  gwag,) 
Fod  y  brawd  o  fyd  Hebrêig, 
Fod  y  fíyddlon  Gristion  Groeg, 
Mor  rhwydd  yn  siarad  Cymiaeg  I  ] 

Rhyfeddent,  synnent  wrth  sain 
A  thonau  'u  hiaith  en  hunain, 
t^eraidd  ddi-feth,  pur,  ddi-fai, 
Difreg,  0  dafod  Eôni  If 


*  Troynofant  sydd  enw  hynafìaethol  ar  Lnndaiiì. 
t  Efrai,  Hebraeg, 
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Yn  ein  biaith  wâr  Uefarai,— drwy  wyiCh  loOf 
¥r  addewiiüon  a  draddodaî. 

Dy  lafur  cu,  dilwfr,  co*edd, 
Llafur  yn  mesur  misoedd, 
Yn  ein  tud  a  fwynbawyd 
O  hynod  law  ein  Duw  iwyd ; 
Gwir  fwyndeg  Air  y  fendith 
A  hauaist,  plennaist  i'n  plith ; 
Yr  hauad,  trwy  rad,  try  'r  lon 
Yn  gynnyrch  Uennyrch  Uawnion  i 
A'r  twf  a'r  attwf  o'r  had, 
Bydd  eiddom  heb  ddiweddiadt 


Y  BYMTHEGFED  EAN. 

^Aul  yn  ymadael  o  BrydAÌn.  Efe  a  thorf  fawr  o'r  dychweledij^on 
yn  sefyll  ar  y  traeth*  Hen  brif  Dderwydd  dychweledig,  a 
gynoysgaeddasid  âg  yspryd  prophwydoliaeth  ar  yr  achlysnr,  ym 
gwneathur  iddo  aanerchíad  ffarweliadol  yngŵydd  y  dorf,  ac  yn 
rbag-ddywedyd  ei  ferthyrdod  yn  Rhafain,  a  pharhâd  llwydd>- 
îannus  ei  athrawiaeth  yn  Ynys  Prydain  a  thrwy  'r  byd. 

lilawn  y w  'r  traeth  o  alaethu' ; 
O  alar  Uwyr  wylai  'r  llu 
Fod  Paul  fad  yn  ymadaw, 
Ar  gwrr  Uif,— a'r  llong  gerllaw; 
Torf  hynod  drist  ar  fin  trai, — 
A  Phaul,  wr  hoff,  a  wylai. 
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Ganent  mewn  tor-accenìon 
âg  wylaw  trìst,  glod  Duw  'r  lon, 
Eu  peraìdd  a'u  gwlithaidd  glod 
I  rad  Duw,  ar  y  tywod : 
Toddawl  y  dyrchafent  weddi, 
Tawdd  hon  o  wres,  at  Dduw  lon  Ri, 
Sicraf  0  ras,  cref  o  rin, 
Gywir,  ddilesg,  ar  ddeulin, 
Dros  Paul, — a  Phaul  yn  coffâu 
(Syw  waith  !)  eu  hachos  hwythau, 
Serchoecaf,  ffyddlonaf  lu, — 
A  gwyneb  lor  yn  gwenu. 

Mewn  lleddf  fryd  fe  gyfyd  gwr, — 

Hwn  y  sy  'n  hoenus  henwr, 

Mordred  hen  ap  Gwrthenoed,' 

Syth  oediog  wr  seithdeg  oed  ; 

Gwr  eryrog  arwrawl, 

A'i  wyneb  mal  gwyneb  gwawl 

O  graffder  a  syberwyd, 

A'i  tfallt  sydd  yn  Uaeswallt  llwyd. 

Deiwydd  a  Bardd  hardd  ysv  hwn, 

Befn  Selyf,— arno  sylwn : 

Troiaid  ef  i  ffordd  nefol 

Y  wir  ffydd  gan  Ner  a  Phaul ; 

Yna  Ker  ei  ddonio  wnaeth 

â  dawn  0  brophwydoniaeth. 
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Fe  laif. — ^a  chwyd  ci  Iwyd  law, 
Ar  gwrr  y  traeth  hir,  ger  trai, 
Trothwy  y  môr ; — traethu  mae 
Leferydd  hylif  eirìau 
Hiraethus  dôn  wrth  was  Duw ; 
A  ilawn  res  y  llu  yn  rhoi 
Eu  di-hall  wrandawiad  byw  : — 

"  F&rwel,  Paul,  Apostol  por, 
Ein  Hathraw  yn  nwylaw  Ner ; 
Addewid  Duw  fyddo  tŵr, 
(A  goren  rym  Gair  yr  lor,) 
I  frì  'th  waith  ar  fôr  a  thir, 
I  nerthu  'th  bregethn  gwftr. . 

Codiad  gwawr  yn  awr  i  ni«-ti  fíiost 
0  fywyd  gras  Celi ; 
Ac  ar  írys  ein  Hynys  ni 
A  lenwir  â'r  goteunL 

Seren  gain  o'r  dwyrain  dir— a  blennaist 
Yn  blaned  i'n  brodir  ; 
Seren  y  flÿdd  sy  eirwir, 
Seren  ddydd  gwynddydd  y  gwis. 

Seren  ras  yr  lon  a  rydd — seirian  wawr, 
Seren  ^rw  na's  difiÿdd ; 
Ei  gogoniant  gâ  gynnydd ; 
Llawen  hi  ddaw  'n  Uawn  o  ddydd ; 
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Hon  0  gììt  oleuni  glwys 
Wna  Brydain  yn  Baradwys. 

Bydd  i  tithau,  Paul,  yn  ddîau„ 
(Gwir  y  geiriau,)  âg  aur  goron 
Gael  d'  obrwyaw  am  dy  weithiaw 
ì  da  âdwylaw  dîeiddîlion ; 

Gwobr  dy  iafur,  cyni  'th  natur, 
A  digysur  rym  digasedd 
Brodyr  ffeilsion,  c'oedd  olynion, 
Nwyd  Ittddewon, — ^yn  dy  ddi^edd  ; 

Gwobr  erlidiauy  a  fflangellau» 
A  charcharau,  Och  !  rai  chwerwon ! 
Gwobrwy  'th  deithio  a'th  long-ddryDio,. 
Gwobr  hir  guro,-T-Gwobrwy  'r  Goron. 

Ar  derfyn  hwyr  dy  yrfa,— diwedd  dydd 
Dy  hardd-deg  ymdrechfa, 

Yn  Rhu&în,  yr  lehofah 

O'i  nef  dy  goroni  wna ; 
ÿì  haedd-goron  hawddgara',-»-camp'Uwchaf 
0  ílEith  gywreiniaf,  Naf  a'th  gorona. 

Yn  Rhttfain,  £ÿnnon  creuk>nedd,-^gwifiaf, 
Cei  goron  merthyredd, 
Drwy  Ymherodr  ei  mawredd ;-« 
Y  gwr  clyw  yn  hogi  *r  dedd  1. 
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Bydd  di  eofn  heb  ofni ; — *&  ddaw  nertb 
Dy  Dduw  Naf  ith  neddi ; 

(yr  ddaear  dost  rbyddhêîr  di, 

Â  sytb  at  Grist  ymsaethi ; 
Yn  Seraph  tôn  glâa  goleuni-^nef  wlad 
Ar  ei  amneidiad  yr  ymnewidi. 

Dj  wiw  lafurwdth  di  'a  lefara 

ä  doniau  peraidd,  tra  byd  yn  para, 

I>*  eiriau  goriesin  i  droi  gwŷr  Asia 

I  nefol  Iwybyr  y  Naf, — ^a  Lybia ; 

Try  hefyd  at  yr  lehofah — ^Brydain, 

£in  Hynys  eurgain ;  0  I  sain  Hosanna ! 

Bydd  gwawl  d'  eiriau  dwyfawl  da— i'n  heutyrch 

Xn  haul  0  lewyrch  lon.  Haleluiah  !'* 
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MEBTHYR  TTDFTL : 
ABaBAFFWTD   GÌ.N   JOâEFH   WILLIAMS,    GLEBELAND. 
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RHAGNODYN. 


Y  MAB  cyhoeddi  Parlith  ao  Awdl  ar  yr  nn  testyn  yn 
newyddiant.  Yr  hyn  a  olygid  wrth  drefiia  y  âaenaf,  oedd 
rhoddi  adlewyrch  ar  ranau  o'r  olaf.  Traddodwyd  y  ddwy 
yn  nghyd ;  a  cliyhoeddir  hwy  felly,  ar  sail  y  derbynìad 
cynhesfryd  a  gawsant  gan  feirdd  a  llenorion  o  irì  ac 
arddnniant. 

Ghm  i  feimiaid*  cadeiriolEisteddfod  G«nedlaethd  Caer 
íynegn  fod  amryw  o'r  Awdlau  adderbyniwyd  yn  gyfartal 
i  ddjm  a  gadeiriwyd  yn  ystod  y  pnmtheg  blynedd  blaen- 
orol,  gwelir  fod  y  gysiadlenaeth  hono  yn  nn  o  nodwedd 
nchel  5  a  chanmolwyd  yr  Awdl  hon  o  herwydd  trefiana- 
rwydd  ei  chynllnn»  cyflawnder  ei  materìon,  a  barddon- 
iaeth  ei  syniadau. 

Fan  yn  ei  chyfansoddi,  ymdrechwyd  oadw  mewn  golwg 
mai  anhebgor  barddoniaeth  ddiledryw  ^rw,  y  meddyliau 
goraf  yn  arwisgedig  â*r  iaith  oraf ;  ond  teimlwyd  fod  y 
testyn— fel  y  mor  ei  hnn— yn  ddihysbydd,  ao  ygellid 
gofyn,  "  Pwy  sy  ddigonol"  iddo  P  Beth  bynag,  os  ca  ed- 
mygwyr  llôn  a  barddoniaeth  Gymraeg,  wrth  ddarUen  y 
ddarlith  a*r  awdl,  ryw  radd  o  foddineb  ao  adeiladaeth, 
gellir  hydem  na  fydd  y  cyhoeddiad  o  honynt  yn  gwbl 

ofer. 

D.  T.  WILLIAMS, 

Merth2/r,  Äwst  25, 1868. 

*  GWALCUUAI  a  GWROANT. 
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'  Y  Mor  mawr,  llydan.*'— Datydd. 


Y  UAB  pob  bryd  ymchwìlgar  yn  derbyn  mwyiìliad  wrth 
Bylwi  a  myfyrío  ar  eangder,  amr^rwiaeth,  a  phi^dferthwoh 
y  greadigaeth.  Cymera  y  meddwl  dynol  Iwybrau  gwa- 
iumol  yn  ei  ymch^dliadan.  Canfyddir  rhyw  Liebig  Uygad- 
grBffyn  dadansoddi  elfenan  natnr,  gan  ddwyn  en  dirgelion 
i  "wyneb  hanl— llygad  goleuni."  Ymddyrcha  rhyw  New- 
ton  CTyfadenog,  ae  eheda  o  ffnrfafen  ì  ftofafen  i  fwynhau 
golygfäon  anghymharol  y  bydoedd  a  chwimdeithiant 
drwy  yr  eangderau  diderfyn.  Gwelir  rhyw  John  ÍVanklin  . 
dewrgalon  yn  gwneud  prif-ffordd  ar  ael  y  dòn,  rhwng 
mynyddoedd  0  îa,  gaii  aberthu  eifywyd  ar  allor  antur- 
iaeth,  er  lles  eymdeithas.  Ymwthia  rhyw  Livinggtone  an- 
turiaethus  drwy  anhawsderau  cyfandir  crasboeth  Affirica, 
gan  synu  y  byd  à'i  ddarganfyddiadau  5  a  sylwir  ar  ryw 
Magalheinsj  Calumhus,  neu  Coólh,  dan  symbylìad  ysbryd- 
iaeth  darganfyddol,  yn  ddigon  hyf  i  hwylio  ei  lestr  fechan, 
ail "  i  flewyn  llesg  o  flaen  lli',"  nes  Uwyddo  i  amgylchu  y 
belen  ddaiarol  ar  frig  y  grychdòn  gynhyrfus.  Yn  y  modd 
hyn  cyflea  yr  athronydd,  y  seryddwr,  a'r  teithiwr,  ryf- 
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eddod  ar  ol  rhyfeddod  o  âaen  j  sawl  sydd  yn  medda 
"  llygad  i  weled  anian,"  "  calon  iV  theimlo,"  a  "glewder  i 
gydfyned*'  â  hi  ar  hyd  ei  rhodfäon  paradwysaidd ;  a 
thystia  gyda'r  Sahnydd  fod  "  y  nefoedd  yn  datgan  gogon- 
iant  Dnw,  a'r  flÍTirfafen  yn  mynegu  gwaith  ei  ddwylnw  ef." 

Y  mae  y  sawl  sydd  yn  feddianol  ar  y  llygad,  y  galon,  a'r 
glewder  dan  sylw,  yn  meddn  hefyd  glust  digon  craiTi 
glywed  *'  geirian  "  y  nefoedd  ac  ymadroddion  y  "  ffurf- 
afen  "  "  hyd  eithafoedd  byd."  Y  mae  "  dydd  i  ddydd  yn 
traethu  ymadrodd,  a  nos  i  nos  yn  dangos  gwybodaeth  " 
i'r  cyfryw  un.  "  Y  mae  ei  lygad  yn  drech  na  Ùygad  bar- 
cut — cenfydd  Iwybr  nad  adnabu  aderyn — estyna  eilaw 
at  y  gallestr— a  dymchwela  fynyddoedd  o'r  gwraidd." 

Y  mae  "  yn  peri  i  afonydd  dori  trwy  y  creigiau — jn  eu 
rhwymo  rhag  llifo — yn  dwyn  pethau  dirgel  i  oleunìj"  ac 
"  yn  gweled  pob  peth  gwerthfawr."  Gwna  ddwfrathân 
yn  gymodus,  cyhoedda  dangnefedd  rhyngddynt,  a  ffrwyth 
eu  hymheddychiad  yw  yr  ager  nerthol  sydd  yn  cyflawni 
y  fath  wrhydri  gorchestfawr  ar  fôr  a  thir,  ac  yn  mhrea- 
wylfaon  y  tanddaiarolion  bethau.  Yn  goron  ar  fuddygol- 
iaethau  y  meddwl  dynol,  gwna  dafod  i'r  môr  ar  ffurf  rhaff 
bellebrol,  a  dysga  ef  i  lefaru  mor  groew,  eglursain,  a 
threiddiol,  fel  y  clywìr  ei  lais  filoedd  o  fìlldiroedd  o  bell- 
der  ar  darawiad  amrant !  Er  mor  synfawr  ydyw  àjn,  bn 
yn  hir  iawn  cyn  deall  fod  y  trydan  yn  alluog  i  daflu  ei  lais 
yn  anfeidrol  bellach  nag  ef,  er  fod  Duw  wedi  dweyd  hynj 
wrth  Job  fíloedd  o  flyneddau  yn  ol.  Yr  oedd  y  mellt  y 
pryd  hwnw  yn  dweyd  yn  ddigon  hyglyw,  ar  eu  teithiau 
awyrol,  "  Wele  ni ! "  Ond  yr  oedd  clustiau  yr  oesau  yn 
rhy  fyddar  i  graffu  amynt,  a  meddwl  dyn  yn  rhy  anwy- 
bodus  i  ddeall  eu  lleferydd ;  ond  rhoes  Duw  glust  craffach 
i  Benjamin  Franhlm  nag  a  gafodd  neb  a  fu  o'i  flaen,  a 
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aieddwl  digon  coeth  a  gwrteitMedig  i  gynfd  ymgom  an- 
rhydedduB  â'r  fellten  ddysglaer. 

"Y  mae  yr  athronydd,  ac  yn  enwedig  y  bardd  o  awen 
huT,  ya  dywed  "  Uais  Duw  yn  y  daran/' — ^yn  teimlo  cyf- 
hyrddiad  "  ei  ysbryd  yn  y  gwynt," — ^yn  canfod  y  Creawdwr 
•*  yn  marchogaeth  y  nefoedd/' — "  yn  dàl  y  dyfroedd  yn 
ei  ddwm,"  ac  "yn  cau  y  môr  â  dorau."  Clyw  ef  yn  cer- 
yddu  y  gwynt  a*r  môr — gwel  hwynt  yn  ufuddhau  iddo, 
a  gwel  ei  Geidwad  bendigaid  yii  gwneud  y  lasdòn  anwas- 
tad  yn  bahnant  llyfii  fw  draed. 

Y  mae  meddwl  o  duedd  ddyrehafol  a  barddonol  yn  ed- 
rych  ar weithredoedd  Duw  trwy  lygad tryloew  awen  bur; 
oblegid  trwy  ei  llygad  canaíd  hi  y  gwelir  eu  prydferthion 
penaf.  Mwyadyr  (mioroscope)  y  meddwl  yw^  awen.  Heb 
ei  chymhorth,  byr,  pwl,  a  chyfyng  yw  y  gwelediad.  Caf- 
odd  Ûawer  un  olygfa  swynol  drwy  ei  llygad  pefr  hi,  megis 
Jofo,  Dafydd,  Esaiah,  ac  ereill  o'r  beirdd  Hebreaìdd,  a 
gelHd  enwi  Uuaws  heblaw  hwy  a  dderbyniasant  fiaârau 
anniflanedig  o'i  Uaw  breiniol  a  haelionus.  Os  ydys  am 
gael  ei  chyfeUlach  yn  ei  Uanerchau  mwyaf  dewisol,  y  mae 
ynrhaid  eydymdeithio  â  hi  ar  Iwybrau  natur  a  datguddiad^ 
o  herwydd  yno  y  gwelir  hi  yn  ei  gwisgoedd  goraf,  ac  yn 
ei  gogoniant  penaf.  "  Llusgo  awen  gerfydd  ei  chlust," 
ys  dywed  Goronwy  Owen,  y w  ceìsio  ei  harwain  i  ymylon 
ffosydd  Byniadaeth  fasweddol  a  Uygredig.  Ni  ddyUd  ei 
gorfodi  i  eistedd  wrth  ymylon  corsydd  Ueidiog,  ac  i  gerdd- 
ed  anialdiroedd  dreiniog  anUadrwydd,  eithr  gerUaw  ffyn- 
onau  dymunol  rhinwedd  a  syniadaeth  ddyrchafedig. 

Y  mae  ambeU  wrthddrych  mewn  natur  yn  addumedig 
&  mwy  o  Bwynion  nag  ereül  5  fel  y  dywed  Paul,  fod  "  rha- 
gorrhwng  seren  a  seren  mewn  gogoniant."  JSTodwedd 
ydd^  yw  prt/dferthwch ;  ac  arbenigrwydd  y  graig  yw 
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aruthredd;  ond  yn  y  môr  y  mae  y  prydJbriJí  a'r  aruthr 
yn  oydgyfarfod.  Pwy  fu  yn  sefyll  ar  làn  y  dyfeder  eang- 
fawr,  ar  noson  serenog,  pan  fyddai  y  **  Uoer  yn  arìanu'r 
Ui'/'  a'r  awelon  yn  hono  ar  fonwes  y  dòn,  heb  -deimlo 
awydd  i  ddweyd — 

Uyfh  balmaat  yw  dy  wjneh/^ 

Deg  fôr,  yr  hwymos  hon ; 
Fel  oarwn  aUû  rhodio 

Ar  ael  dy  dawel  dòn ! 
JSTen  orphwys  ar  dy  fbnwes» 

Fel  pe  ar  wely  plu  j 
Tra  swynai'th  bér  awelon 

O'm  bron  ofalon  lo. 

Y  Uoer  a  droes  dy  wyneb 
Yn  ddrych  i  wel'd  ei  hun ; 

A'i  gosgordd  claer,  serenog, 
Ymgrymant  iV  hardd  lun  : 

Y  pysg  gynaliant  ddonsawd 
Yn  eu  goleunì  càn, 

A'r  morwyr  lawen  ganant 
Wrth  hwylio  at  y  làn. 

Dyna  enghraff  egwan  o  brydferthwch  y  môr.    Geisiwn 
ddangos  gradd  o'r  gwrthwyneb  : — 

Mòr  addfwyn  ydwyt  heno, 

A  Uonydd  yn  dy  gryd ! 
Ond  ddoe  bygythiet  ddryUîo 

Yn  deüchion  gaerau  byd ! 

*  Oweler  y  '*  Cathlau  Byrion,"  agyhoeddodd  yr  Awdur  yn  I86iv 
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Ymcliwyddet  mewn  cynddaredd, 

Ewynet  ar  y  làn, 
A  chrynai  dy  ryferthwy 

G^f  seüìau  creigiau  bàn. 

Cosann'r  graîg  wyt  heno, 

Er  ymddwyn  ddoe  yn  wael» 
Drwy  boeri  yn  ei  gwyneb^ 
I  A'i  tharo  ar  ei  hael ! 

I  Tywalltai  ddagrau  heilltion 

Pan  gwympet  ar  dy  gefn ; 
Ond  curo,  curo  ami, 
I  Yn  llidiog  wneit  drachefn ! 

Yn  ngwyneb  yr  olygfa  gyfifröus,  pwy  na  chymhellir 
i  oíjn  i'r  môr— 

Pa^am  wrth  graig  a  thywod 

Y  digiaist  di  mor  dost  P 
Cyduno  wnaent  i  leddfu 
Dy  lid,  a  ffrwyno'th  ffrost : 
*  Dangosent  dy  derfynau, 

A  dyma  oedd  eu  hiaith — 
I  Sÿd  ÿma — dim  yn  mhellach, 

\  Ydeui  ar  dÿ  daith. 

Ir  addysg  a  dynwn  odüwrth  yr  olygfa  yw  hyn :— 

Ail  ydyw  yr  annuwiol 
I  I  guchiog,  frochus  fôr ; 

Ymchwydda,  ymffymiga, 
Yn  erbyn  Seddfau  lor ; 
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Ond  pan  y  dyw  y  f^eirìaii — 

Hyd  ymoír  ai — hÿddfifw — 
Yswatia — ^ymlonydda — 

A  mwyach  addfiioyn  ÿw. 

Y  mae  y  môr  yn  nn  o'r  rhanan  mwyaf  synfawr  a  ben- 
dithiol  o'r  greadigaeth.  Gwelir  hyn  yn  amlwg  pan  ystyrip 
ei  eangder,  ei  hallti^dd,  ei  ymddangosiadau,  ei  ysgog- 
iadau  amrywiol,  a'r  efieithiau  a  gynyrchant,  yn  nghyd  a'i 
wasanaeth  anmhrisiadwy  i'r  ddaîar  a'i  phreswylwyr. 

Yr  oedd  y  Groegioid,  y  Bhufeiniaid,  a  chenedloedd 
paganaidd  ereill,  yn  doreìtiiiog  iawn  yn  eu  dychymygion 
dwyfyddol.  Gosodent  dduwiau  i  gyTirychioli  y  nwydaú 
a'r  serchiadau,  a  rhoddent  i  dduwiau  ereiÜ  awdurdod  ar, 
a  Uywodraeth  dros,  wahanol  ranau  y  greacUgaeth.  Cyf* 
Iwynent  lywodraeth  y  môr  i  Neptune,  Weithiau  darlnnir 
ef  â  theyrnwialen  deirbig  (trident)  yn  ei  law — ^yn  march- 
ogaeth  ar  ael  y  dòn  mewn  cerbyd  cragenog, — ^yn  cael  ei 
lusgo  gan  fôr-feirch  adenog,  a'r  pysg  yn  fiurfio  gosgorddlu 
aneirif  o'i  amgylch.  Yn  ol  darluniad  JSòmer  o  Neptune, 
rhyw  dduw  hirgoes  a  chorfif-clrwm  iawn  ydoedd.  Dywed 
ei  fod  jn  gallu  croesi  y  gorwel  (horizon)  ar  dri  chant,  ac 
fod  y  mynyddoedd  yn  plygu  o  dan  ei  ddamsangiad. 

Beür  crebwyll  eithafol  fel  peth  annghyson  â  barddon- 
iaeth  deilwng.  Oyfaríyddir  ä'r  gormodedd  hwn  yn  aml 
mewn  cynyrchion  diweddar  5  ond  os  ydys  am  gael  eng- 
hraffau  o  eithafedd  crebwyll,  f(n  nychymygion  yr  hynaf- 
iaid  y  ceir  y  cyâawnder  mwyirf  o  hono.  Pan  fyddai  dau 
dduw  yn  ymryson,  darlunir  hwy  yn  dadwreiddio  coedydd 
preiffion,  gan  eu  lluchio  at  eu  gilydd ;  ac  ar  ol  gwneud 
€oedwigoedd  yn  wasarn,  hyrddient  fryniau  a  chreigiau  at 
y  naill  y  llall ;  ac  ni  fyddai  b&au  Brycheiniog,  Gader 
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I  Idria,  a'rWyddfa,  ond  megis  mànlwch.yii  eudwylaw. 
Dichon  nad  ystyrîr  hyn  yn  onnodedd  pan  gofir  pwy  a 
ddarlnnid  yn  ymorchestn  yn  yr  omest;  ond  chwedlau 
ofer  ydynt  oU;  ac  ymae  fi^enym  ni  i  ddiolch  i  oleoni 
athroniaeth  a  dadgaddìad  dwyfol  am  ddangos  y  gwirion- 
edd  yn  liyn  fel  mewn  llawer  peth  araU.  Cafwyd  "  goletmi 
i  oleao  y  Cenedloedd,"  yn  llewyroh  pa  un  y  gwelwyd 
nad  **  oes  i  ni  ond  un  Duw,"  ac  mai  efe  yw  Uywiawdwr 
pohpeih. 

6relwìr  j  gronfa  erfawr  o  ddwfr  hallt  sydd  yn  am- 
gylchn  y  ddaiar,  o  dan  amrywiol  enwau— megis,  Mór, 
Eigionf  Neifion,  Dÿfnder,  Anoddÿn,  &c.  Drwy  gyfrwng 
y  eydgaagliad  rhyfedd  hwn  o*r 

"  Elfen  deneu  yshlenydd, 
Lyfndeg,  sy'n  rhedeg  yn  rhydd," 

galluogîr  y  gwledydd  mwyaf  eithafol  oddiwrth  eu  gilydd, 
0  ran  pellder,  i  gydgyfathrachu,  a  chydgyfranogi  o  fen- 
àithion  trainidaeth.  Y  mae  amryw  genedloedd  wedi  hod  yn 
enwog  am  eu  hanturiaethau  a'u  llwyddiant  morwrol ;  ond 
diau  mai  y  genedl  Brydeinig  a  fu  y  fwyaf  anturiaethus 
a  Ilwyddiannus  yn  yr  ystyr  hwn. 

Ymdreiddia  y  môr  i  ranau  mewnol  gwledydd,  yn  agor- 
iadau  mawrion,  ac  yn  aml  yn  gtilforoedd  hychain.  ITid 
oes  nnrhyw  olygfa  o  dan  yr  holl  nefoedd  a  ymddangosai 
mor  fawreddog  a'r  len  eang  hon  o  ddwfr,  pe  byddai  yn 
ddichonadwy  cael  trem  gyflawn  ami.  Y  mae  ei  harwyneb 
yn  148,000,000  o  filldiroedd  y  sgwâr — teirgwaith  mwy  nag 
arwyneb  y  tir.  Dysgrifiodd  Camphell  yr  eangder  hwn 
yn  dra  phrydferth  a  barddonol  pan  ddywedodá  efe — 

*' ■  Earth  has  not  a  plain 

8o  boundless  and  so  beautifol  as  thine ; 
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The  eagle's  rision  cannot  take  it  in : 

The  lightning's  wing,  too  weak  to  sweep  its  pace, 

Sink8  half-way  o'er  it,  like  a  wearied  bird : 

It  ìs  the  mirroT  of  the  stars,  where  all 

Their  hosts  within  the  concaTe  firmament —  | 

Oblj  marching  to  tìie  mnsic  of  the  spherea» 

Can  see  themselTes  at  onoe."  ! 

Y  mae  i'r  môr  dair  o  ranan  godidog  a  thra  eang.  1 
gyntaf  y  sylwn  ami  y w  y  gronfa  ddirfawr  sydd  i'r  gor^ 
llewin  i  gyfandiroedd  gogledd  a  dehea  Ämeriea,  gan  ba 
nn  y  rhenir  hwy  oddiwrth  Asia.  Adnabyddir  y  rhan  hon 
wrth  yr  enw  Mob  Tawdd,  nea  Fob  Tawbloo  (Pacific 
Ocean).  Shoddwyd  iddo  yr  enw  hwn  o  herwydd  yr  aw- 
elon  nnffnrf  a  thyner  a  ymlithrant  dros  ei  wyneb.  Wrth 
edrych  ar  barthlen  (map),  canfyddir  llinell  y  cyhydedd 
ar  draws  canol  y  cydgasgliad  hwn.  Gelwir  y  rhan  sydd 
y  tu  nchaf  i'r  linell  yn  Dawelfor  Gogleddol ;  a*r  rhan 
sydd  y  tu  isaf,  yn  Dawelfôr  DeheuoL  Lled  cyfiredin  y 
môr  hwn  yw  tua  deng  mil  o  filldiroedd.  Yr  ail  ddosran- 
iad  yw  Mob  y  Wbbydd  (Atlantic  Ocean),  yr  hwn  sydd 
yn  rhanu  JSurope  ac  Affrica  oddiwrth  gyfandir  America. 
Eu  led  yw  tua  thair  mü  o  filldiroedd.  Bhenir  y  môr  hwn 
hefyd  gan  linell  y  cyhydedd— megis  ag  y  sylwyd  elsioes 
yn  mherthynas  i'r  Tawelfôr— i  ogledd  a  deheu.  Y  ddos- 
ran  arall  yw  y  Mob  Ii^diaidd  (Indian  Ocean),  yr  hwn 
sydd  yn  ymestyn  o  lanau  dwyreiniol  Affrica,  ar  hyd  gor- 
orau  deheuol  Aúa,  ac  yn  gyfelyb,  o  ran  lled,  i  For  y 
Werydd. 

Y  mae  casgliadau  ereiU  o  ddyfroedd  a  elwir  yn  briodol 
ynforoedd,  megis  Mob  Llychlyn  (Baltic  Sea),  MoB  Du, 
Mob  Ooch,  a  MoB  y  Cakoldib  (Mediterranean  Sea), 
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Amgylchìr  y  MoB  Câspiìidd  {Cctspùm  Sea)  gan  dìr,  ae 
fel  y  cyfìyw,  dian  mai  mwy  priodol  fÿddai  ei  alw  yn  llyn ; 
ond  gan  fod  ^ei  ddwfr  yn  hallt,  anrhydeddwyd  ef  â'r  enw 
nrddasol  Mor,  Ei  amgylchedd  yw  toa  denddeg  can  mill« 
dir.  Y  mae  Ifalse  Superior,  yn  ngogledd  America,  yn 
ddeuean  milldir  mwy  o  amgylöhedd ;  ond  ni  chyfrifír  ef 
yn  mhlith  y  moroedd,  gan  mai  dwfr  oroew  sydd  ynddp. 

Ychydig  a  wyddys  am  ddechreuad  y  rhaniadau  hyn ; 
ac  nid  rhyw  lawer  a  wyddys  yn  mherthynas  i  âdÿfhder  j 
gwahanol  foroedd.  Bama  rhai  athronwyr  na  chymerodd 
ìkw€9r  o  gyfnewidiad  le  yn  yr  ystyr  hwn  o  ddechreuad  y 
byd  hyd  yn  awr ;  ond  bama  ereill,  %yda  Uawer  mwy  o 
debygrwydd,  debygid,  fod  cyfnewidiadau  pwysig  wedi 
cymeryd  Ue  yn  lleoliant  y  dyfroedd  ar  wahanol  amserau. 
Credir  i'r  môr,  yn  amser  y  dylif,  ffurfio  gwely  newydd 
iddo  ei  hun,  o  herwydd  i  gyfnewidiadau  mor  fawrion 
ddygwydd  yn  y  cynhwrf.  Credir  mai  gwely  presenol 
y  môr-  yw  y  tir  ar  ba  un  y  preswyliai  y  cynddylifiaid. 
Dywed  yr  Ysgrythyrau  i  "  ffynonau  y  dyfpoedd  gael  eu 
rhwygo," — ^i'r  "  dyfroedd  ymgryfhau,"  a  "  gorchuddio  yr 
holl  nefoedd."  Yn  awr,  y  mae  yn  amlwg  nas  gaUasai 
cyffiroad  mor  ysgarog,  a  rhyferthwy  mor  nerthol,  lai  nag 
aehoBÌ  cyfnewidiadau  dirfawr  yn  ffurf  ac  arwyneb  y  tir, 
«e,  o  ganlyniad,  yn  sefyllfaoedd  y  dyfroedd  a*u  Ueoliad, 
i'r  hyn  oeddynt  cyn  i  hyny  gymeryd  Ue.  Y  mae  profion 
dìamheuûl  iV  cael  fod  y  môr  wedi  bod  mewn  Uaweroedd 
0  fanao»  o  ba  rai  yr  ymadawodd  fìloedd  o  fiyneddoedd 
yn  oL  Ceir  y  profion  hyn  yn  nghreigiau  a  mynyddoedd 
mewnol  gwledydd,  ar  fiurf  cregin  yn  y  creigiau,  &c, 
Bywedìr  fod  ysgerbwd  morfil  yn  gorwedd  ar  gopa  mynydd 
gy  dair  mil  o  droedfeddi  uwchlaw  y  môr,  ar  arfordir  y 
Môr  Gh>gleddol  (Northem  Ocean).    Nid  gorchwyl  hawdd 
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fuasai  cludo  yr  ysgerbwd  i'r  fath  nwchder,  oddieithr  gai 
nerth  dylif  gorchuddioL 

Gran  ein  bod  wedi  crybwyll  am  y  diluw,  neu  yn  hytracli^ 
y  äAfl\f^  gwnawn  sylw  byr  ar  y  gair.  Dylif  jyí  y  priod- 
oLif— sef  y  gwreiddyn  ll^f^  a'r  blaenyn  cadamhaol  dy  ^ 
hyny  jrw,  llif  mawr  nerthoL  Y  mae  yn  wir  mai  y  gaii 
"  diluw "  sydd  yn  y  Bibl  5  ond  ai  nid  llygriad  o'r  gaii; 
dilumum  ydyw  P  Arweiniwyd  person  anwybodus  o  sill- 
ebiaeth  i  gamsyniad  chwerthinus  yn  nghylch  ystyr  y  gair 
dan  sylw,  Pan  ofynwyd  iddo  beth  oedd  ei  ystyr,  ateb- 
odd,  "  Pan  gymerodd  y  diluw  le,  cymysgwyd  y  Môr  Coch 
a'r  Môr  Du,  a'r  holrforoedd  ereill  yn  nghyd.  Yn  y  cym-l 
ysgiad  üwyr  hwnw,  collodd  y  Môr  Coch  ei  liw,  coUodd  y 
Môr  Du  ei  liw,  ao  felly  y  dygwyddodd  i'r  hoU  foroedd 
ereiU  hefyd ;  yna  aethant  ì  gyd  ÿn  ddi  liw  "  !  Gwnaeth- 
wyd  y  sylw  damweiniol  hwn  i  ddangos  y  pwysigrwydd 
o  chwilio  i  fewn  i  ystyr  gwreiddiau,  er  gochelyd  gwrthuni 
a  chamsyniadau. 

Y  mae  ymryson  parhaus  yn  cymeryd  Ue  rhwng  y  mòr 
a'r  tir,  ac  y  mae  hyn  wedi  rhoddi  fPorf  i  ynysoedd  a  Uein- 
dìroedd ;  tra  y  mae  tân-fifrydiau  tanddaiarol  {subterrafi-' 
eaus  volcanoe8)  a  diwydrwydd  y  creaduriaid  bychaìn,  an- 
eirif,  a  fiurfiant  yr  ynysoedd  cwrel  {coral  islands),  yn 
rhoddi  sylfaen  abodolaeth  iynysoedd  a  chyfandiroedd 
yn  nghMiol  y  moroedd  dyfnaf  ao  eangaf.  Oddiwrth  y 
ffaith  hon  gweUr  fod  y  materol  yn  ymddadblygú  yn  bar- 
haus.  A  eUir  gwadu  cynydd  a  Uuosogiad  yr  yshrÿdol  ì 
Onid  yw  y  mateì*ol  a'r  ysìyrydol  yn  ymddadblygu  yn  ddi- 
ymatid  P  Credwn  mai  y  Creawdwr,  yn  ei  ddoethineb  an- 
feidrol,  yw  ffynoneU  y  cynydd,  y  Uuosogiad  a'r  dadblyg- 
iad ;  ao  mai  yn  ol  ei  ewyUys  oruchlywiol  ef  y  mae  yr  oU 
yn  cymeryd  Ue.    Fe  fu  amser  pan  nad  oedd  neb  ond  cyn- 
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riaint  dynolryw  yn  preswylio  ar  wyneb  yr  holl  ddaiar. 
Oddiar  eu  dyddiaa  hwy,  bodolodd  miMloedd  ar  filfíloedd 
0  greadumid  rhesymoL  Onid  oedd  ÿshrÿd  ja  mhob  nn 
oV  müfiloedd  hyny  P  Ac  onid  oes  canoedd  o  filfiloedd  yn 
preswylio  y  ddaiar  yn  awr,  a  gwreichionen  o'r  Ysbbtd 
TsAewYDDOL  yn  mhob  nn  o  honynt  P  Felly  yn  mher- 
thynas  Tr  maieroU  Eglnrîr  hyn  yn  y  creadnr  bychan, 
aml-droediog,  j  polyjpus,  sydd  yn  flftirfio  y  eoral  islands, 
Ceir  y  polÿpi,  sef  y  creadnrîatd  byehain  hyn,  yn  mhob 
hinsawdd ;  ond  yn  ngororan  y  cyhydedd  y  mae  y  cyü&wn- 
der  mwyaf  o  honynt.  Yno,  gan  hyny,  y  canfyddir  yr 
ynysoedd  owrel  eangaf,  y  rhai  a  brofant  yn  beryglns  yn 
aml  i  forwyr  ar  en  mordeithian.  Y  mae  jpolypi  yn  ^rm- 
lnosogì  yn  ddirfawf,  gan  ymorwedd  yn  haenan  cynyddol 
ar  en  gìlydd,  hyd  nes  cyrhaeddant  arwyneb  y  dwfr.  Y 
mae  yr  haen  ar  ol  haen  a  orchnddir  yn  trengn,  gan  droi 
yn  sylwedd  cregynog  a  chreigiog  5  ac  y  mae  jr  arwyneb 
yn  ffîirfio  gwely  i  dderbyn  pob  math  0  sylweddan  Uys- 
ienog  ac  anifeilaidd,  y  rhai  a  droant  yn  weryd  (soil)  yn 
mhen  amser,  cyfaddas  i  gynyrchn  ymborth  i  ddyn  ac  an- 
ifaiL  Felly  try  yr  ynysoedd  hyn  yn  rhai  trigianol,  ao  y 
mae  Unoedd  o  honynt  yn  awr  yn  cynal  miloedd  o  breswyl- 
wyr.  Onid  yw  yn  syndod  fod  canoedd  o*r  ynysoedd  hyn 
yn  mesnr  ngeinian  a  chanoedd  o  fiUdiroedd,  y  rhai  a  welir 
yn  y  Tawelfor,  ac  mewn  manan  ereiU, — oU  yn  gynyrch 
Ypoljfpus  bychan,  nad  yw  yn  fify  ei  faint  na  chylionyn ! 
Wrth  ystyried  y  cynydd  parhans  hwn,  nis  geUir  bod  yn 
ddisylw  o'r  amlygiad  o  ddoethineb  dwyfol  a  ganfyddir. 
Dro  yn  ol,  mynai  rhai  ysgrifenwyr  ddychrynn  pobl  drwy 
ddweyd,  gan  fod  poblogaeth  y  byd  yn  Unosogi  mor  ddir- 
fawr,  y  denai  amser  pan  nas  gaUai  y  ddaiar  gynyrchn 
digon  0  ymborth  iV  phreswylwyr ;  ond  y  mae  y  Creawdwr 
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yn  darpara  "y  naill  betL  ar  gyfer  j  llall«"  ao  ymae  ei 
ystorfäon  ef  yn  annherfynol.  Traetíiwyd  geiriau  taraw- 
iadol  gan  Jesns  mab  Sirach,  pan  ddywedodd  efe  am  weitli- 
redoedd  yr  Arglwydd, — "Y  maent  Lwy  oU  yn  ddan- 
ddyblyg ;  y  naiU  ar  gyfer  y  llall ;  ao  ni  wnaetb  efe  ddim 
â  diffyg  amo.  Y  mae  y  naill  yn  sicrhau  daioni*r  Uall ;  a 
phwy  a  gaiff  ddigon  o  edryoh  ar  ei  ogoniant  ef." 

Gresynus  yw  meddwl  na  chanfyddai  rhai  atìironwyr 
fwy  o  Ddnw  mewn  natitr,  ac  na«chwilient  yn  ddyfnach, 
ac  nad  edrychent  yn  uwch  am  yr  achoa  mawr  o'i  dadblyg- 
iadau  di-ddiwedd. 

Cyn  gadael  yr  ynysoedd  cwrel,  rhoddwn  ddysgrifiad 

godidog  Montgomery  o  honynt.    Dywed — 

II 

"  I  saw  the  living  pile  ascend, 
The  mausoleum  of  its  architects, 
Still  dying  upwards  as  their  labours  closed : 
Slime  the  material,  but  the  slime  was  tumed 
To  adamant  by  their  petrifìc  touch : 
Frail  their  frames,  ephemeral  their  liyes, 
Their  masonry  imperìshable.    All 
Life's  functions,  food,  exertion,  rest, 
By  nice  economy  of  Providence, 
Were  over-ruled  to  carry  on  the  process 
Which  out  of  water  brought  fortb  solid  rock. 
Atom  by  atom,  thus  the  mountain  grew, 
A  coral  island  stretching  east  and  ẁest. 
— —  Compared  with  this  amaaing  edifice, 
Eaised  by  the  weakest  creatures  ìn  eûstenoe, 
What  are  the  work8  of  intellectual  man, 
His  temples,  palaces,  and  sepulohresP 
Dust  in  the  balahce,  atoms  in  the  gale, 
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Compared  with  these  acliieyeineiits  of  the  deep, 

Were  all  the  monuments  of  olden  time. 

The  Fyramids  woold  be  mere  pinnacles, 

The  giant  statnes  wrought  from  roclcs  of  granite, 

But  puny  omaments  for  such  a  püe 

As  thìs  stupendous  mound  of  catacombs, 

Füled  with  drjmummîes  oí  the  builder-worms." 

Bian  mai  priodol  iawn  y  dy wed  y  bardd  mai  megis  dim, 
mewn  cymhariaeth,  y w  gorchestion  penaf  dyn  mewn  ad- 
eilwaith,  i  gynyrchion  j  polyp%8  bychan. 

0  berthynas  i  ddyfnder  eithaf  y  mor,  nid  ydys  wedi 

cyrhaedd  sicrwydd  penodol.    Y  mae  yr  uchaf  o  gadwyn- 

fynyddau  yr  Kimalaÿa  yn  buBi  miUdir  uwchlaw  arwyneb 

y  mor.    Barna  llawer  fod  ei  ddyfnder  yn  cyfateb  i  uwoh- 

der  eithaf  y  tir.    Os  felly,  gwelir  cyfatebiaeth  yn  y  ffaith 

\xoiri  t^¥fx  nc  amlygiad  o  fwriad  a  doethineb  y  Creawdwr. 

yn  yn  amlyoach  i*r  golwg  pan  ystyrir  natur, 

chydhwysedd  {equilibrium)  y  mor,  yn  nghyd  â 

wydd  y  rhan  fwyaf  o  hono.    Er  ei  fod  yn  ym- 

a  barhaus,  eto,  bemir  fod  tawelwch  yn  teymasu 

)  fewn  terfynau  ncLlduol.    Y  mae  yn  perthyn 

ynhyrfîadau  arferol  t  rheolaidd,  sef  dylanwad  yr 

y  gwyntoedd,  y  cor^yntoedd,  yn  nghyda  dylan- 

laul,  ac  yn  enwedig  y  lleuad ;  ond  gan  nad  yw  y 

dau  hyn  yn  cyrhaedd  i  ddÿfnder  dirfawTy  gallu- 

lor  i  gynal  y  cydbwyiedd  angenrheidiol  a  fodola 

lo  a*r  ddaiar. 

Ä  amrywiol  dybiau  yn  nghylch  halUrwÿdd  y  mor. 

•hai  athronwyr  fod  yr  halltineb  yn  bodoli  yn  ei 

^er  oddiar  y  dechreaad.    EreUI  a  famant  mai 

f I  y  bu  hyn,  drwy  fod  y  dwfc  yn  sugno  halen  o'r 


dbyGoogle 


18 

ddaiar  yn  ei  symudiadau  parliaus  ar  Hyd-ddi  ac  ^rnddi. 
Tybiwyd  am  amser  maitìi  mai  dyben  penaf  yr  halltrwydd 
ydoedd  cynal  puredd  y  dwfr,  gan  fod  y  fath  gyflawnder 
o  fywyd  Uysieuol  ac  anifeilaidd  yn  yr  eigion.  Diau  fod 
hon  yn  ffaith  deilwng  o  sylw ;  eithr  bemir  mai  prif  am- 
can  yr  halltrwydd,  neu  yn  hytrach,  y  cyû&wnáeT  o  halen 
sydd  yn  y  mor,  yw  cydhwÿsedd.  Ychwanega  bwysedd  y 
dwfr  heb  ychwanegu  ei  gyflawnder.  Pe  byddai  yn  ysgafn- 
ach  nag  ydyw,  nid  ellid  noíto  mor  hawdd  ar  ei  wyneb ;  ac  ! 
y  mae  hyn  yn  fantais  i  lon^u  ysgeifn  yn  ogystal  ag  i  rai 
trymion.  Achosai  lleihad  yu  mhwysedd  y  mor,  aflonydd- 
wch  yn  ysgogiad  y  ddaiar,  fel  yr  achosai  ysgafnhad  yn 
mhwysedd  yr  awyr,  ddyryŵ^oh  yn  nhrefn  ysgogol  y  pla- 
nedau.  Mae  halltrwydd  y  mor  yn  llywodraethu  gweith- 
rediadau  y  cymylau.  Nid  yw  yr  awyr  yn  gallu  sugno 
dwfr  pur  o  ddwfr  hallt  mol  hawdd  ag  o  lynoedd  dwfr 
croew,  felly  atelir  gormodedd  o  wlawogydd  ar  y  ddaiar- 
Y  mae  llawer  mwy  o  halen  yn  nwfr  y  mor  gerUaw  y  cy- 
hydedd  nag  inewn  manau  eteill.  Lleiha  yr  haUtrwydd 
yn  raddol  o'r  cyhydedd  ì'i  pegynau.  Yn  ngwyneb  y 
ffeithiau  dyddorol  hyn,  pwj  na  wel  brofion  anwadadwy 
o  dífcethineb  anfeidrol  P  b 

Ceir  ynMangosiad<m  tariwiadol  a  phrydferth  iawD  ^a 
arwyneb  y  mor  yn  fynych,  Jn  enwedig  yn  y  nos.    P   íX 
a  gafodd  gyfie,  na  sylwodd  Itr  amrywiaeth  aml-Uwio  g  t 
arwyneb  ì    A  phan  arianir  ;fr  olygfa  gan  belydr  y  1  -loer, 
y  mae  yn  ogoneddus  tu  hwit  i  ddarluniad.    Cyfri^-r  am 
hyn  drwy  welyau  o  dy wod  Üaw,  eto  yerUaw,  yr  ar^iTyneb 
— ypysg  bychain  canaid — ^J^trychfîlod  aneirif  trwiwiog, 
a'r  nwyon  {gases)  a  ymddyrchant  yn  ddiymatal  ^'r  mor, 
gan  addumo  ei  wedd  â  harddwcb  a  gogoniant.  Yr^  y  poeth- 
gylch  (torrid  zone)  y  ceir  hjn  gyflawnaf.    Y  mJW  y  fath 


\ 
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gyâawnder  o  olew  a  gwawlnwy  (phogphorus)  yn  y  mor, 
fel  nas  gallant  lai  na  chynyrohn  goleanì  a  pherì  i'w  wyneb 
ddysgleirìo,  ymliwio,  ac  ymlathru. 

Drwy  ysgogiad  parhaas  y  dyfroedd,  cedwir  hwynt  yn 
beraidd  a  dilwgr ;  canys  yn  absenoldeb  y  cyfiryw  ysgog- 
iad,  trengai  yr  holl  bysg,  a  byddai  y  canlyniad  yn  drych- 
inebns  ar  gyflwr  yr  awyr,  ac  yn  ddinystriol  i  iechyd  y  byd. 
Sylwyd  eisioes  fod  y  mor  yn  cnddio  y  rhan  fpryaf  o  lawer 
o  arwyneb  y  ddaiar.  Y  mae  yn  dra  gwahanol  i  lynoedd 
ac  afonydd  5  o  herwydd  erys  ei  gynwysiad  ef  yn  gyfelyb 
yn  barhans,  tra  y  maent  hwy  yn  ymddibynn  ar  y  tym- 
horau.  Ar  wLiwogydd  trymion,  dylifa  yr  afonydd  dros 
ea  glànan,  ac  ymlenwa  y  llynoedd  hyd  eu  hymylon. 
Ychydig  ddyddìan  o  sychder  hirddydd  haf,  a  sngna  en 
hoU  nerth,  a  chanfyddir  hwy  yn  llewygu  o  syched ;  ond 
pety  y  mor  yn  llawn  o  hoeausrwydd  maboed ;  a  gellir 
dweyd  am  dano,  mai  "  fel  yr  oedd  yn  y  dechreu,  y  mae 
yr  awr  hon,  ac  y  bydd  "  hyd  ddiwedd  amser. 

Ysgogiadau  ajnlycaf  a  mwyaf  rheolaidd  y  mor  ydynt  y 
iTíU  a'r  llanw.  Dyiyswyd  Hawer  hen  athronydd  dwys- 
ymchwilgar  wrth  eu  hastudio ;  ond  deallwyd  mor  gjnar 

'r  ganrif  gyntaf  o*r  cyfnod  Cristaidd,  mai  yr  haul  a*rl|oer 
.  -dd  yn  eu  hachosi.    Dichoa  mai  i  ymchwiliadau  Pliny, 

r  athronydd  enwog  a  edmygid  mor  fawr  am  ei  bwyll,  ei 
ddoethineb,  ei  burdeb  a'i  ddiniweidrwydd,  y  mae  y  dar- 
ganfyddiad  i'w  brìodoli  yn  l)enaf.  Wrth  drai  a  llanw  y 
golygir  yr  eigion  yn  ymgodi  yn  un  dòn  erfawr — yna  yn 
ymostwng,  yn  gyfelyb  i  godiad  a  gostyngiad  tòn  gjffre- 
din.  At-dyniad  yr  haul  a*r  Hoer  sydd  yn  peri  hyn.  Dy- 
lanwada  yr  olaf  chwe  gwaith  mwy  na'r  blaenaf  ar  y  mor, 
o  herwydd  ei  bod  gymaint  a  hyny  yn  agosach  ato.  Cymer 
y  trai  a'r  llanw  le  ddwywaithyn  ystod  24  awr  a  49  munud. 
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Caafyddìr  hyn  yn  ddyddiol  taa  tliri  chwarter  awr  yn 
ddiweddaracli  bob  dydd.  Parha  y  llanio  am  chwech  awr, 
a*r  trai  yr  nn  modd,  a  chymer  tua  chwarter  awr  o  or- 
phwysiad  yn  y  naill  a'r  llall.  Gelwir  y  llanw  uehafjTL 
orlanw  {spring  tide),  yr  hyn  a  gynyrchir  drwy  fod  yr  hanl 
a'r  Uoer  mewn  sefyUfaoedd  manteisiol  i  ddylanwadu  yn 
nghyd.  Cymer  hyn  le  yn  amser  y  newydd  a*r  lawn  loer. 
Pan  fyddo  yr  haul  a'r  lloer  yn  gwrthdynu,  achosir  y  gor- 
dreiad  (neap  iide),  yr  hyn  t  gymer  le  yn  amser  y  chwar- 
teri.  Am  bob  pum  troedfedd  o  uchder  a  gynyrchir  yn 
nghodiad  y  dwfr  gan  y  Uoeri  cynyrchir  un  droedfedd  gan 
yr  haul.  Y  mae  gwahaniaeth  mawr  yn  bod  yn  muandra 
y  llanw  mewn  gwahanol  fanau.  Buanaf  oll  yw  yn  y  manau 
dyfnaf,  o  herwydd  ei  fod  ya  gallu  ymlifo  yn  ddirwystr. 
Gyda  dyfnder  o  un  gwrhyd^  teithia  yn  ol  wyth  mUldir 
mewn  awr ;  a  gyda  dyfnder  uwchlaw  can  gwrhyd,  bedwar 
hugain  miUdir  yn  ystod  yr'in  amser.  Dibyna  uchder  y 
Uanw,  yn  benaf,  ar  fiurf  y  tjt.  O  herwydd  hyn,  ni  ym- 
gyfyd  yr  un  Uanw  mewn  rhal  manau  uwchlaw  tair  mod- 
fedd,  tra  yr  ymddyrcha  meirn  manau  ereiU  ddeg  troed- 
fedd  ar  hugaÌD. 

Achosir  y  tònau  cyffredin  gan  ddirwasgiad  y  gwynt ; 
ac  y  mae  pob  dirwasgiad  yn  cynyrchu  codiad  cyfartal, 
feUy  y  flfurfir  y  tònau.  Pan  fyddo  y  gwynt  yn  gyff'rÖua 
iawn,  a'i  ddirwasgiad,  o  ganlRrniad,  yn  eithafol,  ymgyfyd 
y  tònau  i  uchder  anferthol,  ynenwedig  yn  Mor  y  Werydd. 
Ymgodant  fwy  na  deugain  tr<}edfedd  uwchlaw  y  gwagder, 
neuycyfwng,  fyddo  rhwng  brigau  dwydòn;  feUy  ceir 
fod  tua  chan  Uathen  o  beUdet  rhyngddynt !  Mor  fardd- 
onol  y  darlunia  y  Salmydd  yrolygfa  gyffröus,  pan  ddy wed 
efe  am  "  y  rhai  a  ddisgynant  mewn  Uongau  i'r  mor,  gan 
wneuthur  eu  gorchwyl  yn  y  dyfroedd  mawrion.    Hwy 
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a  welant  weitbredoedd  yr  Arglwydd,  a*î  ryfeddodauyn 
ydyfnder.  Canys  efe  a  orchymyn,  achyfyd  tymhestl- 
wynt,  yr  hon  a  dderchafa  ei  dònau  ef.  Hwy  a  esgynant 
i'r  nefoedd,  disgynant  i'r  dyfnder,  tawdd  en  henaid  gan 
flinder.  Ymdroant,  ac  ymsymndant  fel  meddwyn;  a*u 
holl  ddoethineb  a  ballodd.  Yna  y  gwaeddant  ar  yr  Ar- 
glwydd  yn  eu  cyfyngder ;  ac  efe  a*u  dwg  hwy  allan  o'u 
gorthrymderau.  Efe  a  wna  yr  ystorm  yn  dawel,  a'i 
thònau  a  ostegant." 

Dywedir  fod  y  trai  a'r  Uanw  yn  ddeg  troedfedd  ar  hug- 
ain  yn  ngenau  yr  afon  Indus,  Pan  gyrhaeddodd  AIexan- 
der  Fawr  a'i  wyr  ei  glàn,  tarawyd  hwy  â  syndod  wrth  yr 
olygfa.  Yr  oeddynt  yn  gyfarwydd  â  Mor  y  Canoldir  a*r 
Mor  Du,  yn  mha  rai  nid  oes  ond  ychydig  gyffröad ;  ao 
wrth  ganfod  cyferbyniad  mor  ddirfawr  ac  annysgwyl- 
iadwy,  Uanwyd  hwy  á  chywfeinrwydd,  rhyfeddod,  a 
braw. 

Y  mae  athronwyr  wedi  sylwi  fod  tuedd  barhaus  y  mor 
i  ymlifo  tua*r  gorllewin,  er  ei  fod  yn  ymrwyfo  yn  ol  ac  yn 
mhien  yn  ddiymatal.  Y  mae  hyn  yn  cydgordio  ag  ym- 
daith  yr  haul  a'r  bodau  wybrenol  ereill.  Heblaw  y  sym- 
udiadau  a  grybwyllwyd  eisioes,  y  mae  ereill  a  elwir  yn 
orffrydiau  (curr&nU),  mewn  llawer  rhan  o'r  dyfnder  a'i 
berthynasau.  Bhed  y  gorffrydiau  hyn  yn  mhob  cyfeiriad 
— i  ddwyrain,  gorllewin,  gogledd,  a  dê.  Cynyrchir  hwy 
gan  uchder  y  ceulanau — culder  y  cyfyngforoedd — anwas- 
tadrwydd  y  gwaelod,  a  chyfiaewidiolder  y  gwynt.  Y  mae 
deall  natur  y  gorffrydiau  peiyglus  hyn  yn  erthygl  bwysig 
yn  addysgiaeth  y  morwr ;  o  herwydd  yn  niffyg  eu  deall» 
dygwydda  canlyniadau  alaethus.  Y  pwysicaf  a'r  rhyf- 
eddaf  o'r  gorffrydiau  hyn  a  geir  yn  nau  eithafedd  Mor  y 
C^ol4ir,  aef  jn  nghyfyngfor  Gihraltar  a'r  Ärehifelago, 
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Y  mae  y  mor  hwn  yn  derbyn  afonydd  mawrion  y  Nile,  y 
Mhone,  a'r  Po,  yn  nghyda  dylifìad  mawr  o'r  Mor  Du ; 
ond  yr  hyn  sydd  wedi  bod  yn  syndod  i  athronwyr  am 
oesan  lawer  yw,  na  chanfyddir  dim  yn  dylifo  allan  o  hono, 
er  cymaint  y  mae  yn  dderbyn  yn  barhaus.  Nid  ymdden- 
gys  chwaith  yn  gorlanw.  Credid  gynt  fod  cymnndeb 
tanddaiarol  rhwng  Mor  y  Canoldir  a'r  Mor  Coch.  Y  mae 
chwedl  yn  mhlith  yr  Arabiaid  fod  un  o'u  cyndadau  wedi 
dàl  dolphin  yn  Mor  y  Canoldir.  Sylwodd  ei  fod  yn  un 
prydferth  iawn ;  a  thosturiodd  wrtho,  gan  ei  ollwnfç  yn 
rhydd  i  ymddifym  yn  ei  elfen  natoriol  ei  hun ;  ond  cyn 
ei  oUwng,  gosododd  fodrwy  yn  ei  ffroen.  Yn  mhen  amser, 
daliwyd  dolphin  yn  y  Mor  Coch,  a  deallwyd  wrth  y  fod- 
rwy  oedd  yn  ei  fíroen,  mai  yt  un  ydoedd  a'r  un  a  ddaliwy d 
gynt  yn  Mor  y  Canoldir.  Oreded  a  gredo  y  chwedl  hon ; 
ond  ni  roddid  unrhyw  bwys  arni  gan  y  rhai  a  honent  fod 
y  cyflenwad  o  ddwfr  a  dderbynir  gan  For  y  Canoldir  yn 
cael  ei  sngno  ymaith  gan  wres  yr  haul.  Prin  y  mae  angen 
crybwyll  nad  all  y  dybiaetli  olaf  fod  yn  wir,  oblegid  pe 
felly,  byddai  yr  un  mor  wiri  am  yr  holl  foroedd,  gan.  fod 
yr  haul  yn  sugno  o  bob  dÿfroedd.  Ymddengys  mai  y 
rheswm  mwyaf  boddhaol  a  l'oddwyd  byd  yn  hyn  am  y 
ffaith  hynod  dan  sylw  yw,  fo&  is-fírwd  (under'Current)  yn 
dylifo  allan  o  For  y  Canoldir  i'r  eigion  mawr  drwy  gyfyng- 
for  GHhraltar :  felly,  fod  cyẃaint  yn  dylifo  allan  ag  sydd 
yn  dylifo  i  fewn.  Gwnaethẅyd  prawf  o  hyn  yn  y  Mor 
Du,  a  chafwyd  fod  is-fírwdigref  yn  dylifo  allan  o  hono. 
Credir  fod  y  cyfryw  ymarllwysiad  yn  bod  yn  barhaus 
allan  o  For  y  Canoldir  drwÿ-  y  cyfyngfor  crybwylledig, 
ac  mai  felly  y  mae  y  mor  hẅ  yn  cael  ei  ysgafnhau  o*r 
gorlif  a  dderbynia.  í 

Y  mae  trobyllau  (whirlpỳols)  y  dyfhder  yn  deilwng 
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0  sylw.  Parent  ddycliryn  mawr  i'r  hynafìaid,  pan  nad 
oedd  morwriaeth  ond  yn  ei  babandod.  Darlonir  trobwU 
Charyhdis  gan  Somer  yn  dinystrío  llynges  üìÿsses ;  ac 
0  herwydd  fod  Aristotle  yn  meihu  deall  cyinewidiadau 
JSuripus,  dywedir  i'r  athronydd  enwog  hwnw  jrmdaflu  iV 
ganol  mewn  siomiant  ac  anobaith,  ac  felly  wneud  diwedd 
amo  ei  hun !  Bernir  mai  gerllaw  Sicilŷf  y  mae  Charyhdis  ; 
ond  gan  nad  oes  unrhyw  fan  yn  Mor  y  Canoldir  yn 
cyfateb  mewn  gerwìnder  i  ddarluniad  cyfTrous  y  bardd 
Groegaiddy  priodolir  y  dychryn  a'r  dinystr,  nid  i  Charyh- 
dis  yn  gymaint  ag  i  anwybodaeth,  ac  anfedrusrwydd  mor- 
dwyoL 

Yn  yr  eigion  eang  y  mae  y  trobyllau  yn  wir  beryglus  a 
dinystrioL  Ystyrir  y  Maélérom,  ar  ororau  Norway^  j 
mwyaf  echryBlawn  o  honynt  oll.  Y  mae  rhoddi  dysgrif - 
iad  mcmiol  o  hono  yn  gwbl  anobeithiol,  gan  na  ddychwel- 
odd  neb  a  fu  mor  anffodus  a  myned  o  fewn  cylch  ei  ddy- 
Lmwad  i  roddi  hysbysrwydd  Y  mae  ei  amgylchedd  yn 
dair-ar-ddeg  o  filldiroedd.  Yn  ei  ganol  y  mae  craig  an- 
ferth,  ar  draws  pa  un  yr  adchwela  y  mor  gyda  rhuthr 
annysgrifiadwy.  Traâynea  j  trobwll  gorwoncus  hwn  bob 
peth  a  ddaw  yn  agos  i'w  safh  aruthr ;  ac  unwaith  yr  â 
Uestr  o  fewn  cylch  dylanwad  ei  enau  sugndynol,  y  mae  yn 
annichonadwy  i  fedr  y  morwr  mwyaf  deallus  ei  wrthsefyll. 
Yna,  try  y  llestr  drwy  gylchon  llai  a  llai,  culach  a  chul- 
ach,  nes  yn  y  diwedd  yr  hyrddir  hi  yn  erbyn  dannedd  y 
graig  ysgythrog — ^y  dryllir  hi  yn  ysgyrion  damedig,  i 
ddiflanu  o'r  golwg  mewn  amrantiad !  Y  mae  twrf  y  sugn- 
bwU  ofìiadwy  hwn  yn  ychvanegu  yn  ddirfawr  at  y  dy- 
chryn  a  gynyrdia,  tra  y  mae  rhuthr  ei  drochion  ymferw- 
awl,  yn  nghyda*r  glyn  dwfh  a  gynyrcha  y  dyfroedd  yn 
eu  cylchrediad,  yn  peri  fod  trobwU  Maelstrom  yn  un  o'r 

Digiti2ed  by  CjOOQ  lC 


24 

gwrtliddrycliau  mwyaf  synfawr  a  brawychus  yn  y  gread- 
igaetli ! 

FewnaethDüW  "ddeddf  i'r  gwlaw,"— "  ffordd  i  fellt 
y  taranau," — "  deddf  i'r  mor,  ac  i*r  dyfroedd,  fel  na  thor- 
ent  ei  orchymyn  ef."  Dywed  efe  wrth  bob  peth  crëedig, 
"  Hyd  yma  y  deui,  ac  nid  yn  mhellach ;"  ac  yn  enwedi^ 
felly  wrth  y  mor,  "  fel  yr  atelid  ymchwydd  ei  dònau  ef  ** 
"  öwna  hyn,  a  byw  fyddi,"  ydyw  y  gorchymyn  a  seliwyd 
gan  law  y  Goruchaf  ei  hun.  Ufudd-dod  i V  ewyllys  Ef, 
yw  sail  llwyddiant  naturiol  a  moosol.  Y  mae  pob  peth 
mewn  natur,  oddieithr  y  böd  urddasol  a  grewyd  "  ar  Imi 
a  delw  "  y  Groruchaf,  yn  rlioddi  ufudd-dod  parod  iddo. 
Gosodwyd  dyn  yn  arglwydd  "  ar  bysg  y  mor— ar  ehediaid 
y  nefoedd — ar  yr  anifail— ar  yr  holl  ddaiar — ac  ar  bob 
ymlusgiaid  a  ymlusgo  ar  y  ddaiar  j"  ond,  er  eanged  yw'r 
awdurdod,  ac  er  mor  fawr  |jrw*r  ymddiriedaeth,  hauodd 
TJchelgais  hadau  bradwriaeti  yn  ei  galon.  "  Estynodd  ei 
law  yn  erbyn  Duw — ^yn  erbjn  yr  Hollalluog  yr  ymnerth- 
odd--.rhedodd  yn  y  gwddf  iddo  ef— trwy  dewder  torau  ei 
darianau  ef." — "  Yr  annuwi^l,  gan  uchder  ei  fifroen,  ni 
chais  Dduw,"— -nid  yw  DttHr  yn  ei  hoU  feddyliau  ef." 
Y  mae  ambell  athronydd  }ii  amheu  bodolaeth  Duw! 
Athronydd  yn  euog  o'r  an^ysonder  dybryd  o  fawrhau 
natur,  ond  yn  ddisylw  o  Awhor  natur  I  Oddiwrth  y  fath 
athroniaeth  dlawd,  "gwared  ni,  Arglwydd  daionus"! 
Gyfaill  athronyddol !  Os  mai  anghredadyn  ydwyt,  y  mae 
athroniaeth  wir  yn  gwadu  pob  perthynas  â  thi  hyd  y  filfed 
âch !  "  Na  fydd  anghredadyn  mwyach,  ond  credadyn.'* 
•*  Y  mae  y  nefoedd  Yir  daIgan  gogoniant  Duw ;"  oni 
chlywi  gynghanedd  y  cylchoti  P  Y  mae  "  y  ffurfafen  yk 
HYNEau  gwaith  ei  ddwylaw  ef;"  ac  ymae  athroniaeth 
yn  gorchymyn  i  ti  wrando  n  Ueferydd.    T  mae  yr  hoU 
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fydjBawd,  yn  dir  a  mor,  yn  ser  a  phlanedaa,  yn  oyd- 
dystiolaetlin  pwy  a'n  gwnaeth,  gan  ddweyd,  "  Yb  hwh 

8TDD  A  CHLU8TIÀU  GÀNDDO  I  WBANDÀW,  OWBANDÀWBD." 

Faham  na  wrendy  dyn  P  Faham  na  wel  efe  yp  anweledig 
yn  yr  hyn  a  welir  P  Y  mae  ol  llaw  yr  Holìallnog  ar  yr 
oll  a  wnaeth,  "  Canys  ei  anwbledio  bbthau  bf,  bb  cbb« 

ADIGAETH  Y  BYD,  WBTH  BCJ  HY8TYBIED  YN  Y  FBTHAÚ  A 
WNAED,   A  WBLIB  YN  AMLWO,   SBF  BI  DBAGWYDDOL  ALLU 

BF  A*i  Dduwdod."  Ai  gormod  yw  cymhwyso  geiriau 
Fanl  at  y  rhai  a  wadant  hyn  P — "  Pan  dybient  eu  bod  yn 
ddoethiony  hwy  a  aethant ynffyliaid** 

Na  foed  i  neb  o  honom  galon  anneaUns  a  thywyll — ^ym- 
wadwn  â  synìadau  ofer — adnabyddwn  Dduw,  "  yr  hwn 
a  wnaeth  nefoedd  a  daiar,  y  mor,  a'r  hyn  oll  sydd  yn- 
ddynt" — "  Gogoneddwn  ef  megis  Duw — byddwn  ddiolch- 
gar  iddo— o  herwydd  ni  adawodd  efe  mo  hono  ei  hun  yn 
ddidyst,  gan  wneuthur  daionì ;  a  rhoddi  gwlaw  o'r  nefoedd 
i  ni,  a  thymhorau  ffrwythlawn,  a  Uenwi  ein  calonau  â  Uun- 
iaeth  ac  â  llawenydd." 
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O  FoR  I  Pwy  fyth  farddona 

Yn  deilwng  o  dy  don~ 
Heb  for  o  feddylddrychau 

Yn  chwyddp  yn  ei  fron  I 
£r  ceisio  ceinbn  gannoedd, 

A  mydrau  cy wrain,  caeth— 
Nid  wyf  ond  njegis  mebyn 

Yn  chwareu  ar  dy  draeth ! 

Ymrwyfo  ar  dy  donau 

A  garwn  ddydd  a  nos— 
Ar  ol  bod  yn  nlawrygu 

Prydferthionlglyn  a  rhos : 
Diflaned  tir  a'iswynìon, 

Yn  fynydd,  bryn,  a  dol ; 
A  gad  im'  ymddifyru, 

For  anwyl,  yâ  dy  gol  I 
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"  Yno  yr  â  y  llongau."— DAPyDP. 
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Mor-edmygiad— Mor  a  thir,  awel  a  chorwynt,  ser  a  phlanedau,  yn 
datgan  gogoniant  Duw^Adar,  milod,  dyn  ac  angel,  yn  ymuno 
yn  y  moliantr-Cyflwr  gwreiddìol  anian— £i  hymddangosiad— 
Arlwyon  tir  a  mor— Eidduniaii— Nawdd  Dwyf-awen. 


FoB  addien !  Wyt  fawreddog—yn  dy  lif 
A  dy  Iwybr  amgylchog ; 
Gyda  pharch  carwn  farchog 
Dy  dònan  rhwng  oreigiau  crog. 

Mwy  na  chel  dy  ddwfn  ddirgelion, — rhag  un 

A  ry*  gerdd  i'th  lasdon ; 
A  ledi  im*  deleidion — dy  fonedd, 
A  dy  dirionedd  gyda  dy  rìnion  P 
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Gweithredoedd  lor  glodforip 
Yn  gyson,  ar  dòn,  ar  dir  ; 
Awel  fwyn  ber  eilia'i  fawl, 
Yn  sain  ei  thanau  swynawl ; 
Corwynt,  pan  ar  hynt  yr  â, 
Ei  ogoniant  a  gana. 

Myrdd  ser  yr  uchelderau, — huan,  lloer, 

HoU  lu  y  planedau — 
A  lenwant  â'u  moliannau, — ^holl  gylchoedd 
Aneirif  fydoedd  yn  ewybr  fodau. 


Ar  doriad  gwawr,  aderyn, 
Fel  sant,  rhoddi  moliant  myn ; 
Bhywiau  y  mil,  yn  fìloedd, 
Yn  ddi  flin  rhont  i  Dduw  floedd ; 
Pob  dyn  sydd  yn  dilyn  da, 
Yn  y  ganiad  fyg  uia ; 
Ac  engyl  ront  fawl  gyngherdd, 
A'u  dawn  dry'n  gyftawn  y  gerdd. 


Cyn  pur  fawl,  na  girawl,  na  gwôn 
Siriol  y  flaenaf  ser^ — 
Neu  i'r  wawr  gynaf  euraw, 
Araul  drem  y  gorwel  draw ; — 
Cyn  tant  ar  balmailt  nef  bell, 
Na  chynghan  yn  eil  changell — 
Anian  fu  yn  hir  huao, 
Tn  drymUyd  is  dyfcrllyd  do. 
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Yn  ddi  drwBt  e  ddeuaì  o  dristyd, — ânrf 

Ddygn  droion  y  gwyllfyd — 
At  un  gair  yn  rhin  i  gyd, 
Gynneddfau  teg  newyddfyd. 

lon,  yn  ei  nniawn  enyd — a*n  dygodd 
I  wawT  deg  goleufyd ; 
Efe  roes  ynddynt  fywyd 
Egniol  elfenol  fyd. 

Bydded  oedd  y  gair  boddus — ^a  ddenodd 

Anian  i  fiurf  drefnus  ; 
Mae'n  teithiaw,  gan  rwyfaw,  heb  rus,— drwy  gantau 
Y  nef  orielau  mewn  nwyf  arialus. 

f 

0  faenol  a  dôl  y  daeth — llawn  gynyrch 

Eurlewyrcli  arlwyaeth — 

1  ddyn  a  milyn  er  maeth — ar  eu  hynt, 
Ofwya  (1)  iddynt  deg  etifeddiaeth. 

A  daw  o  fonwes  y  dòn, 

Tr  byd  ddi  drai  ddarbodion. 

Dyry  fael  i'r  Darfelydd, — rhy'  yni  ^ 

Drwy  anian  Awenydd ; 
Ei  haur  dôn  gyda  gwawr  dydd, 
Arlunia  ar  for  lènydd. 

Yni  eiddunir  a  daena  ddenion, 
A  mawr  arlywiaeth  y  mor  ar  luon  ; — 
Yni  a  leda  leni  *i  líiaelodion ;     - 
Yni  dry  Biriawl  wén  i*w  drysorion  ; 
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Yni  ensudda  mewn  i'w  ansoddion  ; 
Yni  i  nofîaw  ei  donan  hyfion ; 
Yni  er  gwiriaw  'i  ddawn  a'i  ragorion ; 
Yni  i  ganu  i'w  rin  a'i  geinion — 
Er  sel  i  oroesolion— aneiri', 
O  rad  ddaioni  a  roed  i  ddynion. 


Dwyf-awen  !    Eho  dy  fywyd 
Yn  y  gerdd,  er  dawn  i  gyd ; 
Dy  lewyrch  llad  olena — wyllaf  un  ; — 
O  gun  aweníun !    Owena  o  Wynfa ! 
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Ffurfiad  y  Mor—Ei  fÿnedìad  cyntaf  allafi— Ei  ymdreiddiad— Ynys- 
oedd  yn  ymddangos— Treiddiad  isgreigiol— Y  cymylau,  gwlaw, 
od,  gwlith,  rhew,  ac  eira— Eangder  y  mor— Adolwg  edmygol. 


NiwwL,  tarth,  ordöent  barthau, 
Tra  daiar  noeth  yn  boeth  bau. 

Nwyau,  yn  Uawn  egnion, — a  hanent 

O  honi'n  dew  wreichion ; 
Gwres  ei  bru  yrai'r  Uu  Uon, — yn  hylaw,  • 
I  eirian  hofiaw  goruwoh  bro  Neifîon. 

Yna  hulid  hwy'n  hylif, 
Drwy  ne*  Liwn  i  droi  yn  lif. 

Yn  araf  daiar  oerai, — y  niwlog 

Darthnwylen  ddisgynai ; 
Yn  fírwd  ar  led  y  rhedai — drwy  gymoedd, 
A  myrdd  o  lynoedd  a  moroedd  luniai. 

Y  Mor,  mewn  per  furmuron, 
Ar  ei  daith  chwareuai  dôn. 

Bu  eneyd  yn  ygboneiaw — wrth  ei  fodd — 
"Wrth  feddwl  cylchdeithiaw  j 
Ail  i  lanc  yn  ymbranciaw, 
Caed  ei  drem  yn  codi  draw. 
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trysurai,  rliedaì  yn  rhydd, 
în  ei  lanercli  ysblenydd ; 
Ei  dremyn  llym  wrth  dramwy 

0  fewn  ei  fyd,  fynai  fwy  : 

E  welai  mwy  ei  wâl  (2)  mawr, 

1  gyrau  pell  pob  gorawr ; 
Bloeddiodd — Afi'r  hellafhcm, 
Ac  unafypegynau  ! 

I  glustiau  glyn,  bryn  a  bro, 
Yr  aeth  ei  lef  wrth  lifo ; 
Eiluniad  o*i  lawcnydd, 
Ar  ei  forfan,  rodfan  rydd. 

Ae  i  fewn  i  gelfanau, — a  gwyllaf 
Gelloedd  tiriogaethau ; 
Ehoi  ystor  o  drysotau 
Oedd  ei  fryd  a  mad  ddyfrhau. 

Brylliai  *i  dòn  gloion  creigleoedd — ^treiddiai 
Trwyddynt  yn  abelroedd ; 
Gweithio'n  hyf  er  g^wythei^edd, — 
DibaUiad  â*i  ebilloedd. 

1  fod,  drwy  'i  gynhyrfiadau, — dygodd 
Lu  o  deg  lanerchau ; 
Adferyd  by wyd  i  bau, 
Ydyw  anian  ei  dònau. 

Ynysoedd  a  ddynesant — yr  unwedd, 
A'u  rhanau  ymunant ; 
O  drysorion  gwendon  gant, 
Yn  fydoedd  mân  cÿfodant. 
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O  dan  y  graig  â  'i  donau,— i  weim 
Ei  wén  i  ffynonau ; 
Slianiad  ei  ddyferynati, 
Ad  ein  byd  yn  Eden  bao. 

Nef-lynoedd  ynt  y  müoedd  cymylan, — 
O'i  lifiant  y  dyrcliant  yn  breiff  dorohau ; 
Yn  rhawdiaTi  breiniol  ar  hyd  wybrenau 
Yr  ânt — a  rhanant  yn  awyrenan : 
Gremaii  henlog  eu  hymylan — ^llathraid, 
B-y*  nwyf  wawr  enraid  i'r  nef  ororan. 

Hwy  gydnnant  i  gedweini, — i  fryn, 
I  fro  a  Uanerohi — 
Forlnniaeth  drwy  ddwfrleni  j 
Dwr  yw  nerth  ein  daiar  ni. 

Diddarfod  yw'r  ddiod  dda— 
Adloniad  i  fyd  lonia ! 

Oddi  draw  y  gwlaw  gly  wir 

Yn  taro  tant— twriaw  tir ; 

Ymwria  am  y  marian, 

Mewn  nentydd — rhwng  glenydd  glân- 

I  ddifyru  *i  ddyferion, 

Ar  ei  daith  yn  ol  i'r  don : 

Ar.  ei  ol  mae  rhigolan, 

E  fyna  ef  orddyfhhan ; 

Bhoi  ei  had  wna  ar  redeg, 

Lawer  cant,  er  tyfiant  teg. 

Dolydd  a  gwennydd  gwenant  j    • 
Y  llwyni  oll,  llawenhanf ; 
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Ar  erddi  taèaâr  ìrddaîl, 
Oreu  msg,  ac  nid  rhyw  tdl ,- 
A  dyn  a  milyn  molant, 
Am  j  nerth  a'r  gwertli  a  gâat. 

0*r  dòn  y  daw  gordaeníad, 
O  ôd  a  gwlith  ar  led  gwlad — 
Botymau  gemog  clog  hẅs 
Yn  perlio  ar  y  parìas. 

Ar  lyfh  wedd  mawr  lafn  o  ìâ, 
Yr  hoenns  wr  a  wena ; 
A  0athr»  gan  lathr  ymlithro, 
Ar  ei  dran  (3)'  am  hir,  hir  dro : 
Môr  arìan  a  mir  eira, 
Hyd  y  ddol  a*i  dedwyddhâ ; 
A  chana,  ileisia  yn  Uon, 
Ariandir  ddaeth  o*r  wendon  I 

Eüun  ffîrydian  o  giliau'r  galon, 
Yw  yr  agwedd  ar  lif  yr  eigion — 
Prwy  aneiri'  emwythi  meithion, 
Ar  hyd  hael  wedd  ei  redwelì'on : 
E  ddeil  afiaeth  yn  ei  ddylifion, 
Ao  e  foria  i  bob  cyfeìrìon. 

Dìnag  â— adwaen  ei  gylch, 
A'i  argae  y  w'r  awyrgylch ; 
Dyry  Iwydd  i'n  daiar  lân, 
A  throa  ar  ei  thraian ; 
Ei  dòn  yw  enaid  aman, 
A  phrif  wynfyd  y  byd  ban. 
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O  ddychymyg  myg !    Yn  mhell 

Eyf  esgyn  ar  gref  asgell ; 

0  arsyllfa  gwynfa,  gwel 

Y  cyfìiniad  cyfanwel : 

0  enfawr  wedd  cyfanfyd ! 

0  For !  Mae  ei  hnn  yn  fyd 

Da  gweli  y  deg  olwg, 

£i  chymliar  daiar  nis  dwg : 

Yn  heulwawr,  oni  weli 

Ynddi  rad,  gyda  nawdd  Ehi  P 

Gweli,  gyda  phob  golnd 

Ar  wasgar  dros  daiar  dud. — 

Gwel  yr  eofn  gwmwl  gwyn— 

Ysgafh  gwmwl  yn  esgyn ! 

Hed  nwch  myr  (*)  drwy*r  awyr  rydd, 

Mal  huan  yn  ymloewydd : 

Gwel  y  gwlaw  hyd  gel  y  glyn, 

Ar  enríro  ac  ar  hirfryn : 

Gwel  y  gomant  a  gânt  gerdd, 

Yn  dâlgan  am  y  deilgerdd : 

Gwel  afon  lon  ddolenog, 

Yn  taenu  dawn,  yn  llawn  llog : 

Gwel  y  gloewon  fiynonau, 

A'r  pefrwlith^  bendith  i  bau : 

Gwel  yr  ôd  dygwyl  a*r  iâ, 

Fwriwyd  o'r  nef  yn  fara : — 

Anrhegion  oU — ond  rhagor 

A  gafwyd — fedwyd  o  for ! 

O  dònau  diau  deuant, 

Diau'n  rhwjdd  i  ddnau'r  ánt ; 

"  Dyfoder  "  at  "  ddyfiider  "  (»)  ydd  à, 

Am  ei  lyfel  ymleía. 
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Y  Dylif— Yn  gorddiwes  yr  anufuddion— Ymlonyddiad  y  dyfroedd 
Yr  Arch— Noah— Yr  Enfys— Gorchuddiad  y  mjmyddoedd  gan 
y  mor-^Dadenhuddiad  haenau— Cyfatehìaeth— Uchder  y  ddaiar 
a  dyfhder  y  mor— Ei  agwedd  fewnol— Creigiau  yn  ffurfio  ar  ei 
waelod— Y  cwrel— Gwaith  dyn  a  gwaith  y  polypos— Y  gwymon 
Cyflawnder  bywydol  y  mor— Y  pysg— Anifeiliaìd  Ueuferol  (lu- 
HiNTFBROus  ANiMALs)— Pysg  amrywiacthol— Y  morfil— Pysg 
yn  ddirifedi— Haelfrydedd  y  don-~ Dewrder  dyn  a'i  Iwyddiant 
Gemau  a  pherlau— Y  sudd-gloch— (divino-bbll)— Canute  yn 
herio  y  don— I  Dduw  yn  unig  yr  ufuddha— Rhuthr  y  mor. 


Okid  gweryd  («)  yw  gorawp — enhuddawl 
Yr  anoddyn  enfawr  P 
Gweryd  i  gynfyd  dig  wawr, 
A  soddfa'i  blant  troseddfawr. 

Yn  ei  chwyl,  bu'r  môr  yn  chwiliaw— eilwaith 
Am  wâl  i  orphwysaw ; 
Nid  oedodd — e  dremiodd  draw, 
Ar  ei  sail  i  breswyliaw. 

E  welai  y  mawr  alaeth — ^a  daenai 
Dyn,  drwy  lygredigaeth ; 
Yn  enw  lon  yn  heini  aeth, 
A  dylif  dros  y  dalaeth. 

Bylifnef— dialedd, 

Ar  wyp  anwar,  wawdgar  wedd ; 
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O  ryfygnfl  arfogiaid! 

Hmaw  Ner  yn  orwỳn  (7;  haid  I 

Fíîydian  djfnderau  o'u  hamgylch  dŷrent ; 
Er  amlieuaetli  a  gwawdiaeth  hwy  godent ; 
Ar  hyd  y  wlad  yn  rhwydau  hwy  ledent ; 
Duon  gymylau  yn  dorchau  dyrchent ; 
üwch  y  gwyr  barus,  rhwyfus,  yr  hofient ; 
Ingoedd  angau  o'u  holltau  dywalltent, 
Ac  yn  eu  gwydd  eu  gwaeon  gyhoeddent-^ 
Mae*n  anufaddion  mewn  ew^^n  fyddent ! 
Hwythau  a  anobeithient, — O  !  alaeth, 
Yn  eu  hârgyllaeth  pob  gwawr  a  gollent ! 

Boddwyd  annuwiaid  beiddig, 
Yn  nghelloedd  dyfnderoedd  dig ; 
Dyryswyd  erch  andraswyr, 
Gwnaed  argae  er  gwae  i*r  gwyr : 
Ceisient  Dduw  tra  diluw  yn  dod !    O  I  wedd, 
Ewy  yn  eu  gwarthedd — nef  yn  eu  gwrthod ! 

Addoli  Duw  ddylai  dyn, 
Yn  ei  wydd  cyn  anoddyn. 

Owenai'r  don — ymlonai, — o'r  dinystr 
A'i  daeniad  ymloewai ; 
E  lonai  *i  threm  lanw  a  thrai — 
Hyd  ei  wâl  mor  dawelai. 

A'i  bwynt  i  uchel  bentîr, 

Arch  Duw  a  gyrchai  i  dir, 

Yn  feinir  yn  ei  fonwes : — 

Unig  Iwyth  yr  enwog  li', — nef-gyfrwng, 

Ac  un  oedd  deilwng  o  deg  nawdd  dyli'. 
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H'oa,  yn  eî  fjrd  newjáä, 
Boe  gán,  a  goioian  rjdd  ; 
E  ddalìai'n  wir  addolydd» 
Arwr  hen  a  pherehen  ffyàâ. 

lon  o'i  rad,  arwjddlon  roes» 
!Bhag  dyüf ,  rhwyg  a  doloes  t — 

Arweinfa  o  waeyr  henfyd, — JS^i^ 
Yn  hanfbd  newyddfyd ; 
Dofydd  a'i  deü  rhwng  denfyd, 
Byth  mwy  yn  fodrwy  i  fyd» 

Sidanlen  nwchben  y  byd, — ^a  wenîr 
Gan  yr  hnan  ceinbry  d  ^ 
Deg  liwian  ì  G^mau  i  gy^  i 

Ofaelfa(»)ynefolfyd.  ^  4 

Hardd  goron  î  Urdd  y  gweryd» — ac  araul 
Wisg  oren'r  cyfanfyd ;. 
Er  cof  a  chysnr  cyfyd, 
A  saif  yn  ben  safon  byd. 

Yn  y  twrf  fn*n  enyn  ton 

I  fndaw  ar  ynfydion, 

Yr  eigion  oU  dryrwygwyd» 

Dringai  'i  donan  griban  creigian» 
Aent  i  fryniau  ar  hynt  freiniol ; 
Ar  gopäan  ban  mynyddau, 
Y  bn  rhydan  bàr  rhnadoL 

Cynhyrfiadan  y  dyfnderan, 
Crogesgeirian  creig  ysgarent  ^ 
Braslawn  haenan  daiarlenan» 
Enraelodan  gydorlfìdait. 
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A  llaw  Nep  drwy 'p  oU  a  wnaeth  P 

Tn  araul  hyn  a  wìpìp, 

O  wely  ton  hyd  ael  tip. 

üchel  gopa  Hìmalaya» 
Gywip  goda  i  Gaergwdion — 
Adlewypcha  y  gopddyfìidpa, 
Lle  y  nofia  gorUi'  neifion. 

Aml  lanepchau  a  choedwigau, 
Is  y  tonan  sy'n  estynol ; 
Gwaatadeddau,  Uawatydd,  ereigiau, 
Polydd,  bpyniau  diludd,  bpeiniol. 

Creigogofau,  uchel  dpumau, 
Ac  ynysau  elgain  oeisol ; 
FfynoneUau,  abepigau, 
Ac  afonau  teg,  oyfonol. 

Eu  hagweddau,  eu  aylweddau, 
A'u  hadnoddau  adnewyddol-**- 
OU  ddatganant  gyfatebiant» 
O  ged  lesiant  yn  gydleiaioL 

Ap  hyd  y  mop,  phadau  mwy 
A  ledip  yn  weladwy. 

Eginau  phy  wiog  haenydd, — ^ymffìELpfiant 
Yn  gpugiant  i  gpeigydd ; 
Fry  y  dont  phyw  foreu  djdd, 
Ap  ei  ael  yn  opielydd. 

Tipoedd  uwch  mop  gymoedd  gant, 
Aneisop  a  gynwysant ; 
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líi  wael  hepîa  Polỳpus,  (^ 
Gweithydd  yw  o  iyw  di  ruB : 
Eneidwaiih  anian  jdynt 
Edyl  (10)  hwn,  a  di  ail  ynt ; 
En  gofeb  o'r  don  gyfyd 
O'i  ol  yn  anfarwol  fyd. 

Cyfyd  y  prid  byramidian, — fri  dyn 
I  fro  deg  cymylau; 
Ond  er  nched  y  drychan, 
Selia  y  bedd  sail  en  ban. 

Truan  yw,  a  gwyw  y  gwel 

Ei  gawraf  waith  wrth  gwrel  (H). 

Y  gwymon  (^^)  gwyd  o  gyman— a  glynoedd 
Gleiniawg  y  dyfnderan ; 
Dyluniwyd  y  dalenau 
Yn  wely  pysg— plu  iV  pau. 

Yn  fÔr  y  saif  niferìant — ^y  bodau 
Bywydus  drywibiant 
Drwch  y  môr — mor  dra-chwim  ânt ! 
Yn  eu  hafìaeth  y  nofìant. 

E  geidw  y  pysgodyn 

Ei  wastad  fantoliad  tyn ; 

Ei  aden  lefn  a  leda, 

Ar  draws  ton  heb  or  drwst  à. 

Eònffy,  drwy  nerth  ei  gynffon,— o  wg 
A  golwg  ei  alon ; 
Ehygilia  i  argelion 
Pellaf  a  dyfnaf  y  don. 
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Yperedinea  (13)  pur,  daenant — eu  rhinian, 
I'r  wyneb  y  dyrchant ; 
Yna  ar  faîtli  ymdaith  ânt — 
Yn  Ueufer  i  don  Uifant. 

0  güian  Uad  gwely  llydan — ^y  mor 
Ca  myrdd  o  bysg  gyfran ; 
A  thröa  mammaria  (i^)  man 
Yn  foeth  i  I/eviathan  I 

Eang  wawlban  angelbysg  (^*) — yw  y  dòn, 
A  gwawr  dydd  i  hedbysg  i}^) ; 
Unionbau  y  breninbysg  (i^), 
A'r  orau  bau  i'r  aur  bysg  (i®). 

Hwy  a  luniant  oleuni — 
Pefrant,  a  llathrant  y  Ui*. 

Y  morfil,  i*w  chwim  yrfa, 
Drwy  y  don  ar  d'rawiad  â : — 

Brenin  yr  holl  lu  breiniol, — a  rhiawdr 
Yr  eang  fyd  dyfrol ; 
Ei  anadl  broch  enynol, 
Edy  hydr  (19)  reiydr  o*i  ol. 

Ei  wyliaw  a  wna  ei  alon, — ^iV  rwth 
Frathu  â  thryferon ; 
E  geir  brad  yn  gur  i*w  bron, 
Ehag  anffawd  o'i  gre'  gynflfon 

O  filionyn  (20)  hyd  forfìlyn, 
Hedd  diderfyn  ddyd  y  dyrfa — 
£oed  yn  doraeth  o  gynysgaeth, 
Ac  yn  afiaeth  gan  Jehofa. 
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Hael  yw  aman  mor  iV  lën^rdd, — ar  li', 
Ceir  arlwjad  beunydd, 
Sy*  i  ddyn  yn  oesddeonydd : — 
Ei  loniant  a'i  borchiant  bydd : 

A  dyn  a  ferehyg  donan, 

I  òror  bell  yr  oer  bau ; 
A  ar  daith  i  gyraa  dô, 
A*i  diriad  yw  bro  dwyre : 
Egyr  llaw  y  gorllewin 
Draw,  iV  hael  roesaw  a*i  rhin, 

Hyd  gwylltdon  y  dyd  gelltem  (21), 
Ac  hardda  wawr  y  gwyrdd  em  (^) ; 
Neu  opal  i  gynal  gwerth 
Ehodfa  y  rhian  brydferth : 
I*n  goror  y  dwg  eurem  (23), 
Yn  ged  rhydd  gamed  (2*)  deg  em : 
Yn  addum  bron  i  lon  lys, 
lasper  a  wna  yn  hyspys ; 
I  ryddid  dwg  y  rhuddem  (26), 
A  brawf  ei  hun  yn  brif  em : 
Trosa  aur — ^pob  trysorau, 
Ni  waeth  beth  i'r  noetha'  bau. 

Ni  lysir  i  balasau — ogonedd 
HoU  geinion  y  perlau — 
O  gylchon  encilion  cau 
Y  cregin — tlysion  creigiau. 

I  gyrau  cudd  ymsudda — ^yn  ddewrwedd, 
O  fewn  y  dyfnedd  ef  nid  ofna ; 
Uwch  gwaneg  yn  deg  dyga — gaffaelion, 
A  mir  gyfrìnion  mòr  gyfrana ! 
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Ys  haeddglod  yw  ei  snddglych, 
Ar  fop  lawr  mae  yn  gawr  gwyoh* 

Er  y  mawr  ddewrder,  pa  ddyn 
A  ỳr  yn  ol  y  moryn  P 

Oamut  (^),  tra  ton  yn  gweno, 
Ar  y  rhwysg  a  heriai  'i  rhu — 

Honai  eang  fì'eniniaeth, 
Yn  aer  i  dir  a  mor  daeth. 

Yn  arwr  Uawn,  henai'r  llif— a'i  ewyn, 
Yn  hwy  rhag  dilyn  à  rhwyg  a  dylif. 

(Hyn  e  wnai  yn  nniawn  wr, 
Nid  o  fryd  a  gwyd  gwawdiwr ; 
Ond  i  wrido  dirieidwyr — 
Ehoddi  gwarth  ar  wedd  y  gwyr, 
San  folent  ef,  ben  âlwr, 
Yn  lle  Dnw  y  dihall  dwr.) 

Y  mor  ddirymai  'i  arawd ! 
Godai,  a  rhwyfai  i*w  rawd. 

lon  yn  nnig  adwaena, 
Pw  foddio  Ef  nfuddha. 

Ei  greigian  oesol  ynt  y  gwregysion, 

A  roes  gylch  ogyloh  y  berw  groch  eigion ; 

E  dyr  o  fewn  ei  eang  derfynion, 

Aml  rwyfas,  ddinystms  alanastron ! 

I  ddofi  rhwysg  ei  frwysg  fron, — darparwyd, 

Yn  dỳn  y  muriwyd  ei  donau  mawrion. 
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Duw  weda  drwy  dywodyn — wrth  y  don» 
Er  Derth,  dig,  ao  ewyn — 
Arafa  yn  dÿ  arofynf—yma 
Fe  geir  %th  yrfa  ÿr^gaer  a  therfyn, 

Yna,  mawr  rym  y  mor  mthr, 
Yrir  yn  ol  yn  aruthr ! 

O  mor  wylaidd  y  mae  yn  ymrolio ! 

Ei  gilwg  o'r  golwg  sy'n  ymgilio ; 

Ai  Uonydd  yw'r  deunydd  geir  o  dano  P 

A  ydyw  iV  sail  yn  llad  yswilio  P 

A  ddychwel  i'r  gad  P    A  yw*n  ymado  ? 

Ei  wawr  aflonydd  sy  mwy  ar  flino ; 

0  na  P  Adrua  ar  ffrwst  drwst  drosto ! 
A  dyrydd  erch  alarm,  hellgarm,  wallgo* ! 
Pery  ei  soriant  tra  yn  prysnro 

1  rwygo'r  gadam  graig  a'i  hergydio ; 
Hithau  a  welir  yn  ei  ddoeth  wylio ; 

A  dymchwel  â'i  mawrgom  ei  om  amo ! 
Ar  led  y  mae'n  gorlidio — mewn  siomiant, 
A'i  ran  yw  methiant,  er  iawn  ymwthio ! 
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Y  mor  yn  gyfartalydd  a  chymedrolydd  hinsoddau— Yn  orphwysyr 
i'r  awyr^Halltrwydd  y  mor  yn  amlygiad  o  ddoethineb  y  Cre- 
awdwT-Ffeithiau  athronyddol— Cyfaddasder  y  don  at  bob  ffurf 
0  lestri— Y  bad— Yr  hwyl-long—Yr  agerdd-long— Y  nofiedydd 
Mor-^dar  amrywiaethol  —  Cregynos  a  charegos— Y  mor  yn 
ddrych  i'r  fiìirfafen— Dylanwad  yr  haul  a'r  Uoer— Trai  a  llanw 
Gordreiad  a  gorlanwad— Manteision  ysgogiad  parhaus  y  mor— 
Y  cread  yn  ysgogi  wrth  ewyllys  yr  Anfeidrol. 


Ctmedeola,  cyfartala, 
A  nawBeiddia'r  mor  hinsoddìon ; 
A  gorphwysyr  yw  i*r  awyr, 
A  rheolyr  i'r  awelon. 

Ffrydiaii  croewon  afonydd, 
Ant  ar  ei  ael  ar  hynt  rydd ; 
A'i  donau,  er  gwenau  gant, 
Yn  odiaeth  ddisychedant. 

Gorledaenìad  ar  lad  li', 
0  ddoethineb  i  ddaeth  i/ni ; 
A  doniau  pur  Duw  ein  pen, 
Orhulir  ar  yr  halen. 

Golchai  y  mor  amgylchon — ei  gain  draeth, 

Gran  drethu  *i  ddyferion — 
I  lenwi  dyli*  ei  don — uchelgri, 
0  hydrwm  heli  hyd  yr  ymylon. 
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Mae  helì  'n  peri  ptiredd, 
iBliana  i  for  y  rhìn  fedd. 

Dìr  y  mor  a  fawr  drymhày — ond  ei  faint 
Nid  yw  fwj,  a  muda 
Yn  rhwydd ;  ac  ni  orchwydda : 
Moli  Ner  am  heli  wna. 

Daìar  Iwys  heb  ei  bwysedd, 
Wamalai — siglai  ei  sedd ; 
A  rhwyfai  drwy  bedryfan, 
Orwlawogydd  beunydd  ban. 

Caed  ysgafndid  jn  y  trymdid ! 
Yna  hwylid  ewyn  heli ; 
Mae  doethineb  mewn  halltineb, 
A  rhwyddineb  ddyrydd  ini. 

Ysgafhlong  a  gais  gefnlif, 

Y  drom  long  dramwya  lif. 

Nawf  y  ferlong,  nofia  hirlong, 
3S"en  lydanlong  led  ewynli* ; 
I  agerddlong,  ac  i  hwrddlong, 
Mal  i  hwyl-long,  mael  yw  heli ! 

Y  lasdon  rydd  sydd  yn  sam  (*''), 
I'r  hoew-wedd  lestrì  haiam ! 

Ehyw  ferdaith  ger  arfordir, 
Yw  rhan  bad — nid  hwyliad  hir. 

Yr  hwyMong  deithia  for  heli, — ac  & 
O  gyloh  y  cyfanli*-- 
Er  ei  m  croòh  a'i  fìrochi : 
Eithr  araf,  araf  yw  hi. 
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Agerddlong,  aŵres  y  gwyrddli',— nofia 
Mewn  nwyfiant  nchelin ; — 
Brenìnes,  llywies  y  lli' : 
Y  don  ymgryma  dani. 

Bhoclia,  gan  daena  gwreicldon— yn  ei  rhawd- 
Areda  ddy&deron; 
A  threcha  mthr  a  throchion 
Ffymig,  berw  dîg  y  don. 

Hwylia  er  aml  gerth  élyn, — er  i  wynt 
Eoi  ei  waedd  anhydyn ; 
Ymwria  drwy  y  moryn 
I'w  chartre',  a'i  morle  myn. 

Nofiedydd  à  gwen  fìida, 
Ar  rudd  y  don  rwydded  â ! 

O'i  breawyl,  bore  biysia, — ar  y  kn 

Ys  dyddan  eistédda ; 
Ei  wÌBg  a  ymddiosga — ^mewn  hin  deg, 
Yna  is  gwaneg  yn  hyf  disgyna. 

Cyfyd  heb  firaw — draw  e'  drydd 
Yn  rhwyddaf  don-orweddydd  ! 
Ar  ei  gefia  am  orig  ft, 
Ar  ewyn  y  chwareoa ! 

Yr  alareh  gar  for  heli, — ei  esgyll 
A  wisgant  fawrhydi ; 
Yn  ei  anian  a'i  yni, 
Ail  i  long  yr  hwylia  li'. 
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Penaeth  gwâr  adar  ydyw, 
Un  o  drem  ymherawdr  yw. 

Eurfro  i  wanc  y  forfran  (28)— yw  y  don, 
A  dôniad  i  wylan  (^) ; 
A  mawr  Iwydd  ddyry  mor  lan, 
I  lygaid  y  Fetican. 

Yr  eryr  (so),  brochyn  (si),  a'r  aran  ('*),— wyliant 
Hyd  ael  y  forgeulan ; 
En  gofiyd  sydd  am  gyfran, 
Eel  paledn  (W)  ac  edn  a  gân. 

Y  fôrwenol  fir,  heinif, 
Fwyn  gusana — lona  lif ; 
Ar  awel  rhy  ei  hewin, 
Hogi  mai  ei  phìg  ei  mîn ! 

Mir  aden  y  môrhedydd, 

A  chwery  yn  y  chwa  rydd ; 

Hoen  ei  ddawn  ddihuna  ddydd, 

Ehy  loniant  i  fôr  lènydd : 
O  nrddawg  wedd !  Tlws  fardd  gwawr, — yn  rhoddi 
Ar  aelian  heli  ber  eilwy  hwylwawr ! 

Yr  adar  a  hedant — ^hyd  asnr  dran, 
Dieisor  drem  dafiant ; 
TJwch  y  don  orwyched  ânt ! 
A*r  awel  y  chwarenant ! 

Cregynos  (^),  caregos  (35)  ger  y  creigiau, 
Ynt  emau  arlathrog  y  mor-lethrau ; 
Mor  hawdd  y  denant  y  myrdd  o  dònau 
I  ryeon  am  swynion  eu  casanau ! 
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Shoed  heli'n  rhad  dewleìi— o  fjw  àriant, 
Hyd  wydr-for  dÌBgywen ; 
Mae'n  ddiyeli  a  Uewych  llawen, 
A  llona  wawr  lla  j  nen. 

Ar  y  dòn  mae  arwr  dydd, 
Yn  aranl  gyniweìrydd. 

Sylla'n  geìnwedd 

Âi  ei  Uithrwedd  er  ei  Uathra ; 

Mae  ei  ardeb 

Yn  ei  gwyneb  teg  yn  gwenn : 

Hithan  wena, 

A  gwâr  jmtL  (^  yn  goronog 

Ag  hndolion 

Eì  rodfäon  euradfywîog. 

Gwena'r  Uenad, 

Dyry  ddeniad  i  werddonau ; 

Ond  i  lasdon 

Mae  ei  swynion  yn  emseiniau ! 

Gwrendy'r  snad, 

Gwehi'r  tremiad,  gwylìa'r  tramwy ; 

Dyry  droad  {^) 

Mwy  i'w  rodiad  cymeradwy. 

Diddan  lywies  dyddiol — ^yw  y  Ueuad, 
A  Uewyrch  cker  noBol ; 
Trwy  ei  deniad  trydanol, 
Mae'r  tònau'n  chwarau'n  ei  chol. 

Shoi  ei  araul  wawr,  eirìan» — wna  yr  haul — 
Bheolyr  pediyfan — 
A'r  mir  loer,  drwy'r  mor  i'w  lan, 
Er.Uenwi  gorUi'  (^)  anian. 
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l^erlh  i  dòn  yw  ei  ^çwrtìidTmadi — 0*?  Ilanw 
A'rllifi'wordTOÌad(»); 
A  daw  o'i  ynmemdnad, 
Eto  er  llwydd  i'n  tir  llad. 

Ehoi  i  for  iawii  arferiant— yw  en  bryd, 
Yn  iechyd  rhag  nycbiant ; 
Bas  gwgai  heb  ysgogìant, 
Glefydon  a  gwaeon  gant. 

Uygredd  a  gorhyll  hagrwoh 
Ymledent,  dreiddient  yn  drwch — 
Ar  a  thrwy  wyrdd  fôr— a  thros 
Bryd  anian  den  braw  dnnos ; 
A  gwelwlas  wawr  erch  gawr  gwyll, 
Mwy'n  taraw  tremyn  teryll ! 
Ond  y  dòn  neidia  i  daith, 
A  deil  0'  grafanc  dylaith  (40). 

Wele'r  haol,  hwylia  i*w  rod, 

Yn  deithydd— -pnrydd  parod ; — 

Wele'r  lloer  fwjn  wylia'r  llu 

Arianaidd  sy'n  serenu : 

Wele  ar  lei  blanedon, 

Ar  wych  daith  goruwch  y  don : 

Hanfodau  heinif  ydynt, 

011  ar  heulog,  hwyliog  hynt : 

Yni  ac  egni  a  gânt, 

Eu  bodaeth  yw  bjrwydiant ; 
A'u  mudydd  yw'r  Ysbryd  Mawr,— Creawdydd, 
A  Phen  Eeolydd  pob  ffun  (*i)  areulwawr. 
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Tr  awel— Llong  yn  cychwyB  ì'w  thaiÌlu.Bi  gDbeiẃioii->Y  trobwll 
— Mor-dymhestl  a*i  di&ocU-Y  MABtarftOM— Dideimladrwydd 
y  Mor— Helbubn  bywyd  a  sicrwydd  marwoIaetfa^Dyfodiant 
ydaa'rdrwg. 


Yb  awel  Tma'n  rhywiog, 
A'r  berw  lif— rhy  bur  log. 

Chwerjr  orwech  arwyraîn,— a  dena 

Y  don  ì  siono  lemain ; 
Dawnsia  i  rìn  ei  dênsaìn, 
Angelbysg  ao  hedbysg  cain. 

Anadl  j  mòr  a'i  yni, 

Yw  ei  chwyfìad  hoenfad  hi. 

Y  morwyr  By'n  ymeirìawl 
Am  eî  gwôn— dyma  en  gwawl ; 
Nwyf  y  chwa  a  nawf  o'i  chol, 
Yw  eu  rhad  angenrheidìol : 

A  chyfyd  bywyd  uwch  ben, — a  gwynfyd, 
Yn  dyner  henlbryd  a  dawn  ar  hwylbren. 

Hi  glnda  gyfoetìi  gwledydd— yn  ei  ehol, 

Lleda'i  diwim  adenydd ; 
,  .  Az  y.don  mae'n  ordaenydd, 
A'i  dawn  yn  rhadlawn  a  rydd. 
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Ond  try  o  Iwybr  y  trowynt— godiela 
Ddìg  chwaliad  ysgythrwynt ; 
Aml  WT  ganmolai  ei  hjnt, 
A  rwydwyd  gan  roadwynt ! 

A I  dacw  hoewlong — ^y  deoa'  welir, 
£i  hwylìau  addwyn  i*t  dbìwafwyn  chwyfir ; 
A  ymaith  i  fawrdaith  o*r  arfordir ; 
Pob  mwyniannau  yn  ddian  addawir : 
Ai  diball  deü  hyd  bell  dir  P — ei  rhwyfon 
Byllai  y  wendon  hyd  orllewindir. 

Nawf,  gan  hollti  nwyf  a  gwŷn  y  wyllt-don  ; 
Hnlia  hynt  enrawg  ei  hael  anturion 
Fawr  Iwydd,  aìl  i  ddedwydd  frenddwydion, 
Heb  ataliad  neu  frad  iV  hyfrydion : 
Ond  hwyliaw  y  mae  at  alon— y  firo  gaeth, 
A  thry'n  warogaeth  i  om  yr  eigion  I 

Taenìr  Den  hyd  wybrenau — 
Dunos  oer  sy'n  dyneshau ; 
E  guddir  ser  gan  gaddug, 
A'r  wen  loer  ni  rhy'  wan  lug ! 
Bro  asur  dry'n  gur  i  gyd, 
A  gofar  y  don  gyfyd. 

Uchelwjrnt  a  chorwynt  sy'n  ymchwerwî, — 

Diasped  nef  mae  crochlef  y  crychli' ; 

Y  rhyw  oreuddawn  ydyw'r  wir  weddi, 

A  ddyrch  yn  nghydfloedd  caimoedd  mewn  cyni : 

Heb  wawr  llwydd  rhag  bâr  y  Ui', — didraeihiad 

Ydyw  yr  uniad  o'i  mawr  drueni ! 
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Y  mellt  sydd  yn  ymwÿlltîaw, — ^tarenir— 
Twrw  «nìan  0y'n  deffiraw ; 
I  atal  yr  ysgytîaw, 
ParinP  PaddewinP  PwyddawP 

O  frawdrwst  yr  ymirwydraw !— y  weilgi 
8y  ddialgar  drwyddaw ; 
Ei  ddig  sy'n  adfppmigaw, 
A  dinystr  ar  ddinystr  a  ddaw ! 

Obaìtli!  Paham  aì  heibiaw 

I'r  brad  P    Gwel  ei  dremiad  draw ! 

A  fyn  y  gwrdd  elfenau, 

Am  y  gwyr  a'r  ilong  ymgau  P 

Y  tonau  ruant  danynt, 

Ac  angau  sy'n  gwau'n  y  gwynt  j 

Ymagor  y  mae  eigion, 

Gan  daraw  ei  fraw  i  fron : 
Yn  mhlygion  ei  drochion  draw, — â  threm  ddig — 
Y  mae  yn  addig  mwy  yn  eu  huddaw ! 

Erchyll  boen,  archoll  i  haxL, 
Yw'r  agwedd  traws  y  creigiau* 

Yr  eigion  bar  i  wgu, — er  i  ìad, 
Gláer  oleady  wenu ! 
Mae  ing  yn  ymeangu  - 
Ar  y  traeth,  gan  wasgar  tru !  {^) 

For!  Onidedifaru? 
Ai  dy  glod  ŷw  difrod  du  P 
Diamlwg  oedd  dy  deimlad 
At  lanc  îr,  a'i  feinir  fad: 
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d  i*w  hargoeliòiì( 
wawr  dyfnlawr  dy  dòn  î 

fd  yn  mireinB— {[olwg 
Id  wrth  wenn ; 
Diwy  8y*n  gwilélii ' 
bedd,  lleitibfedd  llTi. 

i'r  fam  yn.irad^*^), 
>r  tyner  y  tad ; 
Ldi,  dy  ferw  guddia^dd 
an  egwan,  dinawdd ! 

iwr  rhyw  fawr  niferî, 

Iwrf  yn  dy  dwrf  di ; 

oet  pan  yn  bod4i 

nr  yn  dy  Iwydwawr  H' : 

lit  anaele 

gion  dy  grychdon  gre'  I 

aifyngilwgsyn,  ^ 

wyr  drafiwnc  tròlýn  (**). ' 

ydyw  ymwrìad — ^y  don» 

ìg  wrthfiìydiad  (**) ; 

^osodiad 

iw— -troeB  yn  firad  l 

íà  a  ffirwydriad  ffirom, 

stryw  y  MaeUtnm  (4») — 

»i  ailu  troellawl» 

fna,  hona  ỳn  hawl — 

h  gwỳn  y  don, — aneìlydd 

ny  dd,  ac  «ml  lengau  dynion  l 
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PirofiF  o  hyd  lOBÌjpirjfyji 

Ber  el  daîtk,  lkwii  Úi  yẃ  dyn. 

Daw  Tr  byd-Ttdîr  yw  ei  boen, 
A  gwìr  yw  ing  fnewn  gorkoen ! 
ün  ai  ar  d^n  pemwí  d^« 
£i  arwyl  br«dd  a  ẅirir :' 
£f  â  o  wydd  dedwyddweh, 
Yn  drist  èi  wawr,  lawr  i  Iwdi : 
Niferi  ynt  yn  feîrwon, 
A'n  hanMlo yjr  dyfr^o  y.dòn! 

<>emaa  lor— aef-drysoran, — a  hnliant 
Waelod  y  dyfhderau ; 
0*r  farw-wedd  «r  e«rforaa, 
Oodant  «weh  oor  i  bior  banu 

Llania  lon  en  holion  hwy, 
Yn  oludoedd!  gweladwy ; 
Hwy  ddeoant  i  ddiddiwedd 
Wynfyd,  nef-fywyd  o  fedd. 

Bhinwedd  yw'r  fiui  gorooa, 
A'i  hedd  yw  diwedd  y  da ; 
Ond  yr  annnw,  dirinwedd, 
Ai  nid  i  ûum  daw  o  fedd? 
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Y  Mor  yn  parhau  i  drosglwyddo  darbodion— Tyrüs  a  Sidon— Diii- 
asoedd  a  Phorthladdoedd— Djrn  yn  gwasgaru  cynyrchion— £i 
Anturìaethau— Y  Compawd— Tralhidaeth— Tasco  di  Gama^ 
C0LUMBÜ8— Amerìg— Y  Gaeth&snacb— Gobeithion  7  Negro^ 
Dialedd  Duw  aí  drachwant  dyn-*Rhyddid— Unigedd  7  don— 
MAGALRBnrs— Anson— Draks,  &c^--Cook— Y  mor  ^n  sym- 
bylu  y  deall— Yn  ffurfio  nodweddion  cenedloedd— Yn  dîrgym- 
hell  undeb— Yn  hyrwyddo  gwareiddiaeth  a  Chríationogaetb— 
Crist  ar  y  mor— Êi  genadaeth— Ymnerthu  ynddo— T  firaint  o 
ymddiried  yn  Nuw^Molawd. 


Er  y  diÍTod,  e  ddyry  y  dyfroedd, 

I  bawb  en  porthiant— Uwydd  i  bob  partìtoedd : 

I  liniara  ing  y  glanìa  rhengoedd 

O  longau  lenwad  0  lad  olmloedd : 

Ni  luddir  i  borthladdoedd — gynyrchion — 

Oreu  gynwysion  eurawg  ynysoedd. 

I  JDyrus  caed  byd  araul 
Tmrjr  y  môr,  megia  trem  hauL 

Llewyreh  yn  llathru  iluoedd 
Yn  Sidon,  J  wendon  oedd. 

Dynesu  wna  dinasoedd — at  ei  glàn, 
Teg  lunir  llongf äoedd ; 
Maent  oH  yn  fad  farohnadoedd— i  feiibria 
Pynniau  iesin  drwy  deymasoedd. 

Ilaw  dyn  sydd  yn  lledaenu 
Ceinion,  ac  arlwyon  lu; 
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Hwylia  yn  nawdd  aweloiii 

Aü  i  dir  gwna  ael  y  dòn : 
£diyeifiwyl(«7)draw  i  £Eawd  (uHa'ì  forâaiih 
Dry  yn  gampwaith  gyda  rhin  ei  gompawd. 

Tre&L  ydyw  ein  Trafìiidaeilì» 

I  wneud  er  gwéll— nid  er  gwaeth. 

Yn  fawr  eî  boen  e  fh'r  byd— heb  wôn  ne^ 
0  daa  ei  oehlef  yn  dèn  a  nyohlyd. 

Drwy  daith  a  gemwaiih  (Toma  (^)» 
Byth  y  deil  y  '*  Gk>BAiTH  Da  " : 
Llawer  drych,  dry'n  llewych  llon, — ^ymleda 

0  radan  India  ar  hyd  y  wendon« 

Aeth  Columbus  (^  ddi  nu»  a'i  ddewr  weision» 
Ar  aîr  lor  i  agor  pyrth  yr  eigion ; 

1  lawer  tîr  dygir  mwy  na  digon, 
0  gyrau  a  llawnder  gorllewindon : 
DrwB  aranl  i  diysorion — agorwyd, 
Biau  e  ledwyd  byd  i  dylodion  1 

Amerìg  yw  tnd  ymfndiad, — ^gwlad  kwn, 
Gwlad  0  les  diymwad ; 
Hoan  llwydd  a'i  wenau  Uad» 
Geir  yno  yn  goroniad. 

Ond  gmdd  ei  thòn  a  mddwyd, 
O'i  rhu  gwaedd  y  Negro  *  gwyd  j 
E  drechwyd  llu  gan  ^chwant, 
Er  bloedd  troanwr  a'i  blant : 

*  Tr  oedd  y  Rhyfel  Americaidd  heb  derfynu  pan  gy&nsoddwyd 
yrawdlhon. 
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Dnw  a  arbed  ÿ  dirboeii, 

A  daw  gras  -.i'r  dà  ei  gioen. 

Bhwygwyd  dawn  Affirìgìad  da» 

Ynlleeifad»ladlëdul    . 

Ond  lor  a  fynai  daraw 

Arch  dreÎBwyr,  brochwyr,  à  braw, 

Ehyw  lid  tost  yw  mawr  lid  Duw, , 

Ar  enaid  du  yr  annûw  í 

Na  foed  môr  yn  wynfyd  mwy, 
I  gludwyr  gwae  gweladwý. 

Boed  i  brid  Byddid  hyrwyddìaat, — ^taened 
Pob  ton  ei  gGrfoliant;  ; 

Bhydd  radau  i  gyrau  gant, 
A  daw  ffun  o'i  diSyniant. 

Hir  gwynodd  llawer  gwaneg^ 

Heb  gydynudth  ar  daith  deg.  ■.,..,  ^  ,  ,-. 

Gwylaidd  moriai  Ifa^alh€n,-^-er  gwèlèd* 
Mawr  gylch  y  ddaiareH  j  *   «^  •  - 

Dygiad  y  bwriad  i  ben, 
Wnai  y  lluoedd  yn  Uawen. 

Ansan,  Drake,  Jÿroíi— uìibwmd-*-^'Ẁ^Kŵ, 
Hwylient,  a  Charterad;    •    '- 
Cawn  o  fudd  eu  canfyddiad, 
Drysorau  a  moethau  mad. 

O'r  diwedd,  Cook  ford^, 
A  rhoddai  drem  hir,  ddidrai ; 
Wedi'r  daith  hyd  wàr  y  don,— y  penaeth 
A  diriai  dalaeth  y  gwrthdraedolion. 
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Agorodd  fío/tûA  î  gyŵtt       '      '  ^  ^" ' 
Dirgelaf,  peDÄfettpaií;^  * 

Bf  fîi*n  deg  iẁgredegyâd,  • 
Ac  ar  don  agond  d  jdd.     '  ^  ' 

Baiaryddiaéth  a  seryddìaeth, 
Amesorìaeth  mwy  sy  enrwawr; 
iRlioed  i  gelfau  a  gwyddorao, 
Egniadau  ieg,  eneidwawr. 

Mae  y  mòr  yn  agorýdd— i  ddeall, 
Ac  yn  dda  nodweddydd; 
Ei  wyoh  ran  drwy  fasnach  rydd» 
A  ry'  genedl  ar  gynydd. 

Eglored,  dywed  sa  ei  don, — ^wrth  bawb 
Am  werth  byd  heddychlon  1 
Diball  lif,  hyd  bellafion, 
O  elwch  yw  heddwch  hon. 

Ei  gwedd  ga  a  bardduwyd* 
Dyna  a  wna  doníau  nwyd ; 
Bhoddi  hoen  i  boen  di  baid, 
Sy  deilwng  foes  dialiaid  I 
lÜtoi  noddaeth  i  om  addig    * 
Ar  don,  dry'n  ohwerwder  dîg. 

A  ddaw  i  ddynion  fyth  wir  ddyddanwchP 
A  geir  arwyddion  a  gwawr  er  heddwch  P 
Diírodaeth  |io  Ahieth,  ymaith  ciliwch 
I'r  íro  anwar— i  ddaear  na  ddeuwch : 
Ar  don  nao  ymddigonwoh: — eroh  ingoedd, 
A  gwae  ar  áloeddi  chwi  a'a  gorfolwoh ! 
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Na  foed  cam  rbyw  ji&i&affiai— yn.dyst 
O  doster.  Uanastra ; 
Heddwch  I  Yr  heddwch  barhÂ— ry'  Iwyddiaat» 
A  gwirìa  foliant— Bid  dig  ryfela. 

Undeb  ydyw  Uef  y  wendon, — nndeb 
Drwy  bob  rhandir  weithion; 
Porthi  dig  rhwng  pyrth  y  dòn ! 
O  gywilydd  i  galon ! 

Hyrwyddo  mae  Gwareiddiaeth^ — yn  nwyhiw 
Anhalog  trafbidaeth — 
Nefol  log  Gristionogaeth : 
Ei  rhin  i  ddyn  yn  rhan  ddaeth. 

Hir  y  bn  gwôn  a  gwawr  ar  baganiaeth ; 

Yn  fawr  y  gwelwyd  dygn  ofergoeliaeth ; 

E  yrai  Duw  yn  monwes  mordwyaeth, 

Gysnron  y  dirion  lachawdwriaeth : 

I  Iwch  mewn  gwyUwch  yn  gaeth, — ^nwch  gwaU  trwch« 

Y  denai  elwoh  yn  Ue  du  alaeth. 

Pan  rodiid'n  Pen  Waredydd, 
Ar  y  dôn  foren  y  dydd — 
Cysegm  mad  Genadaeth, 
Yn  fawr  nod  i  for  E  wnaeth. 

Ef  yw'r  Uad  Nef  Genadwr, 
I  drnan  caeth  daeth  yn  Dwr. 

Y  mae  yn  werth  ymnerthn, 
:  Yn  nawn  rhad  y  Ceidwad  cn ; 
YdyUfefdawela, 
Ystig  wynt  yn  osteg  ft, 

Digiti2ed  by  CjOOQ  lC 


61 


Nen  foroedd  pan  lefan, 

A  thymliestl  yn  ddeBÌl  jdd  ft. 

Tn  fnr  7  caed  drwy  For  Còch,— law  gref  Shi, 
Er  ys  eòfìigri  ymlìdwyr  safiigrooh ; 
Hyf  alon,  er  yn  filoedd,— ftg  erch  fraw, 
Ef  fynai  daraw  yn  y  dyâideroedd. 

Geisiwn  fraich— cadamfiraich  Duw, 

Ag  erddom  boed  y  Gwir-Ddnw ; 

O  fewn  ei  ddwm  (&i)  Ef  fyn  ddal, 

Eneidian  dianwadal : 

Gall  gan  pob  môr  ft  doran ; 

Er  i  fôr  fawr  ymgryfhau— 

Er  rhnad  a  Uanwad  llif— 

Ein  dal  wna'n  nwch  na  dylif : 
GHaniwn  draw,  heb  fraw  i  fron,— yn  Uaw  Gras, 
üwchlaw  galanas  a  chlwy'  gelynion. 


Y  Môr,  wrth  ddygyfor,  gftn 
I'w  Siawdr  bnr  orofìan ; 
Cftn  y  gwynt  hyd  hynt  «r  don, 
Fawr  In  o  for-alawon : 
Ac  anian  oll  sy'n  gwenn — 
Nef-drydan  yw'r  gydgan  gn. 

0  Ddyn  I  Deffiroed  dy  ddonian, — dy  orchwyl 

Fo  dyrchn  mawlganan — 
I  lor  y  nen,  Pen  pob  pan ; — ^gwel  ei  rad, 
Drwy  gn  roddiad  o  dmgareddan. 

1  Lyw  y  môr  boed  mawl  mwy, — am  doraeth 
O  wiwnef  i^aeth  a  gwenan  fwyfwy. 
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EGLÜRIADAÜ. 


(1.)  Gofçnro,  to  send. 


,  Ghràl,  gWély.  "  Tt  ail  iaîth  yw'p  tin  a  gafas  y  Pro- 
phwyd  Moesen,  a^  a  fa  gantho  ef  yn  troi'r  Mor  Cooh  yn 
ei  oC  onid  oedd  ei  wâl  yn  dir  sych." — ÇgfHnaeh  Beirdd 
Ÿnÿs  Prydain,  t.  d.  29. 

(3.)  Tran,  a  space^ 

(4)  ì/[jr,jplt»ral  ofmòr, 

(5.)  "  Öyitnder  a  eilw  ar  ddyfnder." 

(6.)  QweTyà,Jiguraiive  ^fgrweet  ar  reettnŷ'plaee  qfthe 
dead.    Beddrod. 

(7.)  Gorwŷn,  lus^l.  Frem  gwŷn,  luetf  and  tkeprefix 
gor,  BÌgnifying  extreme,  very,  htgh,  over. 

(8.)  Maelfa,  a  mart. 

{9.)  FoUfpus,  a  small  sea  anìmal  that  forms  the  coral 
islands. 

(10.)  Edyl,^Zi£raZqfadail. 

(11.1  Cwrel,  coral, 

(12.)  (îwynion,  seaweed, 

(13  &  14.)  Feredinea — mammaria,  Inminiferons  aBÌmals. 

(15j  The  angel-fish;  (16),  the  flying-fiah;  (17),  the 
Mng  fish ;  (18),  the  gold  fish. 

(19.)  '^àcpoweTýul 

(20.)  Mllionyn,  animalcuUs, 

(21.)  Diamond ;  (22),  Emerald ;  (23),  Topaz ;  (24),  6ar- 
net;  (26),Enby. 

(26.)  Canute  nea  ünute,  brenin  cvntaf  Uoegr,  o  linacli 
y  Daniaid.  Ehodiai  ar  for-draeth  Southampt^  nn  diwr- 
nod,  pan  yr  arfolid  ef  a'i  orohestion  gan  ei  wenieithwyr. 
Cymharent  ef  i  Dduw  ei  hnn.  I'w  hargyhoeddi  o'n  mj' 
fyg  annuwiol  a  ohableddna,  eiateddodd  y  brenin  ar  gadair 
gerllaw  y  dwfr,  a  dyẁedodd,  "  For,  yr  ydwyt  o  fewn  fy 
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Uywodraetli,  ac  eîddof  fi  yw  y  tir  ar  ba  tin  yr  eisteddwyf. 
Gforcliyinyiiwyf  i  ti  beidio  d/ÿfod  y»  mhellacít  ae  na  rÿfyga 
v)hfchu  fy  nhraed"  Nesaodd  y  don  fel  arferol.  Ŷna 
troes  y  Drenin  at  ei  wenieithw^p,  ac  a'n  oeryddodd,  san 
ddywedyd  wrthynt,  mai  i  Frenin  t  nef  yn  nn^  yr  nfadaha 
mor  a  thir ;  ac  mai  Efe  yn  nnig  aeilynga  foliant. 

(27.)  Sam,  a  vjav, 

(28.)  Morfìran,  ine  cormorant. 

(29.)  Gwylan,  the  sea  guU, 

(90.)  Eryr,  y  moreryr,  the  albatross, 

(31.)  Biochyn,  thepeireL 

(32.)  Aran,  the  crane. 

(33.)  Faledn,  thepuffin. 

(34.)  Cregynos,  small  shells» 

(35.)  Garegos,  small  pebbles, 

^  (36.)  Sohir  tide ;  (39),  Lnnar  tide ;   (38),  High  spring 
tíde;  (39),  Low  neap  tide. 

(40.)  Dylaith,  decay,  death. 

(41.)  Fnin,  lífcy  tfitalitÿ. 

(42.)  Tm,  the  root  ofthe  word  tmeni,  misery. 

(43.)  Jríiá,  piteotis. 

(44.)  Trolyn,  trobwll,  lohirlpooL 

Í46.)  Ghrrthffrydiad,  cross-current. 
46.)  Maelstromt  trobwU  enfawr  ger  arfordir  Norwa^, 
a'r  mwyaf  bams  o'r  holl  drobyllan. 

(47.)  Ffwyl,  misfortune. 

(48.)  Ffawd,  firtune, 

(49.)  Vasco  di  Gama.  Llwrddodd  i  amgylchn  Fen- 
rhyn  Gobaith  Da ;  felly  cafwyd  ffordd  newydd  i'r  India 
Ddwyreiniol. 

(60.)  Columbus.  Credai  iddo  gl^ed  Uais  anadna- 
byddns  yn  dweyd  wrtho  am  íyned  i  chwilio  am  y  byd 
gorUewinol. 

(51.)  *'  Ar  gledr  fy  nwybiw  y'th  argrefiais." 


Joieph  WiUiaiBB,  Argnliydd,  Merthyr. 
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TudaL 
EHAGNODYN  S 


DAELITH   6 


AWDL  27 


EGLUELADAU 62 


Tudal.  32,  yn  Ue  "  gwythenoedd  "  darllener  gwythen  oedd. 
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Y      M  O  R, 


GWYL  GWALIA. 


OAN 

JOHN    CEIRIOG    HUGHES. 


'  ün  n  flrôdd  yn  fachgen  ilrwg, 
Ar  nfon  Caer  o  fewn  cwrwg'." 

Syr  Afeutig  a'i  eânt. 


TREFFYNNON: 
CYHOEDDWYD    GAN    P.    M.    EYANS. 

FBIS  OHWE*  CHEINIOG. 
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NODTN  IM  CYDFEIBDD. 


Gan  nas  gallaf  ddysgwyl  ennill,  yr  wyf  yn  cyhoeddi  fy  Awdl 
Wyryfol  fch  difyru  ddydd  yr  Eisteddfod;  ond  pe  ba'i  yr 
ünffawd  nad  wyf  yn  ddysgwyl  yn  dygwydd,  gallaf  brynu'r 
awdnrfiraint,  a'i  gwneyd  dracheôi  yn  eiddo  y  cyhoeddwr. 
Eisteddfod  ddilwch  i  ni. 


Yr  eiddoch  oll, 

J.  C.  H. 


Llanidloes, 

Awst  6ed,  1860. 
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Y     MOR. 


Y      RHAN      OYNTAF. 


BOBEU    OE8    AS    T    MOR. 

Cynnwtbiad:  Bhagarweiniad^-Y  Môr  yn  gaiìad  cyntaf  y  bardd— 
clit^area  mâiiloiigan  ar  y  nant— yn  methn  trin  tiis-^lamwain  g7da*t 
wêdd— anad  môigregyn  yn  ei  glnat— yn  ymbil  â'i  deuln  am  fÿned  yn 
f orwr—noson  olaf  yn  yr  hen  gartref— el  fam  yn  ei  ddeffiro  ft  chnsaiuui  a 
dagran— yn  cychwyn  ymaith  yn  Ibren— yn  caafod,  oddiar  íÿnydd,  y 
wawr  yn  tori,  a'r  hanl  yn  codi  o'r  môr— digonolrwydd  yr  olygfiir— ym 
myned  i  horthladd— yn  cael  lle— y  cadben  yn  ei  ddrwgdybio— yn  codi 
angor— yn  mwynhàn  gym  ceffÿlan  Gwenhndwy— gweled  ei  eifr,  el 
deirw,  ei  hyrddod,  a'i  fyheryn— niwl  nos  a  thywyllwch  hiiíáith->yn 
hanner  oiphwyllo  gan  ddymuniad  o  fod  gartref— yr  onglyr  a'r  cwmpas 
yn  taweln  ei  feddwl— y  niwl  yn  cilio  o  flaen  y  gwynt— y  môradar  yn 
beidio  oddiamgylch— y  gwìrion  wyllifod— y  ddybry—hncanod — 
mnlíhuiod — gwylanod— y  goes  goch— y  fôiẃydd  a'r  mftrgreýr— 4eir 
Modryb  Carey,  a  heidian  aneirif  o'r  Uwybig  a'r  adar  troch.  Y  pysgod 
— morfll— môigi— môrlo-— yr  hedbysgodyn— a'r  Tumtîlus.  Marwolaeth 
a  chladdedigaeth  ar  y  môr— y.  cadben  yn  darllen  y  gwasanaeth 
angladdol— goUwng  y  corff  i'r  dyfiidei^-y  fuier  Biydeinig— arwyddlou 
dryghin— dynesiad  a  chynddeiri(^7wydd  yr  ystorm— fiydd  yn  y  Uong 
yn  cryf  hân— newyn  a  sychéd— anobaith  yn  darlnnio  hen  gartief  clyd 
rhwng  mynyddan  Cymm— y  cadben  yn  canfod  hwyl  yn  nesn— snddiad 
yr  hen  long,  a'n  hachnbiaeth  gán  long  estron— glanio  mewn  ynys — 
aros  yno  nes  y  denai  Uestr  Brydeinig— dychwel  i  Gymm,  a  throi 
eUwaith  at  yr  hen  alwedigaeth  ar  y  mdr. 
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Cenais  i  raddiau  ceinîon — ^a  gyraifi 
Garìad  mewn  pennillion ; 
Ânwyl  lais  Myüuiwj  lon 
Lanwodd  fì  ág  englynion. 

£r  hyn  i  gyd  nid  rhîan  gain — a  fîi 
Gyntaf  yn  fy  arwain, 

0  dŷ  fy  nbad  a  fy  nain, 

1  dirio  yn  mro  'r  dwyrain. 

Heb  ludded  am  rai  blwyddi 

Âx  faes  serch  hir  fîiais  ì ; 
Heb  hidio  maen,  na  gwybod  mwy — ^na  llwy  bren 
Am  y  feinwen  elwid  Myfanwy.* 

Cyn  gweled  hardded  oedd  hi— na  gweled 
ün"galon"i'whofla, 
y  Wendon  fu  'n  gwirioni 
Yn  lân  fy  hen  anian  L 

0  na^  nid  mun  ond  y  Môr — ddyrysodd 

Beswm  a  phob  cynghor : 
Anian  i  g^d  unaì  'n  g^, — ymhob  man, 
Gan  gynghan,  gynghan,  «Môr,  lAong,  ac  Angor.". 

Gyda  'm  cyllell,  astellod 
Yn  y  £etn  naddwn  i  fod 
Yn  gychod  bychaìn  gwachul, 
A'u  bwrw  gaent  i  aber  gul ; 

•  "  Hayonwy  "  roed  yn  lle  * '  MyfìBin  wy  "  y  n  nghopi'r  gy  stadleuaetbr 
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I  nofio  yn  eu  nwyfiant 
I  fôr  yn  nôs  efo  'r  nant : 
Rhoi  llafii  o  bren  ar  y  lli^ 
Si  gynllwyn  i'r  gwýn  genllif ; 
A'^weled  yn  d*od  eilwaìth 
Efo  'r  dwfir  i  nofio  'r  daith:— 
Fel  bardd  yn  ngafeel  y  byd, 
A  buan  dònau  bywyd ! 

lë,  caled  ìawn  oedd  cael  deunyddiau, 

1  law  ieuenged  gael  gwneyd  mân  longau; 
'R  wy  'n  cofio  'n  burion  helynt  un  borau, 
A  hyn  fu  chwerwedd  penaf  y  chwarau, 
Pan  dorai  'm  chwaer  fach  ddau  o  gadachau 
Eiti  hewythr  Rolant  i  wneuthur  hwyliau. 

Gwyliais  yn  bur  ddigalon — ^y  buchod, 
Lloi  bach,  ac  ebolion; 
Defaid  a  gwartheg  dofion, 
A  geifr  ar  gaeau  y  fron. 

Druan  gŵr,  nis  medrwn  gau — ar  ochor 
Y  gwrychoedd  a'r  cloddiau: 
Aethus  son,  mi  fethais  hau, 
A  fiaelais  drin  cefiylau. 

Ar  lechwedd,  y  wêdd  un  waith 
A  redodd  i  ddirieidwaith: 
Diog  os  y'oh  yn  deall'd, 
O'wn  i  gynt  wrth  esgyn  gallt; 
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A  rywButÿ  fel  mae  'resyn, 

I  lawr  â'r  hen  drol  i  lyn : 

A  march  drud  ym  mreiohiau  j  drol, 

Foddodd  mewn  dull  rhyfeddol. 

Yna  dwy  wâg  fôr-gragen, 
Wnaent  ganu  'n  mhobtu  'mhen : 
Adsain  dwjs  ewyn  y  dòn 
Oedd  yn  nghìloedd  fy  nghalon. 

Eìs.ar  Iw  mai  oes  ar  led, 
Hyd  angau,  fyddai  'm  tynged : 
Yna  llwyr  fethodd  fy  Uais, 
Wylais,  ac  eis  i  weled 

Am  unwaìth  fy  mam  anwyl, — ^gan  siarad 
Am  aroBÌad  tra  byr  ym  mhreswyl. 

Pawb  a'm  gwelent^ 

Amaf  wenent, 
Hwy  nì  choelient  na  ddychwelwn : 

Tri  o  ddyddiau 

Ddaliai  nwydau ; 
Wedi  'r  tridiau  adre'  troediwn : 
'N  falch  o  nôl  calch  ac  eilohwyl, 
I  hau,  fel  llano  yn  ei  hwyl ; 
At  frÿwes  ao  i'rtresi, 
^Trwm  yn  ôl  tramwywn  i; 
Carwn,  pan  ganfyddvm  Fôr^ 
Drymwaith  ao  nid  gwlad  dramor. 
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Yn  y  tŷ  bu  erfyn  taer, 
Uchel  leferydd  dwychwaer; 
firodyr  o'm  cyloh  yn  tyru, 
Am  ladd  fy  rhesymau  lu ; 
Naîn  o  chwìth  bron  ìawn  o'i  cho, 
Modryb  druan  yn  mwydro; 
A  ^nhad  wnai  eiddunedu, 
Yn  null  tad  draw  oV  naiU  du: 
Yna  *n  wyllt  awn  innau  'n  waeth, 
Lluchiwn  bob  cyfeillachaeth 
I'r  dom  oU, — ^'r  oedd  rhaid  i  mi 
Wneyd  pen  ar  hyn — nid  poeni. 

Y  noson  olaf  wnai  nesu — ^im'  fod 
Efo  mam  fwyn  langu : 
Yn  iach  cael  y  breichiau  cu, 
Gynt  a'm  gwasgynt  i  gysgu! 

Hi  a'm  gwyliodd  i'm  gwely — ao  hunais» 
Lle  canwaith  bu  'm  lletŷ : 
Ni  hunaìs  wedi  hyny 
Enyd  awr  yn  yr  hen  dŷ. 

Ar  fy  wyneb  rhoed  llaw  i'm  dadebru, 

Yn  y  nos,  pan  oedd  yr  awr  yn  nesu ; 

*Ai  gwael  iechyd  ì    Ai  chwys  oedd  yn  gwlychu  ? 

Beth !  mawr  oedd  y'm  mhenbleth  yn  y  manblu. 

E  dorwyd  y  pryderu — gan  rudd  wleb, 

Yno  ce's  wj^neb  mam  yn  cusänu ! 
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0*m  g^lad  deg  e'm  gwelid  ì, 
Trannoeth  yn  troi  o  honi 

Wedi  hir  daith  cyn  tori  dydd — BÌriol, 
Yn  galon-wrol  gwélwn  7  Werydd. 

I  dderbyn  mwyniant  oddiar  ben  mynydd, 
Brigwynion  drochion  welai  'r  edrychydd; 
Lledû  y  gorwel  ei  ddyfrllyd  gaerydd, 
Gwan^  ar  waneg*  ddoent  o'r  wybrenydd ;. 
0  danodd  eilwaith  V  oedd  duon  ddolydd, 
7  nofiol  anial  mawrwyn,  aflonydd, 
Yn  codi  bryniau  ac  yn  ysgwyd  bronydd ; 
Cerbydau  "r  golau  fOiamiant  trwy  'u  gilydd, 
Myrdd  o  enfysau  am  wyrddion  faesydd 
Wibiant  a  rhedant  fel  meddwl  prydydd — 
Fyny  e  ddaeth  afon  ddydd, — ^wele  wawl 
A'i  dân  awyrawl  ar  dòn  y  Werydd. 

Yn  dyrchu  hyd  yr  huan, 
Gwêl  y  dwfr  mal  goleu  dân : 
Bhuddaur  en&wr  ddwyreinfyd 
Yn  anferth  goelcerth  i  gyd ! 

Acw  o'm  hol  ymdrwsia  'r  cymylau, 
üwch  âr  a  braenar  ao  ochr  y  bryniau: 
Gwisgant  rosynod  cochion  a  blodau, 
Hyd  odreuon  eu  llwydion  ddilladau. 

*  "The  white  surges  of  the  distant  hoTÌzoa  appeared  rolling  to  meet 
U8  from  the  ▼ery  âky."— ffẃí.  ofCohmbtâ. 
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Diohon  fod  doethion  a'rjcritig  dithau, 

Heb  le  i  edrych  ar  byst-belydrau, 

A  gwawl  lifeiriant  y  gloew  forau, 

Ddaw  fyny  dwyrain  y  gorddyfiiderau ; 

Tra  'r  dòn  ŷn  bwrw  sythion  saethau — i'r  nefoedd 

I  yru  nìwloedd  aur  yn  eu  holau  I 

Ni  ŵyr  boneddwyr  ar  obenyddiau, 
Am  y  gain  ddwyrain  a'i  gemog  ddorau : 

0  na  ddoi  dynion  i  ŵydd  gwyrdd-dònau 
Draw  er  eu  gweled  yn  rhaiadru  'r  golau — 

1  wel'd  camdion  gwlad  y  cymylau, 

A  mawredd  llewyrch  y  mil  myrdd  lliwiau  ! 
Cain  yw  tir  'r  wy  'n  caniatâu — i'r  llygaid, 
Yr  aig  o  f '  enaid  fawrhygaf  innau  ! 

Awydd  am  weled  byd  sydd  ym  miloedd, 

Hyn  ydyw  'r  eisieu  ar  hyd  yr  oesoedd  ; 

Eisieu  rhyfeddu  sydd  ar  y  lluoedd 

Yn  y  morlánau  a  min  ein  mawr  lynoedd  : 

Dyna  osail  chwareudai  dinasoedd, 

A  da  i  lawer  mil  o  deuluoedd, 

I  wneyd  elw  yn  ardaloedd — ^pur  awyr 

Yw  gwylio  gofwywyr  golygf  äoedd. 

Qolwg  a  leinw  galon — wna  i  dafod, 
Ufiidd  floeddio  "Digon," 
Yw  trem  haul  trwy  ymylon 
Mawr  y  J3e  yn  fiäamio  'r  dòn  ! 
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Da  *r  adgofiaf  hyd  farw— yr  amser, 

Bu  yr  ymsooL  hwnw,      , 
A'r  côryg  geirw — ger  y  wyllt  ddn  wôd, 
Wnai  &inc  awen  pan  o'wn  iíanc  hoew. 

O'r  graig  uwch  ben  yr  eigioDy 

Eìs  i  lawr  yn  iaei  un, 
I  ddìnaSy  ac  at  ddynion 

Oedd  â'n  dâ  ar  chŵydd  y  dòn. 

Am  ddyddiau  bum  yn  ymddyddan — ^â  gŵr, 
Garìai  mewn  llong  feohan, 
I  ynysig  yn  Asia 
Nwyddau  lu  o  Wynedd  lân, 

Mab  yr  aig  roi  im'  bregeth 
Gythruddodd,  boenodd  fi  beth — 
**  Dywed  i  mi,  ai  dianc 
O  dy  le  yr  ydwyd,  lanc? 
Ynte  ar  hynt  'r  ol  gwneyd  drwg; 
Mwrddrad  neu  drosedd  mawrddrwg, 
O  Walia  dir,  dy  wlad  deg^ 
Yr  ydwyt  heddyw  'n  rhedegî" 

Sut  bynag;  credodd  fy  "Nage;" 
Eis  i'w  long  a  chefais  le — 
A  lle  da^  gyda  llai  o  dir 
Pw  weled,  a  mwy  p  ddyli' 
Ehuadwy  i  foddio  prydydd, 
A'i  si  a'i  dwrf  nos  a  dydd. 
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Glew  ddwylaw  at  eu  gilydd  ddelynt— *Hoî 
A  Hoi  I  *•  o  hyd  floeddiynt : 
A'r  llong  oV  tir  ollyngynt, 
Ymaith  hi  aeth  Tw  maith  hynt. 

Onid  barddol  cerdded  byrddau— yn  Ue 

Pfyrdd  llaid  a  thomenau? 
Nofio  'n  hyf  gan  fwynhâu— awyr  ddif^ 
A  flfoi  o  olwg  yr  hen  geffylaul 

öyru  gwôdd  ac  âru  gŵy — a  gweithio  'n- 
Mysg  hynodion  cemmaes  Gwenhudwy: 

Gwel'd  ar  y  deifr  y  geifr  gwỳn, 
A'i  frig  fwriog  fyheryn? 

Canfod  ei  hyrddod  a'i  deirw  heirddion— «ml, 
Yn  ymladd  yn  ddigUon, 
Dych'mygu  myllt  gwjllt  a  gwâr, 
A  siarad  â'r  heusorion  ? 

Mawr  gesyg  y  Môr  a  geisiwn — ^yru, 

Yn  awr  fel  y  mynwn, 
I  le  pell,  ond  cynnal  pwn — ar  nenau 
Y  rhaffau  ni  orhoffwn. 

Annelem  i'r  gwŷn  niwloedd — a  oeddynt 
Yn  huddo  'r  dyfaderoedd : 
A  niwl  â'i  wyll  o'n  hol  oedd, 
Ar  ddwyfron  y  gwyrdd  ddyfpoedd. 
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A  tlir^ry  V  niwl  chwìmdeithiai  'r  nos, 

Daeth  amom  g'ŷd  a  theimos : 

Oddìgerth  dwy  dêr  seren^ 

Nid  oedd  ond  y  gwyll  di-wén. 

I  fj  enaid  gofynwn 

Ai  Ue  'n  7  bjd  arall  hwn ! 

Gwawl  nis  gwelaf  mwy  na  gwjnt— mewn  magddu, 

Ai  ar  wôn  Cymm  ýr  wy  'n  oau  emrynt! 

Aì  byw  yr  ydwyf  mewn  bedd — ^neu  dywell 

Ddn  ystafell  y  dwfá  ddystawfisdd ! 

Ai  'r  Môr  ynte  bro  *t  Marw-Hsydd  mor  ddiwawl 

Y  deáll  dynawl^  a  dwyllwyd  hwnw ! 

Ond  rhy  w  òhwerthinog  hogyn — ^yn  foddus 
Ganfyddodd  fy  nychryn ; 
A  pharodd  i  offeryn — dd'weyd  gan  ysgwyd, 
«O  dir  Môn  ydwyd  awr  a  mynydyn." 

"Gwel  yr  onglyr,  os  wyt  ddyrys,— edrych 
Pa  hydred  yr  ydys : 
Cwyd  dy  galon  wan,  canys 
Dyna  'r  gogledd,  medd  fy  mys ! " 

üwch  yr  onglyr  myfyriwn— y  sirìo^, 
Ddwy  seren  annelwn, — 
"  Ac  0  Fanaw  1 "  gofynwn 
I'r  hyf  firaeth  fôr-offer  hwn. 

*^Y  gwirìon  wyrdd  fab  gweryd— bydd  ddystaw, 
O  oror  Manaw  mae  teìrawr  i'r  mynyd !  ^        ^ 
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0  fys  hwn  e  gefiûs  i  * 
Wawl  yn  nghanawl  fy  nghyniy 
A  Uawn  sicihâd  am  wlad  lon 
Oedd  agoa^  a  thai  ddìgon, 

lie  nad  oedd  gwjrll  na  dŵr — ^i*w  hofhì, 

1  wneyd  diygioni  i  un  trigianwr. 

Wedi  hìr  hwylio  coda  'r  awelon, 
Fiy  o'u  cjBgfimau  a'u  oellau  gwyllion ; 
Suantÿ  sibrwdantÿ  megjs  ysbrydion, 
A  faent  nnwaith  mewn  gefyn  tŷnion. 
A'r  djrrys  nifẁl  oedd  ôr-dros  Neifion 
Ar  ddianc  welir  iV  ddu  encilion. 
Y  wawr  deg  ruddeura  'r  dòn — gan  chwarau 
Hyd  hoU  firigau  tywyllaf  yr  eigion. 

Yn  awr  nis  gwelir  neb— yn  ngŵydd  dydd 
Heb  lawenydd  yn  bywioli  'i  wyneb. 

Yn  rhydd  trwy  'u  gilydd  yn  gwau, 
Gan  ehedeg  yn  heidiau, 
Myrdd  o  adar  swyngar  sydd 
Yn  awel  diwmod  newydd: 
Diofii  y'nt  a  dofion  iawn, 
Ar  wanegau  'r  hen  eigiawn. 
I  ben  yr  hwylbren  daw  rhai 
Bronwynion,  dofìoo,  difai, 
Gan  dd'wedyd : — '<Gawn  ni  ddodi 
Ar  eioh  hardd  long  fiiwrwech  chwi| 
Ein  traed  cyn  eto  'r  hedwn, 
^  Hyd  y  Ueithfyd  hyfiyd  hwn  I " 
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Gwell  na  d'weyd  yw  gwneyd  "  gwnaf "— pwy  mor  atgas 
Ka  wnai  gymwynas  Tr  ednog  manaf  ? 
A  phwy  sydd  na  hofifa  sain — Se  hjd  nôd 
Gwirìon  wyllifod*  hy  gar  y  n  lle&in  ?  " 

I'r  disiartr  a'r  digartre' 

Ar  hwyl  llong  hawdd  rhoi  lle. 

Y  ddyhryt  yn  yr  hardd  wybren— estyn 
Ei  hystwyth  ddwy  aden, 

Ac  yn  hyf  mewn  cragen  wèn, 
Ga&ela  ei  phîg  felen. 

Hwnt  ar  eu  taith  tua  'r  tir, 
Hucan  ac  wylan  welir : 
Duon  falfrain  fordwyant, 
Ar  y  chwith  mewn  bâr  a  chwant ; 
Boreu-fwytânt  bryfetach, 
Glas  wystrys  a  berdys  bach  : 
Ac  esgyn  wna  y  goesgoch 
Draw  trwy  haid  o  adar  troch. 

Ar  y  ddê  mae  morŵydd  wèn 
Yn  Uywio  'i  hun  yn  llawen : 
fii  a  eistedd  gan  estyn 
Ei  gwddwf  tàl  mal  y  myn. 

A'r  môr-greyr  yn  mrig  yr  aig, 
Ymboena  draw  am  benwaig : 

*  The  foolish  guiUemot.       |  The  Sea-hen. 


dbyGoogle 


10  T    MOR. 

Tmsudda  ao  ä  i'r  gwýn, 

Hirdreiglog,  ferwog  foryn— 

Fa  le  7  mae  î  gwae  'r  creyr  gwyllt, 

Y  gwirion  dder^m  gorwyllt ! 
Ond  o'r  môr  a'i  ddyfhder  maith, 
Wedi  H  wala  daw  óìlwaith : 

Ow jd  ei  ben  i  heulwen  ha', 
A'i  ysgedyn  ysgydwa  I 

Lla  a  ä  heibio  o'r  llwybig — wedi'n 
Daw  heidiau  Uydanbîg ; 
Brysiant  ac  änt  lle  mae  cîg 

Y  'sg^dan  yn  besgedig : 
Hed  erbyn  hyn  haid  hirbig, 
A  ymaith  bob  math  o  big. 

Ac  ieir  yr  hen  Fodryb  Carey, 
A  änt  yn  haid  tu  hwnt  i  ni. 

O  ddydd  i  ddydd  yn  ddedwydd  iawn— hwyliwn 
Ar  heli  mawr  Neifiawn ; 
A  rhi  'r  môr-adar  gwiriawn, 
A'n  Uai  o  hyd  fel  peUhawn. 

Am  hirfeith  ddydd  bu  morfil 
Agwrdd  yn  cyffwrdd  â'n  cîl : 
Trwy  yr  aig  ei  gartre'  rhydd, 
Uthrol  nofíannol  fynydd, 
Ag  ofiiadwy  gefn  ydoedd, 
Efo  safii  Yesuyius  oedd. 
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Mewn  hirwyn  ewyn  o  hyd,  '^      *"•• 

Yn  ein  hol  gwnai  annelyd :  ' 

Yna  doi  ymlaen  o  dan  ,  \ 

Ochor  ein  nwyddlong  fechan ; 

Yn  dawel  hyd  ei  wlad  laith,  ;  ) 

Yn  ôl  cychwynai  eilwaith : 

Ebai  y  dwfr,  yn  ddiboen, 

Yn  grych  flfrwd  o'i  &wrgroch  fifroen.  ^^*  "" 


V^ 


I'r  morgi  weithiau  rhoem  ergyd— daliem        ' 

Bai  o  deulu  'r  pysgfyd :  .  ^ 

Môr-loi  o  amrywiol  hŷd,  » 

Safent  o'n  cwmpas  hefyd*  /" 


E  ysgydwai  'r  hôd-bysgodyn»  '^  ^ 

Ei  gryniadol  fyr  grwyn-edyn, 
I  ganlyn  berw  'r  gwynlif ; 
Gan  wichian,  nid  heb  achos, 
Heibio  trwyn  yr  albatros. 
Weithiau  ymysg  y  pysgod, 
Wed'yn  e  fyn  yn  edn  fod  i 
Ehyfedd !  hanner  aderyn— yn  tr eiddio  'r 
Awyr  neu  fôr— yr  un  a  fyn ! 

Efo  'i  rwyf  yn  fewr  ei  aidd, 
Owelem  nautilus*  gwylaidd : 

*  «Jjeam  of  the  Utüe  naatíltis  to  safl.**— Pope.    7  mae  iddo  wyth 
traed»  pedwar  o  ba  rai  a  ddefiiyddia  fel  hi^lbreiian,  a*r  pedwar  eraUl 
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Tiíysg  pysgod  un  ôd  ydyw, 
Mal  hwylgwch  gwan  bychan  byw : 
Hofran  yr  oedd  yn  hyfryd 
A'i  hŵyl  fiwh  ar  heli  fyd ; 
Owarwegiai  dan  ei  greig-ge&y 
A'Â  wyth  troed  mewn  eitha*  trefii. 

Ar  y  bwrdd  yr  oedd  gŵr  â'i  ben — ^yn  dwyn 
Blodau  yr  almonbren ; 
Hen  forwr  oedd  à'i  farf  hir,  or-wôn — ^mal  gwawr 
Eiry  lonawr  ar  Gader  Frynwen. 

Dewr  addfwyn  fel  derwyddfiardd 
Oedd  efe, — ^mì  oedd  ei  fardd ; 
Ao  e^  mal  da  'r  wy  'n  cofìaw, 
Yn  y  Uong  oedd  y  pen  llaw :        ' 
Ond  hwn  yn  ei  henaint  teg, 
A  hunodd  ar  y  waneg, 
Yr  hûn  ryfeddfowr  hono 
A  bery  ìng  ymhob  bra 

Am  ei  lân  gorff  rhoem  lîan  gwŷn — dano, 
Yn  dyner,  rhoem  fyrddyn, 
A  rhoed  i  suddo  'r  rhai  hyn 
Blwm  a  thrwm  faen  wrth  rwymyn. 

Ac  £ry  ar  led,  yn  hanner  godedig^ 
Chwyfiai,  ymdònai  'r  fimer  Brydeìnig ; 
Hen  •'liw"  anwyl  yw  hwnw — ^tafl  ogonedd 
A  bri  a  mawredd  tros  y  byw  a'r  marw. 
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Ownai  'r  Cadben  ddarllen  pennawd 

0  lyfr  lôr  uwch  ein  gwelw  frawd ; 
D'wedai  am  y  Duw  ydoedd 

Ar  aig  a  thir — fel  yr  oedd 
Gair  Duw  ar  holl  frigau  'r  dôn, 
A'r  nefoedd  uwch  bro  Neifion, 
Yn  las  a  hardd  fireinlys  i 

Y  rhai  gadwyd  fry  godi. 

I'r  rhai  eilw  Duw  i'r  wlad  well, 
Cystal  y  w  'r  Uong  a'r  castelL 
Soniai  am  lesu  unwaith, 
Ar  hyU  lif  y  dyfnfôr  Uaith ; 

1  draed  Gwaredwr  rodìaw  'r 
Eang  lỳn  ar  ingol  awr — 
Am  y  rhai  sy  'n  marw  yn 

Yr  Hwn  a  bâr  i  ronyn 
Digyrith  y  gwenith  gwan 

Qwnu  yn  fyw  eginyn. 
Am  farwolaeth  ddaeth  trwy  ddyn, 
Ac  adgyfodiad  wed'yn 
I  nerth,  ao  am  yr  hyn  a 
Oedd  eiddom  trwy  'r  ddau  Adda. 
Dywedai: — "Ein  brawd  dodwch 
Yn  ei  wisg  wèn  tros  y  cwch ; 
GoUynger  i'r  dyfnder  du 

Y  gŵr  y'm  yn  ei  gani."  ♦ 


•  **  Oan  hjnj  yr  ydym  ni  yn  rhoddi  ei  gorff  i'r  dyítader,  i  ddychwelf d 
i  lygredigaeth,  gan  ddysgwyl  am  adgyfodiad  y  eorff,  pan  /ẃrio'r  mòr  ei 


dbyGoogle 


20  T  MOR. 

Ár  hyny  cwympai  'r  henwr ; — efo  'i  lyfr 
Yn  ei  flaen  äi  'r  Uëwr ; 
Yn  cau  dôr  bedd  y  morwr, 
Û  uthr  dristâd,  dyeithr-drwst  dwr. 

"Yn  ddigêl  marw  sydd  elwch," — ^a'rmôrdôdd 

Y  fan  y  suddodd  i  fynwes  heddwch. 

«Na  wylwch,  frodyr,  cawn  weled,— heb  loes, 
Yn  Nuw  a'i  groes  pob  un  a  grôd  " — 

Y  gelwid  ef  o'rgwely  dŵr, 
I'r  lesu  ferw  tros  forwr, 

I  wingo  'i  Iwch  angel  oedd — ^roddai  dôn, 
A  godai  'r  meirwon  i  gyd  o'r  moroedd ; 
Ei  gryf  lais  a'i  gawr  floedd,— yn  ddiattal, 
Ddeflfröai  anial  y  môrddyfiFrynoedd. 
Udgorn  Nêr  trwy  'r  dyfoderoedd, — am  enyd 
Wneddai  'r  gro  'n  fy wyd  gan  ddaeargrynföoedd : 
Gan  fwrw  gwýn  niferoedd— -o  ddynion 
O  waelod  Neifion  i  olud  nefoedd. 

Yn  ei  fedd  gorwedd  y  gwron — ^ym  mynwent  ^ 

Ddymunol  ei  galon : 

Ar  dir,  'r  ol  blwyddi  hirion— ei  brydydd 

Heno  sydd  am  dano  'n  son ; 

Gwasaidd  gwneyd  esgusion— am  hyn  o  âti, 

Llanwyd  ei  gyfaill  â  hen  adgofìon. 


Hwyliem  ac  wylem  mewn  galar,— am  ddyddian, 
Hyd  wanegau  hynod  snhygar, 
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A  godentÿ  a  ewynent  yn  anwar, 
Fry  yn  dywyU  fel  hen  fiyniau  daear. 
Yr  ydoedd  môr-adar— er's  tro  wedi 
D'weyd  ìni  am  gyfifroad  y  doniar. 

Ac  ar  ei  hynt  y  gwynt  gwan, 
Yn  uwch  heibio  wnai  chwiban : 
Casglu  awyr  o'r  cwsgleoedd, 
A  hel  hen  rym  ei  luon  yr  oedd : 
Cryfhâi  ac  äi  yn  fwy  certh, 
A'i  rodfa  'n  fwy  anmhrydferth. 

Esgyn  a  disgyn  i'r  dwfr, — ^ymwingo 
Yn  mwng  y  trochionddwfr, 
Gwelltddyn  oeddwn  mewn  gwylltddwfr, 
Dyn  llai  na  gwibedyn  Uwfr. 

A  Uenwi  llenwi  wnai  'r  Uong, 

Yn  drymach  drymach  ei  dring : 
I'f  aig  aeth  ein  bara  ar  goll ; 
Darfd  'r  oll, — O  !  'n  dirfawr  ing. 
i 
Dan'gesyg  gwenyg  ein  Uestr  ddisgynai ; 
Nofiodd,  ymroliodd,  a'r  môr  a'ì  huliai  ; 
Yr  eigion  a'i  t'rawodd,  a'r  gwynt  ruai 
Wewyr  drwy  enaid — a'r  môr  daranai ! 
Lla  angeu  wgent,  y  Uong  a  wegiai, 
Yn  ddewr  a  chyfan  ailymddyrchafai — 
Awgrymai  'n  llesg  fod  «  grym  yn  Uai — ^pryd  hyn 
Dyrysai  wed'yn  mal  ped  arswydaî. 
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Nymnnau  gredem  yn  wahanol — ^bawb 
Ei  bod  jnfwy  nerthol : 
Ai  fíydd  fel  flFjdd  cariad  ffol 
Oedd  hono  ?    Na»  ffydd  ddynd  ! 

Moryn  fel  Berwyn  ar  y  dde  sy'n  bwrw 

Ei  hun  heb  aros  i'r  dyffryn  berw ; 

AV  dyffiryn  terwyn  trwy  anferth  dwrw, 

Yn  nhrin  y  ddrycin  ddwyrea  acw. 

Egyr  ei  ewyn  gan  dd'weyd  yn  groew, 

"Deuwoh  i  waered  " — 0  enyd  chwerw ; 

ÎTn  y  gwaelod  Angau  'n  galw— uwch  rhu  'r  dŵr, 

Ar  y  Morwr  i  dawelfro  'r  meirw ! 

0  ein  gwae  !  y  Uong  heb  gêl — ^idd  y  Môr, 
Suddo  mae  yn  isel : 

Erch  wÌDga,  ond  braich  angel — a'i  tafl  o'r  bedd, 

1  ddig  arlechwedd  y  garw-li'  ucheL 

Deuai  syched  dirfawr  wed'yu — arnom, 
Ac  oemi  a  dychryn : 
Trwy  'r  gwaed  trywewyr  a  gwŷn, 
Yna  cnöai  gwanc  newyn. 

Ac  ofn  Duw  ar  gefn  y  dôn — wnai  ddechreu 
Treiddio  i'r  goleu  trwy  weddi  'r  galon. 

Cyn  hyn,  sef  terfyD  ein  taith, 
Ni  wybum  i  andbaith : 
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Toa  ohartref  yn  ngwlad  fy  nhadau, 
Yr  hedai  edyn  fy  myfyrdodau, 
Hyd  yr  hen  fironydd  a*r  cedjm  fryniau, 
Brithion  o  hynawsion  berthynasau. 
O  newydd  gwelwn,  mal  yn  nydd  golau, 
Fy  hen  haddef  rhwng  caerog  fynyddau, 
Ac  o  safii  hirdeg  sifîiau — mwg  hyfryd 
Aelwyd  mebyd  yn  dyrchyd  yn  dorchau. 

Minnau,  O !  yn  y  man  hwn — ^yn  rhoi  gwaedd 
Yn  bell  o  gyraedd  bawb  oll  a  garwn ! 

Yna  'n  odrist  gan  edrych, 
I  dde  yr  aig  trwy  hir  ddrych, 
EÌD  Cadben  i  hwylbren  äi, 
A'i  lais  anwyl  a  seiniai — 

Banllefodd  uwch  ben  gan  wenu, — ^**Ddwylaw, 
Dewr  ddaliwch  i  fynu, 
I  Dacw  Hwyl !  Hwyl !  yn  y  dê  cu, 

!  Ac  ynysig  yn  nesu. 

*«Teflwchwylltdân— bloeddiwchganu,— Hwyl!  Hwyl! 

O  aìr  anwyl  i  rai  ar  rynu ! 

Draw  cawn  fôr-frodyr  cu — ^haelfrydig, 

Ac  ynysig!    0  air  yn  cynesu ! 

Tremiodd  haul  trwy  'r  storm  ddu,— daeth  estron 

Da  ei  galon  i'n  diogelu." 

\  A'n  hen  long  anwyl  ni, — môr  erchyll 

Darawai  'ì  hestyll  ac  a  gauodd  drosti : 
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Bin  Uestr  gauwyd,  a  llais  tragy^dd— y  dòn 
Trosti  heno  'n  suo  sydd. 


Yn  yr  Ynys  am  hír  enyd — ^buom 
Yn  byw  yû  iselfryd ; 
Ond  daeth  Uong  fawr  ar  y  dòn 
I'n  danfon  i  Brydeinfyd. 

Ond  er  anwyled  oedd  gweled  Gwalia, 

Creig  Arfondir  a  mein-hir  Mona, 

Truenus  oeddwn,  methwn  amaetha ; 

Yn  nuU  Morwr  gwnawn  enniU  ym  mara : 

I  mi  yr  oedd  y  Môr  o  hyd 

Yn  rhoi  mwy  hawddfyd  na  thrum  y  Wyddfa. 
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Cyhnwtsiao:  Mewn  if  ibwDg  7  tywod  a'r  crelglaa— ymddilÿra 
gyda'r  UoDgan  a*r  agerlestri  a  basiant — 7  Uong  genadol — Ilongau 
masnachol— g^nüadau— 7  llanw  a'r  trai— miwsig  7  lloer  a  dawns 
ddiddiwedd  7  dTfroedd— carwriaeth  7  lleoad  a'r  môr--ei  dd^froedd  7n 
gwaliann  ao  7n  nno  7r  7n7soedd->7n  fánteU  werdd  am  ^sgw^ddan  7 
b7d— hen  foroedd  daearegol— en  holion  7n  7  gwastadedd  a'u  coflThftd 
l^  7  Snig— 7  môr  new^dd  rhwng  Dofer  a  Chalais,  a'r  hen  fôr  rhwng 
Uoegr  a  Gh^mm.  Y  bardd  yn  esgTU  craig— Bheswm  dTnol  7n  ceisio 
mesnr  7  mdr— 7r  hen  brif  genedlcedd  ^n  ildio  iddo,  a  D^chTmTg  ^n 
esgyn  goisedd  Rheswm— hen  gredöau  ac  ofergoelion  am  dano— 7  duw 
Neptìwn  nen  Neiflon  7n  cael  ei  dd^chTm^gu— ei  I7S  cregTU  7n  7  môr 
— darlnniad  o  Neptiwn  fel  ei  c^nnr^chiolir  gan  geifwaith— ei  hTnt 
âdedw7dd  ^mysg  Nereidiau  a  Neiadau,  duwiesau  a  môrforw^nion— 
y  temdaa  liîosog  a  godw^d  iddo,  a  gwagedd  CTmhariaethol  hen 
glasniiaeth.  Yn  aneich  7  môi^—cartref  7  CTm^lau  a'r  digartref  w^nt— 
y  mdr  a*r  corwynt— môrwŷddiaeth,  neu  iTSieuaeth  7  d^íhder— 
mûdoBgCálan— 7  golud  a'r  ardderchogrw^dd  a  orweddant  7n  ei 
ddystaw  waelodion— mynwent  dawel  7  boddedìgion— amlder  ei  b^sg 
a'i  iTsian,  ao  anfeidroldeb  7  testun— ^n  ddadguddiad  Dw^fol— cau 
Uyf^  7  gwanegan— ac  ^mddifÿra  ar  7  làn  ^m^sg  7r  ieuenct^d. 
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Dtwbntdd  oedd  dweyd  hanes 
Yr  hen  aig  hoff,  a'r  hyn  ge's 
0  fẁyniant  ar  ei  fynwes. 

Yma  'r  wyf  er's  amry w  hafau — mewn  tŷ 
'Min  ty  wod  a  chreigiau  î 
'EÀfim.  ef  wjf  yn  fwynhâu 
Yn  niweddiad  fy  nyddiau. 

Ac  o  ddydd  i  ddydd  boddjiâf— ar  y  badau 
A'r  hwyliau  draw  welaf ; 
Ar  ei  lánau  mawr  lonaf, 
Ac  0  !  fel  mor  ieuanc  af ! 

Gwelaf  trwy  'm  ffenestr  lestr  lon — ar  y  dyfiider, 
Ag  yni  'r  ager  yn  gwanu  'r  eigion : 
'  Troi  y  mae  gylch  trwyntir  Môn — a'i  mwg  hir 
O'i  hol  adewir  yn  gymyl  duon. 
Gyrir  hi  â  Gair  yr  lôr — o'n  hen  wlad 
Y  Uawn  o  gariad  i  bellenig  oror ; 
Hon  ydyw  'r  Uong  genadol — ac  i  Fôn 
Hael  ei  rhoddion  rhy'  hwyl  arwyddol — 
Try  i  gyfarch  y  traeth — brenhines  hi 
Ym  mawrhydri  ei  hymerodraeth ! 

Gwelaf  trwy  'm  ffenestr  lestr  lai ; — caiff  y  llwm 
Ei  nwyddau  cotwm  ar  lenydd  Catai ! 
A  llong  gain  firain  foria — ^ar  ol  hon, 
Nawf  dros  y  Wendon  i  Fadras  India. 
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Ilhai  mawrion  i'r  Amerig — a  gerddant, 
Y  gwyrdd-ddwfr  mawreddig ; 
Yn  nofio  'r  ŵy  yn  fawr  wig, 
Dyna  dderw  ÌPrydeinig. 

A  derw  wỳr  ar  y  dŵr  ânt 
Idd  y  manau  ddymunant. 

Daw  wedi  hyn  yn  dawel— ond  ëon 
Hyd  yr  afon  ynfydau  rhyfel : 
Ac  eraill  hyd  y  gorwel — ddont  mewn  hedd, 
Mal  de£Edd  glanwedd  ar  lechwedd  uchel : 
Heb  ofii  ä  pawb  i'w  hynt — i  bob  pell  bau, 
A'r  Môr  a'i  dònau  furmura  danynt. 

Gwèn  leuad  a  gân  alawon — swynol, 
Nes  enniU  ei  galon : 
A'r  dwfr  gyda  'r  dôn — ar  bob  llaw, 
Ddeil  i  ddawnsiaw  yn  nwylaw  'r  awelon. 

Mlaen  ac  61  mae  ei  lanw  cu — ^yn  cilio, 
Ao  eilwaith  yn  nesu : 
Daw  tòn  ar  ol  tôn  bob  tu, 
Gyda  gwên  i  gydganu. ' 

Ddoe  yr  ydoedd  ar  ddyfroedd  heirdd  Hafren, 

Y  dwfr  sy  heddyw  hyd  Fersey  addien ; 

Y  fory  nesâ  i  fro  Ynys  Owen 

Hyd  ei  wyrdd  hirfíyrdd  ar  daith  ddiorphen ! 
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A  ffolodd  y  Môr  trwy  ffaelu — cyraedd, 
Eì  deg  garìad  langu  7 
Llawer  och,  a  llawer  rhu, 
Anfonodd  ar  i  fynu  ! 

Ni  fyn  yr  hoeden  wèn  ŵr, 
A  char  hudo  'i  chariadwr ! 

Traserch  Môr  a'i  petrusa — a  dwndwr 

Ei  ddŵr  a'i  byddara : 
;  Ond  pan  ei  fin  gusana, 
Hi  naid  yn  ôl — newid  wna ! 

Ei  loer  anwyl  wirionodd, 

Ei  feddwl  e^  feddal  un : 
Ac  er  yr  oîl  a  garodd, 

Nis  gall  ond  gwisgo  ei  llun— 
Fhoddgraffiad*  o  dyniad  dŵr 
Ar  fron  y  gwirion  garwr ! 

Miwsig  Lloerwen  ysblenydd 

Y  Uawen  drai  yn  Uanw  drydd : 
Ac  yna,  pan  yn  ddigon  pell, 
Treia  V  Uanw,  cyn  taro  'r  Uinell— 

Y  Uinell  Ue  gall  anian, 
Guro  'r  Môr  efo  gro  mân, 
Ai  yru  ar  i  orwedd 

Yn  ôl  i'w  anfeidrol  fedd ! 

•  Phoddgrafflad.    Ffodd  neu  Ffawdd,  Light;  diflTodd,  to  extmgẁsh  l 
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Sieryd  âg  Ynys  Seiriol, — ^rhua  gân 

Ar  Gynwy  hanesìol ; 
I  Lydaw  yn  ei  ledol — ä  eilwaith, 

O  Walia  henafol : 
Dan  suo  'n  hardd  dawnsia  'n  ôl, 
I  fiwsig  y  Lloer  fìsol. 

Ar  bob  goror  trwy  Ewrob  e  gur% 
A'i  ewyn  gorwyn  bob  dyn  a  gara ; 
Amo  'r  Hindwywr  dugroen  wrandawa, 
Ei  &wredd  wêl  a'i  fawrddwfr  addola ;       * 
Yr  aig  a  afael  yn  y  ddaear  gyfa, 
Nì  chaf  wlad  trwy  'r  byd  na  chofleidia ; 
Hen  Brydain  brioda-^-gyda  phob  man, 
A'r  Môr  ry  gusan  yr  Amerig  i  Asia! 

Eì  ewyn  ddwfr  ar  bob  glán  ddyd— -una 
Bob  ynys  trwy  'r  hollfyd  : 
Rhyfedd  y  Môr  mawr  hefyd 
Wahana  'n  bell  ranau  'n  byd ! 

Dwy  ysgwydd  y  byd  wisga :— y  nef  wynt 
Y  fantell  werdd  chwyfia ! 
A'n  byd  maith,  pan  y  teithia, 
I  wagle  Dim— yn  glyd  ä ! 

Yn  y  graig  mewn  oemi  a  gwres 
Haenau  wèdant  ei  hanes, 
'N  eglut  iawn  gwelir  ôl 
Mor&nau  'n  mm  y  &enoI : 


dbyGoogle 


80  T   HOB. 

À  gwelir  ef  a'i  glai  rhydd 
Ai  rô  mân  ar  y  mynydd ! 

A  wado  deued  wedy'n^i  chwilio 
üchelion  y  Berwyn^ 
Owelir  eì  waith  yn  glaer  wỳn 
Tn  y  creigiau  mewn  çregyn. 

Darllened  yr  hoU  haenau, 
Ei  fiyrdd  wnânt  eglur  goffâu. 

Astudiwch  y  gwastadedd, — ewch  eilwaith 
A  chwiliwoh  y  llechwedd : 
A  oes  craig  nas  caria  wedd, 
Hen  dònau  yn  ei  dannedd  ? 

Ac  Is  y  graig,  a  oes  gro 
Tánodd  nad  y w  'n  cyttuno  î 

Ystalwm  cyn  oes  diluw, 
Cyfodai  'r  dwfr,  ar  air  Duw, 
I  fyny  dros  ei  derfyn  draeth, 
I  wahanu  dwy  frenhiniaeth 
Oedd  i  fod  cyn  dydd  y  fam 
Yn  uchedig  a  chadarn. 

Rhedodd  yn  ei  fawrhydi — ^hyd  afon, 
Bhwng  Dofer  a'r  Qelli| 
Ac  ar  &wn  a  gro-feini 
Gwely  wnaeth  rhwng  Qâl  a  ni. 
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Os  cyflfroir  gan  wynt  wrysg  Ffrainc — ^ryw  ddydd 
Daw  yw  'r  awydd  yn  ein  derw  ìeuainc. 

Fn  gwared,  i*n  harbed  ni, 
Y  mae  gwaed  yma  ì'w  godi : 
A  dîail  nerth  dâl  yn  ôl 
Yn  fíleinig  fel  YnioL 

Et  hyny  tarianwr— dewr,  fiÿddlon, 
Yw  'r  dôn  i  Brydeiniwr : 
Os  moria  croes  ymyrwr,  ^ 
Ni  raid  ofn  yn  Nuw  a'r  dŵr.* 

Unwaith  bu  yn  gwahanu — ^Uoegría  hardd 
Ymhell  o  greig  Cymru;t 
Yn  Ynys  Brydain  geingu 
Nodwn  £gui  nad  yno  f u ! 

E  gawn  ôlion  ei  gynwely— heddy  w 
Ar  fynyddau  'r  eiry : 
Ar  wèn  ftíg  yr  Aran  fiy, 
Daeareg  yno  'u  dyry. 


*  "T  is  better  usÌDg  Franoe  than  trosting: 
Let  ua  be  backed  with  6od  and  tho  seaa; 
Whioh  he  has  giren  for  fenoe  impregnáble ; 
And  with  tbeir  helps  only  defend  oursehres : 
In  them  and  in  ooraelTes  onr  safety  liés.'* 

8hakupeare,^Kìng  Hmry  Y. 

t  Gwel  Proceedings  qf8ocial  Science,  1862. 
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Cyn  caban,  na  llàn,  na  llys; 
Cyn  enwi  ein  cain  ynys ; 
Cyn  creu  un  goleu  pell  gwan 
Ar  wyneb  marw  anian ; 
Cyn  cydgor  ser  y  bore,— 
Yn  y  cyn-fyd  cawn  efe  I 

Oddiar  grib  yr  hoewddewr  graig 

Acw  hollta  y  gwylltaig, 

Yr  edrychaf  ar  drochion 

Y  wlad  ddwfr  anwladaidd  hon. 

Mi  af  yn  awr  uwch  fawr  fin, 
Ger  lli'  Môr  y  Gorllewin, 

Dedd&u  ei  deymas  yrasant  iasau, 
I  ddylu  Eheswm  meddylwyr  oesau ; 
Anturiai  Athen  i  fin  y  traethau, 
A  gwedd  ei  wyneb  heriai  'i  gwyddonau; 
Yna  digonodd  yn  fud  ei  genau. 
Y  Môr,  er  pan  ganodd  ser  y  borau, 
JRuodd,  deymasodd  oddeutu  'r  ynysau 
Gynt  a  addolynt  baganaidd  ddelwau ; 
Ac  am  Ner  ei  ddyfaderau— bu  pob  tòn 
Yn  gyru  mudion  awgrymiadau. 

Siarad  bu  hen  glasuron— ein  daeari 
Ond  deall  yr  Eigion 
Nid  allent  mwy  na  deillion; 
Aent  o'i  su  a  thawent  son  I 
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Assyria  a  geìsìaî  arwain— ddawnus 
Wyddoniaèth  y  Dwyrain 
Hwnt  tua  'r  Môr,  ond  tra  main 
-  TrÖai  gwŷr  Nimrod  droain 
O'i  ŵydd  Q%  gan  addef  y  gwir, — sef  fod 
0  dan  ei  waelod  y  Duw  na  welir! 
Persia  a  Chaldea  dir,— ceisiasant 
Hwythau  wneyd  allan  tasg  byth  nad  ellir: 
Am  ei  &wr  nerth  myfyrio  'n  hii^— wnelent, 
Ao^a  ildient  i  Fôr  y  CaQpldir> 

F&elai  Bheswm,  ac  ì  fifoli  'r  oesoedd 
Dychymyg  wnai  gynnyg  rhesymau  gannoedd ! 

Medd  un; — "Duw  ei  hun  yw  'r  Dŵr, 

Efe  ydyw  fy  awdwr ; 

Heb  na  chlwy^  gwaew-boen,  na  chlais, 

0  hono  ef  yr  hanais ; 
Ac  fel  y  cwrel  y  cês, 

'    0  fewn  ei  chwyddog  fynwes, 
Dyfii  'n  fyw  o'r  dyfiiaf  fan 

1  oleuni  haul  anian ! 

0  fro  Dim  i  hyfryd  wawl, 
Aurdegwch  crëadigawl : 
O'r  Abred  waered,  di-wôn, 

1  orielau  yr  heulwen ! 


*  "  On  those  shores  (Mediterranean)  were  the  four  great  empires  of 
Üie  woild— the  Assyrìao,  ihe  Orecian,  the  Persian,  and  the  Roman.  All 
our  religion,  almoat  aU  our  law,  almost  aU  oor  arU,  ahnost  all  that  sets 
as  above  sa^ages,  haa  oome  to  ns  from  the  shores  of  the  Medi- 
tcmnetD."— Dr.  Johnton, 
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O  ddîi&wr  Fôr !  yr  lor  wji, 

Ni  wnáaffy  nuw  ydwyt. 
^c  ar  dy  fin  7  penlìnia^ 
A  dy  &wredd  di  glodforaf ; 
Ein  pôr  wyt,  am  hyny  porhâf — i  alw 
Dy  enw  fcro  'r  byd  daÂaf !" 

Mynai  rhai  mai  .yn  rhuad 

Y  dwfr,  yr  oedd  yr  hen  dad, 

O  annwfii  anynad, — ^yn  cael  â*r  tÌTy     « 
A  gwefl-laes  hir,  gyfle  i  siarad* 

Mynaì  eraill,  mewn  cred  a  mwyn  eiriau, 
€^1  dywedyd  wrth  ein  hygoel  dadau, 
^  Wele,  annedwydd  ddwfn  le  eneidian, 
Y  sawl  ni  addolant  Sol  na  'i  ddelwau.'* 

Fel  yna,  nifwl  anwir 
Dôdd,  ac  a  guddiodd  y  gwir. 

Beunydd  i  bob  rhyw  ddybenion— e  drowd 

Y  rhuadwy  Ẃendon, 

A  drwg  a  da  o'r  eigion, — serch  a  llid, 
Godid  mál  eu  gelwid^gan  orgoelion. 

Gan  na  welent  Gynháliwr, 
Na  lor  doeth,  yn  nrychau  'r  dŵr, 
Y  Duw  iawn  ni  adwaenyniy 
Ao  un  duw  gau  a  wnaed  gynt 
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Gan  lau,  yn  dduw  dawìau  *r  dòn, 
A'ì  enw  ef  oedd  Neìfion : 
Foseìdiwn  a  Neptiwn  oedd 
Eraill  yn  galw  duw  'r  moioedd. 

Ai  rboi  wnaeth  ájohjmjg  rhydd 
I  Noah  enw  newydd ! 
Nis  gŵjr  neb,  ond  yn  sior  nid 
Yw  Duw  No  wedi  newid. 

Oroegiaid  wnaent  Ijs  o  gregyn, 
Yn  yr  aig  ar  graìg,  ddi-gryn ; 
Er  iddo  fyw  mewn  hardd  ùai, 
Yn  freiniol  ar  ddwfr  anian. 
Yn  ei  lys  cribai  'i  laeswallt, 
Ac  äi  hjd  &ig  y  dw&  hallt. 

Cànt  ei  gerbyd  enbyd  oedd 
Yn  dirwyn  uwoh  dy&deroedd. 

Oan  yru  'r  aig  yn  erwin,— a  ohynnál 
Ei  fforch  wèn  dair-ewiny 
Yn  ei  law — ^a  cher  ei  lin 
Y  mawr  ddelffaidd  môr-ddolphin, 

Teithiai  'n  ffol  fel  dìafol  dig, 
Yn  ei  flaen  yn  fileinig. 

Yn  bur  dirioD,  bryd  «irall, 
£lai  hyd  Cos  fel  duw  caU, 
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Ar  forfSarohy  gan  gyfarchu 
Hjd  ei  wlad  Nereidiau  lu : 

Qan  ddewìsyd  gwýn  dduwiesau-^îriol 

I  ddawns  ar  y  tònau : 
Appolo  a  holl  eppil  lau— ddawnEÚent 
A  llawenent  uwch  ben  eu  Uunìau. 

Oorfu  i'r  gwynt,  yntau-^hwiban  mewn  )iedd 
Qân  o  wagedd  ar  y  gw^egau. 

A  duw  oedd  ef  dedwydd  iawn — ^hoff  o  fod 
Efo  rhîanod  a  môr-forwynion: 

lä  fryd  rodd  am  fer  adeg; 
Ar  llietis,*  ferch  Dorìs  deg; 
Ond  ofii  bod  i'w  phlant  yn  dad 
Drechodd  ac  oerodd  ei  gariad : 
Ac  i  eneth  hardd  Tethys 
Y  rhodd  ei  law  a'i  hardd  lys. 

Unwaith  bu  yn  byw  yn  Nhenos:— wed'yn 
Symudodd  i  Denros, 
Yna  e  aeth  yn  y  nos 
I  Gorinth  deg  i  aros. 


•  "TheÚB  was  ooarted  by  Neptane  aad  Japiter,  but  when  tfae 
gods  were  informed    that    the    son  she   woold  bring    forth    muat 

become  greater  thaa  his  father,  their  addraates  were  stopped.** 

Classical  DicHonary, 
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Cannoedd  o  demlau  ceinion* 
Ddwyrëwyd  i  fawp-dduw  'r  dôn: 
Er  hyn  fel  môr-forwynion — ^bodolodd, 
Ni  hanfododd  ond  yn  mhen  ynfydìon. 

Rhyw  ddyn  luniodd  Barddoniaeth— ydoedd, 

A'i  gariadon  'sy  waetb ; 
Heddyw  gwawr  o  Dduw  gwir  ddaeth,— -o*i  chanfod 
Encilia  sorod  enwog  clasuriaeth. 

0  Fôr  Mawr !  ofer  i  mi 

Ddotian  prydyddu  iti; 
Ni  ddoniwyd  awen  ddynol — ^i  allu 
lawn  fydru  yn  ngwydd  yr  anfeidroL 

Tydî  yw  cartref  cymylau  *r  nefoedd, 
Oordduon  weision  ein  gwyrdd  ynysoedd ; 
Oyri  un  cwmwl  hygar  i'n  cymoedd, 
EUchwyl  daw  arall  i  ael  ucheldiroedd; 
Yna  cydgychwyn  folwyn  ddu  fìloeddy 
Yn  llawn  o  wlaw  i  bell  anial-leoedd : 
I  gario  gwin  yr  aig  ar  g'oedd — ^uchel, 
Awel  wynt  tawel  yra  'r  mynteîoedd. 

A  nofio  'r  nef  fawr  a  wnânt— gwlawogydd 
Hyd  elltydd  dy waUtant : 

*  «The  miMt  ílunoiu  temples  of  Neptane  were  at  the  Oorinthian 
îstfamns,  Helici,  TroBz6ne,  and  the  promontories  of  Suninm  and 
Tsnam,  to  which  may  be  added  the  magniâcent  tempie  of  Festom  in 
Italy,  still  in  esiatenoe."— £cii^9nerv. 
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0^1  nef-fifTrdd  mynydd  a  phant^ 
A  choedydd  ddisydiedant. 

l'r  gwynt  digartref  wyt  gartref  hefjd, 
Ar  hyd  dy  wyneb  e  rodia  enyd, 
Yn  Uwyr  ddiasbri,  llariaidd  eì  ysbryd, 
A  phenrhydd  mewn  dleilfyd  dawelfyd : 
I'rjysig  gorwynt  ti  roi  seguryd, 
Cyn  yr  enJ^  ystorm  i'r  cyfanfyd : 
Ei  &wr-rym  i  adferyd, — ar  dy  dôn 
I  huno  noBon  ei  ben  a  esyd. 

Acw  ar  ogwydd  mae  byddin  y  oreigîau 
Wedi  eu  gosod  gan  grëedig  oesau, 
I  wylio  tanynt  wrthryfel  y  tònau : 
Gan  filr  ei  wyntoedd,  yr  eigìonfôr  yntau 
Eilw  i  drin,  gyda  mil  o  daranau, 
Ar  ei  aruthrol  oesol  gadresau ; 
Ei  nerth  ry  wed'yn  yn  ei  ruthriadau, 
Ar  noeth  esgym  y  cedym  greig-gadau : 
£  fyn  i  uchelfÌGmau—- ei  gesyg,  ' 

A  bwria  'i  wenyg  ubb  crynu  'r  bryniau. 

Er  i  awelon  droi  'r  Môr  i  roliaw, 

Ac  i  gorwynt  eiddigog  ei  guraw 

Yn  ddigllawn,  a  chyflawn  gael  yr  uchaflaw, 

Ac  i  ddu  wgedd  y  ddau  ymgaddugaw : 

Gwawl  heddychawl  ddaw— dengys  dau  elyn 

Eu  gofed  wed'yn  am  ymgofleidiaw ! 

Mawr  gâr  y  Môr  y  Gwynt — ^yn  ei  galon, 
A  chariadon  yn  cydchwareu  ydyntl 
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!Fellj  onid  cyfeìlHon — oywiraf 
y w  *r  Corwynt  a'r  Eigion  ? 
I  ryw  dda— <lyna  ffordd  lon— 
BheoÜr  eu  cwerylon. 

Y  ddau  madwy  hyn  a  ryddrodiant 

Ym  mreichiau  'u  gìlydd,  am  yr  uoha'  galwant 

Y  ddau  wrthentryohy  a  llawenychant: 
Yn  yr  hen  oesau  y  cyd-drinaaant 
Helyntoedd  amseroedd  Duw  yn  ei  sorìant ; 
Hen  arch  y  oyfìawn,  hwyrach  y  coâant 
Mor  dawel  y  nofìai  hi  gyda  'n  rhíant^ 

Yn  hardd  ddianaf  yn  ei  hurdduniant: 
Am  affwys  ddofia  ymhofianl^ymddyddaD, 
A  daear  wiwlan  y  byd  arwelant ; 
Ac  yna  am  ogoniant — ^mawreddig^ 
Anfesuredi^  y  Nef  siaradant  I 

Yn  anweledig  mewn  dwâi  waelodion, 
Oer  a  dileufer,  o  dan  redlifon, 
Gpgwydda  morwydd  mal  gwigoedd  mawrìon, 
Neu  ŷd  yn  chwiwio  o  dan  y  chwaon. 
Yno  naoreaid  ger  ffynnonau  croewouy 
A  rhodomeliaid  ar  hyd  eu  hymylon, 

Y  laminaria  â'u  dail  main  hìrion, 
Dy£Ant  o  fillwydd  hyd  faint  a&llon.* 

•  «rrhealgffi  growmg  in  the  depths  of  the  great  Pacific  Ocean  have 
stems  which  exoeed  iu  length,  thottgh  not  in  diameter,  the  trunlcs  of 
thetáUest  foreet  trees.  *  *  *  The  depths  of  ocean  are  Taried  with 
sabmarine  foreets,  beautifbl  in  theìr  dìyersity  at  the  prìmeval  wooâs  of 
recentiy  disooTered  lands,  often  of  yast  extent,  and  intermingled  with 
brealu  of  lawn."— iirann«  Botany. 
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Âc  angorau  ar  y  cangau  oerion 

I  dànnau  'n  debyg  ar  helyg  Babilon ! 

Yno  ceir  hefyd  fawr  longau  cryfion, 

Yn  feddau  diogel  i  foddedigion. 

Yn  ngerddi  'r  pysg  yn  gymysg  â  gwymon, 

Ar  wely  o  glaì  y  mae  perlau  gloewon ; 

Ac  ar  eu  gUydd,  yn  feinì  rhyddion, 

Bhoed  yma  emau  nas  gŵyr  duw  Mammon — 

Elwch  a  thegwch  ỳn  gymhlethigion, 

Cydgymysgedig  â'r  c^rig  geirwon ; 

Ac  heolydd  culion,~cymoedd  isel, 

Muriau  uchel  a  themlau  mawrwychion. 

Yma  'n  blith  draphlith,  lanastr  yfiöion — 

Gorwedd  ar  wasgar,  rhwng  y  gwyrdd  wrysgon,. 

Yn  farw  lonydd,  enfawr  olwynion, 

Yrid  gan  ager  hyd  y  gwỳn  eigion : 

Mal  gwig  grymedig  cyflegrau  mudion, 

Ac  arfau  dinystr  fu  'n  gorfii  dynion. 

Yn  nghyflfro  enbyd  yr  Euroclydon 

Dâ  'r  marsiandwr  yma  roes  y  wendon; 

Yma  e  laniwyd  ei  a\ir  melynion, 

A'i  hunan  hefyd! — yn  mru  'r  hen  Neifìon! 

0  dywod  mal  coed  duon — ^mynwentydd, 

E  ŵyra  morwŷdd  tros  feddau  'r  meirwon ! 

Llosgfalau  'n  llîosog  fíloedd — ^ferwant 
Ei  fawrion  grombiloedd : 
'    Gan  osod  teg  ynysoedd, — ^i  ddechrau 
Ar  eu  seiliau  yn  yr  iseloedd. 
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Ac  o'r  aîg  llaöhìant  gregyn— neu  feini, 
Yn  fynydd  neu  benrhyn: 
La&  gwjd  yn  hylif  gwÿu 
Tryruol  trwy  yr  ewyn. 

O'i  ddwfii  cudd  i  fyny  y  cerdd— yn  nhwrw 
Owŷn  eirias  ei  angherdd ; 
A  dyrwygìad  yr  agerdd, 
Newidia  'n  wýn  y  dòn  werdd. 

O  geunant  yn  yr  eigionaa-— 'storm  dân 
A  enfyn  daran  trwy  y  dyfiìderau. 

Ysgydwa  'r  gwaelod  llosgedig— i'r  làn, 
A  choda  *n  grochedig: 
AV  nadir  yn  giynedig 
Gan  ferw  dán  y  gwynfor  dig. 

Pa  beth  ydyw  rhif  ei  aml  bysgrywiau, 

Nifer  ei  laswellt  a'i  en£Eiwr  lysiau, 

Welwn  hyd  ei  ymylau, — ar  ddamwainy 

Yn  wyrddion,  bywlydain,  heb  wraidd  na  blodau? 

A  rhi'  ei  geinion  ryfedd  gragenau? 

Ymholaj^  a  gwelaf  ail  Feibl  golau, 

O'm  blaen  yn  agor  ei  ddwfh  drysorau ; 

O  Dduw !  e  lanwaist  ei  holl  ddalenáu ! 

Anadl  ni  ddaw  o'm  genau» — ^wy^  O  lor, 

By  egwan  i  agor  Uyfir  y  gwanegau! 

Cauaf  e^acafifm 

Daw  mawrlif  hy d  y  märlan ; 
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Gan  fyned  ger  gwŷn  finion— ei  lanw 
Aflonydd  a  ffyddlon,— 
Hedeg  efo  adgofìon 
A  phwys  fy  mraicli  ar  fy  ffon. 

Felly  'r  wyf  â  llaw  'r  ifenc, 
Yr  im  Uaw  i  eilrym  Uanc 

Fy  hoff  le  yw  efo  phlant^ 
Hyd  dywod  pan  y  deuant: 
Bhawiau  pren  i  rai  prynaf 
I  drin  mân  dywod  yr  haf ; 
Gwneyd  «I"  gyda  phîg  fy  ffon, 
«N"  ac  «L,"  a  Uun  calon; 
Enw  y  fun  wna  fy  enaid 
Lamu  yn  ei  ol  mewn  naid! 
CwaMo*  a  rhoi  nôd  cyfrin, 
Mawr  ei  faint^  ar  y  môr  fin, — 
Yn  nôd  mai  cyfiîn  ydyw 
Yr  hyn  bâr  ei  ewyn  by  w, 
Gylch  pob  ardal  mal  y  myn, 
Ymysgwyd  ac  ymesgyn. — 
Ehodio  tro  ar  hyd  y  traeth, 
Ac  yfed  gydag  afiaeth 
AnJadl  y  Môr — a  dal  mân 
Farfog  ferdysau  'r  forfan.— 
Caru  miwsig  grymusol, 
TraL  *û  ei  nerth  yn  taranu  'n  61 ! 

*  *'  To  qaayer,  from  the  WeUh  word  cAwiWo."— Jmptfrloi  DictUmary. 
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Gara  ei  arwaf  wylltaf  wedd, 

A  cham  ei  lawcli  ar  lechwedd ; 

Caru  gwel'd  y  oôiyg  gwŷn, 

Cara  agor  y  cregyn ; 

Cara  yno  'r  cywreinioii 

Naddodd,  daâodd  y  dòn 

O  graig  yn  yr  eigìon; — ^hwmian  canu, 

A  gwargamu  i  gario  gwymon : 

Er  gweled  &ih  aigoelion— amo  fydd 
Am  wlaw-dywydd  a  chymylacMnion ; 
Tnte  am  wres  a  gynhesa — wleaydd, 
7  doniol  forwŷdd  â  dyn  lefära! 


Ond  na  fiilchîa  ychwaith, 
O  Fôr  er&wr  a  hirfeith ; 
O  herwydd  o'th  gymhara 
A'r  Biriol  haul  neu  'r  ser  lu, 

Dyferyn  o  law  Duw  fwriwyd,— gronyn 
Oryna  ao  a  ysgwy  d ; 
Toddlyn  tywodyn  ydwyd, 
Dafii  yw  d'  oU  er  dyíhed  wyd  î 
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(Y  Gerddariaeih  gan  Owaih  Alaw,  Pencerdd.) 


Cltwcr,  olywcli  I  yr  hirlas  hen, 

Mae  'n  galw  'n  uwch  o  hyd : 
Clywch,  clywch !  hen  gorn  y  wlad 

Yn  galw  'r  Cymry  'nghyd ! 

Fe  ddown,  fe  ddown  o'r  mynyddau  i  lawr, 

O'r  bythynod  m&n  ao  o'r  cestyll  mawr, 

0V  pedwar  gwytU  (o  Lydaw  hardd)  mewn  hyfryd  hwyV 

Fe  ddown,  fe  ddown  i'r  uchel  ŵyl. 

dywoh  yr  hen  hirlaa  hyf 

^n  g^àhodd  yn  ddinac&d, 
▲'r  cèryg  atêb  floeddiant  ar 

Bob  Üymro  fewn  y  wlad. 

Yn  ngwyneb  haul  a  llygad  dydd, 

Cyfodwn  onedd  gron: 
Er  mwyn  ein  tadau  dewrion  gynt 

Tr  anrhydeddwn  hon. 

Mae  oofion  fyrdd  a  ro'nt  foddh&d, 

Ynglŷn  &'i  henw  hi: 
A'i  pharoh  a  ddeil  'mysg  gwreng  a  bôo, 
Tra  rhuo  môr  gylch  ynys  Môn ; 
Tra  môr  tra  Brython  yw  parhÀd 
Diniwed  a^ddefodau  gwlad, 

Ein  gwlad  anwylfsul  ni. 
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(JAbretto  of  John  Owsn's  CantaUi,) 


Habk!  to  the  hirlas  horn, 
•  flark  to  tbe  tramp  of  feet : 

Hail^  haily  this  merr j  mom, 
To-day  the  Kjaaj  meet! 

TTo-day  we  oome  from  the  mountains  all, 
S'rom  the  peasant's  home  and  the  baron's  hall, 
"Eiom  SeTem's  bank8  and  holy  Dee  (and  Brittany), 
We  oome  to  join  onr  jubilee. 

fiark  to  the  hirlas  hom, 

The  hills  to  each  other  oaU; 
And  eoho  back  loud  weloome  to 

Old  Cambria's  festiyaL 

In  the  face  of  day  and  eye  of  lighty 

We  raise  a  gorsedd  here ; 
And  to  the  hallow'd  ring  invite 

Who  anoient  rites  reyere. 

Aroand  it  orowd  dear  memories, 

'T  is  Britaîn's  primal  throne : 
The  waTes  and  storms  shall  oease  to  roar, 
Bonnd  Mona's  Isle  and  Anron's  shore, 
Before  the  Briton's  heart  shall  oease 
To  lOTO  its  anoient  usages, 

And  góard  the  Druid  stone. 
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Yr  hon  sydd  gan  rhydded 

A'r  gwynt  ar  y  graîg, 
Nea  aber  y  mynydd 

Ynrhedegrraig; 
Fel  y  gwlith  yn  yr  hwyr 

Ar  ein  dolydd  glas  tr, 
Bendithion  gwir  hedd 

Orohnddiant  y  tir. 
Ao  ymhob  oes  nid  oes  dy  ail, 

0  Walia  gu,  yn  ngolwg  hanl. 

Glywoh  yr  hen  hirlas  hardd, 
Clywoh  y  tabyrddau '■  twrdd: 

Cn  g^el'd  oledd  mewn  gwain, 

Ca  gwePd  oeDÌn  oain, 
Cu  gwel'd  Cymry  'n  owrdd ! 

OoB  ihyddid  Uais  i  ddynion  rhydd 

1  ganu  'r  gwynfyd  a  fwynhánt  ? 
Os  Uawen  yw  oalonau  myrdd, 

Uonganu  heddyw  pam  na  oh&nt ! 
Tros  Iwoh  ein  dewrion  boed  y  gwynt 
Yn  ohwiban  beunydd  uwoh  eu  bedd ;— 
•'  Holl  orthrymderau  Cymru  gynt 

Gydghiddwyd  gyda  'i  gloew  gledd." 

Oddiai»  yr  helyg  prudd  yn  awr, 
Selynau  Cymru,  dowoh  i  lawr; 
Yn  un  rhyfertihwy  nerthol  mawr, 
Cerddoriaeth  nefbl,  tyred  ti : 

Máwrhewoh  yr  Hwn  sydd  oddifiy, 
Yn  gwylio  gorsedd  PiTdain  gu : 
llolifinnwoh  ef  delynau  lu, 
Y  Bremn  sy  'n  teymasa  trwy  ein  breoiaiaeth  nL 
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Onr  &tlierlaDd  all  is 

As  free  as  the  rìlls 
That  glide  ihiough  the  yaUeyi 

Of  all  our  green  hiUs ; 
Afl  the  cahn  sommer  breeze 

Oyer  Flinlimmon  roams, 
So  the  blessingB  of  peaoe 

Spread  oyer  onr  homes : 
And  Oambrìan  aoU^  from  sea  to  seaf 
Bears  froit  and  seed  of  Liberty. 

Hark  to  the  hirlas  hoin» 

Hark  to  the  tramp  of  feet : 
Hail  the  Dragon  bome, 
Hail  the  cerUn  wom, 

To-day  the  Eymry  meetf 

Shall  freemen's  yoicee  be  not  free 

To  sing  their  lays  of  happiness? 
Shall  freemen'siiearts  not  throb  with  c^lee, 

When  all  they  prayed  for  they  possess  ? 
Then  fill  the  mountain-wind  with  songs, 

And  lìft  the  union- Jack  to  waye, 
For  Gwalia's  swords  and  Gwalia's  wrongs 

Are  borìed  in  one  common  graye. 

Ye  hundred  harpa  that  thriìl  the  throng 
'With  mighty  strìngs,  pour,  pour  along 
Á  flood  of  music  full  and  strong 
Of  ancient  strains  that  moye  the  aoul : 

Peal^  peal  our  thanks  to  Hiin  on  high, 
To  whom  our  nation  leaneth  by, 
And  magniQr  and  glorìfy 
The  Lord  our  heayenly  Father,  who  ruleth  oyer  all. 
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YR  AWDL  FUDDTrGOL 


COFFADWRIAETH 


^  ÌîiDîìíìiar  iptjÄOg  CijìiffiròìiDg, 

ALBERT    DDA. 
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Ilhírt  Shr 


AWDL,    YN   BEDAIR    RHANi 


OAN  IDWAL. 


**Iiik6  a  Btar  that  hides  beyond  the  Bnn, 
Bèhmd  hÌB  deed  of  radienoe  mute  he  lay, 
And  bnt  in  colotiTB  Bpake,  like  pnrpling  day— 
In  deedB  alone !— ApphuiBe  he  seemed  to  ahnn, 
And  rather  öhoae  onr  thanlm  to  loifi  than  wear 
Their  nghtfolmeed— to  hÌB  Ioyo  LibotirB  dae— 
A  BUent  good,  he  met  vm  here  and  there, 
And  Ught  and  beanty  'mongBt  the  peoples  threw 
O !  f or  hÌB  loBB  that  pluckB  onr  hopee  bo  bare, 
How  meet  the  Nation'B  grìef— yea,  her  deBpair." 
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YR    AWDL    FUDDÜGüL. 


OEIBNIADAETH  HIRAETHOO. 

**  Am  Idwal,  j  mae  ei  eiddo  ef  yn  goetlmi  a  thljs- 
ni,  a  tbynerwoh  toddedig  o'r  dechreu  i'r  diwedd^  ac  o 
ran  ei  chynnwyBÌad  yn  bob  peth  a  allwn  i  ddymnno 
gael  mewn  caniad  ar  nodwedd  a  chofiadwriaeth  y 
gwrthddrych  urddasol.  Y  mae  rhyw  gywreinrwydd 
caddiedig  mewn  amr^rw  g^mghaneddion  gan  y  bardd, 
sydd  yn  ymddangos  yn  bur  brydferth  erbyn  eu  canfod. 

Grellir  yn  ddigon  priodol  galw  awen  Idwal  yn 
*  feistree  y  swynion  ;*  ac  iddo  ef  yn  benddìfeuldeu,  yn 
ol  fy  mam  i,  y  perthyna  yr  anrhydedd  o  eistedd 
yn  nghadair  Eisteddfod  Genhedlaethol  Abertawe. 

Ar  air  a  chydwybod, 

G.  HIRAETHOG." 
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BHAN  I. 

CWTMP  Albert— Tŵmlad  y  bardd— Eiddiiniad— Yr  Almaen,  gwlad 
gynhenid  y  Tjrwysog— Ei  fabandod— Ei  hynafiaid— üniad  Saxe- 
Gobug  a  Saxe-Gotha — "Yt  awen  yn  rhoddi  darluniad  o'r  Ddug' 
iaetìi,  a  chipolwg  ar  ei  hymdrechion  canmoladwy  dros  ryddid 
crefyijWol— Albert  yn  addurn  i'r  teulu  -  Ei  gynnydd  mewn  dysg 
— Boiui->Tmweliad  à  iRhufain— £i  hoffder  o  Loegr— T  defỳd 
nad  y  w  i  farwolaeih. 

WiMDSOB— Yr  etifeddes  deg— Pwy  oedd  i  ennill  ei  llaw  ? — Buddug- 
<diaeth  Albert— Llawenydd  gŵyl  y  briodas^Gweddiau  y  wlad 
am  féndith  y  nef  ar  y  briodas. 

Albebt  Dda,  Albert  ddiwyd — ^rhy  w  freuddwyd 

Rhy  fyr  oedd  ei  fy  wyd 
Aeth  y  cul  fedd  â  thadmaeth  celfyddyd  ; 
Galara  Ewrob  ar  glawr  ei  weryd,  y    /^  J  j 

Mae  cwyno  'n  beichio  'n  byd — teimlir  hiraeth, 
A  thwymn  iawn  alaeth  am  ein  hanwylyd. 

Fy  nhelyn  hoff !  bu  dy  dannau  'n  fudion, 

A  ddilëwyd  dy  wylaidd  alawon  ? 

Gad  i'm  llaw  demtiaw,  prudd  dôn — o'th  dannau,2  /à  ^^ 

Am  ŵr  ô  hawliau,  sy'n  mysg  marwolion. 

0  fawr  hiraeth  y  canaf  yr  awr'on, 
Nid  i  addoli  bri,  na  gwobrwyon  ; 
Myfi  'n  alarus  am  f  anwyl  wron, 
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Nid  truth  ^  yw'rn  cân,  ac  nid  rhith  yw'm  cwyniöii. 
Gwadu  llawenydd  mae  Uygaid  llawnion, 
Addefa'r  gwelwedd  gudd  Mw  y  galon  ; 
Mỳn  serch  fy  mynwes  hon — ^sefyll  ei  brawf : 
lë,  mỳn  eiriaw  fy  mhoenau  hirion. 

Rhowchâ  HoTner  rianod  Pieria, 
Aed  üawdd  Anant  *  Tr  dyn  a*i  heidduna, 
Pured  Ceridwen  bob  brawd  a'i  creda, 
Aed  ein  gwŷr  prif  at  hylif  CastcUia, 
Rhodder  i  mi  ddawn  prudd  leremia, 
Y  ddwys  awen  s/n  marwgerdd  losia, 
lireu  ddawn  ffrydiol  bardd  eo'n  Ephrada, 
Pan  glybu  'i  awen  hynt  pen  Gilboa : — 
Athrist  wyf ;  pwy  na  thristâ? — ^poen  myrddiwn 
w  poen  y  dydd  hwn — ^pwy  a'n  diddana  % 

O  !  *n  Twysog  Cydweddog  da  !  . 

y  çyfaiwn.  pwy  na  4  cofía  ?      -^    Ar^^  % 

Y  mae  *n  rhaid  er  mwyn  y  rhodd,  ^  -^*^^ 
Edmygu  'r  wlad  a*i  magodd. 

/h/jU,  i     Mwynhawn  hanes  yr  Ahnaen  awenog, 

Gwlad  hael  athronwyr — gwlad  Luther  enwog. 

Etto  y  dygwyd  ei  chlod  hedegog   ^  ,/^fM^utf^-^^ 

I  fygiant  oesawl  drwy  fagu'n  Twysog  : 

îî  /^ynhâd  i'r  Ellmyn  yw — dweyd  ei  hanes^ 

A'ì  roi  yn  nghofres  eu  gwyr  anghyfryw. 

Yno  'n  faban  gwan,  gwenawl,    -—   /ý^"*^  • 

Y  bu  cyn  meddu  ein  mawl. 
'  Tnith=;2a«cry.  *  Anant^TÄe  «Mi«ei,  'gL 
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Ei  hawyr  iach  yfai  *n  rliydd, 

A'i  gwên  roes  iddo  gynnydd  ; 

Yn  aeg  ei  meib  anegwan,       -=*    ^'****' 

Bu  'n  bloesgi  'r  gynweddi  ẅan  ; 

Ac  yn  ei  thonau  cenynt 

Ef  iV  gwsg  mewn  tangnef  gynt. 

Dewch,  ruddlwydion,  oerion  wŷr, 
O  sych  naws,  âch  haneswyr ; 
Profwch  drâs,  ac  urddas  gwaed, 
Ein  Glyw,  o  ryw,  goreuwaed. 


fL  i^^  Hyglodgeirigwladgarol — a  lanwant 
Ei  linach  urddasol ; 
Edrycher  hyd  yr  âch  rôl — ceir  ynddi 
!Fawrion  niferi  o  fri  anfarwol ;  -- 

Gwŷr  a  ffurfiasant  argraff  ar  foesau, 
Yr  holl  Gyfandir,  am  hir  dymmorau ;  . 

Athronwyr  erfawr,  a  thrinwyr  arfau,    ^      //^^**-  » 
A  dewrgalon  wleidiadwyr  golau. 


>ŵ- 


Coburg,  a  Gotha,^  'n  gyttun,  .  ^ 

Dan  un  Lly w,  sy  heddyw  'n  ]^  ;    ==,  ^^foc^^^^ 
A  Thy  V  un  sy'n  mynu  'n  mawl, 
Biau  'r  sedd  a'r  bri  swyddawl. 
A  oes  yn  hoU  Sacsonia, 
Well  talaeth  na'r  ddugiaeth  dda  % 
Mae  fel  Cymru,^ti  ei  yyyedd,  —5^       t?í^«-<^  , 
Mewn  hedd,  wrth  draed  mynyddau. 
'  Oothá :  pronounced  Gwtta. 
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Hed,  hed,  fTfyrdod  hudawl,         <  /^^i^^  jh^ 
Yn  gyfljm,  gyflym,  fel  gwawl ;  ^  ^íi/2t*''^(£/ 
Gorphwys,  dod  dy  bwys  ar  ben,  4  y^yLŵí^  ^**' 
Caer  hybarch  Beerberg  gribwen,^  é/fJ  ^  A^  tf  1 

Hyodla  'th  hanes  o'r  dalaeth  hono, 

Roes  ini  'n  Twysog  enwog,  sy'n  huno  í  /     y^    ^^a^ 

Pa  dlysineb  hudolus  sy  yno  %  ^    ^ 

A  pha  ryw  addysg  sy'n  ei  phureiddio  ? 

'*  Wele  !  y  Ddugiaeth,  roe»  hi  o  ddegau, 
O  wyr,  a  resir  fel  cawri  'r  oesau  j 
Diell  athroniaeth  sy'n  llon'd  ei  llyth'renau, 
A  hoffir  hyawdledd  ei  pher  odlau ; 
Uchelfa  ddodwyd  i'w  chelfyddydau, 
Lluosogodd  wŷr,  Uys  y  gwyddorau, 
Da  yw  ei  dull  yn  trin  deadellau, 
^Ŵ^*^.  A  thyf^  'i  chysur  o'i  blîth  fuchesau  > 

Brawdol  a  dedwydd,  heb  rydlyd  didau.  ^  ->^^-*^  **^ 
Yw  llu  'r  werin  drwy  yr  holl  ororau ;  f^  •^  * 
Mae  'r  gwŷr  hoedd  mawr  eu  graddau — ^mewn 

bonedd, 
Yn  trigo  'n  Jiedd  eu  tyrog  neuaddau. 

^^  Thuringía  oesol,  sy'n  gydiol  gadwen,     -^   r/^'%^ 
Parhaus  gaer  hybarch  fel  Alpres  gribwen  ; 
Banau  anelog  uwch  ben  y  niwlen, 
A'u  ffurfiau  hyf  sy'n  gwanu  'r  ffurftfen, 
^V^  '^'Llynau  hoewbryd  sy'n  dwyn  Uun  y  wybren, 
Yn  swn  alaw  yn  cusanu  heulweur 
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Orisial  afonydd,  fel  grasol  feinwen, 

A  swyn  direol  sy*n  hudo  'r  awen ; 

Gwnant  ddyffrynoedd  yn  Ueöfidd  llawen,  -^/jf-^.^1^ 

A'u  tir  a  ddilladant  ar  ddull  Eden. 

^*  Wele  'r  Bdu,  Wig  yn  estyn  ei  brigau, 
Yn  rhoi  mawredd  ar  ei  myrdd  o  erwau  ; 
Cell  drwyddededig  holl  draddodiadau, 
A  ffug  hanesion  cloff  y  cyn  oesau.         — ,    /^íi--g.w 
Cyssegr  Fhilamel,  lle  ffy  'r  awelon, 
I  gôl  distawrwydd  rhag  heuldes  tirion; 
A  chuddfa  anhygyrch  ei  ddwfh  eigion, 
!Ni  cha'  ymagor,  ond  i  ddych'mygion. 

^*  Wele  gestyll,  dierchyll,'  yn  dyrchu 

Eu  cribau  'n  wych,  a'u  caer  heb  wanychu  ;  ^  ^  ' 

Ue  bu  gormes  yn  hir  ymlochesu,  ^  ^^ 

Trwy  y  nos  pan  oedd  trais  yn  teymasu. 

•**  Wele  drefanau,  a  llanau  Uonydd, 
A  gerddi  'n  chwerthin  ar  fin  afonydd ; 
Torfeydd  a  huliant  ryfedd  heolydd, 
Dinasoedd  Uydain  cjrwrain  eu  caerydd.   -=3.    yŵ^.*^  , 
Penau  eghir  addoldai  pinaglog,  ^     /y 

Fry  a  (^dyrchant  eu  ffurfiau  ardderchog,   . 

^  fysg  gwyddfâu  hen  dadau  godidog,  /*-«<-.  , 

A  chwbl  dawel  feddlenyrch  blodeuog, 
Lle  mae  'n  himaw  'r  hen  Ellmyn  enwog, 
O  ddir  ddysg,  ac  egwyddor  ddiysgog. 

1  Erchyll,  pL  0/ archoU.-Ä<c^^QgI^ 
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Hyf  Gyffeswyr,  fu'n  dal  jn  ddihalog, 

Trwy  sẃn,  a  helynt,  yr  oesau  niwlog; 

Glynent  yn  galonog — ^yn  y  wir  ffydd, 

Rhwng  eu  gelltydd,  a'u  moelydd  cymmylog.    — ^  >/t^ 

Heriasant  dros  hir  oesau, 

Y  Babyddol,  lethol  iau  : 

Gwrthdystient,  dalient  yn  dyn, 

Er  malais  eur  trwm  elyn ; 

Dygwyd  trefn  Diwygiad  rhydd 

I  wobrwyo  eu  bröydd. 
Gŵu  gredo  'n  rhêg,  a  Gair  Duw  'n  rhydd — dianc 
Wnai  pawb,  o  grafanc  y  pab,  a'i  grefydd  l 

,^  r     "  Dyna  wlad  anwyledig — ein  Twysog 

'^-t/  /â^    h         ^^  manteision  canfrig  ; 
'     j^ŵc^ea  (      I^eîlli^  trefn,  o*r  wlad  Ue  trig 
'^  ^      Cariadus  wŷr  caredig." 


Albert  hael !  bri  y  teulu  ! 

Anwylyd  o'i  febyd  fii. 

A  grym  rhaib  y  gwir  ymroes, 

I  brynu  boreu  einioes. 

Ymfwriai  i  fysg  myfyrwyr, 

Ar  ddechreu  y  boreu  byr  ; 

A  gwyneb  y  bach^enyn  ^ív*«- 

A  wylaidd  addawai  ddyn. 

Wedi  yfed  o  hufcn, 

Dysg  ei  wlad  o'i  hysgol  hen  ; 
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Ceisìodd  goron,  Bcrm^  lle  bu 

Dan  fawrhâd  yn  efiydu ; 

Ar  fin  y  Rhine  prifiai  'n  rhwydd, 

I  ddigryn  fawreddogrwydd. 

Ger  bron,  prif  ddoethion  ei  ddydd, 

D'roganwyd  ei  wir  gynnydd  ; 

Chwiljo  'r^gw^  a  chwalu  'rjjgu^     -3».    ^/y^L*-^ 

Wnai  'i  gynnyddfewr  gynneddfau. 
Ei  enw  'n  eofìi  gerfiodd  ar  golofìiau, 
Hen  gyssegr  arddysg  *  cyn  gẃîsgo  'r  urddau ; 
Buan  gyrhaeddodd  i  ben  y  graddau, 
Drwy  'i  athroniaeth,  a'i  ddiledrith  ríniau  ; 
Fe  *i  mynych  gofíeir  mewn  deigr  a  geiriau, 
Gyda  hiraeth,  yn  y  prif  gadeiriau ; 
Un  oedd,  droes  o  r  neuaddau — mewn  mygredd 
A  fŷn  roi  mawredd,  ar  feini  'r  muriau« 

Beunydd  am  bob  newydd  ddjrsg, 
Ymrôdd  am  dramor  addysg  ; 
E/hodiodd  drwy  wynfa'r  Eidal 
Yn  nghysgodau,  tjrrau  tal. 
•         Bu  'n  drachtiaw  hwyrol  chwawon, 
Rhwng  irwydd  hir,  yn  ngeirdd  hon ; 
Gwelodd  fedd,  hen  fawredd  fu 
Yn  Rhufain,  yn  cartrefii ; 
Bu  'n  dilyn  ei  seithfryn  sail, 
A'i  rodfa  'nghwnmi  'r  adfail, 
Yn  mysg  olion  gogonedd, 
A  roes  glod  i'w  barus  gledd. 

'  Arddysg :  clasaical  lewrni'nç^^^^^  by  Google 
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Aml  iawn  bu  'n  rhodio  ymhlith 
Uthr  olion  hen  athrylith  ; 
01  llygaid  y  meistriaid  mawr — 
Lluniau,  mewn  llen,  a  mynawr  ; 
Yntau  â'i  ddiwyd  bwyntel, 
Hyd  flaen  nôs  yn  diflin  heí 
Ardebion  cywir  diball — 
Llawer  Ihin,  o'r  naill,  a'r  llall. 

Gwelid  er  ar  gîl  y  dydd, 

Ar  lan  y  Tîber  lonydd, 

Yn  myn'd,  dan  swyn  y  mwyndei^ 

Yn  syn,  nes  dihunai  'r  ser  : 

Gan  wrandaw  per  alawon, 

Llancesau  à  Ilanciau  Ilon,     ^^^  />ií^«)>««w 

Ar  amser  gosper,  yn  gwau 

Eu  glwys,  eoBÌg,  leisiau. 

Nofiai  sain  o  fy  w  swynion   — 

Ar  y  dwfr,  pan  gysgai  'r  don. 


Prydain  a  garai  *n  ddi  gêl, 
Ei  bro  iach,  a'i  bri  uchel ; 
Aml  ennyd  bu  n  ymloni 
Yn  nheymlys  ein  hynys  nL 
Yma  'n  hir  bu  yn  mwynhau, 
Bh/yw  lawn  gysurol  wenau. 
lôr  y  serch  a  roes  archoll 
IV  dirion  galon  heb  goU  : 
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Y  nwyfus  deyrn  mewn  afiaeth, 

Yn  ddistŵw,  roes  ynddaw  saeth. 

IV  hen  wlad,  Sacsonìa  lon, 

A  chalon  glaf,  dychwelodd. 
Er  attyniad  gwlad  ei  fore  glodydd, 
Ehyw  sydyn  gariad  a*i  rhoes  dan  gerydd  ; 
Ei  galon  nwyfns  a  giliai  'n  ufydd, 
I  ymfwynhau  yn  y  dwymfa  newydd. 
ün  deg,  prif  fan  ei  dydd — oedd  ger  ei  fron — 
Delw  ein  Banon,  a'i  dilynai  beunydd. 


Lle  gorphwys  y  Dafwys  dêg,        ^ 

A'i  gwyneb  hebol  gwaneg; 

Y  saif  hen  deyrnlys  hyfalch, 

A  gwyd  i'r  nen  ei  ben  balch. 

Llys  WiNDSOR  hy',  fiy  ar  fron — 

Amldyrog  deml  y  dewrion. 

Yno,  yn  ngwanwyn'einioes, 

'ltoedd  Banon  hardd,  bena'n  hoes. 

Ei  sedd  yn  ben  seddau  'n  byd, 

A'i  deddfau  'n  cadw  hawddfyd. 

Hoeddwyd  ei  bywyd  addas, 

Gan  dafod  hynod  y  wasg ; 

Prophwydid  pob  rhyw  ffodion 

Dros  y  wlad  i'r  Rhies  lon. 

Eilun  pawb  drwy  Ewrawb  oedd, 

A'i  mawl  yn  ngenau  'r  miloedd. 

Ni  welwyd  ei  hanwylach  :  -rr    /7^-'*^  • 

Nid  oedd  tŷ,  na  bwthyn  bach, 
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Na  man  ddymunem  enwi, 
IV  gael  heb  ei  hardeb  M. 
Aeres  gwlad — Itbies  gwledydd, 
A  Banon  ar  Albion  rydd! 

Dyheu  mewn  tanbaid  awydd, 
Wnai  oraclau  doetha'u  dydd, 
Am  wybod  pwy,  'n  mysg  meibion 
Ddygai  law  ein  Buddug  lon : — 
Pa  âbdus  olygus  lanc, 
Neu  Lyw  breninol  ieuanc, 
Arweiniai  law  'r  anwyl  wyryf,  — ^ 
At  allor  wen  Hymm  yn  hyf. 

Albeet  hael,  o  bryd  dilyth, 
Wnaeth  yn  nghalon  hono  nyth. 
Ei  Fuddug  ef  oedd  y  guferch, 
Ei  gwèn  law,  roea  iddaw,  a'i  serch. 

Albert  oedd  ei  Halbert  hi, 
A  sêdd  ei  serch  roes  iddi 
Dan  enyniad,  diwair  gariad, 
Et  y  goron, 
Toddi  'n  ufydd  idd  eu  gilydd, 

Wnài  V  ddwy  galon. 

Rhoed  y  ddau  hyd  angau  'n  dỳn, 
Drwy  'r  ammod  aV  aur  rwymyn. 


Nid  ystryw  o  wlad  estron — 

Ond  serch  wnai  'r  briodàiTiöif  ^^8*^ 
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0 !  'r  diserch  brìodasau — ^fu  'n  ein  dydd 

Er  asio  gwledydd  rhag  rhyw  sigliadau ! 

Tmaith  !  â'r  âith  rwymau — ^medd  dynoliaeth — 

Ymaith  !  ormesiaeth  sy^n  mathra  moesau ! 

Nid  traîs  gwleidiadaeth  fa  'n  creu  trwsgl  didaii, 

I  ieuo  'n  Banon  â'n  gwron  gorau^  „__    ^m^  Á^ 

Ond  uniad  oedd,  yn  dwyn  dau — ^yn  llawen  ^ 

At  allor  Hymm^  heb  wneud  twyll  rwymau. 


I 


^ 


Diau-  na  fu  dan  nef  wen — 
Ni  welodd  lloer,  na  heulwen, 
Siriolach,  ddedwyddach  dau, 
Yn  dwyn  iau  bywyd  newydd. 

Llawen  oedd  hoU  anneddau — ein  hynys 
Mewn  unol  deimladau; 

Heb  wg,  yr  oedd  pob  graddau, 

O  fewn  hon  yn  ymfwynhau. 
Ein  tadau  a'u  plant  dedwydd, 
Mewn  "Hwre"  *n  cydamiio  'n  rhwydd. 
Pob  llygad  yn  Uygad  Uon — 
Bywiog  hwyl  yn  mhob  calon. 
Rhu  magnelau,  cydsain  clychau, 
A  bloeddiadau  y  bobl  ddedwydd, 
A  arwyddynt,  lle  y  cerddynt, 
Arwyn*  helynt  gwerin  hylwydd. 
Mwy  gwerth  na  choelcerth,  na  chân, 
Neu  dwrw  'r  bylor  daran, 
Oedd  enyniad  teimlad  dwys — 
Gweddi  daer,  daer,  a  dirwysg, 
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Blygai  lîn  eglwysi  *n  gwlad, 

Yn  ddilys  mewn  addoliad.      '■::::=«     /J-^s^û^ 

Aetli  gwaedd  y  Iwythog  weddi, 

I'r  nef  lys,  o'n  hynys  ni, 

Am  rad  lôr,  fel  mur  o  dân, 

Yn  nawddfur  i*w  haneddfan — 

Am  wên  Diiw  bob  munyd  ar 

Y  ddau,  tra  'n  rhodio  'r  ddaear. 

Yn  dwyn  pob  dawn  i'w  pabell 

Ar  ei  gylch,  o'r  da,  iV  gwell 


dbyGoogle 


17 


BHAN  II. 

AliBSBT : — Ei  f endigedig  goffadwrìaeth— Hawddgarwch  ei  yniddaog" 
osiad  allanol— Ei  brif  ragoriaetb  yn  ei  rinweddau-Ei  ofal  am  y 
"myrdd"— Cartrefi'r  tlodion— Amrywiaeth  hynod  eî  ragoriaeth- 
aa — ^Ei  dnedd  heddychol—  Ei  ymwrthodiad  â  gogoniant  y  filwr- 
iaeth—Ei  ddylanwad  ar  Yictoria  a'i  llys— Eangder  ei  wybodaeth 
— "  Y-  G-wyddoniadur  byw"— Ei  gefnog^eth  i  amaethyddiaeth— 
Pob  celf  a  gwyddor  yn  ddyledus  iddo— CySjrmgynffhorfa  cenhedl- 
oedd— Yr  Arddangosiad— Y  duwinydd-Y  Cristion— Na  raid 
casglu  tystion  i  brofi  ei  ragoriaethau— Tystiolaeth  ei  weddw. 

O !  Albert  Dda  !  da,  hyd  y  diwedd— fu 
Heb  fwlcli  yn  ei  fawredd  ; 
Lyw  breiniol,  ei  bur  rinwedd, 
Ojgô'r  byw,  ni  ddyga'r  bedd.      ^  .     y^^^ 

Yn  ein  byd  artgli  'n  ber,  .    , 

Y  mae  enw  ein  mAvyn-ner. 
Fel  arogl  myrr  yn  glynu, 
Heb  fêth,  ar  bobpeth  lle  bu. 

Natur,  yn  eglur  a  wnaeth, 
Erddo'n  hael — rhoddai'n  helaeth, 
Yr  oedd  agwedd,  bonedd,  bàn,    — 
Ar  ddull  yr  oddiallaji. 

Ei  lawn  synwyrol  wyneb — a  dyner 
Ledaenai  sirioldeb ; 
A'i  graff  lygaid,  tanbaid,  heb 
Ddig  sèn,  na  chudd  gasineb. 
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Od  oedd  bôd  ar  enw  dyn, 
I'n  hanwylyd  yn  elyn — 
Rhyw  siolwag  ŵr  isel-wael, 
Heb  air  têg  i  Albert  hael — ' 
Un  olwg  ar  anwyledd, 
A  dull  ei  agored  wedd, 
Ennillai  hwnw  'n  hollawl, 
A  gwên  fy w  i  ganu  *i  fìiwl. 

Yn  ei  wedd  'r  oedd  mawredd  myg, 
Luddiai  'r  hyf — laddai  ryfyg ; 
A  gwên  ddi-lid  yn  ymlid  ofìi — 
Gwên  a  wnai  y  gwana'n  eofii. 

Ond,  ei  nodwedd  deniadawl 
A  ddeü  fyrdd  i  eilio  'i  fawl. 
Oddi  mewn  *roedd  y  mwynedd, 
A  roes  lun  iV  rasol  wedd. 
Fal  gloywaf  risial  y  firo, 
Tra  hawdd  oedd  gweled  trwyddo. 
Teg  oedd,  fel  diamwnt  gwyn, 
Heb  arw  chwiw  na  brycheuyn. 

O  Albeet  !   yr  anwyl !   brawd  trueiniaid, 
tíowa/rd  ei  oes,  a  fii  Tr  rheidusiaid. 
Mil  mwy  na'i  hi'^eth  am  glod  penaethiaid, 
Oedd  ei  ofal  am  nawdd-dai  'r  jnnddifeid. 
Ymdeimlai  'n  fy^,  mewn  unrhyw  angenrhaid, 
Am  help  ei  achles,  gynes,  Tr  gweiniaid. 
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Carai  edrych  ar  j  carpiog  grwydriaid, 

Trwy  ei  nawdd  hael,  yn  troi  yn  wiw  ddeiüaid  : 

Grwelai  ddynoliaetli  gwylaidd  anwyliaid, 

Fu  drwy  ánwiredd  yn  fudr  anwariaid. 

Trychineb  demtiai  'r  ochenaid — o'i  fix)n, 

Trist  achwynion  ro'ent  dristwch  iV  enaid. 

Ei  reddf  oedd  gwasgar  hawddfyd, 

Ac  ysgafiihau  beichiau  V  byd. 

Rhoddodd  ei  firyd  ar  hyd  ei  oes, 

Ar  ddwyn  "y  myrdd"  o*u  trofíyrdd  traws  ; 

A'i  holl  yni  ar  egni  roes, 

I  wellhau  anneddau  'r  Uiaws. 

Gwnaeth  gynlluniau,  rhoes  enghreiâtiau, 
Adeiladau,  i  dylodion. 
Grwelwyd  teimlad  ei  galon — at  y  tlawd, 
Nid  ceisio  'u  harawd,^  ond  eu  cysuron. 

Ei  ddihalog  nos  feddyliau — grëynt 
Fysgrywiol  gynlluniau, 
I  gael  dyn  o  galed  iau 
Ei  geryddol  lygreddau. 

Mor  deg  yw  pob  amrywiaeth  ! 
0  ddwylaw  Duw  'n  wreiddiol  daeth. 
Amrywiaeth,  mewn  uniaeth,  yw 
Addum,  yr  oU  a  wneddyw. 
O  law  Duw  daw  'r  flodeuardd, 
A'i  thô  o  amrywiaeth  hardd. 
'  Aiawd :  an  oratûm,  ar  poem,  in  commendaHon  o/  Wŵ^^^ 
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Amry  wiaethau  seiniau  sydd 
Tr  llwyn,  yn  rhoi  Uawenjrdd. 
Gk)gleisiant  frig  y  glaswydd, 
Pan  fo'r  wawr  yn  deffraw  *r  dydcL 
Dengys  yr  enfys  mor  wycli 
Yw  lliw,  ar  liw,  'n  rhoi  Uewych  ; 
Mor  Iwys  yw  amryliw  wàr, 
Bwa  'n  Duw,  uwch  ben  daear. 

Pwy  na  wôl  ein  Pen  haelwych, 
Yn  ddir  iawn  yn  hyn  o  ddrych  ì 
Pob  rhagorion,  pen  a  chalon, 
A  wnai  goron  ei  hjrgarwch.      î=:/>íl-i^* 
Ynddo  y  cyrddai  rhinwedd,  ac  harddwch, 
A  theithi  gwron,  mewn  doeth  weithgarwch. 
Yni  rhyfedd.  addurnai  'i  arafwch  ;        —/^4^  . 
Egni  diwygiwr,  ogonai  'i  degwch  ; 
Ei  graff  lymder  ro'es  fri  i'w  dynerwch, 
Gweinyddai  gerydd  mewn  gwên  hawddgarwch. 

Enciliai,  ni  fynai  fod, 
Yn  nghadfa  un  anghydfod. 

Ymgadwodd  rhag  Armagedon — ^pleidiau  : 
I  bob  plaid  bu  'n  dirion  : 
Athrod  !  ni  bu  tafod  hon 
Ar  enw  da  'r  hynod  wron. 

Nid  a'i  gleddyf  mewn  gwlybwridog  Iwyddiant, 
Y  naddai  'n  gwron  ei  gyfion  gofíant.  _     /j 
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Nid  JBdi  gòeÌL  yn  nghryg  rôch  ei  grychwant,  1  ^r 

Amlygai  gu  enw  yiyiheml  gogoniant.  p    ^^ 

Pan  ddaeth  y  Faeslywiaeth  iV  law, 
Yn  ddiboen  fe'i  bwriodd  heibiaw: 
Gan  ddymunaw  byw'n  dawel 
I  ddilyn  swydd  ei  lawn  zêl, 
Drwy  ennill  cadau  rhinwedd 
Yn  ddi  swn,  dan  nawdd  y  sedd. 
Cadwodd  ei  Iwys  gydwedd  lon, 
Yn  nghyrhaedd  ei  gynghorion: 
Y  Fam,  a  ddengys  pa  fodd, 
A  mawr  aidd  yr  ymroddodd, 
IV  harwain  yn  ddiwyraw 
I  gadw  drwg,  o*i  dŷ  draw, 
Ei  law  (fel  llaw  llong  lywiwr 
Eŵo,  wrth  deithio  y  dw'r) 
Driniai'r  llyw,  heb  unrhyw  ball, 
Er  enw  i  ryw  Un  arall. 
Gwar  gêl  y  graig  a  wiliodd, 
A  bachell  ^  y  draethell  drôdd. 
Yn  y  dwfh  y  moriai  'n  dêg, 
Mynai'i  nôd  mewn  iawn  adeg. 

Pwy  a  nodwyd  yn  ail  i'n  Penadur 
Heb  ddanodiad  fel  by w  wyddoniadur  %      C     yy^  ..,^^i>^^ 
Cododd  i  sedd  dysgawdur — ^ger  ein  bron 
A'i  fe,wr  hynodion  roes  fri  Tn  nadur. 
!Bachell=corwer. 


Digiti2ed 


byGoogle 


22  ALBERT  DDA* 

Llenwir''ei  waitli,  a'i  ddillyn  areithîan, 
A  phrawf  o  ddilesg  a  pbup  feddyliaiu 
Gwir  drydaniaetli  a  geir  drwy  ei  dônau, 
A  clireai  'i  law  anwyl  wych  arlunian, 
Rhoes  celf  a  gwyddor  eu  gerlynt  goraa, 

0  amryw  lyBoedd  am  ei  arleisiau. 

Ei  sel  barhaus,  a'i  law  brysur — a  roes 

1  redfa  ei  oes,  ryw  fri  difesur. 

Ei  ddofn  dalent  oedd  fwy  na'i  waedoiiaeth, 
I  lenwi  'i  sedd  yn  nheml  hanesyddiaetb : 
Selyf  athronol !  rhoes  hael  feithriniaetb 
I  godi  V  byd,  i  ddysgu  darbodaetL 
Trodd  ei  allii,  at  drefn  tir  ddiwylliaeth — 
Hudai  ddynion  at  weryd  wyddoniaeth  ; 
A  pharai  i  allwedd  pridd  fferylliaeth, 
Agoryd  trysor,  maenor  hwsmoniaeth  : 
Ef  â'i  holl  rym  fu  'n  gyfaiU  Tr  amaeth, 
Aur  ni  arbedodd  i  ranu  'r  wybodaeth — 
Testyn  chwedl  ein  cenedlaeth — ^ydoedd  cael 
Ei  faddiol  law  hael,  a*i  feddwl  helaeth. 

A  thrwy  ddibyniaeth  ar  ei  aidd  beunydd, 

Y'mburai  addysg  fel  trem  boreuddydd  ; 

Carai  fod  yn  help  i'r  Cerfiedydd, 

A  thariannai  y  beiddgar  Athronydd. 

Dylanwadai  dros  ei  frawd  Luniedydd  ; 

Am  ei  haelioni  soniai  aml  Lenydd  ; 

Bu  'n  ddeheulaw  i'r  rheidus  Alawydd, 

HofGû  deleidion  y  craff  Adeiladydd. 

Yn  mysg  gwŷr  dvfn-ddysg  y  dydd — ^bu  'n  tyfu— 
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Profodd  ei  alln  fel  prif  ddiwyllydd. 

I  glati  gynadln  casglai  genedloedd, 

I  Ijs  gwyddawr,  yn  fawr  niferoedd. 

Pawb,  0  abl,  wŷr  nchelgamp,  y  bobloedd, 

Ato  waboddwyd,  Tr  celf  gynteddoedd. 

Nesu  drwy  ragfam  oesoedd — wnaent  Tn  mysg, 

Am  fìiddiol  addysg,  am  feddwl  wleddoedd. 

An&rwol  Dad  yr  Abddangosiadau 

Oedd  ein  Harwr,  rboed  ffydd  yn  ei  eiriau  ; 

Iddynt  o  bob  binsoddau — dygai  'r  dòn 

Gronfeydd  o  olion  rhyw  gywrain  feddyliau. 

Owastadol  Iwydd,  y  byd  gystadleddau 

Fu  hyfiyd  Eden,  ei  fyfyrdodau. 

Yn  ei  freuddwydion  ca'dd  lawn  fyrddeidiau, 

I  bortbi  hyder  drwy  'r  ^'  dosbarthiadau  ;" 

Ei  gudd  bryder  ga'dd  wobrwyadau, 

Wrth  weFd  nodwedd,  y  nerthol  dyniadau, 

Yn  gwysio  gwledydd,  i'r  Uawn  gasgliadau, 

Er  gwel'd  hael  antur,  ac  ol  talentau 

Deffipo  athrylith,  yn  mhlith  aml  Iwythau 

Wnai  'r  agwedd  eres  ar  y  gwyddorau. 

Lluosog  ydoedd  y  dull  wisgiadau, 

Yn  hoedd  lysoedd  y  grisial  balasau 

Y  bobl  synent ;  clywid  Babel  seiniau 

Yn  hyf  ddadwrdd  uwch  ben  rhyfeddodau  ! 

Mawr  ddywenydd  fedyddiai  'r  myrddiynau, 

Amlwg  eu  gradd — amliwiog  eu  gruddiau. 

Heb  lid,  y  gwelid  hwy  'n  gwau — drwy  'u  gilydd 

Heb  wag  gwerylydd — ^heb  wg  ar  aeliau. 
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Ai  truth  ^  gwag  yn  trethu  gwir — 
A'i  gweniaith  lyfìideg  anwir, 
Yw  haeru  fod  ein  Harwr 
Yn  M  i'w  oes — ^yn  fawr  ŵr? 
Bychan,  rhy  fychan,  fii, 
Dihalog  gylch  ei  deulu, 
Er  dwyn  i  oleuni  'r  dydd, 
Sail  ei  glod,  i  sylw  gwledydd. 
Chwyddai  ei  barch  i  ŵydd  y  byd, 
O  fawr,  i  fwy,  drwy'i  fyr  fywyd  : 
Taenu  'r  gwir,  nid  medi  'r  mawl 
Ydoedcb^ei  nod  gwastadawl. 
Bi  ol  ar  Brydain  welir 
Tra  bo  nerth  a  gwerth  mewn  gwir. 
Gwas  ei  oes,  a  gwas  lesu 
O  Iwyrôyd  drwy 'i  fywyd  fu. 


Albert  Dda  !  Albert  dduwiol — ei  fywyd 
A  fu  yn  grefyddol ; 
Ei  lawn  ddagrau  olynol — ^uwchlaw  rhif 
Eedai  'n  llif  yn  ei  weddi  feunyddiol. 

Chwiliai,  astudiai  iyfr  Duw  'n  waatadol,  i 

Heb  Iwyth  enaid  a  Shiboleth  ddynoL  Cy^  -^^^ 

Fe  hanner  addolai  'r  Grair  rhagorol —  V 

Hoffai  'i  athrawiaeth  a'i  berffaith  reol.  J 

Adwaenai  fel  duwinydd 
Wreiddiau,  a  phynciau  pob  ffydá  ; 

'  Tnàh=JlaUery,  o,^,,,,,^  ^y  Google 
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Ond  trefij  j  maddeuant  rhad 

Drwy  V  bendigedig  Geidwad — 

Y  drefa  a  geidw  yr  ofnog 

Trwy  un  Crist  a  rhin  y  crôg,       ŵ^cíC  ŵf*-#í»»»^ 

Aetli  â'i  fryd  yn  ie'nctyd  oes — 

Hon  a'i  daliodd  hyd  eiloes. 

Ymorweddai  ar  rym  yr  haeddiant^ 

Roes  i  ddyn  gân — droes  i  Dduw  'n  ogoniant ; 

Molai  ef  Dduw  pan  deimlai  faddeuant 

Yn  dwyn  heddwch  ac  adnewyddiant, 

A  dedwydd  sicrwydd  sant — a'i  lianwai,  nes 

Toddi  ei  fynwes  mewn  sanctaidd  fwyniant. 

Pa  eìsiau  tyst  cwmpasog, 
Na  swynol  lais  awen  lôg, 
I  geisio  darbwyllo  'r  byd, 
Mor  argu  ^  fu  ei  fywyd  ì 
Pwy  a  rifa  y  profion 
Daria  'n  serch  y  deyrnas  hon, 
O  redfa  ei  oes  brydferth, 
O'i  lafur  hael  a'i  fawr  werth  ì 
A  raid  proji  lliw  y  lili, 
N"eu  oleuni  haul,  a'i  loniant  ì 
Pro/er  wed'yn  fod  y  dyffiyn 
Yn  y  gwanwyn  mewn  gogoniant. 

TJst !  ust !  mae  'n  Uys  y  tystion  ! 

Dyner  wraig — ^gwrandawn  ar  hon  ! 

'  Argu=i;cry  precious.         ^,^^^,^^^  ,y  Google 
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P-wy  a'i  dimadai  yn  well, 
Na'i  dda,  dda  weddw  ddiell  ? 
Trwy  ddagrau  brwd,  rhydd  ger  bron 
Air  gwjl  o'i  thyner  galon. 

"  Ei  fywyd  hardd  oedd  yn  tarddu 

"  O  bur  %nnon  ei  galon  gu, 

"  Ewyllys  Duw,  a  lles  dyn 

"  Fu  1  nôd  bob  rhyw  funydyn, 

"  Y  gunr,  a'r  cain  a  garai, 

"  A'r  uniaton  yn  eiddaw  wnaL"* 

^  "Hìfl  life  Bprang  from  a  deep  inner  Bympathy  with  Go<rs  wiU, 
and  theref ore  with  all  that  is  trae,  and  beautifal,  and  rìght."  Ys- 
grifenwyd  y  geirian  hyn  gan  ei  Maw^hydi  Yiotoria,  i'w  goaod  az 
gerflun  ei  diweddar  briod. 
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BHAN  m. 

LLBBro  Ddá  yn  ei  deidii— Ei  ofal  am  drehi,  a'ì  élymaetb  i  wm- 
traff— Ei  BrotoBtaniaeth—Ei  wylìadwriaeth  eiddigus  ar  Bymmiid- 
iadaa  lladradaidd  yr  Anghrìet  yn  ei  denln— Tr  awen  ynymwaled 
á  BiUnoral.  Helwriaeth  yr  Ucheldir— y  Sabboth— y  l^wyiog 
jn  mwynhan  addoliad  syml  yn  Crathie,  Tmweliad  &  Windêor— 
Y  Frenhines  a'i  phriod  yn  addysgn  en  plant.  Osòom— y  golyg^ 
faoa  swynol— T  badwr  ienano— Dedwyddwch  y  tealn. 

O  !  'r  tyner  Albebt  anwyl, 
Daw  mwynliâà  i'm  hawen  ŵyl, 
Wrth  wel'd  ol  teuluol  hedd, 
Yn  eneìnio  breninedd. 

Dihalog  oedd  yn  ei  deulu — y  pur, 
Doed  pawb  iV  eilfyddu ; 
Gwelwn  ei  foes,  un  glân  fu, 
Gofîr'rhawgiV£awiygu. 

Mewn  gofal  dyfal,  bob  dydd 
Y  gwiliai  fel  bugeilydd. 
Gwiliai  'n  graff  rhag  gwastraff  cudd 
Neu  ddefod  dreulfiiwr  ddiíudd, 
Tarfai,  heb  wialen  haiam, 
Lygredd,  mewn  buchedd,  a  bam. 
Crynodeb  o  burdeb  oedd — 
Carai  les  gwŷr  ei  lysoedd. 


Gwelai  sarph  beryglus,  hir, 
Ddeuai  o  Bufain  ddyhir, 
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Mal  athrod  yn  ymlitliraw 
IV  bebyll  ef,  ar  bob  Uaw. 
Gwelodd  hoii,  a  gwiliodd  hî — 
D'roganodd  ei  drygioni : 
Cododd  mal  Hercwl  cadam, 
Glân  ei  foes,  goleu  'n  ei  fam, 
A  rhoes  f  r  sarpli,  ffelsarph,  hon, 
Niweidiawl  drwm  ddymodion, 
Nes  ennyn  dwfti  gasineb — yn  ei  blant, 
At  hûd  diwelliant,  anghrist  a'i  dwyllebu 

0  Dduw  !  ni  a  weddîwii 
Boed  parhâd  fr  teimlad  hwn — 
Parhaed  yn  nheymlys  Prydain, 
Tra  V  yfo  'r  dyfnfor,  y  Dain.^ 

Tyred,  f '  awen  anturiol,       ^  /Tri^^*^, 
Awn  yn  hyf  i  ddyddiau  'n  ol — 
Awn  i  Balmoral  ar  hynt — 

1  bêr  anadl  ỳ  brjTiwynt. 
Wele  'r  teulu  anwylaf 
Yn  llawen  orphen  eu  haf. 

Ar  uchelgrib,  gwlad  y  gôdbib,^ 
r^  /^»,  Neu'n  rhoi  Uonwíb,  ar  ei  Uynau ; 

Byw  iechyd  yn  eu  oochau — sy'n  chwerfchin, 
Wrth  yfed  rhîn,  o  bur  hin  y  bryniau. 

^  Y  Tad,  fel  heliwr  cadam, 

^""y^C/ì^         Heria'r  prs,  a  llethrau  'r  gam. 
•^^  Jp^  f-        '  Y  Dain=  The  Thames.    « Côdbib= Ja^tpe. 
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Cama  hyd  wéíy  V  cwmwl, 
.  Mewn  haul  dês,  ac  mewn  niwl  dwl. 
Dwg  ben  Uawer  perchen  pig 
Yn  isel  ac  yn  ysig. 
Ei  edrychiad,  a'i  rychwn — 
Y  belen  wib  o'i  lawu  ẁn, 
Eydd  i  hulioji  fwrdd  haelwych 
Aml  hydd  brâs,  o'r  moelydd  brych. 

Mae  'n  Sabboth !  pawb  mewn  seibiant ; 
Yn  Uu  dwys  Tr  eglwys  ânt. 
Plygant,  ymunant  mewn  mawl, 
Yn  mysg  gwerin  moesgarawl. 
O'r  Tywysog,  enwog,  mor  wyl 
Yw'r  dyn  iselfìyd  anwyl: 
Ymrŷdd  i'r  Salm,  aV  weddi — 
Mola'i  fraint,  heb  deimlo  'i  fri ; 
Aeth  y  gwych  ymaith  o'i  go', 
Mewn  "Amen"  mae  'n  ymuno ; 
"  Amen  "  dwym  o'i  enaid  yw — 
Rhy  frwd  i  ffurf  oer  ydyw. 
Mewn  tyner  barch  mae  'n  derbyn 
Gair  Duw,  drwy  lesg  eiriau  dyn. 

Mae  digon,  i'w  galon  gu,   .  //-<^^ 

Yn  nglwys  efengyl  lesu. 

Awn  eilwaith,  ar  ymdaith  rydd, 

I  fwynhau  tremfa  newydd — 

Tremfa  wefreiddia  y  fron —  y 

Golwg  wna  les  i'r  galon.  ■  yV^^--«.^ 
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Wele  lyB,  Ue  'r  erys  rhin, 
Yn  ei  phryd  angliyfl5:edin ; 
Breiniol  bâr  yn  darpar  dysg — 
Rhieiniol,  Iwyddol,  addysg. 
Rhoddant  wers  i'r  eiddynt  oll, 
Mewn  adeg  áeg  a  digolL 
Wrth  reol  yr  athrawant, 
Heb  ludd,  eu  gobeithiol  blant 
Ni  cheir,  am  aur  na  choron 
Ysgol  ail  i'r  ysgol  hon. 

Y  fein,  a  wena  mewn  hwyl, 
Yn  ngwyneb  ei  rheng  anwyL 

Teimlad,  o'i  llygad  îlon — sydd  yn  siarad, 
Dan  chwyf  ei  chariad,  ni  chofia  'i  choron. 
Ei  phriod  hoff  ar  ei  de' — ^mewn  iechyd, 
Yn  gwenu  *n  hyfiyd,  fel  gwen  y  nwyfiŵ 

Y  Tad,  mewn  awdurdod  teym, 
Yn  eistedd  fel  hynaws-deym. 

(Gwr,  yr  hon  a  goronwyd — ac  nid  hi, 
Sydd  i  reoli,  ar  sedd  yr  aelwyd) 
Fe  rydd  bob  cyfarwyddiant 
Fel  athraw,  blaenllaw  ei  blant. 
Maent  heb  rodres,  gormes,  gaeth, 
Yn  gwbl  dan  ei  ddysgyblaeth. 
Efo  'r  iawn  Lyfì*  yn  ei  law, 
Mewn  gwirserch  mae  'n  eu  gwersiaw. 
Buan  maent — ^bawb  yn  eu  mysg 
O'u  bodd  yn  Ueibio  addysg. 
Mor  wir  bert,  o'r  mawr,  i'r  bach — 
Ni  wel  huan  lu  hoewach ! 
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Mae  liedd  yn  yr  annedd  hon, 
A  sawr  pob  rhyw  gjsuron) 
Cyflawnder  tecaf  lendid, 
Heb  fynwes,  yn  lloch.es,  llid. 


/ŷ^î-**:-. 


iyawen^  ymadfjrwia,         — — * 
Awn  ar  hynt,  dan  wên  yr  ha*, 
O  swn  byd,  nesawn  heb  om, 
E-hown  ysbaid  fer  yn  Oàbom. 

Rhown  dro  i  rodio  ar  hyd, 

Yr  afrif  Iwybrau  hyfiy d ; 

Ar  ystlys  yr  Ynys  Wvt^i—  "S  ^ 


y^J         ^        .-^ýptM 


Crorsedd  y  creigiau  gwarsyth. 

Wele  !  wele !  y  breiniol  anwylion,' 
Ar  iach  fiyndir  uwch  cyrchía'r  wendon, 
OU  yn  ddyfal  yn  daddu  'u  gofalon, 
Yn  rhyfedd  hoenau  yr  haÜEddd  hinon. 
E  geir  hyd  y  fangre  hon, — ^lynau  heirdd 
Yn  Uoni  teg  eirdd,  a  Uawntiau  gwyrddion. 

Gwelwn  hwynt  gyda  'u  gilydd,      .-.  -^  /Vt--»-c-' 

Mewn  awr  deg  yn  ughwmni  'r  dydd, 

Dan  adenydd  pinwydd,  pêr — 

Dan  fi^u  rodianfa  ^r  wiwer ;    —     JrtrC^  ' 

Yictoria  lân,  y  fwyna'n  fyw, 

Al  hygar  ŵr  o'r  goreuryw, 

A*u  teilwng  blant  a  weUr 

Ar  fin  glas  yr  af on  glir, 
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Yn  rhodiaw  'n  fintai  lawen, 
A  by  wiog  hwyl,  yn  mliob  gwên. 

Y  plant,  cbwareuant  yn  rhwydd 
Heb  dîd,  mewn  undeb  dedwydd. 

Ar  y  dwfr  mae  badwr  dèl,     ^    -^^  ^"^^lf'  * 
Yn  diwyd  rwyfo  'n  dawel ;  ^ 

Ein  gwiw  Dywysog  ieuane,  . 

Yw  'r  hoenus  oljgus  lanc.    ^    Ufr  ^^***-  >^^  • 

Mae  V  rhiaint,  aV  ceraint  cu      /x^ 

Yn  gynes  amo  *n  gwenu. 

Draw,  ei  chwaer  yn  dra  chywrain, 
Arlunia  eu  gwynfa  gain ; 

Y  nawn  yn  swrth  hinoni, 
Ajhyd  y  glân  w^drawg  li';  ^iJûLA^ 
A  chysgod  yr  ednodräydd, 
Ar  oriel  lawn  yr  irwydd, 
Sy'n  temtiaw  deheulaw  hon 
I  wneud  Uun  y  dillynion. 

Y  cwpl  hoff  acw,  a'u  plant, 
A  chalon  lawn  ddychwelant 
I'r  Uys,  Ue  yr  arllwysir 
Amlygiad  o  gariad  gwir. 
Drwy  fwyn  serch,  mor  drefhus  ŷnt, 
Mor  ddedwydd,  ddedwydd  ydynt ; 
Nid  aml  y  ceir  fath  deimlad 
Swynol  yn  nheymlys  un  wlad. 
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EHAN  IV. 

AirsiCBWTDD  gogoniant  daearol— Dìsgwyliadau  yn  oad  eu  siomi— 
Ajigeu  yn  dyfod  i'r  Uys— Afieohyd  y  Tywysog— Pryder  cyflfredinol 
— Ei  farwolaeth  dawel— Y  gosgordd  nef ol — Yictoria  yn  ymneilldao 
i  weddîo— Yr  awen  yn  ymweled  â'r  ystafell— Ei  gweddi— Ybedd 
— Y  Nadoüg  galaras— "Rhinwedd  uwchy  bedd  fydd  byw"— 
Yr  aw#n  jn  darlunìo  y  galar  cyfEredinol  ar  ol  y  Ty  wysog — y  per- 
oriaethwyr —  y  beiidd— Victoria  yn  canfod  galar  y  wlad— Oofar- 
wyddion  Albert— Cenliedloedd  yn  galaru— Yr  Arddangosiad— Ga- 
lar  Çymru— Frogmore— y  tedd  yn  yr  ardd— Gweddi  dros  y  teulu. 

AiL  i  gwsg  neu  wael  gysgod 

Ydyw  'n  rhwysg  o  dan  y  rhôd  ■ 

Y  ddoe  ddiflanodd  heddy w ;       ^    /Í^W  ^^**-^ 

Pa  ddyn  fydd  y  fory  'n  fyw  ì 

Lle  bo  llwydd,  nis  gall  bellau,  \  *^  ^ 

Diwmod  ing — dyrnod  angau. 


li/AAy»<^  ^^€^ 


Ehyw  drymion,  adgofìon,  gant,  -:ä     /A^-t^  , 

Gyfodant  i'n  gofidio. 

Yn  mysg  Uon  obeithion,  byw, 

Enhuddwyd  erbyn  heddyw,  -— >       ^^V-f^^  , 

Prophwydem,  addawem  ddydd 

Hir,  Tn  Cun,  er  ein  cynnydd ; 

Ond  Ow  !  mor  fuan  y  daeth 

I^u  wgí  y  siomedigaeth ! 

Yn  nghanol  holl  orfoledd, 

Y  llawn  lys,  a'r  llonol  hedd ; 

Gelyn  oedd  yno  'n  gwiliaw 

A'i  gledd  mewn  cuddiedig  law^igt^edbyGoogle 
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I  ddirgel  roddi  ergyd, 

Ddenai  'n  bwnc  newyddion  byd. 

Dae;fcli  i'r  llys,  iV  eclirys  waith, 

Rhwng  eirf,  y  rbengau  hirfaitli ; 

Fe  beriai  yn  ei  fawredd, 

Y  clo,  y  fidog,  a'r  cledd; 

A*r  gwr,  mawT  ei  ragorîaeth,  ^^^C^*** , 

Yn  nod  i'w  gleddyf  a  wnaeth. 

A.rwydd  ar  arwydd  a  ro'ed 
Ini  na  welai  henoed ; 
Suddo  yn  is,  is,  yr  oedd 
[  waered  i'r  dyfìideroedd. 
Tramwy  wnai  y  trwm  newydd 
A.r  ei  daith  drwy  *r  nos  a'r  dydd ; 
4lc  un  pwnc  a  enwai  pawb, 
O  awr,  i  awr,  drwy  Ewrawb  : 

bawb  yn  hon,  bob  yn  air 
Melltenai  V  trymllyd  hanes. 
Ofer  oedd  pob  rhyw  ddyfais, 
A  phob  newydd,  gelfydd,  gais  ; 
Ofer  oedd  gwasgfa  'r  weddi, 
Ac  erfynion,  bron  heb  ri 
Aeth  ymaith  bob  gobaith  gwan, 
A'n  ffydd  oU  a  ffodd  allan ; 
Daeth  hyd  y  bywyd  i  ben, 
Er  golud  a  medr  Galen. 
Yntau  a  deimlai'r  fantol 
Trwy  wanhâd  yn  troi  yn  oL 
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Yn  ddi  ofn  ymddiddyfiiodd, 

Orbyd,  atjreüfydytrodd.       -^^    C^trCC^ 

Mal  hnan  hardd  yn  mlaen  noB 

Yn  cefhu  ar  y  cyfnos, 

Gwenai  pan  -welai  ei  hawl, 

I  groeso  'r  lesu  grasawl. 
Clywai  'i  ffydd,  swn  adenydd  trydanol, 
Gweis  paradwys  a*u  miwsig  ysprydol, 
Ato  'tí  ufydd  deuai  'r  fintai  nefol, 
I  gyrchu  'r  dewr  o'i  garchar  daearol, 
I  fwynhau  nef  anwywol — ^gwlad  heb  fedd, 
Lle  triga  bedd,  mewn  pebyll  tragwyddol. 

Drwy  wên  Duw  medrai  'n  dawel, 
Heb  gyffroi,  roi  y  &rwèL 

Ffarwèl  ydoedd  gyŵoai  waelodion, 
A  dirgelaf  deimladau  'r  galon  ; 
Trywanai  fynwes  eîn  tirion  Fanon — 
Gwên  ni  welai  yn  mysg  ei  hanwylion. 
Disyfyd  ergyd  oedd  hon — ^iV  holl  Iys, 
A'i  hadsain  erys  hyd  oes  ein  hwyrion  î 

Yietoria  'n  druan,  droes  draw, 
Yn  nhrymder  dwyster  distaw  ! 

'Dagrau  brwd  ei  gwir  bryder — a  redynt 
Ar  hyd  ei  bron  dyner ; 
Er  hyn  oll  ar  ei  Ner — y  pwysodd  hi 
Yn  ei  chaledi  ni  chiliai  'i  hyder. 
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F  awen  hoff !  cawsom.  fwynhau 
Y  byd  yn  ein  gwibiadau, 
Gwelasom  enwog  lysoedd, 
A'r  mwynhad  diymwad  oedd 
Yn  nheulu  'n  Gwron  hylwydd, 

Yn  amser  llawnder  a  llwydd.      yyíi^-iA- 

Awn  yn  awr  dan  ein  hiraeth 
I  werd  ol  y  swydol  saeth, 
A  wnaeth  ein  Banon  weithian 
Yn  drist  wéddw,  welw,  wan. 


0  !  'r  olwg  ddyeithr  welaf, 
Ar  un  fu*n  Uon  fel  yr  hâf. 
Natur  o*i  mewn  sy'n  trymhau, 
Oerwyd  gwraidd  gwrid  y  gruddiau. 
Rhed  drwy  'i  holl  ddirfawr  draJlod, 

1  gôl  yr  Anfeidrol  Fod, 

Os  yw  loes,  dyfnloes  y  dydd, 
I'w  bron  hi  fel  briw  newydd, 
Nid  dyeithr  fan  Tn  Banon  ^ 

Ydyw  trugareddfa  V  lôn. 
Gweddi  daer  gweddw  diriawn, 
Mor  hynod  yw — ^ymwrandawn. 


I^. 


"  O  fy  Nuw!  fy  Nuw !  íj  nawdd ! 
"  Mae  'n  anhawdd  ymunioni  . 
"  Dan  faich  sy^n  dwyn  fy  iechyd, 
'*  Mi,  o  bawb,  s/n  chwerVm  byd. 
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Collais  fy  mam — ^fy  mam  oedd 
Im'  fel  nawdd  am  flynyddoedd : 
Ac  O  !  fy  mlirìod  cjû&wn^ 
Albert  aawyl,  anwyl  iawn, 
A  goUais^  collais  ŵr  cu — 
F  anwylyd — ^pen  fy  nheuln. 
0  !  'r  gwr  oédd  well  na'r  goron, 
Yn  nwfh  serch  y  fynwes  hon ! 
Minnau  'n  ol  mewn  anialwch, 
Heb  gysgod  mewn  trallod  trwch- 
Gwel  naws  y  galon  isel, 
Cyni  ro'es  ami  ei  sel. 
lesu  mawr,  dod  ras  i  mi, 

0  stôr  dy  fewr  dosturi ; 
Cofio  wnaf  mai  cyfiawn  wyi^— 
Dywedaf  mai  da  ydwyt. 
Duw  'r  weddw,  dod  arwyddion 
O'th  wên  d^  yr  adeg  hon ; 
Rho,  fy  Nuw,  brawf  o  newydd, 
O'm  hawl  mewn  effeithiawl  ffydd. 

"  Yr  iawn  ffj^dd,  a  rydd  im'  ryddid — ^fy  Nuw 

1  fwynhau  'th  addewid ; 

Yn  dy  law,  heb  ofii  dy  lid — y  llechaf — 
Yno  y  parhâf  dan  bob  rhyw  ofid. 

*^  Ond  pa  ham  y  gwywa'm  gwedd, 
Yn  ogof  fy  unigedd  ì 
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"  O  !  mi  wn  y  dylwn  ymdawelu, 
Mae  dy  law  fy  lôn  Tm  dal  i  fyny ;    ^^^^i  Á/y/<-  ^ 
Y  nef  ven  a  hawliodd  ben  fy  nheulu, 
Mae  yno  o  ras  yn  nghwmni  'r  lesu  ; 
Rho  im'  nerth  i  ymgrymu — ai  cyson 
Yw  synio  cwynion  am  un  s/n  canu  % 
Mae  'n  wych  ei  drigfa  mewn  man  uwch  drygfyd — 
Gwlad  ddifyr  uwch  haul — gwlad  ddifiycheulyd, 
Pereiddfa  pob  rhyw  hawddfyd — nef  barhaus, 
Heb  olion  beiau  sy'n  blino  bywyd. 

"  Pa  beth  yw  llys,  teymlys  tal — 
Digonedd  byd  iV  gynnal, 
Wrth  wynfyd  y  byd  uwchben, 
A  lle  'r  ysbrydion  Uawen  % 
Lle  mae  llon  gyfeillion  fyrdd, 
Heb  aeth  mewn  Uwyni  bythwyrdd  ; 
Lle  caf  yr  hyfrydaf  fraint 
(Doed  hyn  cyn  nychdod  henaint) 
O'i  weFd  yn  Uawn  anwylder, 
Ger  dy  fron,  fy  nhirion  Ner." 


Y  BEDD  yw  diwedd  pob  dyn, 
Heb  dwrf  daw  pawb  iV  derfyn ; 
TJna  ef  yn  ei  afael, 

Y  teyim  gwych,  a'r  truan  gwaeL 

Bychain  a  mawrion  sy  yno  'n  hunaw, 
A  chydwastad  ŷnt  yn  y  llwch  distaw ; 

Digitized  by  VjOOQIC 


ALBEBT   DDA.  39 

Gwychedd  iV  ddiwedd  ddaw — ^yn  y  bedd —   j-  Ŷ  ^^ 
Gorwedd  yn  unwedd  mae  pob  gradd  yno. 

Ofer  ceìsio  gwisgo  gwên, 

Prudd  yw  pob  bardd  o  awen, 

Wrth  gofio  cau  bolltau  V  bedd, 

Ar  ein  gwron  hygarwedd.  -==-'    /í^^--*ç^  » 

Bedd,  yw.bedd,  er  gwychedd  gwawr, 

Cof  âien,  o  decaf  fynawr. 

Nid  all  y  marmor  dwyllo, 

Newydd  friw  y  weddw  fron  ; 

Nac  addum  gwyddfa,  guddiaw 

Hyll  wyneb  crin  brenin  braw.     _  j^  L^  ^  Ŷ*^ 

Anniddig  Nadolig*  du, 
I  swn  cwyn  troes  ein  canu. 
Ing  y  byd  !  angau,  a  bedd, 
A  roes  i  bob  rhyw  rysedd  ; 
"Dam  llaw"  yn  rhoi  cyffraw  c'oedd, 
A  rgladdai  ein  gwyl  wleddoedd. 
Nid  oedd  dawns  ar  y  dydd  du, 
Na  hyf  ddyn  feiddiai  wenu. 

Swn  y  glulgloch  ac  ochi — a  wancus] 
Lyncai  ein  gwyl  gerddi ; 
A  chwyn  a'n  cyfarchai  ni — ar  bob  cam, 
Am  ein  nêr  dinam,  na  raid  ei  enwi 

"  Bhinwedd  uwch  y  bedd  fydd  byw," 
Hen  arr  oedd,  mae  'n  wir  heddyw ; 
'  Bhagfyr  23aiii,  y  oladdwyd  y  T^rwyaog^  Google 
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A  buddngol  oescd  wir^. 
Yw  *' A  garo  a  gerir." 

Tyr^d,  awen  drìst,  drìst,  rho'wn  dro, 
Daw  atat  alwad  etto, 
I  weFd  ol  y  du  alaeth, 
Bedydd  ing  dros  y  byd  ddaeth. 

Dydd  dn  oedd  dydd  Indea^ 
Dydd  dien  hoff  deymben  da ; 
Swn  chwithig,  adwythìg  dòn, 
Ymgodai  o  Megidoru 

Un  Megidon  yw  'n  dilon  ardaloedd, 

Ar  ol  arwr  fii  *n  dẃr  i  laweroedd ; 

Murmur  och'neidiawl  drymha  'r  marchnadoedd, 

A'n  llys  arddengyB  arwydd  o  ingoedd. 

Swn  galar  byw  glyw  trigleoedd— ein  tir, 

Ar  ol  un  resir  ar  len  yr  oesoedd. 

Fe  ddihonwyd  holl  brif  ddoniau— -ein  dydd 

I  roi  adenydd  i'n  galar  donau. 

Dethol  ddynion  s/n  dathlu  haeddiannau, 

Y  gŵr  a  haeddodd  barch  gan  bob  graddau  j 
Trallod  ymledodd  trwy  holl  deimladau, 

Y  pêroryddion  o  bob  rhyw  raddau. 
Sain  y  reddf  fwyn  a  droes  yn  ruddfiMiau, 
Cerdda  hir  alaeth  drwy  'r  cerdd  orielau. 
Beirdd  o  bob  ardduU — ^beirdd  o  bob  urddau, 
Gyd-ddyhidlant  gawodydd  o  odlau ; 

Attal  ni  allant  eu  trìst  linellau-M^Coogle 
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Beiaut  dynged,  ac  enllìbiaiit  angau. 
Pob  llygad  sfn  gwlawio  bendìthiadany 
Ar  enw  'r  un  oedd  fawr  iawn  ei  rinweddau ; 
A  thremìa  'n  Banon,  drwy  *i  thiymion  boenau, 
Ar  deymgar  arwydd  geir  drwy  'n  gororau ; 
Parcha'Hodwfìdd  y  pur  ocheneidiaU; 
Ddilena  'r  galon  ffyddlawn  i'r  golau. 
Hl^w  brudd  foddhâd  i'w  thyner  deimladau 
Ýw  gwel'd  arwyddion  ein  gwywlyd  ruddiau : 
Wylo  wnawn  pan  welwn  ninnau— ddwfìi  ol, 
las  byw  arteithiol,  ei  hysbryd  hithau. 

Trodd  anghysur  i'r  trírt  abddangosiad, 
Llysoedd  y  miloedd  ro'es  dan  gymyliad. 
Trwm,  trwm  oedd  gweFd  cadair  yr  ucheldad 
Yn  wag  o'i  harwr,  foreu  'r  agoriad  : 
Golwg  un  weddw  oedd  gŵyl  y  gweinyddiad, 
Yr  oedd  gwedd  gwagedd  ar  bob  ysgogiad. 

Toi  ffenestri,  wna  ffriw  'n  hoff  arweinydd, 

Dyga  Êibanod  i'w  gofio  beunydd ; 

Ei  lun  welir  ar  gonglau  'n  heolydd, 

Mewn  argoôon  mynorau  ac  efydd. 

Carwn  weled  offîymau  'r  cerfiedydd, 

Amlhäed  eu  rhif  mewn  mil  o  drefydd  ; 

Fe  hardda  ei  bryd  fyrdd  o  barwydydd, 

Maebywhau  'n  hiraeth  am  ein  banerydd.    -ar  (3^^  j 

Pa  le,  Britania,  deg  wlad  y  gwledydd, 
Mae'th  wyddfia^  fìiwr  i'n  blaenawr  ysblenyddî 
» Gwyddlà.  MwiumenJL  '^8^^ 
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Oyfod !  O  cyfod  !  golofh  gan'  cufydd, 
Fr  anwylaf  o'th  arwyr  aneilydd. 
Mud  hyawdledd  fo  'n  dod  yn  gawodydd, 
O'r  hirdwr  uchel  ar  yr  edrychydd  : 
Mwy  na*r  gweledig  a'r  mynor  glodydd ;    , 
Yw  'r  anweledig  ar  ein  haelwydydd.  • 
Briw  'r  ysbryd  iselfryd  sydd — ^yn  heriaw, 

Y  gywiraf  law,  a'r  goraf  liwydd. 

Mae  galar,  drwy  Ewroblawn  o  bobloedd^ 
Teimlo  ei  eisieu  dristâ  aml  lysoedd; 
Ei  goffa  da  s/n  hulio  teyrnasoedd, 
A'i  fri  eneinìr  gan  drist  freninoedd. 

Y  mae  hiraeth  yn  croesi  y  moroedd, 
Kheda  mal  nos  ar  hyd  aml  ynysoedd ; 
Cẃyn  odlau  cenedloedd — ^'hedant  fn  llys, 
Ac  aml  iaith  ddengys  gymhleth  o  ingoedd. 

Gwalia  Taliesin  s/n  casglu  tlysau,. 
I  urddo  *i  hanes  ger  bron  myrddiynau. 

0  fryn,  i  fryn  adfywia  *r  awenau, 
Awdl,  a  phryddest,  ac  arwest,  y  corau, 

í  ddwyn  oflfrwm,  teimlad  trwm,  o*n  trumau, 
Er  cof  am  ŵr  o  ddinam  haeddiannau ; 
Fe  ddenwyd  y  prif  ddoniau — ^yn  ein  mysg, 

1  grynhoi  addysg  ol  wir  rinweddau. 

Hun  dawel  i'n  teyrn  diwyd, 
Yn  Frogmore  tra  byddo  'r  byd. 
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Eoed  yr  un  fu  heD  draha'n  ei  fywyd, 
Yno  yn  unig,  dros  hir  iawn  enyd  ; 
Pell  fyddo'r  dydd,  y  dydd,  diddedwyddyd, 
I  roi  V  weddw  welw  yn  medd  ei  hanwylyd. 

Rhoes  cariad  adeilad  hardd, 

TJwch  ei  gell,  mewn  chwêg  wnllardd* 

Sai'n  ardystiad  o  gariad  gorau, 
Yn  gaboledig,  yn  mysg  y  blodau ; 
Uiwiau  yr  ardd  mewn  llawer  o  urddau, 
A'r  beirdd  adeiniog  ar  beraidd  donau 
Yno  gyhoeddant  drwy  'n  mwyn  gywyddau 
Y  daw  'r  dydd  y  bydd  gwanwyn  y  beddau  : 
Aml  iawn  daw  'n  Banon,  mal  un  dan  benyd, 
Yno'n  ddi-drwst,  ond  nid  yn  ddi-dristyd ; 
O  deml  ad^ofion^prudd  deimlad  a  gyfyd,     -3,^,   j4^<^^^ 
Pan  yno  'n  wylo  am  ei  hanwylyd ; 
A'i  mawr  bwngc  wrth  dramwy  'r  byd — fydd  adrodd 
Am  un  a  garodd,  sy'n  awr  mewn  gweryd. 

Yn  iach,  i'w  gyfeillach  fyw  ; 

I*w  rodd  a'i  gynghor  heddyw. 

Os  trwm  yw  cadw  mewn  côf — ^y  gŵr  hwn, 

Ef  ni  ollyngwn  i  ddyfhwyll  anghof.     5^^^  ^^^^r^-^*^ 

Bendith,  can  bendith,  heb  ball, 
Ddilyno  ei  eiddo  oll ; 

^GwullArdd:— ;/7ou;er^arden.     \ 
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44  ALBEBT   DDA. 

Ato,  i'r  byd  draw  lieb  wall, 
Bo  'n  tyn&  'n  gy&n  heb  goll. 

Duw  gadwo'n  Banon,  beunydd, 
Trwy  y  daitli,  hyd  hwyr  ei  dydd. 

A  chadam  serch,  y  deymas  hon — a  fo*r 
Prif  em  yn  ei  choron  ; 
Boed  ar  ol  ei  chyfoedion — ^yn  by w  *n  hir, 
Etto  *n  ein  tir  hyd  henaint  eu  hwyrion. 

O  Dduw  !  clyw  weddi  awen  ! 
0  Ehydd  mil  myrdd  eu  haml  "Amen." 


Idwai* 
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CYNWYSIAD. 


I. 


Myitrdodau  ar  sydynrwydd  ei  farwolaeth,  a  galar  y 
Frenìnes  ar  ei  ol — Balmoral,  Osbome,  a  Windsor  wedi 
colli  eu  swyn  iddi  hi — Cydymdeimlad  Prydain  â'i  Mawr- 
hydi,  ac  erfyniad  ar  i  Gysurwr  pob  galarus  ddal  ei 
meddwl  rhag  suddo — Cydymdeimlad  gwledydd  tramor- 
awl — Cyfeiriad  at  yr  Anerchiad  a  ddanfonodd  Penaeth- 
iaid  Zealand  Newydd  i'r  Frenines  yn  ei  galar,  a  dymuniad 
am  fifyniant  y  Dderwen  a  blanodd  ei  Mawrhydi  i  gofiad- 
wriaeth  Albebt  Dda. 

II. 

Na  welwyd  ei  gymeriad  yn  ei  hoU  ogoniant  nes  ymadael  o 
hono  o'n  mysg — Parodrwydd  y  byd  i  fawrâu  y  Rhyfelog, 
a'i  hwyrfrydigrwydd  i  weled  y  Da. 

III. 

Ei  achau  urddasol — Llys  Eosenau,  ei  le  genedigol — Trem 
ar  foreu  ei  oes — Ei  ymlyniad  wrth  rinwedd  pan  yn 
ieuanc,  a'i  Iwyr  ymrôad  i  ddysgeidiaeth — ^Yn  ymaddfedu 
yn  raddol  i'w  Ddyfodol  yn  Mhrydain. 
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IV. 


IV. 

Ei  ddyfodiad  drwodd — Mai  cariad  a'i  dyg  i'n  mysg,  ac  nid 
awydd  am  allu  a  gogoniant — Ei  Briodas  â  Yictoria — 
Dyddanwch  dydd  eu  Huniad ! — Gorfoledd  cyffredinol  y 
Prydeiniaid — Rhagoriaeth  Cariad — Eu  priodas  yn  eng- 
raff  Vr  byd  o  undeb  wedi  ei  sylfaenu  ar  Gariad  pur. 

V. 

Y  Tramorwr  yn  dyfod  yn  Brydeiniwr  trwyadl — ^Wrth 
briodi  y  Frenines,  iddo  briodi  y  Wlad  hefyd — Ei  ymlyn- 
iad  wrth  y  Faner  Brydeinig,  a*i  bryder  dros  ei  hanrhyd- 
edd  hi  hyd  yn  nod  yn  awr  angeu. 

VI. 

Prydain  yn  cael  y  Tywysog  yn  nerth  ieuenctyd,  a'i  holl 
gyneddfau  wedi  eu  dadblygu  yn  gyflawn,  yn  barod  i'w 
gwasanaethu. 

VU. 

Ei  fuchedd  bur— Ei  Dylanwad  ar  foesoldeb  y  Bendefigaeth 
a'r  Wlad — Halogrwydd  y  Llys  mewn  amseroedd  blaen- 
orol,  a'i  burdeb  yn  bresenol — ^Yr  urddas  penaf  a'r  rhin- 
wedd  buraf  yn  cydgyfarfod  yn  ei  deulu-— Y  iawnreolaeth, 
a'r  crefyddolder,  a'r  ymlyniad  wrth  "Yr  Aelwyd 
Gysegredig,"  a  welir  heddyw  yn  y  Cartref  Breiniol. 

VIII. 

Ei  ofal  mawr  gyda  magu  ei  deulu — Ei  lafur  yn  hyn  wedi 
ei  wobrwyo  yn  helaeth  yn  rhinweddau  dysglaer  y  Ty- 
wysogion  a'r  Tywysogesau  Breiniol — ^Y  byd  yn  edmygu 
eu  purdeb — Pan  f yddo  gorseddf aino  dramor  yn  wag,  hir- 
aethir  am  gael  un  o  dy  Albebi  i'w  Uenwi. 
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IX. 

Oais  y  Groegiaid  am  gael  Alfred  yn  frenìn  amynt — Y 
gwasanaeth  mawr  a  gyflawncdi  wrth  luuio  cymeriad 
Brenin  dyf odol  Prydain  Fawr — ^Yn  ei  ddanf on  i  deithio 
trwy  wledydd  pellenig — Dylanwad  Teithio  er  eangu  ei 
feddyliau  am  Ddyn,  er  ffurfìo  cylymau  boreu  â'r  byd,  a 
o]ireu  teimlad  o  gyf eülgarwch  yn  ei  f onwes  at  G«nedloedd 
ereill — ^Yn  dwyn  yr  Elfen  Grefyddol  i  mewn  i  addyeg- 
iaeth  Tywysog  Cymru,  trwy  ei  ddanfon  ar  daith  i  wlad 
gysegredig  y  Prophwydi  a'r  Ceidwad — Dymuniad  ar  i 
Dywysog  Cymru  rodio  yn  llwybrau  ei  Dad  hyd  ei  fedd. 

X. 

Albebt  Dda  fel  Noddwr  Addysg  ybobl — Ei  wasanaeth 
yn  agor  Ysgolion  i  blant  ymddìf aid,  a  Badd-dai  i  dlodion 
— Ei  Elusengarwch — ^Y  wasanaeth  a  gyflawnodd  yn 
mhlaid  Masuach — ^Ei  Areithiau. 

XI. 

Y  cynorthwy  a  roddes  i*r  Frenihes  f el  Cyughorydd  mewn 
pethau  gwleidiadol — ^Nad  oeddym  yn  gwybod,  liyd  ei 
ymadawiad,  fawredd  ei  wasanaeth  yn  y  Cynghor — Ei 
hunanymwadiad — ^Ei  waith  yn  gwrthod  y  swydd  o  Ben- 
cadfridog. 

XII. 

Albebt  Dda  yn  ei  brif  gymeriad  f el  Noddwr  y  Gwyddorau 
a'r  Celfau,  a'r  hoU  sefydliadau  sydd  a'u  hamcau  at  lesoli 
a  dyrchafu  Dyn — Ei  lafur  o  blaid  Cywreinrwydd  a  Di- 
wydrwydd  yr  Oes— Ei  wybodaeth  a'i  brawon  mewn 
Amaethyddiaeth, 

Digiti2ed  by  CjOOQ  lC 


XIII. 

Ei  brif  fendith  i'r  byd,  a'i  gynllun  clodfawr  er  dwyn  i  ben 
ÜNDBB  YB  HiL  Ddynol,  sef  yr  Arddangosfa  Fawr — 
Galw  yr  hoU  genedloedd  i'r  Palas  Gwydr — a'u  cyd- 
gynuUiad  dedwydd  yno — Gogoniant  yr  Arddangosfa 
Gyntaf — Y  gwahaniaeth  rhwng  cydgyfarfyddiad  y  bobl- 
oedd  yn  yr  Arddangosfa,  a'u  cŷdgyfarfyddiad  gyntar 
faes  y  gwaed — Y  cenedloedd  yn  canfod  yno  eu  hymddi- 
byniad  ar  eu  gilydd,  ac  yn  gweled  drwg  rhyfel,  a  ben- 
dithion"  heddwch  ac  unoHaeth — ^Yr  anhawsderau  oedd  ar 
flfordd  y  gwaith  yn  diíianu  o  flaen  barn  ddiwyro  ac  egni 
dirfawr  y  Tywysog — Ei  ogoniant  ar  ddydd  yr  Agoriad. 

XIV. 

Y  prudd-der  a  daenwyd  dros  yr  Ail  Arddangosfa  drwy  ei 
farwolaeth — Trem  ar  y  Cywreinion  a  ddygwyd  yno— 
Dylanwad  yr  Arddangosfa  er  bywiocâu  y  Celfau,  a'r 
fantais  a  gaed  i  gelf yddydwyr  trwy  ganfod  gwelliantau 
eu  gilydd — Prudd-der  y  Bardd  wrth  fyned  i  mewn  i'r 
Ail  Arddangosfa,  a'i  Phen  a'i  Hamddiffynwr  yn  y  bedd ! 
— ^Er  marw  yr  Arweinydd,  fod  y  Sefydliad  yn  anfarwol. 

XV. 

Ei  oes  yn  f er,  ond  yn  fawr,  ac  yn  Uawn  o  waith — Y  defnydd 
rhagorol  a  wnaeth  o'i  amser — Ei  grefyddolder,  a'i  or- 
foledd  yn  angeu. 
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Taran  uwch  llys  Yictoria — a  dorodd 
Dros  dyrau'r  freninfa, 
Braw  a'u  todd  oll,  Albbrt  Dda — yn  sydyn 
Gyrhaeddai  derfyn  gorddiwyd  yrfa ! 

Angeu  er  hoU  londer  Uys 
A  dorau  aur,  nid  erys ; 
Khag  ei  nerth  mor  egwan  oedd 
Bri  neu  anlloedd  breninllys ! 
Unfodd  â  llwyn  bychan  anfalch 
I  daran  follt,  y w  Derwen  falch ; 
Er  cryfed  balched  uwch  ben 
Llwch  ydyw  i'r  llucheden. 

Un  prydnawn  Prydain  hunodd, — truenus 
Tranoeth  y  cyfododd : 
Gloywawr  y  Sul  pan  glywodd 
Hanes  ei  dranc,  yn  nos  drodd. 

Ganol  nos  ei  gnul  a  wnaeth — i  gannoedd 
Gwnu'n  brudd  gan  hiraeth; 
Ar  ei  ol  i  fawr  alaeth 
Ac  arwyl  ddu  Caerludd  aeth. 
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Ein  Banon  giin  o'i  hunaw 
Sydd  drist  ar  ei  gorsedd  draw. 
PalaBau  heîrdd,  pa  les  ynt ! 
Eu  swyn  a  ffoes  o  honynt ! 
Ar  lawer  haf  dihafal 
Ble  mor  hoff  a  Balmoral  ? 
Pan  gynt  y  delynt  iU  dau 
Er  mwyn  hedd,  i'r  mynyddau  ? 
Penau'r  mynyddau  yn  nef 
Oeddynt  i'w  gwel'd  o'u  haddef, 
A  garw  drum  Lochnagar  draw 
Uwch  iddynt  yn  ymchwyddaw ! 
Annedwydd  weithion  ydyw, 
Oer  fel  y  f  àn  Alban  y w. 
Poen  yw  gwel'd  Abergeldie, 
Míie  yn  saeth  i'w  monwes  hî. 
Y  iaoh  Alban  uchelbur 
Eilw  i  gof  ei  mewnol'gur. 
Darfu'n  Uwyr  yr  arwyrain 
A'r  hoen  geid  yn  Osbome  gain. 
Ni  all  rhwysg  uchelwysg  chwaith 
Sirioli  Windsor  eiiwaith; 
Tywyll  yw  y  Castell  heb 
Wenau  ei  addwyn  wyneb. 

Egly  wir  y  nodau  galamadol 
Cyfyd  hoU  Brydain  ei  sain  gresynol, 
Yn  ei  galarwisg  mae  yn  gwyl  eiriol 
Bore  a  nawn  dros  y  plant  breninol : 
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A'i  gweddi  sydd  yn  ufydd  ger  nefol 
OrBeddfa  yr  lon,  dros  y  Weddw  Freinol. 

Pan  fo  Yictoria  anwyl  yn  wylo 

Parod  iawn  gawn  ein  Prydain  i  gwyno, 

Yn  ei  lioll  ofid  mae'n  dagrau'n  llifo, 

Ei  baich  a  ddygwn,  cydunwn  dano ; 

Mewn  parcli  ei  chyfarch  a  wnawn,  a'i  chofio 

0  flaen  gorsedd  trugaredd,  taer  guro: 

A  bedd  ei  hun  anwyl — byddwn  yno 

Yn  filoedd  gwlad  i  fad  gydofìdio. 

Yr  lon  nas  methodd  a'i  rin  esmwytho 
Loesau  y  galon  ddilon,  Ef  ddalio 
Ar  ei  gwiw  sedd  ei  meddwl  rhag  suddo : 
Ac  Oh'r  dda  atteg,  gobaith  cwrdd  eto 
A'i  chu  anwylyd,  hon  a'i  chynalio ! 
Gobaith  gwlad  ber  uwch  ser  a'i  chysuro ! 
Gweled  drwy  ffydd  beunydd  y  bo — 'r  pell  dir, 
Ah,  ni  yngenir  enw  angeu  yno ! 

Y  gyfyng  awr  a  gofir, 
Hiraeth  oedd  ar  fôr  a  thir. 
Bhoddai  llongau  arwyddion 
Galar  dwys  uwch  gwely'r  dôn  : 

Cydostynffent,  hwy  iawn  wyrent 

Eu  baneri, 
Taenai'r  hiraeth  a'r  mawr  alaeth 

I'r  môr  heli. 
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Hwnt  ar  adenydd  hoewon  trydanol 
Ehedai'r  eres  hanes  resynol 
Cyffroai  dôn  ar  fôr  cyffredinol 
Dynoliaeth — tòn  o  hiraeth  tynerol ! 
Holl  Ddynoliaeth  aeth  o'i  ol — ^i  wylo, 
Arwyl  oedd  hòno  idd  yr  Hil  Ddjniol ! 

Ehyw  lèn  ddu  dros  Berlin  ddaeth, 
Elai  ei  Uys  i  alaeth, 
Ei  rhwysg  am  alarwisgoedd 
Drwy  gur  newidiai  ar  g'oedd. 

Paris  orwemp  roes  arwydd 
0  gyd-deimlad  rhad  yn  rhwydd. 
Pob  dawn  wnai'i  ffyddlawn  goffâu 
Hyd  awen  Môr  y  Dehau. 

Dawn  awen  Zealand  Newydd — draw  gwynai 
Drwy  ganiad  ysblenydd, 
Dỳr  boen  Yiotoria  beunydd, 
lachâol  falm  i'w  chlwy'  fydd. 

Pren  mwya'r  goedfa  i  gyd — draw  syrthiodd 
Dros  serth  ymyl  by wyd, 
A'i  drwst  a  barai  dristyd — 
Clwy — braw  o  bell — clybu'r  Byd ! 

Y  Dderwen  blanodd  hiraeth — naturiol, 
Yictoria  o  alaeth, 
I'w  dirion  goffadwriaeth, 
Oh  tyfed  ffyiied  yn  ffaelh ! 
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íeued  stormydd  ëon, 
erch  i  rwygo  hon. 
ych  brasder  dyfiider  dôl, 
yw  rin  dagrau  breiniol, 
r  led  uwch  daear  lawr 
rfyd  yn  erfawr, 
w  boed  mewn  Uohder  byth 
íilwng  o'i  Enw  dilyth ! 

iem  nes  ei  guddio — yn  y  bedd, 
Idion  gaid  drwyddo ; 
Prydain  i  gofio — a  wnaeth 
wasanaeth,  a'i  gnul  yn  seinio! 

g  trystfawr  fola — y  byd, 
)edi  ymgryma ; 
(Id  adnabydda 
ol,  duwiol,  a  Da ! 

il  wedi  ei  golli, — dalodd 
led  i'w  deithi ; 
nor,  neb  i  lenwi 
ni  welai  hi. 

î  mwy  mawreddog — i  gj'fion 
iit  ei  Thywysog 
hanes  am  goronog — benau  ; 
riniau  pa  deyrn  nior  enwog  ! 
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Olrheinir  dysglaer  hanes 
Ei  aoh  Ddugiol,  yn  ol,  nes 
Darfyddo  pallo  y  pell 
Oleimi  ar  y  linell. 

Bosenau  fangre  swynawl 
Adgoffeir  gydag  hoff  fawl, 
Ei  le  genedigol  oedd, 
A  bro  tad  Albbbt  ydoedd. 
Hoffwn  yn  awr  gerllaw'r  Uys, 
Fwyn  Awen !  gael  fy  nhywys, 
Â.'r  ser  yn  haner  siarad 
Am  rai  fu  mor  hoff,  mor  fad, 
Ond  rhai  sy'n  awr  gyda'r  ser 
A  Naf  I  na  b'awn  o'u  nifer ! 
Yn  nistawrwydd  nos  torwn 
I  wylo  wrth  gofio  gwn. 

E  roddodd  ef  wawrddydd  oes 
I  Binwedd,  boreu'r  einioes. 
Ac  ymyl  trolyn  camwedd 
A  ofnai  fal  dyfnaf  fedd. 
Aeth  trwy  brofedigaeth  deg 
Glas  oed,  beryglus  adeg ; 
Diangodd  o'i  hud  engur, 
A  cha'dd  barch  am  fuchedd  bur. 

Ehoddodd  ei  fryd  ar  addysg, 
A  dod  yn  enwog  mewn  dysg. 
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Dygai  barch  dysgedigion, 
Gloew  barch  o  Brifysgol  Bonn. 

Ysgolor  diesgeulus — a  thrwyadl 
Dan  athrawon  medrus, 
Ehoddodd  gamp  fawreddus — o'i  fiaen  yno, 
Enillodd  hóno  yn  Uwyddianus. 

Yno  rhoes  sail  oes  i  lawr, 
Sylfaen  bywyd  llesolfawr. 

Ei  feddwl  yfai  addysg, 

Llyn  ydoedd,  a  dyfroedd  dysg 

Yn  ei  lenwi  drwy  lonydd 

Efrydion  dyfnion  bob  dydd  : 

Torai  ei  lawnder  tirion  ^ 

A'i  olud  ar  y  wlad  hon : 

Feddyliol  gronfeydd  helaeth ! 

Eu  Uenwi  i  ni  a  wnaeth. 

IV  ddyfodol  ymaddfedu — yr  oedd 
Yn  raddol — dadblygu 

Y  ddawn  oedd  i  weinyddu, 

A  dwyn  gwawr  ar  Brydain  gu. 

lor  a  edwyn  yradeg, 

Mae'n  parotoi  mewn  pryd  teg» 

A'i  law  gref  e  blyg  yr  lor 

Y  gangen  at  ei  gynghor. 
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Myn  y  pren  i'w  law  mewa  pryd 
Yn  ifanc — a'r  dyn  hefyd. 
Parotoai  Albert  ieuanc 
I  wlad  ei  dreigl,  i  fawl  didranc  ! 
Cymhwysder  ga'dd  drwy  addysg, 
Y  dyn  mawr,  i  ddod  i'n  mysg. 

Is  rhëolau  a  gwersi  yr  aelwyd, 
Boreu  tawel  einioes,  Albert  luniwyd 
IV  hoíf  yrfa — i  Brydain  ei  ffurfìwyd  ì 
Mewn  gwybodau  a  moesau  cymhwyswyd. 

Y  mae  yn'  gyfiawn  i'm  hawen  gofio 
Am  y  swyn  addien  grymus  wnai  iddo 

Adaw  Coburg,  rhoi  Gotha  deg  heibio,  \ 

Er  mwyn  gwneyd  Prydain  addwyn  yn  eiddo.       i 

I 
IJniawn  Dywysog !     Pan  ein  dewisodd 
Nid  am  enw  neu  am  glod  y  dymunodd, 
Nac  am  allu — Serch  pur  a'i  cymhellodd : 
Nid  ei  addysg,  ei  galon  dueddodd 
Albert  yr  ieuanc  i  Iwybraw  trwodd  : 
Nid  y  goron  ogoned  a  garodd — 

Y  Goronedig  addfwyn  a'i  swynodd  î 
Ei  theymw'ialen  a'i  thron  ni  welodd! 

Y  deg  Yictoria  a'i  dygodd, — swynion 
Yictoria  lon  dros  y  dôn  a'i  denodd  :      "^ 
Yn  ddilwgr  ei  gariad  ddaliodd, — ^tyfiûìi 
Wnai'i  aur  reffynau  oni  orphenodd. 
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Dyddanwch  dydd  eu  Huiiiad 
Gofir  yn  hir,  a'i  fwynâd ; 
Wrth  eu  plant  traethant  yr  hen 
Am  floedd  y  Uuoedd  llawen, 
Unol  gyffredinol  dôn 
Anwyl-ber  gydgan  Albion ; 

A'r  taranau  o'r  Twr  enwog, — a  niwl 
Magnelau»  galluog, 
Bob  Ihm  yn  dyrchu'n  dorchog — i'r  nefoedd, 
Llèn  daenfawr  oedd  uwch  Llundain  fawreddog 

Prydain  yn  darwain  ar  uchelderau 
Orfoleddus  folianus  jBiliynau, 
A'u  Uwyr  fryd  oll  ar  fawrâu — 'r  Pâr  Breiniol, 
Rhoi  Uef  arddunol,  yr  hoU  fyrddiynau ! 

Caent  fendith  Cymru  hithau, — ^anfonodd 
I  fyny  weddiau 
Hyd  orsedd  lor  dros  y  ddau 
Am  Iwydd,  hedd,  ac  aml  ddyddiau. 

Hawddgar  bâr,  oedd  ger  y  byd 

Yn  hyfawl  gynllun  hefyd — 

0  undeb  a  ffyddlonder 

0  dan  fad  ordinàd  Ner. 

Delw  0  anwyl  gyd-lynu. 

A  chwrdd  teg,  serch  o'r  ddau  tu. 
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Oh  Gariad  î  pa'n  rhagori 

O'r  rhinìau  teg,  amat  tî ! 

Golud  byd  benbwygilydd 

Hebod  megys  sorod  sydd, 

Wy t  oludoedd  mewn  tlodi, 

Gwnei'n  dyner  ein  hadfer  ni 

Yn  ol  mwy  o'r  anial  maith, 

Yn  ol  i  Eden  eilwaith ! 

Y  Uwythog  ddidwyll  weithiwr 

Yn  ei  gaban,  egwan  wt, 

Efo  ei  fun  gun  a  gur 

A  chrug  o  blant  chwareugar, 

Dedwyddwch  ydyw  na  glyw  gwlad 

Dan  goron,  nas  adwaen  gariad. 

Bri  ydoedd  y  Briodas — ar  Gariad 
Pur,  ger  yr  holl  deymas : 
A  daeth  i  Gymdeithas — ^yn  engraff  lân 
0  iawn  a  dyddan  ieuad  addas. 

Collfamiad  oedd  eu  huniad  hwy 
Ar  ỳ  rhai  fedrant  roi'r  fodrwy, 
A  rhoi  y  Uun  oer,  y  llaw, 
Y  galon  yn  gwrthgiliaw 
Yn  anffyddlon,  a'u  monwes 
Mal  y  graig  heb  deimlo  gwres. 
Annheüwng  er  mwyn  elw 
Yw  rhoi'r  Uais  i  eirio'  llw ! 
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Y  mawrwych  ieuanc  Dramorwr— droai 
Yn  drwyadl  Brydeiniwr  ; 
Daeth  o  galon,  nnion  wr, 
Y  goraf  Brydain-garwr. 

A'n  Brenines  gim  pan  ymunodd, 

Ei  theg  oror  am  byth  a  garodd, 

A'i  gwiw  Lmnan  ei  serch  ymglymodd, 

Diau  â'n  Prydain  y  priododd  I 

Oh  I  y  drem  yn  angeu  drôdd — gan  bryder 

Ar  ei  hofif  Faner,  pan  orphenodd  I — 

Pan  oedd  rhyfel  fel  ar  fîn 

Agoryd  yn  dra  gerwin  ; 

A  newydd  ddwys  orbwysig — i'n  goror, 

Ar  y  môr,  yn  dod  o'r  Amerig ! 

Ei  rym  i  Brydain  a  roes 
A  rhanau  goreu'r  einioes. 
Hi  gafodd  Albebt  gyfiawn 
Yn  mlodau'i  ddyddiau  a'i  ddawn. 
E  ddaeth  i'w  gwasanaethu, 
.  .  A  hyd  ei  fedd  diwyd  fu. 

Oedd  barod  i'w  hynod  waith, 
A  chalon  i'w  uchelwaith ; 
Egni  llawn  i  gynlluniaw 
A  Fai  o  les,  a  chref  law 
I  hoUol  weithio  allan 
Yn  ddioed  a  roed  i'w  ran. 

B 
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A*i  gyneddfau  gwiw*n  aeddfed, 
Fel  pren  ffrw^rthlawn  ar  lawn  led, 
Yn  mhuredd  ei  gymeriad 
Buddioîai  goleuai'n  gwlad. 

Di  fai  y  caed  ei  fywyd 
Ar  fryn  ucliaf  balchaf  byd. 
Llygredig  bendefigaeth, 
lachâu  ei  ffynonau  wnacuh  ; 
I  fawrion  mewn  oferoes 
Halen  a  fu  ei  lân  foes. 
Mal  r:ant  yn  ymyl  y  Sedd 
Briai  arweiniai  Einwedd ; 
Ehoddi  myg  arwydd  eî  mawl 
Ar  nen  y  llys  breninawl. 

Ar  wybrenau  uchder  breinîol — haul  oedd 
I  lu  amgylchynol, 
Yn  cyneu  yn  y  canol, 
A  hwynt  draw  aent  ar  ei  oL 

Puredd  a  rhinwedd  i*r  Oes 
A  geir,  os  gwelleir  y  Uys, 
Yno  mae  ffynonau  moes 
Fywiol,  a'r  cyfeiriol  fys. 

Bywyd  ein  Uys,  echrys  oedd, 
0*r  genedl  llygrai  gannoedd ; 
Gwridai  cywilyddiai'r  wlad — am  lygredd 
Euog  a'mhuredd  ei  gymeriad. 


dbyGoogle 


19 

Deuai,  trwy'r  Tywysog  duwiol, — i*r  Ile 
Eyw  wellâd  rhyfeddol ; 
Egli  r  yw  nas  gweLcr  ol 
Yn  awr,  o'r  llwgr  blaenorol. 

Hynodol  gynll.un  ydyw 
I  ni  o  foes  a  iawn  fyw. 

Trwy  rym  ei  fuchedd  dra  rhinweddol 
A  goreu  foddîon  siampl  grefyddol 
Aden'Ilid,  glanêid  yn  hollol, 
lë'n  llwyr  ddwys  y  Lle  urddasol. 

Allor  sy  gerllaw'r  Sedd — ^i  Dduw'r  Heddwch, 
Clwy  edifeirwch,  a  chân  clodforedd. 
Cân  i'n  Duw  cjrn  liyn  nîd  oedd 
Hoff  sain  ^m  nhai'n  breninoedd. 

Peunydd  yr  urddas  penaf — coronog, 
Ac  y  rhinwedd  Iwysaf , 
Yn  e  •-  deulu  'nghyd  welaf 
Dan  ryfedd  dangnefedd  Naf. 

Y  mae  gofal  am  gyfoeth 
Drwy  ei  dy,  cynilder  doeth. 
ünion  dre&L  cysondrefn  sydd 
Trwy  y  llawn  gadre  llonydd : 
Yno  byth  caniyddwi^bêr 
Lewndid;  heb  afradlonder. 
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Cyfuwch  o'r  blaen  nis  cafwyd — ^teuluaeth, 
A  iawn  reolaeth  y  dyner  aelwyd. 

Cartref  hoff,  nis  ceir  trwy  fyd, 

0  afrif,  un  mwy  hyfryd : 

Ymlyniad  am  y  lonydd 

Aelwyd,  a  serch  ar  led  sydd : 

Gau  fyd  o'r  dihalog  fan 

A'i  dwrw  oU,  gedwir  allan. 

Le  tawel !  mae  fel  am  f od 

0  dwrf  y  byd  sy'n  darfod, 
Mewn  rhyw  gu  ymneiUduedd 

1  fwynâu  dwyfol-ddwfn  hedd, 
A  siarad  am  y  wlad  lon — a  diwall 
Sy  o'r  tu  arall  i'r  ser  tirion. 

Hwy  dalant,  dduwiol  deulu, 
Barch  i'r  Ddwyf ol  gyfrol  gu, 
Y  gyfrol  ddwg  i  efryd 
Eeol  y  Fam  o'r  ail  fyd. 
A  hwyr  llonydd  darllenant 
Air  Duw  Nef,  a'i  gredu  wnant. 

Ac  fel  Tad  ca  folawd  teg 
Yn  Mhrydain  am  hir  adeg. 
Cymysg  heb  derfysg  bob  dydd 
Ei  gariad  a  doeth  gerydd. 

Mewn  haelaf  addysg  os  manwl  fyddir, 
Ac  os  prydlon  geryddon  a  roddir, 
I  benteulu  tra  bu%n  y  telir, 
0  hau  yn  forau  cnwd  llawn  a  fwrirr 
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Yntau  a  welodd  fel  Penteiilu 

Yr  had  hygar  cynar  yn  cwnu, 

Ei  hlant  trwy*!  noddiant  yn  cynyddu 

Mewn  hedd,  a'u  rhinwedd  yn  serenu, 

Ehai  fagodd  gododd  mor  gu, — mor  gynhei 

Yn  ei  fonwes,  fel  ẃyn  i  fynu. 

Fe'u  lluniodd  fe'u  magodd  nes  edmygir 
Gan  yr  holl  wlad  eu  cymeriad  mawrwir ; 
P'le  mae  ar  go'  esiamplau  mor  gywir 
O  rodiad,  o  gariad  mor  ragorwir ! 
Eu  hywyd  hwy  ar  hoh  tir — sy'n  rhoddi 
Hoff  hardd  oleuni,  a'u  ffyrdd  ddilynir. 

Ac  0  bydd  gorseddfainc  bell 
Yn  wag  dro,  eir  heihio'r  oll, 
Ac  o'i  dy  gwiw  (nis  caed  gwell 
Erioed)  e  geir  rhi  di  goU. 

ATHEN  a  fynai  ethol— un  o'i  dy 
Iddi'n  deym  rhagorol, 
I  roi  y  ddeddf  a'r  rheol — o'i  llys  cain 
A'i  thron  firain,  i'w  thtr  anfarwol. 

Ehedai  hanes  am  Alfred  yno- 
A'i  enw  tyner  a  wnai  eu  tanio, 
Hoffasent  carasent  roi'u  croeso 
A'u  caerau  nawdd  a'u  Coron  iddo ; 
Ond  hiraethodd  teyrngadair  OTHO 
'N  ofer,  er  yn  dyner,  am  dano. 
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Yn  ddi  góìl  magodd  y  gwr 
Sydd  i  fod  ar  ein  Sedd  fawr 
Yn  deym  ben,  yn  gadam  bor, 
Y  mwyaf  BÌcraf  ìa  ser. 

Yn  dra  boreu  dechreuodd, — ^a  mirain 
Gymeriad  a  luniodd; 
Gwyrth  fawr,  Ty  wysog  wrth  fodd 
Ehyddid  a  ohiefydd  roddodd. 

Mynai  i  V  fab  adnabod 
Gwledydd  gwâr  daear,  a  dod 
I  feithrin  gwiw  gyfathrach 
A  phawb  oU,  ao  a  phob  âch. 

Ei  anfon  i*r  Gorllewinfyd — ^i  gael 
Golwg  ar  eu  rhyddyd, 
Deall  y  bobl,  dull  eu  byd,— -heb  atal 
Nodi'u  hamryfal  dymerau  hefyd. 

•      Gwell  na  dysg  y  w  Uawen  daith, 
Hir  a  hoffus  yw'r  effaith : 
Mae'n  tarfu'r  meîni-terfyn, 
Mwyâu'n  meddyliau  am  Ddyn : 
O  bawb  i  gyd,  o  bob  gwr, 
Y  doethaf  yw'r  Ymdeithiwr : 
Ni  bu  gul  neb  o  galon 
Ar  ol  hynt  trwy'r  ddaear  lon. 
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Efe,  a  welodd  fwyaf— o'n  daear, 
Dîos  yw'r  cymhwysaf 
I  ly wio'n  ol  meddwl  Naf^ 
A  cliael  y  sedd  uchelafL 

Cofiaw  ain  y  croesawiad 
A  roes  Amerig  yn  rhad, 
Cofiaw'r  torfoedd  oedd  o  hyd, 
Llonfawl  y  gorUewinfyd, 
A'r  henlog  glaer  heolydd — tiybelid 
I'w  fri  gyneuid  yn  Efrog  Newydd, 
Wna  dadu  perygl  dirfawr 
Aial  llid  mewn  iywell  awr. — 
Cyfaill  fydd  er  mwyn  cofion 
Y  foi-eu  daith  hyfryd  hon; 
A  cheir  heddwch  a  rhyddyd 
O'i  g'lymau  bcnrau  à'r  byd. 

Uched  oedd  meddylddrych  ei  dad 
Am  oreu  freiniol  gymeriad ! 
Heb  grefydd  beunydd  yn  bur 
Ni  fuasai  at  ei  fesur. 
Ehaid  oedd  cyfiTroi'l  dueddiad 
Heb  feth,  at  Dduwioldeb  fad, 
Drwy'i  afon  i'  l'  Dwyreinfyd, 
Drwy  y  làn  Oaanan  i  gyd, 
Y  wlad  brid  gysgodid  gan 
Adenydd  Duw  ei  hunan ; 
Hynotaf  oror  Nafcur, 
Aogel  ar  bob  awel  bur ; 
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Ao  lle  bu  cawell  a  bedd 
Siloh  yn  ei  iseledd ; 
A'r  màn  yr  hoUtai'r  meinî 
Clafareiol— Calfaril 

Bro  Esaiah,  Jeremiah, 

Bro  Hosëa  ber,  a  Seion ! 

Er  mor  Uonydd,  mae'n  ysblenydd^ 

Dihefelydd,  mewn  adfeilion, 

E,  goelia  wedi  gweled, 
Cíbdamach  cryfach  y  cred. 
Cipolwg  ar  Macpelah 
Gafodd  ef,  mae'n  adgof  dda.. 
0  nesttu  at  fryn  Seion, 
Mae  i  law  ffydd  aml  i  ffon. 
Yno  e  droes  fíydd  yn  drem, 
A  seliwyd  hi  yn  Salem. 

B'o'rgwr  fydd  bíau'r  goron — yn  talw 
Parch  teilwng  i  gofion 
O'i  orhoff  hynt ;  argraff  hon — Oh  cadwed 
Diogeled  ei  gred  a'i  galonî 

Boed  fyw  ei  burdeb  hyd  fedd, 
A'r  drôn  parâed  ei  rinwedd  : 
Hyd  yn  nef  aed  yn  ufydd 
Yn  Uwybrau  'i  dad ! 

Pell  bo'r  dydd. 
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Er  hyn  i  gyd  i  Yictoria'n  gado, 
A  rhoi'i  Uwyddiant  pur  a'i  lle  iddo  I 
Ei  Uaw  addien  hi  a'n  Uywyddo 
Yn  ddiatal  hir  flwyddi  eto : 
Am  y  llaw  anwyl  anwyl  hólfó, 
Y  Deymwîalen  draw  wnai  wylo ! 

Albeet  Dda  Iwybrai  at  Ddysg — y  Miloedd, 
Neud  byddin  oedd  o  du  buddion  Addysg. 

Carai  roi  addysg  gwiwrin, 
A'i  roi  i  blant  gweithiwr  blin 
Na  all  eniU  eu  lluniaeth, 
Er  rhoi  cefn  i  lafur  caeth  : 
Mae'n  rhynu  mewn  oer  anedd, 
Ow  brin  fyd !  bara  ni  fedd ! 
Pwy  gasâ'r  plant  carpiog  sydd 
Yn  wehilìon  heolydd? 
Yn  crwydro  gwibio  ar  g'oedd 
Yn  isaf  le'n  dinasoedd, 
Tros  nos  heb  gartre  is  nen, 
Blin  eu  tynged,  blant  angen  ! — 

Tyner  oedd  Albert  o  honynt, — islaw 
Ei  sylw  ef  nid  oeddynt, 
^c  o'i  fodd  agorodd  gynt 
O'i  nawdd  Ysgolion  iddynt. 

Troi  nos  y  truenusion 
Nifer  Uwm,  yn  foreu  11  on ! 
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Gwyddai  y  lles  eres  sydd 

0  roî  addysg  foreuddydd. 
Ti-a  yn  egwaD  plyga'n  planí; 

1  fyw'n  ol  rheol  rhiant, 

Gwir  addysg  sy'n  gwarelddiaw, 
Oes  Aur  i'n  mysg  írwy  ddysg  ddaw : 
Gwna  ei  rin  goethî'n  gweiihwyr, 
Cawn  wragedd  gwell,  a  gwell  gwyr ; 
Gwerin  fawr,  i'r  Goron  f  ydd 
Yn  hyfoes  werin  ufydd. 
Gwladwriae'h  heb  gloi  dorau 
A  geii-  fy th  yn  ymgjyfau ; 
Byw  fydd  hon  heb  fyddinoedd 
Na'r  cledd  dur,  na'r  rhagfiu:  oedd. 

Oh  Noddwr  mawr  ein  Haddysg ! 

Ei  enw  oedd  dẃr  er  nawdd  dysg ! 

E  fynai  roi  afonydd 

Yr  holl  wybodau  yn  rhydd, 

A  Uedu'i  asgell  lydan 

Drwy  ei  oes  gu  dros  y  gwan. 

Myg  Flaenawr !  ymgyflwynodd 
I  ddiwyd  fywyd  o'i  fodd. 
Aü  bob  gorchwyl  egwyl  oedd, 
A'i  ofalon  yn  fìloedd. 

Od  adeiledid  Badd-dai  i  dlodion, 
Boreu  teg  hafaidd  ein  Halbect  gyfion 
Idd  eu  hagoryd  fyddai  y  gwron ; 
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ewyllysiwr,  gwyddai  eu  llesion ; 
feddawl  rin  oerfaddon — i  iechyd, 
ida  gelfyddyd,  meddygawl  foddion, 

'i  rad  i'r  ymddifad  oedd  afon 
erthol  yn  nghanol  ei  angenion ; 
iir  Dywysog,  pwy  i'r  rheidusion 
'r  diymgeledd  mor  dwymgalon  î 

A  chofiai  Fasnach  hefyd 
Sy  ben  am  lesàu  y  byd. 

agor  i  longau  y  moroedd 

0  wiw  Iwyddiant,  newydd  borthladdoedd, 

byn  llawnion  faelion  î  filoedd 

)wr  ynyswyr,  o'r  hoU  deymasoedd, 

["on  i'r  rhai'n  lydain  oludoedd 

r  a'r  mwn  naddir  o'r  mynyddoedd. 

rym  yno  yr  oedd, — a'r  eirian 

:  yn  hofìon  ar  y  nefoedd. 

Wrth  raid  A^eithiwr  ydoedd, 
A  rhoi'i  fryd  ar  hrofi  'r  oedd. 

wyn  ei  araeth  dra  synwyrol 
.  enillaî  bawb  yn  hoUol 
aws  unol,  i'r  un  syniad. 

ry'i  ddull  difrifol  eglurolau, 

ayfedd  haeledd  ei  feddyliau, 

lawr  swm  ei  resymau, — ^llwyddo  wnaeth 

ei  gu  araeth,  heb  ferw  geiriau. 


dbyGooglc 


28 

Ef  oedâ  gryf ,  e  ddyg  ei  ran 
Is  gofal  teymas  gyfan. 

Cynghorydd  Uonydd  gerllaw — ein  Banon, 
Beunydd  i'w  hyffôrddiaw, 
TJchaf  wr  iV  chyfeiriaw, 
A  tharian  dros  ei  thrôn  draw. 

Fry  ei  chadam  fraich  ydoedd, 
A  chaer  nerth  ei  choron  oedd. 

Bu*n  tynu  at  bwynt  union 
Wrth  helm  y  wladwriaeth  hon, 
Lly wydd  dan  lonydd  leni 
Addfwyn  wrth  ei  holwyn  hi. 

Am  hyn  oll  nis  gwyddem  nes 
Khoi  o'n  hanwyl  Frenines 
Hanes  in'  o'i  wasanaeth 
I'n  llys  ni  a'r  lles  a  wnaeth. 
Heddychol  ydoedd  uchod, 
Fel  seren  ar  uchel  rod 
Yn  rhoi  o'i  goleuni  rhwydd 
Tirion,  ond  mewn  dystawrwydd. 

Er  ei  ddyrchu  i  rod  ardderchog, 
O  un  awydd  gau  ni  bu'n  euog ; 
Er  yn  ymyl  y  goron  emog 
Ni  ymyrai  ag  un  em  eurog ; 
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Gwymp  loewdra  ei  gemau  pelydrog 
Dan  ei  ddwylaw  gaed  yn  ddihalog : 
Wrth  droed  yr  Orsedd  fawreddog — eistedd 
Wnai  hyd  y  bedd,  yn  Ddeiliad  boddog. 

Heddychol  wr  oedd,  uwchlaw 

Y  swyn  od  sy  yn  hudaw 
Llawer  i  ddarwain  Uuoedd 
0  flas  at  y  rhyfel  floedd, 
A  bod  un  i  bawb  dynion 
Tan  y  ser  yn  destun  son. 
Ond  Efe  wrthodai  fod 

I'n  cadam  lu'n  Benciwdod, 
Os  oedd  y  brif  o  swyddau 
Mwy  enwog  ceir  am  nacâu ! 

Y  fewnol  fuddugoliaeth 

Ar  hunan-glod  yn  nod  wnaeth. 

Os  hyglod  ydoedd  y  maes  gwleidiadawl, 
I'r  enwog  Dy wysog  mwy  dewisawl 
Oedd  arwain  y  gwyddorawl, — ei  galon 
Ac  ei  hael  foddion  roes  i'r  Celfyddawl. 

Nid  rhwysgfawredd  gwagogoneddol 
Garai,  ewyllysiai  y  Uesiol, 
Ehoi  o'i  wiw  nodded  arweinyddol 
I  beirianaeth  a  chelfau  breiniol. 
Er  mawl  eirian  y  llwy^br  milwrol 
Trôai  o'i  fodd  at  yr  ofyddol, 
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A  i  ofwyo'r  Uaw-weithfaol, 
j  i  noddi  pob  amcan  haeddol 
iíYddai  i'r  byd  yn  fuddlol, — ^pob  mudiad 
'Ejt  gweìlad  a  gwareiddiad  graddol. 

Heb  feth  adnabu  ei  faes 
A'i  ran  dda,  llafurio'n  ddwys 
Er  Uwydd  cy wreinrwydd  yr  Oes, 
A  gwneuthur  i  Lafur  les. 

Adfer  Gwyddawr  i  fawredd, 
Ac  a'lfywâu  celfau  Hedd. 
Ehoi  nodded  gwirioneddol 
Di  fíug,  nid  addewid  ffol. 
Ehai  noddwyr  geir  yn  addaw, 
Genau  llyfn  heb  egni  Uaw ; 
Ni  wnant  un  ged  weithredawl 
Na  dim  o  fodd  ond  am  fawl. 
Ef  0  wneyd  nî  fu  yn  ol 
Gan  eî  hewyd  egniol. 
IJn  diffael  i  wneyd  effaith, 
Ni  bu'n  well  neb  yn  ei  waith : 
Prin  ar  air ;  rhagorai'r  ged ; 
Aruthrol  oedd  ar  weithred. 

I'w  esîampl  dyledus  yw 
Ein  Hamaethyddiaeth  heddyw. 
Daear  wnaed  \  roi  yn  ol 
A  roddir  iddi'n  raddol ; 
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Ei  ffrwythydd  ni  rhydd  yn  rhad, 

Na'i  moethau  heb  amaethiad ; 

Diwyllier,  a  daw  allan 

Yn  gan'  mil  ei  hegin  mân. 

Deallus  oedd  mewn  diwylliad, 

Gwyddai'r  ffordd  1  guddio'r  hoff  had 

A  thyner  nerthu  Anian 

A'i  haur  Iwyth  i  ddod  i'r  lan. 

Hoff  ganddo  rodio  ar  hyd — ei  gaeau, 

Drwy  ei  ddieírau  diroedd  hyfryd, 

Edrych  wr  haelwych  ar  ol 

Ei  ddi  brin  ddolydd  breiniol, 

Golud  ei  dir,  gwel'd  y  da 

Hyd  ei  dyddyn  dedwydda' 

Mewn  boddus  cysurus  hedd, 

Hyd  ganol  mewn  digonedd. 

E  wobrwy wyd  ei  brawon 

A  chynyrch  per,  llawnder  Uon. 

Bwriai'i  dir  bur-yd  araul 

A  grym  trefn,  nid  gormod  traul. 


Trôai  ei  wyneb  rhag  y  trywanol 
Gleddyf  ao  y  gwyw  lawryî  milwrol ; 
Nid  eirf  tân,  iawn  drafod  dol — ^gai'i  nodded, 
Coledd  yr  Oged,  nid  y  cledd  rhwygoL 

O'i  ddoniau  i'r  hil  ddynol 
Mae  yr  un  mwya'  ar  ol ! 
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O'i  orchwylion,  yr  ucliela' — a  fu 
Y  fawr  Arddangosfa ; 
Adail  oedd  i  deulu  Adda 
A  barotodd  ein  Halbert  Dda. 

ADUNAW'E  TEULÜ  DYNOL,— ao  adfer 
Cydfod  cyffredinol, 
A  dwyn  Iledd  i  fyd  yn  ol, 
Dyna'i  fwriad  anfarwol. 

Mal  brawd  e  deimlai  bryder 
Dros  ei  holl  fi-odyr  is  ser. 
A'i  gariad  hyd  bob  goror 
Gyrhaeddai  fel  y  gwyrdd  fôr. 
Noddwr  hoU  feibion  Adda, 
Brawd  i  Ddyn  oedd  Albebt  Dda, 
Oh  haelfìrydig  ddyn  digoll, 
Nid  dyn  Ehan,  ond  dyn  yr  011. 

Galwai'r  byd  i  gyd  heb  gas 
I'w  drybelid  Wydr-Balas, 
Oh  Balas  glân,  heb  elyn ! 
Oh  odiaeth  Frawdoliaeth  Dyn  { 

Udgom  Hedd  sy'n  adgrynhoi 
'Ehil  ddynol  yn  frawdol  fry, 
Mae  digter,  ffalster  yn  ffoi, 
Lle'r  oedd  sór,  serch  Uariaidd  sy. 
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Màn  ydoedd  i  boMoedd  byd, 

Eirìan  gynullfan  hollfyd. 

Pabell  hofF,  lle  nad  oedd  pob  Uwyth 

Ond  aelod  o'r  unrhyw  dylwyth. 

A  moesgar  gydgymysga 

Wnai'r  serchns  olygus  lu. 

Hapus  fan,  cwmpasai  fyd 

A'i  dawel  gelfau  diwyd. 

Ple  is  haul  i'r  Palas  hwn 

A'i  loewbyrth,  gyffelybwn  ? 

Palas  yr^hoffai  pelydr 

Y  ne'  wen,  warae'n  ei  wydr  ! 

Ah  mor  deg  yn  fy  mryd  jw — 'r  Ue  dillyn, 
A'r  flwyddyn — mae'n  flwyddyn  nefol  heddy w  I 

Mae'n  awr  fel  pe  gwelsem  ni 
Nef-adail  yn  cyfodi 
Am  enyd  gopddymunol, 
Idd  y  nef  ymdoddai'n  ol  I 

Bloeddio  i  gad  wnai'r  bobloedd  gynt 
Arw  fodd,  pan  gyf arfyddynt ; 
CẃÉ-dd  yn  hyllaf  gyflafan, 
Yn  niwl  tew,  yn  nghanol  tân : 
Gwg  yn  eu  golwg  welid, 
Holltai  y  llawr  gan  fellt  llid ; 
Gan  fagnel  rhyfel  a'i  ru 
CÍÉierau  anian  yn  crynu ! 
c 
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Pa  gariad  galluadwy 

Eheûgau  yn  tân  î  rhyngynt  hwy ! 

Nid  oedd  un  arfod  iddynt 

I  gael  cyfeiUachu  gynt, 

Nag  mewn  oes  adeg  mwynàu 

Eu  gilydd  yn  y  golau. 

Ond  er  ëanged  y  gofod  rhyngynt, 
011  yn  ei  gynllun  cu  arddun  cwrddynt, 
I  deml  tangnefedd  o'r  diwedd  deuynt, 
O'u  hol  eu  handwyol  eirf  adawynt ; 
Ar  ol  y  gad  farwol  gynt — mae  hedd  gwyn 
■  Yn  cänlyn,  a  blwyddyn  Jubil  iddynt. 

Ar  ol  y  byd  enbyd  oedd 

0  orfilain  ryfeloedd, 
Dacw  Eilfyd  y  Celfau — yn  ymagor, 

Nid  yn  mwg  magTielau 
Erfawr,  na  gwawl  arfau, — ond  yn  nghanol 
lach  wyl  ogonol,  ac  uchel  ganau  I 

Gwelent  eu  mad  ymddibyniad  beunydd 

Ar  ddiogelwch,  ar  dda  eu  gilydd, 

Bod  da  un  genedl  i*r  byd  yn  gynydd, 

A  Uawnder  gwlad  yn  Uanw  drwy  y  gwledydd, 

A  bod  drwg  enbyd  i'r  rhan — ýn  dristyd 
A  drwg  hefyd  i'r  cyfan. 
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A  deallasant  fod  Uesion — ein  Hil 
Mewn  unoliaeth  tirion, 
Mai  dinystr  mwya'  dynion — drwy'r  oesoedd 
Yw  cam  ryfeloedd  ac  ymrafaelion. 

Dieithriwch  ydyw  ethryb 

Rhyfel :  mwy  tawel  i'm  tyb 

Fyddai  tynged  y  gwledydd, — llonyddach, 

Diogelach,  o  nabod  eu  gilydd. 

Wedi  nabod  wynebau — eu  gilydd 
Gwelant  yr  un  nodau 
Yn  oU,  yr  un  Uinellau, — eglur  ol 
0  anfarwol  berthynas  forau. 

Drwy  y  Coll  er  crwydro  c'yd — is  teirmil 

0  ystormydd  enbyd, 
Adref  gwelaf  eu  hedryd, 
Ehy  w  ail  gwrdd  i'r  Hil  i  gyd. 

ün  oeddynt  oll  yn  nhy  Adda, — un  oU 
Yn  nhy'r  Arddangosfa, 
Tôdd  hwynt ;  Palas  Albert  Dd a — oedd  i'r  byd 
I  gyfanfyd,  fel  adgof  o  wynfa. 

Mor  filain  pam  y  rhyfelynt  ? — a  gwaed 
Pam  gwedyn  tywelltynt  ? 
A  hwy'n  awr  oll,  fel  yn  nhref, 
Yn  addef  mai  un  oeddynt  f 
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Dyfais  Albebt  (ai  dwyfol—feddwl  oedd ! 
Faedda  lid  yn  raddol ; 
Daow  y  mudiad  oymodol 
Hynaws  a  wna'n  hasio'n  ol. 

Ao  er  amêuon  o'r  Crimëa — deil 
Y  deg  Arddangosfa, 
Hi  ddeil  nes  sylweddola 
Yn  ddi  lèn  ei  dyben  da. 

Hyd  yr  Oes  hauwyd  yr  had,^ — daw  i'r  lan 
Drwy  lonydd  ddeddf  tyfiad; 
A  cheir,  o  hedd  a  chariad 
Na  fu  mwy,  gynauaf  mad. 

Ehoddai  i'w  orchwyl  tra  ardderchog 
Fam  ddiwyraw,  a  llaw  alluog, 
Wrtho  daliai  glynai'n  galonog 
Haeddawl  dasg,  à  meddwl  diysgog. 

A'r  anhawsderau  yn  gadau  godent 
Gan  ei  ddiflino  egni  ddiflanent ; 
A'r  daroganwyr  o  draw  a  gwynent 
Aml  lu  anniddan,  oll  ymlonyddent, 
Clod  y  Tywysog  enwog  a  ganent, 
Wrth  ei  wasanaeth,  oedd  fel  gwyrth,  synent. 

Cadârn.  a  ieuaDc  ydoedd, 
Nawn  teg  ei  ogoniant  oedd. 


dbyGoogle 


37 


Pena  gwr  oedd  ef  paii  agorid 

Y  ter  Balas  dysgjaer  trybelid, 

Ei  enw  y  dwthwn  hwnw  fendithid, 

Ar  Lesolwr  mawr  ei  Hil  sylwid, 

A  chyfion  floedd  ddyrchefijd, — gan  bob  iaith 

A  gwlad  ei  fawrwaith  a  glodforid. 

Fw  gyhydedd  ymgodai^ — ^haul  bri  teg 
Albebt  hoff — nis  syrthiai — 
Ond  cryfach,  uchelach  ai — ei  leufer 
A'i  amwych  loewder  nes  y  machludai. 

C'ai  haelfeib  pob  celfau  pert 
Eu  canolbwnc  yn  Albbbt  ; 
Pwno  canol,  pen,  ac  enaid 
Y  gu  Arddangosfa  gaid 
Ynddo  ef— -ni  ddaw  o'i  ol 
ün  Noddwr  mor  ddefnyddiol. 

Duwch  ei  ymadawiad — a  niwliodd 
Ein  Hail  Arddangosiad, 
Ehy  lesg  oedd  teimladau'r  wlad 
Gan  saeth  ac  hiraeth  cariad. 

Oh !  y  eynyrch  a'r  ceinion 
Aml  a  ddaeth  i'r  Deml  Hedd  hon ! 
China  ddyg  o'i  chynydd  hael, 
A'i  dewis  geinion  diwael. 
Heirddion  feinbriddion  o'i  bro, 
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O'i  mwynwaith  welem  yno. 

Bathion,  a  moddion  meddyg, 

A  gorau  addumau  ddyg. 

Mynai  Ffrainc,  mewn  offer  hedd, 

Gynal  ei  gloew  ogonedd  ; 

Nid  oedd  plith  pohloedd  poh  pau 

Ei  hath  am  gy  wrain  hethau. 

Norway  ddeuai'n  wir  ddiwyd 

A'i  mael  o  bell  ymyl  byd : 

I  Babell  Hedd  yn  bybyr 

Deuodd  o  bau  y  dydd  byr. 

Trwy  hael  fodd  Awstralia  fawr 

Yrai  droBodd  aur  drysawr ; 

Oddi  draw,  hardded  oedd  drych 

Ei  cholofn  aur  uchelwych ! 

Brazil,  bu  eres  holi 

Gael  trem  ar  ei  heulem  hi : 

Tymor  i  wel'd  celltemau 

Yn  bur  o'r  Drofanol  bau. 

Tra  hael  oedd  Awstria  o  lin 

A  delid,  a  gwaith  dilin 

0  fedrusrwydd  hylwydd  hon, 

A  dirif  oriadyron. 

Dyg  Ews  oert)'i  bedd-oer  bau 

Ei  brethyn  o'i  bro  hithau : 

Nis  traidd  gwynt  Ewsia  trwyddo, 

Mewn  gauaf  trymaf  gwna'r  txo : 

Crwyn  eirth,  o'n  cylch  i'w  crynôi 

I'n  mawrles,  a  chrwyn  morloi. 
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Rhyfedd  wrth  deîthio  rhewfyd 
Dymor  gwlaw,  ein  bod  mor  glyd ! 
Hefyd  cobau  dihafal 
Pert  i  gyd  o  Portugal. 

Mor  odidog  Oriel  enwog 

Yr  Arlunian ! 
Parai  newydd  fyw  lawenydd 

I  filiynau. 

Gerfluniau  gorau  a  gaid, 
Ar  fynor  cerfio  enaid. 
Gwenai  y  delwau  gwynion, 
Delw  o  bridd  anadlai  bron  î 
Oeddwn  yn  dysgwyl  iddi 
Ado'i  man — siarad  a  mi ! 

Yn  mhob  celf  mae  by wiacâd 
Eisoes  trwy*r  Arddangosiad. 
Newydd  hwyl  o  hyn  a  ddaeth 
Rhyfeddol  ar  ofyddiaeth. 

Torf  oeddynt  yr  ofyddion — goronwyd 
Am  gy wreinwaith  tirion, 
Yni  i'w  Uaw  a  hoen  llon 
Byth  ydynt  eu  Bathodion. 

Golwg  ar  welliantau'u  gitydd — ddygodd 
Ddiwygiad  ysblenydd ; 
Mwynâu'r  oll,  tremio  yn  rhydd, 
Ac  eniU  drwy  bob  cynydd. 
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Ond  ìju  tristyd  yaoí  wrth  gofio 
Y  Penaeth  mwyn  pan  aethum  yno ; 
Oedd  rhy  anhawdd  yn  ydd  awr  hono 
Ehy  galed,  ymatal  rhag  wylo. 

Gwnai'r  tro  anochel  flwyddyn  nchelwyl 
I  filoedd  aneiri'n  flwyddyn  arwyl ; 
A'n  clodfawr  Dywysog  enwog  anwyl 
Mewn  bedd,  pa  ryfedd  bruddâu  ein  prifwyl ! 

Y  gwr  oedd  i  agoryd 
Arddangosfa  bena'r  byd, 
Ei  phen  a'i  Hamddiffynwr, 
Yn  ei  fedd,  unionaf  wr ! 

011  i'r  man  daeth  llawer  mil — o  bob  iaith 
Yn  y  gobaith  o  gael  teg  Jubil, 
I  ben  y  daith  erbyn  dod — clywent  gŵyn, 
Oer,  a  llais  achwyn  o'r  llys  uchod ! 

Ar  ein  Sedd,  tra  yn  nesâu — i'w  golwg, 
Gwelent  gysgod  angau ; 
A'n  llys  i  gyd  yn  Uesgâu, — cauad  wnaeth 
Ar  ddu  hiraeth  ei  ddysglaer  ddoran. 

Ac  arwyddion  ar  ein  gruddiau — trwy'r  wyl 
Ei  fod  yn  anwyl  hefyd  i  ninau. 

Newydd  ddod  o'i  angladd  ef 
lawn  oedd  i  Brydain  addef 
Wrth  y  dorf  ei  hiraeth  dwys, 
Wrth  y  myrdd  ei  hiraeth  mawrddwys. 
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' '    O  ganol  ei  ogonedd 

A'i  swydd  fawr,  snddai  i  fedd ! 

Gls£  heddyw  yw  celfyddyd, — a  gwyddor 
Guddiai'i  gwyneb  hefyd 
Ger  ei  fedd  î  Pwy  geir  o  fyd 
A'u  nawdd  mwy,  y  ddwy  ddiwyd ! 

Er  huno'r  ma"v^T  Arweinydd 

Parâd  i'r  Sefydliad  fydd. 

Ei  feddwl  ef  ddeil  o'i  ol, 

A'i  gynydd  fydd  ogonol : 

Erys  ar  ol  i'n  hwyrion 

Eoi  i  fedd  y  ganrif  hon. 

Fe  geir  Arddangosfa  gywrain 

I'w  hagor,  tra  bo  gwyddor  gain  ; 

Daw  ail  oes  a'i  gwiw  dlysau 

A'i  gloewaf  glod  i  gelf  glau. 

A'r  molawd  roi'r  i'r  milwr — a  roddir 
I'r  haeddawl  wyddonwr ; 
Daw'r  Ues,  y  golud,  a'r  llwydd, 
I  ddedwydd  gelfyddydwr. 

Traethir  yn  hir  y  da  wnaeth, 
Synir  wrth  ei  wasanaeth, 
Beirdd  odlant  gânant  i'w  go' 
Nad  ytynt  mewn  bod  eto ; 
A'u  blodan  by  w  a  ledir 
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Ar  ei  Iwoh  mewn  arwyl  hir. 
Erys  ef  wedi  yr  Oes  hon 
Fel  Selyf  oloesolion. 
Moliant  dỳr  mal  ewyn  tôn, 
Fel  niwl  0  flaen  awelon, 
Ond  Ehinwedd  wedi'r  einioes 
Draw  f wyníi  ddiderfyn  oes : 
Pwy  ddywed  gadamed  y  w ! 
Caerog  adail,  craig  ydyw. 

Os  na  fu  ei  oes  yn  faith, 
Bu'n  Fawr,  heb  un  oferwaith. 
Os  oedd  fèr,  llesäodd  fyd, 
Ehoi  i  Naf  ei  ran  hefyd, 
Mesur  wrth  ei  lafurwaith 
Dry'i  oes  fèr  yn  deiroes  faith. 
Er  mor  fèr  ei  drem  ar  fyd 
Bu  ddyfal — byw  i  ddeufyd. 
Ehyngu  dy  fodd  rhwng  dau  fyd 
Oh  Naf !  bo'm  ninau  hefyd ! 

Y  da  wneir  ydyw  ein  hoes, 
Ac  wrth  hyn  bydd  gwerth  einioes ; 
Nid  by w'n  hir,  ond  byw  yn  ol 
Gair  Ehi,  ardderchog  Eëol 
Ddihalog  — byw  i  ddilyn 
Dyben  da — nid  byw  ond  hyn ! 

Edrych  arno'n  llunio  Ues 
I  ddynion,  ryfedd  hanes, 
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Edrych  ar  ei  lawnwych  Iwydd 
Oedd  edrych  ar  Ddiwydrwydd. 

Ni  rodd  ef  hyder  mewn  rhyw  ddyfodol, 
Ond  mwyBàu  y  mnnndau  mynedol, 
Paràus  yni  i'r  presenol — daflai, 
A  meddianai  ei  oriau  hamddenol. 

Byw  heb  dwrf,  gwneuthur  bob  dydd — ddaioni, 
Ymroi  a'i  holl  yni,  ond  mor  Uonydd ! 

Safai'r  gwr  nesaf  i'r  Goron, 
Mawreddus  hynt  ond  mor  ddi  son  ! 
Odiaeth  oedd  ei  fendith  ef — mewn  mwynder 
Gwyl  a  thyner,  fel  gwlith  y  wiwnef. 

üwchlaw,  ei  swn  ni  chlywid, — ei  rinwedd 
Er  hyny  a  deimlid ; 
I'r  ddynoliaeth  mawrdda  wnelid — mewn  hedd, 
Ond  ei  ogonedd  ni  udgenid. 

Dylifai'i  fy  wyd  ail  afon — ry  fawr 
I  ferwi  yn  grychdon ; 
Y  Ui  bas  sy  lle  y  bo  son, 
Twrw  moliant  ar  ei  ymylon. 

Dyrchafodd,  fe  rodd  ei  fryd — wr  hynod  * 
Ar  enill  gwên  hyfryd 
lor  Nef,  a'i  ''  Dda  Was"  hefyd 
Anwylaf  air  mewn  Ail  Fyd ! 
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Nid  son  wnaî  ef  am  grefydd, — ohd  ei  by  w 
Hyd  y  bedd  yn  ufydd, 
Ehodio'n  ol  troed  Gwaredydd 
Heb  hyder  flfol,  byw  drwy  ffydd. 

Arswyda  rhai,  os  sydyn — daw  y  waedd 
A'r  diweddaf  elyn, 
Dedwydd  a  fydd  credadyn 
Parod  mwy,  doed  pryd  y  myn. 

Hapus  ran,  pwyso  yr  oedd 
Ar  lesu,  Craig  yr  Oesoedd. 
Ar  lif  y  farwol  afon 
Gweled  tir  a  gwaelod  tôn  I 
Nid  ofnai  hon,  er  dyfned 
Hynt  ei  llif,  er  maint  ei  lled. 
Er  dyfned  ni  rhaid  ofai 
Aflwydd  yn  ei  hymchwydd  hi, 
Os  mwynêir  archoffeiriad 
Ynddi,  a  goleuni  gwlad. 
Parodrwydd  i'r  Pur  Adref 
A  gaed  yno  ynddo  ef. 

Deìldy  yw  rhith  duwioldeb, 
Ofer  nod  ni  saif  er  neb ; 

Ond  ei  gadarn  dy  gododd — ar  y  Graig, 
Ar  gref  storm  ni  syflodd 
Ei  adeilad — fry  daliodd, — ^yn  nhonau 
Yn  mhell  li  angau  ni  ymollyngodd ! 
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Mwynáu'r  hen  Emyn  yr  oedd, — yr  Emyn, 
Am  rym  Craig  yr  Oesoedd, 
Cânu  pan  o  dàn  y  dwr 
IV  Waredwr  yr  ydoedd. 

Draw  gwelaî  anwyl  dir  y  goleuni, 
A  Uon  gorau  Seion  i'w  groesawi 
Ar  y  làn  arall,  ryw  lu  aneiri' 
011  yn  ei  gwrddyd  à  Uawen  gerddi. 

Mae'r  angeu  er  mor  engur, 
Mae'r  bedd  wedi  oes  mor  bur, 
Yn  gynhor  i  ogoniant, 
A'r  drws  yw  i  gartre  semt. 

Boreu'  i  einioes  a  brynodd, — a'i  fawrwaith 
Yn  foreu  orphenodd ; 
Cerbyd  Naf  a  safodd — yn  ei  ymyl, 
Draw  i  fyd  engyl  adref  diangodd. 

Aeth  o'r  byd  a'i  waith  ar  ben — ^Nos  Sadwrn  I 
Ys  hedodd  yn  Uawen 
J  fwynâu  "  Gorphwysfa'n  ol" 
I  ganol  Sabboth  gwiwnen. 

Ehiwallon. 


dbyGoogle 


Saf  ar  g  êraig. 

((yr  "  Storomr) 

Saf  ar  y  graig  I  barddoniaeth  duwiau  yw 

Os  tneiddi  oddef  yr  ofnadwy  iaith, 
Os  meiddi  wrando  ar  y  môr  a  byw 
A'th  enaid  godi  gyda'r  fôrdon  faith — 
Ymgodi  tuag  ardderchocach  traeth, 
.^Nee  clywed  yr  ymchwyddiad  ar  ryw  Lan 
Dragwyddol  f el  yn  darf od,  mor  dyner,  O !  mor  wàn. 

Rhyw  ddrych  o  fywyd  ydyw  natur  oll, 

A  byd  yr  enaid  ar  ryw  farwol  lèn, 
Ceir  rhwng  y  bryniau  uchaf  iawer  coll 
A  llawer  hollt  tragwyddol,  llawer  pen 
Yn  edrych  fyth  i  lawr  o'i  briod  nen 
Heb  ganfod  seren  mwy,  a  llawer  awel 
Yn  oanu  am  ryw  nef  sy  fil  mwy  tawel. 

Mae  pren  gogwyddfawr  ar  y  mynydd  drail^ 

A  welsid  yn  ymgodi'n  fawrwych  gynt, 
A'i  gangau  yn  meddianu'r  nef  bob  llaw, 
Caf  yntau  heno'n  isel  dan  y  gwynt, 
A  llawer  côr  yn  tewi  ar  eu  hynt 
Gael  y  cerddfäoedd  heirdd  i  gyd  mor  llwydion, 
A'r  cyfan  ond  fel  adfail  o  freuddwydion. 
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Y  mae  y  cangau  yn  cyie^o  i  gyd, 

Fel  bysedd  meiiiion  Uwydion,  tua'u  bedd, 
A'r  gwlithion  dros  y  dail  wywedig  bryd 
Fel  dagrau  yn  dyferu,  a'i  holl  wedd 
Fel  un  a  fynai  mwy  dragwyddol  hedd : 
Cly  w  gyffro'r  gangen  hon — aderyn  du 
Fel  Adgof,  gynau  ar  ei  brig  a  fu. 

Barddoniaeth,  O  Farddoniaeth  !     Pwy  a  ddyd 

Derfynau  arnat !     Eang  fel  y  nef 
Yw  taen  dy  ymerodraeth  !  mae  y  byd, 
Ei  greig;  ei  foroedd,  a'i  fynyddoedd  ef 
Yn  troi  o'th  amgylch,  a  chyfundraeth  gref 
0  dragwyddolion  bethau,  a'r  holl  sêr 
0  fewn  gwelediad  dy  gerubdrem  têr. 

ün  y w  gwirionedd,  ac  i  ti  y  rhoed 

Dirgelwch  ei  unoliaeth.    Rhoer  i  hon 
Y  graig  ystormus,  gwydra  yn  ddi  oed 
Wedd  o  wirionedd  ar  ei  garwaf  fron, 
A  daw  y  graig  i'r  làn  yn  fyw  o'r  dòn 
Fel  rhan  o'n  bywyd,  rhan  o*n  henaid  mawr, 
Mae*r  bryniau'n  cydymsymud  â'n  hysbryd  oll  yn  awr. 

Pa  beth  yw  testun  ?  tòn  ar  f ôr  tragwyddol, 

Ac  nid  oes  gwybod  b'le  dybena'r  daith, 
Na  pha  ryw  bell  ynysoedd  nef  arwyddol 
Pa  wlad  a  welir,  pa  anfarwol  draeth, 
Pa  seiniau  glywir  o'r  dragwyddol  iaith ! 
Pa  beth  yw'r  draethell  hon  ond  rhan  o  fyd 
Sydd  annherfynol  yn  ei  led  a'i  hyd. 
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Pa  le  yr  aeth  y  testun  ?     Mae  y  dòn 

Yn  gweled  llawer  nef ,  a  Uawer  traeth, 
A  llawer  gwlad,  ac  eto'r  un  yw  hon 

Er  cael  o  raddau  yn  ei  chwydd  a'i  hìaith, 
Pe  meiddiem  mewn  ystorom  fod  3^  ffiaeth 
Fe  ddylai  testun  weithiau  golli  ei  hun 
Yn  annifeiriant  pethau,  rhag  Babeleìddio  un. 

Mae'r  enaid  weithiau  fel  pe'n  teimlo'i  hun 

Yä  fwy  nag  amser ;  ac  yn  archu'r  byd, 
A'i  oriau  ymaith  fel  cymylau  blin 
Oddiam  ei  briod  uchder,  a'i  holl  bryd 
Yn  teg  ymledu !     Fel  pe  deuai  o  hyd 
I  ryw  golledig  wyddor  sydd  yn  dwyn 
HoU  rithiau  Amser  dan  ei  rymus  swyn. 


ÁBâBÁFFWTD  GAN  D.  WILLIAMS  ÁND  SOK,  LLAITBLLI. 
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AWDL    ER    CüFFADWRlAETH 


DIWEDDAR    DYWYSOG    CYDWHDDOG 


ALBERT  DDA." 


OAN 

TALHAIARN, 

(CEINFRTD  CWYNFRON.) 


LIYERPOOL : 

CYHOBDDWYD      GAN      ISAAC     FOULRESy 
41,  pbter's  LANE. 
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AT  Y  CYMRY. 


HoPF  Gydwladwyb, 

Wele  fi  yn  cyflwyno  fy  awdl  i  chwi.  Ni 
newidiwyd  ond  tri  gair  ynddi,  ond  ychwanegwyd  atti 
Tr  Ärgument, 

Nid  ydyw  y  mân  f eiau  cynghaneddol,  yma  ac  acw, 
o  fawr  o  bwys  yn  fy  ngolwg.  Os  gallaf  ymlithro  fel 
llysywen  drwy*r  cynghaneddion,  heb  dom'r  rheolan 
yn  rhy  fynych,  y  mae  hyny  yn  llawn  ddigon  genyf  û. 
Fy  rheol  wrth  farddoni,  bob  amser,  yw  ceisio  ymgadw 
tu  fewn  i  derfynau  synwyr,  chwaeth,  a  theimlad — yn 
benaf  teimlad ;  canys,  ar  ol  y  cwbl,  teimlad  ydyw 
enaid  y  gân.  Dylai  bardd  deimlo  yn  ddwys  ei  hun, 
a  gwneyd  i  eraill  deimlo  hefyd,  neu  ni  fydd  ei  waith 
yii  fawr  well  na  thingc  cloch  neu  drwst  tabwrdd. 

Yr  eiddoch  yn  gariadlawn, 

TALHAIARN. 

Battlesden,  Woburn,  Bedfordshire, 
Hydrtf  \f,fcd,  1863. 
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Gan  mai  fel  gwr  rhadlawn  a  ffyddlawn  ein  hanwyl  Frenhine», 
a  tbad  tyner  ei  phlant  —  ei  chynghorwr  a'i  harweinydd  yn 
llwybrau  moes,  fiydd,  a  rhinwedd,  er  anrhydedd,  bri,  a 
mawredd  y  Deymas  —  y  mae  a  wnelom  benaf  a*r  diweddar 
Dywysog,  cedwir  hyn  mewn  golwg  drwy  yr  hoU  Awdl :  canys 
y  mae  llwyddiant  a  chymeriad  pob  teym  a  theyrnas  yn  dibynu 
ì  raddau  helaeth  y  naiU  ar  y  llall. 


NoD.— -Y  mae  yr  Awdwr,  yn  ol  Canon  Caerfyrddin,  1819, 
wedi  cymeryd  ei  ryddid  i  arfer  rhai  o  hên  fesurau  Dosparth 
Morganwg  yn  gymysg  â  mesurau  Gwynedd ;  ac  yn  benaf,  yr 
liên  fesur  hirsain  a  blasbêr  "Traethawdl  ar  y  Gyhydedd  Hir 
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ALBERT    DDA. 


Ck>LLODD  Prydam  g^  ei  gwênau, —  alaeth  — 
A  welwodd  ei  gruddiau  ; 
Yn  ei  dolur  y  Jjur  Bau 
Eisteddodd  mewn  cystuddiau. 

Daeth  drosti  adwyth  tristyd, — cyni,  gwae^ 

Cwyn  a  gwewyr  dybryd  :  —  • .       - 

Briw  oer  i  bawb  roi-  o'r  byd 
Ein  Gwron  dan  y  gweryd. 

I>ycbryud<)d  a  syjjdod  sydd  :    ., 

Ynjiulio  ein  heolydd ; 
Ansiríol  yw'r  trigolion, — 
Mae'r  rhai  oedd  yn  lluoedd  Uon 
(yu  trwst  a'u  hoen  yn  tristháu  ; 
Tawel  yw  sain  eu  teiau  :  ^ 

Dwys  drymder  îs  y  ser  sydd,  t^'' /"-' 
A  dir  ofid  i  drefydd  :  (, 

Mae  prudd-der  anarferol,    -.         .        ' 
Yn  ail  ei  dwf  i  niwl  dôl,-       /    / 
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I   Iwydo  gwedd  ein  gwlad  gu ;  ^ 
A  galar  sydd  yn  gwylio         -ji^ 
Pob   cwm  a  glyn,   bryn:  a  bro;^ 

Am  y  T'wysog  Albert  enwog, 
Gwâr  a  rhywiog  wr  y  Ilhîan,__  /y /t^  i; 
Sy-n  Frenhines  Prydain  eres,     __   ,'.1,;^ 
EYJg  gynes  deg  ei  hanìan. 

Anwyl  Fanon  !    daetb  helbulon 
A  thrallodion  uthr  i'w  Uwydo  ; 
,Bi»th  echrysilon  drwy  ei  dwyfron 
Bair  iV  chalon  bur  och-wylo.  -  J-l'^-^"' 

Am  ei  chydmar  gwâr  hi  guEÌa ; — beunydd  - 
Dan  benyd  hiraetha  : 
Llymion  yw*r  dir-gwynion  ga 
Ar  ^  swyddfawr  orseddfa. 

Ei  dolur^   ei  chur,   a'i  chariad,— drwyddi 
A  dreiddiant  yn  wastad, 
Wrth  gofio  swyn  mw^^  a  mâd 
Ei  dda  lun  a'i  ddylanwad. 

Cofia'r  dydd  dedwydd  y  daeth 

Yn  hoenus  iV  brenhiniaeth,  Ot*  ^ 
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Fel  T'wysoges  gynes  gaid       ^ 

Yn  ddelw  iV  holl  ddeiliaid  : 

Ei  chôf  hêd  drwy  gred  a  grás  '  '  '  V 

Ar  edyn  iV  phriodaa,  .-  / 

A'i  chalon  a  ddychwela 

Yn  wỳl  at  y  dy'gwyl  da, 

Pan  gafodd  fiydd  rhydd  a  rhâd 

Dywysog  ei  dewisiad, 

Wrth  Allor  lor  i  arwain 

Einioes  gu  mewn  Ynys  gain  : —    - — 

Pryd  hyn  i'r  syw  Fenyw  fain  . 

Paradwys  ydyw  Prydain  ; 

Ei  thyner  fron  ymlona, 

Yn  ei  hedd  ynüawenhâ : 

Y  dda^  ad^dien  Ddyweddi,  ^ 

O  bob  da,   beth^  hoffa  hi  ?    "'  - 

Anwylyd  ei  bryd  a'i  bron 

Ei  charîad,  nid  ei  choron. 

A'r  Priodfab,   wr  prydferth, 

Llon  iawn  yw  a  llawn  o  nerth  :  ÿ'"  v     > 

Glânbryd  a  hyfryd  yw  hwn, 

Gem  urddas  yn  mysg  myrddiwn : 

Uonydd  yw  a  lluniaidd  iawn, 

Gwr  o  addysg  goreuddawn, 

0  l!n  ein  hoff  Frenhines, 

Gwr  a  Llyw  a  gâr  ei  Ues ; 
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O  eigion  ei  galon  ga 
üwch  eraill  gwna  ei  charu. 

Y  ddau  heb  bryder  ddydd  eu  priodas, 
Dau  uchelradd  yn  gydradd  mewn  gwiwdrâs, 
Dan  Nêr  a'i  nodded  unir  yn  addas, 
0  hyd  i  arddal  bywyd  o  urddas, 
Beunydd  drwy  grefydd  a  grâs;— a  hyglod 
lawn  ŵyl  yw'r  diwmod  anwyl  i'r  Deymas. 

Crynu  wna'r  awel  gan  dwrf  magnelau,  _  y^   -^ 

Ynni  ergydion  a  wna  rwygiadau 

Yn  yr  awyrgylch — ceir  ogylch  creigiau, 

Braenàr  a  thalar,   or-lafar  lefau — 

Ehêd-swn  gwyllt  adsain  yn  gwau — drwy'r  dydd 

Oddiar  y  bronydd  i  herio  wybrenau.  ^ 

lilongau  y  moroedd  yn  llengau  mawrion 
Mewn  hyder  nofiant — rhwygant  yr  eigion ; 
Taenir  eu  hwyliau  tan  yr  awelon,  /   • 

A'u  heirdd  lumanau'n  deganau  gwynion  :  ~  '- 
Ein  morwŷr  wleddant,   hwyliant  yn  hylon, 
O  araul  londid  ar  ael  y  wendon  ; 
Dawnsiant  a  chanant  yn  ddi-achwynion, 
Yn  wych  i'w  gweled — yn  iach  o  galon — 
Pob  iad,    pob  Uygad  yn  Uon, — pob  teimlad 
O  fawrwir  gariad  yn  fur  i'r  goron. 

I 

Digiti2ed  by  CjOOQ  lC  I 


11 


Ar  dir  a  thòn  ymloni 

Yn  abl  eu  nerth  wna'n  pobl  ni ; 

Agorir  clo  teymgaredd 

Yn  mhob  gwlad  ac  yn  mhob  gwledd, 

(yr  Andes,   ac  o'r  India, 

I  Iwyd  oer  iawn  wlad  yr    ia. 

Ban  ar  eiUt,   ein  Baner  rhydd, 

A  chwery  yn  wych  arwydd 

O  rodres  a  gwrhydri  ■    . 

Hynaws  nerth  ein  Hynys  ni.  *     'jO'''''f\ 

Priodwyd  Aeres  Prydain, 
Ein  Brenhines  gynnes  gain, 
A  Thywysog  enwog  iawn, 
Dyn  a'i  enaid  yn  uniawn  ; 
Serchlon  yw  ei  galon  gu, 
A'i  fawredd  sy*n  llefaru 
Yn  ei  ddawn  ac  yn  ei  ddysg, 
Gwr  hyddawn  a  gâr  addysg  ; 
Gwr  anwyl  a  gâr  rinwedd 
Yn  y  byd,    o  hyd,    a  hedd  ; 
A  serch  dinam  ddychlama 
At  ddyn  fel  ein  Albebt  Dda. 

^^  PJîL-y^  hwn,   mae'n  parhjiu   —      >•  ^   -^  -  • 
Yn  addfwyn  ei  gyneddfau, 
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Yn  dyner  iawn  o  dan  yr  ian  : — gwylaidd 
Yw  ei  ddull  llariaidd  a'i  holl  eiriau  ; 
A'i  ddysg  sy'n  gymysg  â  gemau — seirian,       /^    ' 
I'r  rheiny  wyddan'  ei  rinweddau,  / 

Ac  o  waelod  ei  galon — cywir  yw,  ^ 

Cara  ef  ein  Banon ;  /    jjr^ 

A   rhy-gara  ei  rhagorion 
Yn  hyderus  ac  yn  dirion  ; 
Rhodd  o'i  ddoniau  rydd  i  ddynion, 
Ac  i'r  Ynys  ei  gywreinion — 
Pybyr  ei  bryd — pawb  o'r  bron — roddant  fawl 
Rhagorawl  i'r  Gwron  : 
A  hwylia  ar  awelon — o   wleddau 
Swn  y  byrddau  a  sain  y  Beirddion ; 
Oywir  e  ddyr^  Cer^4^^Ì9^ — ^  goedd, 
Yn  Uawn  i  luoedd  eu  Uon  alawon. 

Chrchan  Cyrch  ar  Oyhydedd  Hir  Morganwg. 

Yn  awr  y  cyflawnwyd,    priodwyd  Par  odiaeth, 

I  gynnal  Brenhiniaeth  ehelaeth  a  hylon  ; 
Cariadon  ieuengctyd  a  ddodwyd  yn  ddedwydd, 
.  Yn  anwyl  i'w  gilydd,   yn  unol  o  galon  : 
Y  Uanw  o*r  hoenlŷs  syn  Uenwi*  yr  henwlad, 
A  swyn  o  wir  gariad  sy'n  eüro  y  goron : 
Cydmariaid  grasusol  a  duwiol '  o  duedd, 
Boed  iddynt  anrhydedd  a  dpethwedd  fendithion: — 
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Dduw  mawr,  ein  prif  Drysawr  !  wyd  erf awr  dy  arf aeth  f 

O  !    dyro  yn  helaeth  dy  Râd  i'r  Anwylion.        y' 

* 

Trown  at  Brydain  gain  ei  gwedd,     ^   \    / 


■     (  t 


A  mirain  301  ei  mawredd  : 
lach  o  Tyd  a  gwych  yw  hon, 
lachach  hwyl  i'r  wech .  ei  chalon  ! 
Pa  wlad  sy  f  el  y  wlad  Iwys  î 

Pêr,ydjw  ein^  Paradwys ;    ^ //    i    t    ^ 

Cartref  rhydd  pob  dedwyddyd, 
Eres  Bau — Aeres  y  byd  ! 

Traethawdl  ar  Gyhydedd  Hir  Morganwg. 

Gwlad  Rhyddid  yw  Prydain  a  mirain  Em  moroedd, 
Hi  daria  yn  iesin  yn  ben  holl  Deymasoedd ; 
Yr  eigion  a'i  donnau  yw  muriau  ei  mawredd, 

0  ogylch  yr  Ynys,    lliw  gwyngalch  eirianwedd  : 
Croch-ruo  a  dotio  crych  chwareu  o'i  deutu 

Wna'r  môr  mawr  murmurawl  iV  swynawl  gusanu ; 

Dan  hyfryd  wên  heulwen  cofleidia'i  anwylyd, 

A'i  hoen  yn  ddadhuddol,    a'i  wŷn^  yn  ddedwyddyd"; 

Y  Hi  yw  ei  Feistres — ei  llynges  a'i  Uongau 

Yn  nwyfus  a'i  nofiant,    adwaenant  ei  donnau : 

Castelli  o  haiam  yn  gadam   a  gwiwdeg,  Jr     f 

Anwylant  ei  wyneb,   a  hwyliant  ei  waneg,  '     (j   Xi 

1  noddi  yr  Ynys  a'i  nwyddau  arianol, 

A  nerth.  a  chademid  gwir  Ilyddid  gwiwraddol. 
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Gwlad  hyfryd  pob  seigiau  a  moethau  Amaethwyr, 
lawn  yma'n  byw'n  addien  y  mae  eìn  Boneddwyr  ; 
Gwael  fyddai  hen  Albion  heb  Iwysion  Balaaau, 
Ac  enwog  gastelloedd,   ei  thiroedd,    a'i  thyrau  ; 
Eglwysi  cadeirìol  addefol  i  Ddofydd, 
A  llawer  Athrofa  yn  lleuer  iV  threfydd : 
A  cheir  yn  ei  hoffus  hudolus  ardaloedd 
Weledig   ddawn  oesau,   oludog  Ddinasoedd  ; 
Porthladdoedd  Trafnidiaeth  ehelaeth  wrth  alwad 
I  gynnal  anrhydedd  a  hoenwledd  ein  henwlad — 
Rhy  le,    er  eu  beiau,   i'r  efrau  a'r  afraid, 
A  nawdd  i'r  anghenus,   y  dyrus,    a'r  diriaid — 
Mae  Prydain  synwyrlawn  yn  gyfiawn  iawn,  cofiiwch, 
A  tharian  y  Goron  yw  grym  ei  theymgarwch. 

Clogymach  Morganwg. 

Daw  plant  Prydain  gain  i  gwnnu   . 

Hanes  gwych  ein  H^mys  gu, 

A  cheir  pob  dyn  i'w  charu  ; 

Ac  yn  ei  hwybren  gan  serenu  '     ^«^         , 

Doed  aweiniaid  i  dywynu, 

A  gwiwgân  addas  i'w  gogoneddu  ; 

A  bydded  hedd  i'w  hanrhydeddu, 

Y  nef  yn  gain  a  Naf  yn  gwenu 

Ar  ei  thylwyth  gwâr  a'i  theulu  : 

Aed  aml  enaid  i'w  molianu. 


/Sí>! 
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A  gwyr  filoedd  iV  gorfoleddu, 
Aur  a  chyfoeth  iV  derchafu — 
DigoUed  yw  ei  gallu, 
A  Duw  y  gwawl  i'w  diogelu. 

Di  wâg-arswyd  ydyw  GorsedçL — Prydain  — 

Pa  râd  ac  anrhydedd 
Sy  i'r  Ynys  eirianwedd 
I  euro'i  hynt  er  ei  hedd  ? 
Mwya  golud  !    amgeledd — Duw  cyfion 
A  rhagorion  ei  f  awr  drugçiredd  ! 

Ami  gwawria  teyrngaredd  ; — ei  deìliaid 
A  wyliant  yr  Orsedd  : 
Mae  Llan  a  Thref  mewn  tangnef edd    (8) 
Yn  fannau  clyd  heb  ofn  y  cledd.    (8) 

Mewn   gwledydd  Tramor  gwelir  gororau 
.  Llawn  o  derfysg  a'u  llonaid  o  arfau, 
Echrys  dân  nwydwyllt  a  chroes  dyniadau 
Deiliaid  anfoddog — gwib-lidiog  bleidiau, 
A   drwg  Lywiawdwyr  berynt  dreigliadau 
Wrth   ddilyn  dybryd  fywyd  o  feiau — 
Rhuthro  wna  milwyr  dewrwýr  a*u  duriau, 
Ch)ddio  i  yfed  gwaed  wna  cleddyfau — 
Y   bobl  ymladdant,    damiant  â'u  dymau, 
Sathrant,    mathrant,     a  rhannant  Goronau — 
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Tyrfa  trueiniaid — twrf  y  taranaa 

CHr  gỳnau  mawiion  er  gwânu  muriau  ; 

Oelanedd  wnelynt  rhyngynt  â'r  rhengau, 

A  gyru  lluoedd  i  ingoedd  angau — '. 

Duw  ein  Pôr,  O !  cadw  ein  Pau, — rhag  pla  dîg^ 

A  hwyl  drawedig  eu  chẁyldroadau. 

Beth  yw  breintiau  a  rhinweddau 
Hjniawsderau'r  Ynys  dirion  ?  jr 

Rhyddid  gwladol  a  chrefyddol'  ^j     ^ 

Yn  amgaerol  am  y  goron.  ^^  i^^ 

*    DymJr  mwyniant  a'r  gogoniant 
A  ga'n  foliant  teg  gan  filoedd — 
Oaffed  gyfrin  Rhyddid  dibrin, 
Ynys  iesin,   yn  oes  oesoedd. 

Troi  yn  awr  at  dirion  Arwr — a  wnawn 
I  enyn  clod  mwynẅr ; 
Sef  Albbrt  wâr  wladgarwr,  \  / 

A  galluog  enwog  ẅr. 

Yn  ddòniol  iawn  e  ddêna 
Hynaws  ddoeth  Frenhines  dda» 
I  lunio  â'i  dylanwad, 
Ci  huchel  Sedd,   wledd  i'r  wlad, 
O  rawnwin  serch  a  rhinwedd, 
Oyfiawnder,   hyder,   a  hedd. 
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Esiampl  drylawn  gawn  i  gyd 
Yn  weddaidd  o   ddedwyddyd ; 
Purdeb  bywyd,    hyfryd  boen, 
A  da  gariad  a  gorboen  : 
Pur  fel  elifys  yw  Llys  Uon 
Ein  Hunbenes  a'n  Banon. 
Mawr  yw  y  gwr,  mae  mor  gu 

Fw  dylwytb   ac  iV  deulu  ;  /* ; 

Ac    beb  ludd  dysga  ei  blant 

I  garu  pob  rhagoriant ; 

I   fyw*n  deg,   i  ofni  Duw, 

Ac  i  arddel  y  Gwir-Dduw, 

Ei  allu  a'i  ewyllys 

Yn  mhob  man  mewn  Jjlan  a  Llys. 

Canys  ef  yn  Nef  y  nefoedd 
Ydyw  Brenhin  y  Brenhinoedd, 
Awdwr,    Llywiwr  holl  alluoedd, 
TÌMT&mM,  iesin  a  theymasoedd — 
Cwnna  adlais  cenedloedd — am  ei  glau 
Allu,    a  Beiblau  i'r  hoU  bobloedd. 

Fo  a  biau  muriau'r  moroedd, 
Cloiau  dorau'r  gorddyfnderoedd, 
Mannau  addien  y  mynyddoedd, 
A  ŵiw  anwyl  y  dyffrynoedd— 
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E  geir  ei  Enw  ar  goedd — yng  Nghymru, 
A  hanes  lesu  yu  oes  oesoedd. 

Digrëedig,    Wynfydedig, 
Anweledig  lawn  Lywiawdwr 
Y  planedau,   ser,    lleuadau — 
Rhi  yr  heuliau,   Mawr  Reolwr 
Ydyw  Dofydd,   ein  Creawdydd, 
lilyw  a  Llywydd  Hollalluog — 
Oaredigawl  a  thosturiawl 
Wyt,   ragorawl  Dduw  trugarog! 

Gorchcm    a/r    Oyhydedd   Hvr   Morgamog. 

Y  nefoedd  a'r  ddaear  jm  gynar  iawn  ganant, 

A  thyrfa  o  fìloedd  ar  fíloedd  ry  foliant 

I  Dduw  a'i  fawr  allu — gwiw  ganu  gogoniant  . 

Yn  hoyw  unolblaid  a  wna  ei  anwylblant : 

O  !  brwd  yw  ei  ddeiliaid  mewn  ysbryd  addoliant, 

Mewn  anthem  ddigymhar  yn  llafar  iawn  Uefant — 

Yr  wybren  goronog  a'r  bryniau  a  grynant 

Gan  sain  y  carolau,  gan  swn  y  côralwant. 


u 


<«Iddo  Ef,"  yw  Uef  y  Uu,— y  byddo 
Pob  haeddiant  a  gaUu  : — 
Gwledd  y  coeth,  O !   Aiglwydd  cu, 
A'i  goron  yw  dy  garu. 
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Ein  hoff  Dywysog  enwog  ei  hunan,    —   -  / 
A'i  holl  bwys  ar  yr  Eglwys  rywioglan, 
Yn  ol  yr  Hen-lypr,  y  perl-lyfr  pnrlan, 
Yn  wŷl  a  gilia  o  ael  y  genlan, 
Ehag  erlid  unrhyw  gorlan — o  braidd  Duw, 
A  geiriau  annuw  fai'n  gur  iV  anian. 

Ei  blant  a  garant  gerydd 

Ei  hoff  wên,    ei  ddawn,    a'i  flÿdd  ; 

Ei  gerydd   ddaw  o  gariad, 

A  hoffder  tyner  y  Tad  ; 

Attyniad  at  blant  anwyl, 

Wiwlan  wedd  a  chalon  wŷl ; 

^  l^w^ŴâeU  hoffant  weitjjion 

Ei  bryder  a'i  dyner  'dôn  ; 

Dysgant  yr  hyn  a  dasgai, 

O  awydd  fod  yn  ddi  fai, 

Einau  dawn  ar  wyn  a  du 

Yn  f oddus  iV  ryf eddu  ; 

A   blasus  win  dcethineb 

Mewn  seibiant  a  yfant,  heb 

Flino  ar  y  cyflawniad 

O  fynnu  dysg  gan  fwyn  Dad. 

Profant  foethau   deddfau  dysg 

Goraddien,    a  gwir  addysg ; 

Nid  dawn  annunìawn  annoeth, 

Ond  aeron  awduron  doeth  ; 
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Llawn  nôdd  yw  eu  llenyddiaeth, 
^al  mefus  •yn  f elus  f aeth ; 
Blodau  a  gemmau^n  gymmysg, 
Purliw  a  da — perlau  dysg  ; 
Hael  lafurwaith  o  lyfrau, 
A  budd  o  hyd  i'w  boddhau, 
Pleserus  a  hofifus  heb 
Ildio  i  anfoesoldeb ; 
Ond  dysgant  a  hoffant  hedd 
Seirianawl  moes  a  rhinwedd. 

Mae'r  Tywysog  rhywiog  rhydd 

Yn  gyfiawn  enwog  Ofydd  : 

O'i  fin  y  daw  doethineb  ; —  a  golud 

Ei  galon  yw  purdeb, 
Hedd  lendid  a  boddlondeb  ; — a  golau 
Haeu  o  heirdd  wênau'n  urddo'i '  wyneb. 

Pur  lenyddiaeth  yw  ei  wŷnaeth 
A'i  astudiaeth  yn  wastadoL; 
Dwfn  ddysgeidiaeth  ac  athroniaeth 
Yw  ei  luniaeth  yn  olynoL 

Hoffa  ddyfnion  Glassicyddipn, 
Hên  awduron  a*u  hiawnderau  ;         * 
Gwersi  rhyfedd  Uawn  o  fawredd, 
Swyn  a  nodwedd  eu  syniadau. 
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Blodau,  gemmau  meddylrithiaii 
Geiriau  golau,  gwir  y  galon, 
Roddant  wynfyd  a  dedwyddyd, 
Awydd  hyfryd  hedd  iV  ddwyfron. 

Pob  Paentyddiaeth*  a  Cherfluniaeth, 
Adeiladaeth  gwlad  oludog, 
A  gefnoga  hyd  yr  eitha',  ^       ,. 

Ac  a  lunia  yn  galonog.  ^  '■f 

Swyn  Peroriaeth  a  Cherddoriaeth, 
A  rhagoriaeth  pob  rhyw  garol 
A  ddeaUaf — miwsig  gwirdda 
A  fwyn  nydda  yn  feunyddioL 

Areithyddiaeth,  Gwladlywyddiaeth, 
Pob  dysgeidiaeth  helaeth  wiwlan, 
A  fyfýria,  dyfal  chwilia, 
Hylwydd  una'n  wledd  iV  anian. 

Aur  wythen  ei  áreithiau— yw  rheswm 
Ei  rasus  feddyliau  ; 
Disglaer  ddawn  gyfìawn  yn  gwau 
Sylwedd  ar  gadam  seiliau. 

*  He  was  a  generous  Patron  of  the  Flne  Arts,  and  an  Artìst 
as  well. 

t  He  was  not  only  a  lorer  of  mnsic,  bnt  a  Composer  too. 
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Blasus  a  graaus  yw  grym 
Ei  hyawdledd  ehêdlym. 

Mawreddus  yw  ei  ymroddiad, —  ei  ddysg 
A'i  ddawn  pan  yn  siarad 
Geiriau  yn  Uawn  o  gariad, 
A  chywir  wledd  o  serch  i'r  wlad. 

Purdeb  doethineb  a  thân — ^a  enyn 
Ei  fynwes  santeiddlan — 
Geiriau  fel  perlau  purlan — i  barhau 
Ddaw  o'i  enau  a  hedd  ei  anian. 

Awch  ei  hwyl  a  gorucheledd — o'i  fant 
A  gwnnant  ogonedd, 
A  diferiad  o  fawredd — meddyliau 
Goludog  eiriau  grym  gwladgaredd  ; 
A  melus  lef  tangnefedd  ; — drwy  fyfyr 
Heb  boen  egyr  pob  arbenigedd. 

(Ji  feddwl  daw  arfeiddiad 
Palas  Hedd  yn  wledd  i'r  wlad ; 
Goriesin  Balas  Grisial, 
Draw  yn  wych  a  gwydr  yn  wàl ; 
Bwäog  nen  ysplenydd, 
Yn  deg  fel  goleimi  dydd  ; 
Adwaenir  hwn  dan  yr  haul 
Yn  seirian  Balas  araul ; 
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Harddwch,   hyfrydwch  y  fro,  K     '  1 

Eglurwaith  yn  dysgleirio  :  !!/    V  :•     C 

Cwympa  o'i  flaen  bob  campwaíth  ; 

O  gwmpas  hwn  cwympa  saith 

Rhyfeddod  hynod  hanes  ; 

Yn  ddwl  ânt  ac  yn  ddi  les  : 

Oblegid  ni  cha  llid  llawn 

Anonest  ac  anuniawn, 

A'i  lu  ammhur  le  yma, 

Na  gelynion  dynion   da 

Agosiad  at  ddygasedd — 

Pa  les  i  hwynt  yw  Palas  Hedd  ? 

Ni  cha  dyn  anhydyn,    nod 

0*i  aflan  anian  ynod, 

Neu  filwr  gâr  ryfela 

Deimlo'i  ddur  yn  y  Deml  dda. 

Ond  llunia'r  T'wysog  ei  hoff  ysgogiad 

I  oes  gywrain  i  ddangos  ei  gariad, 

At  holl  wyddorau  golau  pob  galwad, 

Yn  ddi  oferedd,  yn  dda  ei  fwriad — 

A  dilynir  dylanwad — ei  gampus  à 

A'i  orfoloddus  ddarfelyddiad.  W   Ŵ  | . 

Traethmjodl  ar  Gyhydedd  Hir  Morgarmg. 

Agorir  y  Palas  a  gyrrir  apeliad 

Yn  hyrwydd  á  geiriau  yn  arwydd  o  gariad, 
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At  wledydd  Europa  ac  Asia  yn  gyson, 
I  weled  ardderchog  wir  enwog  gywreinion 
Celfyddyd  a'i  cliampau,  Peirianau  pùr  yno, 
A  nwyddau  Amerig,  ac  Affríg  ddigyfl5x), 
Mil  myrdd  o  wrthrychau  yn  furiau  o  fawredd, 
Grogoniant  gwyddorau,  a  rheidiau  anrhydedd, 
Creädau  diwydrwydd  yn  hylwydd  a  welir, 
A'u  Uun  gan  y  miloedd  yn  llon  a  ganmolir, 
Ac  wele'n  Brenhines  ;  ünbenes  a  Banon 
HoU  Loegria,  Albania,  a  GwaUa  gu  wiwlon, 
Tir  Erin,  AwstraUa,  yr  India,  a'r  wendòn, 
A  gwledydd  terfyngylch  o  ogylch  yr  eigion. 

Yn  awr  mae  yn  agor  y  Palas  urddasol, 

Mewn  rhwysg  anrhydeddus,  awr  foddus  ryfeddol ; 

A  Th'wysog  ei  monwes  a'i  gynnes  deg  anian 

Yn  Uawn  o  ddedwyddyd  a  sieryd  yn  seirian  : 

Ei  gampwaith  gyflawmr,  a  gweUr  argoeUon 

Ci  Iwyddiant  yn  amlwg  i'r  golwg  a'r  galon. 

Amgylchir  yr  Orsedd  gan  luoedd  mawreddig, 

Gorwychedd,  anrhydedd,  a  bonedd  arbenig  ; 

Seneddwỳr  o  fawrglod  yn  hynod  mewi^  hanes 

A  gadwant  uchelwyl  ein  hanwyl  Frenhines, 

I  loni  ei  hanian,  i  lenwi  ei  henaid 

A  moledd  hudolus  y  müoedd  o'i  deiUaid  ; 

A  chenir  anthemau  â  geiriau  rhagorawl 

O  foUant.  ysplenydd  i  Ddofydd  yn  ddwyfawl. 
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O  wirfwyn  enyddwaith  gan  erfyn  Ei  nodded, 
A'i  fendith  santeiddlân  i  adran  pob  hydred. 

O !    dyma  wledd  i  heddwch  ; 

Grymus  naid  o'r  llaid  a'r  llwch, 

A  rhychau  blin,   rhoch  a  bloedd 

Arw  filain  ryfeloedd, 

Fu'n  gwaedu  a  baeddu'r  byd, 

A'i  hifiaw'n  anferth  hefyd. 

Gogwyddwyd  wrth  gigydda 

Yn  anf  ad  pob  teimlad  da  : 

O  bwyll  hedd  gwneir  ymbellhau 

Yn  erf awr  wrth  drin  arf au  ; 

Dwyn  crefydd  Crist  i  dristwch, 

Ei  throi'n  llesg  a'i  mathru'n  Uwch. 

Mae'r  nef  mewn  llid  yn  gwrido 

Ar  waedlyn  pob  bryn  a  bro, 

Lle  bo  ufel  rhyfeloedd, 

A'u  hanwar  hyf-lafar  floedd, 

A'u  rhwthrawd  yn  ymruthro 

Drw/r  dydd — gyrrant  fíydd  ar  ffô— 

O  !    anfadwŷr  ynfydion, 

Blined  yw  y  Blane^  hon 

O  enbyd  glwyf  tanbaid  gledd, 

Ac  o  liinio  celanedd, 

Ond  yspryd  gwynfyd  a  gawn — yma'n  gain 
Mewn  gwỳnaeth  bendithlawn  ; 
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A  gwâr  heddwch  goreuddawn, 

A'i  gynnyrch  mewn  llewyrch  llawn. 

Dyma  iTair  a  bair  i'r  byd — goroni 
Cywreinion  celf yddyd  : 
Cyfyd  mawl  ei  hawl  o  hyd, 
A'i  haeddiant  i  ddedwyddyd. 


fi"^ 


Am  y  gwaith  boed  grym  y  gân — i'n  T'wysog 
Gwiw  enwog  ei  hunan  : 
E  deimla  Iwydd  y  Deml  lân 
Yn  Uoni  ei  hoU  anian. 

Ni  ildia  mewn  defnyddioldeb — a  gwir 
Ragorion  doethineb : — 
iywysog  da  ; — ni  anafa  neb — mewn  lüd 
Hoff  aidd  ei  lendid  a'i  ffyddlondeb. 

Ymboeni  y  mae  beunydd, 
A'i  naws  deg  bob  nos^a  dydd 
Yn  Iwys  o  hyd  i  leshÄn 
Da  y  byd  a'i  wybodau. 
Try  y  gwr  mewn  trugaredd 
Gyd  â  hwyl  i  gadw  hedd  ; 
A  Llyw  yw  hwn  sy'n  Ueihau 
Anwaraidd  fawaidd  feiau. 
Dyngar  a  gwladgar  ein  Glyw 
A  dawn  i  olrhain  dynobyw, 
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A'i  enaid  yn  ynüioeni 
Wrth  ddwyn  llea  yn  nes  i  ni. 
Esiampl  dda  a  ga  y  gwŷr 
Yn  ei  swynion  a'i  synwyr  : 
Lles  mâd   y  wlad  yw  ei  wledd, 
A'i  rhâd  yw  ei  anrhydedd  r 
Cefnoga,   nodda'n  byddysg 
Bobpeth  iawn  á  dawn  a  dysg : 
Eryr  o  nod  yw'n  Arwr  ni, 
Diweniaith  mewn  daioni  ; 
A  noddwr  pob  rhinweddau, 
Haedda  iawn  glod  heddyw'n  glau. 

Hyfrydwch  ei  fron  yw  gwneyd  daìoni 

Fr  gwael  a'r  gwan — ei  anian  a'i  yni 

A    hwyl  ei  enaid  sydd  at  haelioni  ; 

Tn  ei  wir  gariad  mae  yn  rhagori — 

Bydd  wrth  ei  fodd  wrth  noddi — tylodion 

Bliag  gwaew  a  chwynion,  rhag  gwae  a  chynni.        ..   ',   ,, 

Gwellhau  cyflwr  y  gweithiwr  a'i  goethi 
A  wna  yn  gudeg,  er  mwyn  ei  godi 
O  boen  a  gwaeledd  lle  bu  yn  gwelwi ; 
A'i  le  iselwael  a  wna  lesoli* — 


Be  was  a  wann  promoter  of  improTemeuts  in  the  Dwellliig 
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Gyd  â  serch  mae'n  erchi — y  dyn  dyfal 
I  droi  o  gynal  gwỳnau  drygionL 

Bywyd  astud  yw  golud  ei  galon ; 
Claer  yw  goleuni  ei  ddifri  ddwyf rbn ; 
Y  da  dywyna  o'i  enaid  union 
A'i  hynaws  ddoniau,  er  lles  i  ddynion  :-;- 
Cynllunir  cânau  Uawnion — yn  beraidd 
I  agwedd  euraidd  ei  egwyddorion. 

Ei  ddawn  rydd  ef,   dan  fendith  y  nefoedd, 

I  gynneu  llewyrch  â'i  gain  alluoedd 

Er  budd  y  genedl,  er  bodd  i  ganoedd  ; 

le'n  ddigynil  i  fil  o  filoedd  : — 

Yn  mhob  bwthyn  am  bythoedd — bydd  e'n  gu 

Yn  lleuer  i  deulu'r  holl  ardaloedd. 


Skf: 


Goleudỳ  gwiwlon  uwch  ben  y  tonnau 

Ydyw  i  euro'r  môr  a'i  ddyfnderau : 

Llong  ein  Uywodraeth  helaeth  ei  hwyliau 

Oleuir  â  dawn  o'i  uniawn  enau  : 

Ni  cha  gwynt,  neu  gorwynt  gau — chwyldröad 

A  gwaew-rwygiad  ei  rhoi  ar  greigiau. 

Gwladlywyddiaeth  ga'i  astudiaeth, 
Ofydd  helaeth  ei  feddyliau  : 
Dan  ei  driniaeth,   ffurf-lywodraeth 
O  ddirgeliaeth  ddaw  i'r  golau. 
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Deddfau  doethgain  Ynys  Prydain 
Wyr  yn  gywrain,   Wron  geirwir; 
A'i  rhyddfreiniawl  Wasg  rymusawl 
Yn  ddi  guriawl  ganddo  gerir. 

Bhyddid  odiaeth  ein  Brenhiniaeth 
Yw  ei  lonfaeth  a'i  lawenfyd — 
Wlad  nchelfri!    Rhyddid  iddi, 
Yw  ei  weddi  a'i  ddedwyddyd. 

Ni  cha  bradwŷr  na  Thramorwŷr, 
Na  hagr  dreiswỳr,   na  gwỳr  trawsion, 
Drwy  gleddyfau  a  bidogau 
Gludo  hawliau  ein  gwlad  wiwlon. 

Hawl  ffyddloniaid  Prydain  gannaid, 
Ein  gwroniaid  a'n  gwŷr  enwog, 
A  faentumia  hyd  yr  eitha' — 
lawn  a  ddyrcha  yn  ardderchog. 

Hawliau  gweithwyr,   a  marsiandwyr, 
A  Seneddwyr — ^gwŷr   rhagorol 
Yn  mhob  galwad  gânt  gefnogiad 
Ei  ddylanwad  yn  ddilynol. 

Yn  ei  fawredd  ffydd  a  rhinwedd 
Mewn  anrhydedd  mae  yn  rhodio, 
Megys  seren  yn  y  wybren 
A  gwawl  awen  i'n  goleuo. 
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Hael  yw  ei  f wriad  at  dir-lafuriaeth  ; 
Dymuna  Iwyddiant  a  hwyliant  helaeth 
I  bob  Amaethon  a'i  dirion  doraeth, 
A  mwy  o  weithyddion  amaethyddiaetb 
A'u  cael  i  feddu  oflfer  celfyddiaeth 
I  aru  ac  arwain  i  ragoriaeth  ; 
A  mwya'  cynnydd  i  bob  amcaniaeth, 
Arlloesiad  anialwch  er  Ues  dynoliaeth  ; 
Trwy  ynni  eu  triniaeth — cawn  gysuron, 
A'n  teiau  'n  Uawnion  oU  at  ein  Uuniaeth. 

Cnydau  o  ydau  tew  odiaeth— wed'yn 
Diodydd  blasusfaeth, 
Fal  y  Uif  o  fôl  a  Uaeth, 
A  geir  at  ein  magwraeth. 

Ffarmwr  enwog  a  godidog 
Yw  'n  Tywysog  i'n  tywysu 
At  lywodraeth  amaethyddiaeth 
Yn  mhob  talaeth,   yn  mhob  teubi. 

Agor  íTosydd 
Yn  y  rhosydd 

Wna  yn  rhesi  : 
Oleidir  diffaeth 
A  darpariaeth 

Wna  'n  dir  pori. 
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Mynna  bob  talar  a  chefn  yn  drefnus  ; 
Am  anifeiliaid  y  mae  'n  ofalus, 
Defaid  ag  ycliain  o  dyâad  gwiw  iachus 
A'i  weifl  arial  a  wna  yn  gysurus — 
Daw  o'i  enau  daionus — glod  cyfion 
I'r  dwys  ei  galon  a'r  diesgeulus. 

Daionus  ydyw  ei  anian — ^at  bawb, 
At  bobpeth  yn  mhobman  ; 
Perl    yw  i  deulu  purlan 
Ei  rywiog  Lỳs  a'i  wraig  lân. 


Ei  frŷd,    ei  bryd,   a'i  bryder, 

A'i  addien  oes  a  foddia  Nêr  : 

Mawr  yw  y  gwr,   mae  mor  gu 

Tw  dylwyth  ac  i'w  deulu  ; 

Wrth  garu  ei  deulu  da, 

Ei   rinwedd  a  gyfrana, 

A  rheidiau  gwir  anrhydedd, 

I'w   blant  tirion  wiwlon  wedd  : 

Er  ei  fraint  mae'n  rhoi  ei  frŷd 

Yn   dawel  iawn  a  diwyd 

I'w  dysgu  i  garu'r  gwir, 

Yn  llwyr  iawn  yn  lle'r  anwir  ; 

Ac  i  feithrin  pob  rhinwedd  ^     ^ 

Yn  y  byd  o    hyd,    a  hedd ; 
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A  hwytbaii  garant  weithion 

Ei  bryder  a'i  dyner  dôn, 

A'i  fwriad  wrth  lefaru 

Hoflf  dywalltiad  cariad  cn 

Fw  foes-wersi  difri  dwys, 

O'i  galon  iV  blant  gwiwlwys. 

Mynna  hwynt  er  mwyn  eu  hedd 

I  ochel  pob   anwychedd  : 

Y  Twysog  a'u,  tywysa 

I  ufuddhau  deddfau   da, 

A  dwyfol  eiriau  Dofydd, 

A  dirgelion  ffynon  ffydd  ; 

A  gweddus  ddysga  iddyn' 

Ofni  Duw  yn  fwy  na  dyn, 

Mor  ddyfal  mae'n  gofalu — a'i  wiwserch 
Am  Dywysog  Cymru, 
A'i  fanwl  ddwyn  i  fynu — yn  y  Llỳs 
Yn  ol  ewyllys  dwyfol  Allu. 

I  weinyddu  iawn  addysg, 
Pob  rheol  dduwiol  a  ddysg 
Drwy  gariad  i  Aer  y  Goron, 
Er  imo  serch  yr  Ynys  hon, 
Yn  rhwymyn  diymraniad 
Yrhawg  drwy'r  oludawg  wlad. 
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Yii  llawn   gwres  at  ddynos  ddii, 

Ein  tirion  gu   Yictoria. 

A  plian  fydd  yn  ddedwydd  ddyn 

0  waedoliaeth  yn  dilyii, 
Mewn  rheol  ar  ei  hol  hi, 
Yn  hynaws  Frenin  ini, 
Na  anghofied  ddywediad, 

A  chynghor  coeth   doeth   ei  Dad  ; 

1  ddynion  bydded  ddinam, 
Pur  a  mwyn  fel   ei  fwyn  Fani, 
Mewn   buchedd  a  rhinweddau, 
Yn  gadam  fur  iV  bur  Bau  ; 
Hael  a  duwiol  ei  duedd, 

Yn  Deyrn   sad*  ar  gadam   sedd. 

Da  ei  wrhydri  dirodres  ; — a  da 
Ei  duedd  a*i  brofíes  ; 
Gwr  pur  mewn  llafur  a  Ues 
Yw  i'n  hanwyl  Frenhines. 

Cryfder  a  Philer  ei  Phalas — yw  ef, 
A'i  fywyd  yn  urddas 
I  ffydd,  i  grefydd,  a  gras  : 
Diwyrni  yw  i'r  Deyrnas. 

*  Firn»^  siGfUiÿ* 
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Ein  hynaws  ddoeth  Frenhines  dda — heb  boen 
Beunydd  gynorthwya  ; 
A*i  hoU  awydd  y  llywia — bob  gorchwyl 
Oddiar  y  perwyl  a  ddarpara. 

Fe  yw  ei  thrysor  a'i  phrif  gynghorwr, 
Hyderus  fawreddus  gyfarwyddwr, 
A  gwr  ei  chalon  a'i  goruchwyliwr, 
Mewn  cyfrinach  y  mae  yn  gyfranwr ; 
Ei  Noddfan,  ei  Tharian,  a'i  Thẃr, — trigfan 
Hedd  ei  hoff  anian,  a'i  haiíiddiffynwr 


Ffynnon  ei  chariad  a'i  hoU  serchiadau 
A  thwym'  oludog  rym  ei  theimladau, 

0  ran  ei  ddeall  yw'r  gwr  yn  ddiau  ; 
A  maen*  i  nodwydd  ei  dymuniadau  ; 
Doethwych  ydyw  hithau, — a  Uawn  o  swyn 

1  Wron  addwyn  Uawn  o  rinweddau. 

E-hydd  ef  hoU  egni  ei  ddifri  ddwyf ron, 
Ffydd  a  diweir-foes  ei  einioes  union, 
A'i  ynni  beunydd  i  nerthu  ein  Banon, 
A  dawn  ei  fawr  gariad  yn  fyw  i'r  Goron  ; 
A  dyry  iddi'n  dirion — ddoeth  ddeddfau 
O  aUu  golau  gyd  â'i  hoU  galon. 
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Y  maent  yn  flÿddlon  o  galon  iV  gilydd 
Yn  mhob   anturiaeth  odiaeth   a  dedwydd  ; 
A'u  hamcanion  yn  gyfion  ac  ufudd 
I  union  a  dwyfol  orch'mynion  Dofydd  : 
Drwy  gj^arch  a  pharch  a  fiydd — i'w  noddwr 
Duw  eu  Creawdwr  da  a'u  Gwaredydd. 

Calonau  di-efrau  da  a  hyfryd 

Yn  dilyn  melus  ddi  feius  fywyd, 

Heb  loesau  dihoen  na  phoen  na  phenyd^ 

Na   Uwybrau  gorfiinion,    culion,    celyd, 

Nag   anfodd  i  dduo  gwynfyd  —  yw'r  ddau, 

Giendid  buehedd  mewn  puredd  ddarparant 
I   euro  eu  dyddiau ;    ffydd   anrhydeddant ; 
Deddfau  dwyfol  yn  siriol  drysorant  ; 
Hedd  a  rhagorion  rhinwedd  a  garant : — 
Yn  wastadol  astudiant  —  anghenrhaid 
Eu  diwyd  ddeiliaid  —  a'u  Duw   addolant 

*  *  *  * 

*  *  *  * 
Hulir  y  nen  gan  heulwen   ysblenydd, ' 
Disglaer  y~  gorwel,   tawel  y  tywydd  ; 
Cymylau  dyrfant,   urddant  y  wawrddydd, 
Mir  yw  y  llỳnau  a'r  mor  yn  llonydd. 
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Diwael  yw   mwyniant  pob  dol  a  mynydd  ; 
Claer  yw    y  bryniau,   clir  wybrenydd 
A  gloywon  finion  y  glân  afonydd  : — 
Nid  yrr  holl  anian  i'w  darllenydd 
Yn  unman  eirian    arwydd  —  o  fwriad 
A  Uawn  agosiad  erchyll  negesydd. 

Ha!  ♦     •  * 

*  *         wele  angau ! 

*  ♦  ♦ 


Yn  y  Llys  mae  brys  a  braw, 
Arw  alaeth  a  hir  wylaw  ; 
Daeth  dybryd  dristyd  drosto, 
Niwl  a  gwyll  yn  dywyll^ô  ; 
A  galar  na  fyn  gelu 
Wylofain  a  llefain  llu  ;' 
Arteithiau  a  gwaeau  gant, 
A  loesau  a  gêl  ysant 
Lawer  calon  a  bron  brudd 
Sy'n  gostwng  mewn  syn  gystudd 
Am   orenwog  D'wysog  da, 
Llawroddus  wr  llareiddia'. 


jh 


Ebrwydded  yw  tynged   dyn  ! 
Marwolaeth,    ein  mawr  elyn. 
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Ddaw  ar  hynt  i'r  ddaear  hon, 

A'i  gledd  llym  crai-lym  creulon, 

Trywana  yr  ucha'   radd, 

Y  sâl-rai  a'r  iselradd  ; 

Ni  wna  hwn  dderbyn   wyneb, 

Laesu'n  ol  i  blesio.neb. 

Truenus  oedd  trywanu 

Enwog  wr  ein  Rhian  gu ;  .    _  ^ 

Brâd  drywaniad  i'r  Ynys,  /    ^T    C 

Bair  ruddfan   mewn   Llan  a  Llys. 

Gwaew  blin  !    ei  wraig  a'i  blant 
Ar  ei  elor  a  wylant ; 
Dygwyd  drwy   gladdedigaeth 
Hael  wr  gwych  i   seler  gaeth, 
Gyd    a   phrudd-der  trymder  trist ; 
Oer  ethryb   wewyr   athrist 
Ydyw'r  diwmod   î'r   Deymas, 
Yn   mhob  plwyf  ac   yn  mhob   Plafl. 

Llen  fel  niwlen  anelwig 
Ar  ei  drâs  yn   hir   a   drig  ; 
A  chwmwl  du,  du,   di  des 
Ar  ein  hanwyl   Frenhines  : 
Ei  chydmar  glwys,    dwys,    a  da 
Oodd   anwyl — ni  ddihuna 
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(fi  hirgwBg  mewn  daeargell  ; 
Ni  ddaw  o  gôl  ei  ddu   gell. 

Mae'n  gwron  yma'n  gorwedd 
O  glyw  byd  dan   glo  y  bedd  : 
Ni  wêl   y  rudd  gystuddiawl^ 
Na  deigryn  sydyn  y  sawl 
A  wylant  ei  farwolaethy 

0  lawr  ei  gul  seler  gaeth  : 
Ni  chlÿw  y  byw  uwch  ei  ben, 
O'i  dỳ  oer  mewn  daearen, 
Yn  addef   ei  rinweddau, 
A'i  bur  hynt  wna  hir  barhau 
Yn  enghraifft  deg  ddiwegi 

1  bob  Llys  drwy'n   Ynys  ni. 

Er  cymmaánt  ei   fraint   a'i    fri, 

Urdd,    iechyd,    a   harddwychi, 

Ei  firain  bryd   a'i  fawredd, 

Y  doeth  o'r  byd  aeth  i'r  bedd^ 

A'i  enaid    gwâr   anfarwol 

I   ŵydd  Naf   at    Dduw  yn   ol. 

Duw  cadam   sydd  i  famu, 

Drwy  gyfiawnhâd   cariad   cu 

Ei  anwyl  Fab  fu'n  aberth  — 

Uyna   waed   yn  llawn   o  werth  f     s>^ 
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Ini   oll  —  digoU  dygodd 
Wyrthiau  i  fyd  wrth  ei  fodd. 

Ni  fedrwn   ni  sy'n  feidrawl 
Drwyddo   ef  dreiddip    i    wawl         • 
Anfeidrol  ddwyfol  Ddofydd, 
Cariadlon  flÿnnon  ein  flFydd. — 
Bro   Duw    a'i   hedd   i'n   brawd   hwn 
Yn  fanwl   a   erfyniwn, 
A  dedwydd   gartref   nefawl, 
I   fyw  o   hyd   fo  ei   hawL 

Yma'n  wylo  am  dano  mae  dynion 

For  o  wir  gariad,  am  fawr  ragorion 

Ei  bwyll  bendigaid  a'i  en^id  union, 

A  geiriau  gwylaidd  a  gwic  ei  galon : — 

Ei  gofiant  fydd  yn  gyfion  —  mewn  parhâd, 

Yn  anwyl  seiliad  i'n  ol-oesolion, 

I  roddi  Uawn  arwyddion  —  o'n  dyled, 

A  mwy  o  drwydded  j!w  ymadroddion. 

Y  GwT  cariadlon  a'r  tad  daionus,  "^^      ^ 

ün  glân  ei  feddwl  o  galon  foddus, 

Enillodd  drwy  fuchedd  anrhydeddus 

Gariad  diflPuant  a  moliant  melus, 

A  dylanwad  haelionus  —  ar  y  wlad, 

Drwy  ei  ymroddiad  a'i  fedr  mawicddus. 
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Dagrau  y  DejTuas  a  ddiaiigasaiit, 

Hyd  fil  o  ruddìau  diau  y  deuant, 

O  boeij  y  galon  arwyddion  roddant, 

Fel  gwlith  bendithlon  i'w  gyfion  gofiant  :    - 

Awelon  trist  a  wylant  —  a'u  suâu 

0  ddu  wyll  angau  iV  fedd  oUyngant. 

Ingau  beunyddiol  gwreng  a  boneddion 
Ardystiant  deimlad  o  gariad  Tr  Goron  î 
A  galar  Uchel  ac  Isel  yn  gyson, 

1  dduo'r  golwg  ddaw  o'r  galon  : — 
Rhyna  sedd  yr  Ynys  hon  : —  ei  Noddwr 
A'i  mir  Reolwr  sy'n  nihlith  maiwolion. 

Ei  enw  adgofir  hyd   randir  India, 

A  gwledydd   hefin  iesin  hen  Asia  ;  ^ 

0  dir  rhôs   Saron  â   drwy  Assyria  N^       _^^ 

1  Aíiric  ryfedd   eiriaswedd,    a  Rwsia :       %J^  ^^\^ 
Dwys  yw   y  tryloes   i  wlad   Awstralia ; 

Cwyno   wed'yn  a  geir  yn   Canàda ;  , 

O  Iwyd   oer  wedd  wlad   yr  ia — daw  cwynioii 
Yn  hwyl   awelon  yn  ol  i  Walia. 

O,    ddamwain   dduwedd  !    ni  wyddem   yn   ddiau 

Am   ein   Tywysog  fod  cymaint   eisiau, 

Nos   rhoi   taii   weryd    o'r   byd    wybodau, 

A   lliifar  gwreiddiul  ei   ddôuol   ddoniau>  ' 
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Ei    gu    freiiiiol  gyfîiuau, — a'i   dêg   weilil 
I  wyll,    argeledd  mewn  Ue   o'r  golau. 

Yn  nghalonau  cenhedlaetliau, 
Fw  wireddau  parcli  a  roddir  ; 
(yi  dêg  fywyd,    diwyd,   diail, 
Ei  gofadail  a  gyfodir. 

Nid  cynlluniau  monumentau, 
Na  clierfiadau  muriau   mawrion, 
Na  gogoniant  delwau  crisiant 
A  goronant  ei  gywreinion  : 


Ond  ei  rinwedd,    purdeb  bucliedd,  j^ 

Hoen  ei  fawredd,    sy'n   anfarwol ;       /\  I    .^ 
Tyner  dalent  yn  aur  dilyth 
IV   wehelyth   am  bjrth  bythol. 


Ca  ganmoliaeth  hanesyddiaeth 
Am   wybodaeth  helaeth  hylon, 
Llawn   alluoedd   a  gweithredoedd, 
Yn  oes   oesoedd  mewn  hanesion. 

Pa  les   wna  hanes   hynod, 
Mawl   a   chân  i'r  glân   ei   glod, 
Na   gwiwlwys  feini  golud, 
Yn   y   ddaoar   fyddar  fud  ? 
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Yn  Frogmore,   dôr  ddearen, 
O  ŵydd  y  byd  guddia'i  ben  : 
Ni  theimla  rith  gwlith  na  gwlaw, 
Nag  oemi  sy'n  glog  amaw, 
Na  thew  oer-rew  na'r  eiria, 
Na  gwlych  dryghin  blin  ei  bla, 
Na  hynt  y  gwynt  o'i  gyntedd, 
Na  doniau  byd  yn  y  bedd. 

Ar  eu  hynt  ednain'  yr  ha', — chwibanant 
Uwch  ben  ei  orweddfa ; 
Ond  obry  ni  ddadebra 
Albert  goeth,   y  doeth  a'r  da. 

Yn  welw  daw  ei  Anwylyd  —  i  wylo 
Dwfn  alaeth  ei  bywyd 
Ar  ei  fedd — a'i  gwedd  i  gyd 
A  dawdd  i  annedwyddyd, 

Yn   ei  chalon  ni  chela  —  y  gofid 
A  gafodd  —  ac  yma 
Amyl  enyd  ymlanwa 
O  gur  dwys  am  ei  gwr  da. 

Daw  ochonaid  a  chwynion,  — »•  âg  iasau 
O'i  gwiw  ysig  ddwyfron  : 
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Yn  ei  chystudd  ei  grudd  gron  —  a  guria  — 
Öw!    ni  ddychwela  hedd  ei  chalon. 

Byred  ei  yrf a !  'n  barod  i  oerf edd 

Bywyd  ei  bywyd*  yrwyd  i  orwedd, 

Yma  o'i  golwg  yn  ddiamgeledd :  --- 

Mae  llonaid  ei  henaid  o  anhunedd  — 

Ow'r  Weddw  hon !  gyrr  iddi  hedd, — ^Arglwydd  lon  ? 

Eura  y  Goron  a'th  fawr  drugaredd.  \        * 

Calon  ei  chalon  byth  ni  ddychwela 

O'i  oer  iseHedd  iV  hen  breswylfa 

í  rannu   curiaeth  yr  hon  a'i  cara 

Fel  prif  drysawr  ei  swyddf awr  •  Orseddf a  — 

Siomiant  sy*  yma  !  —  ni  ddaw'r  gwr  hynod 

Yma  iV  gwyddfod  o'i  amgaueddfa. 

Ow !    ein  Brenhines  gynnes  ac  union 
Deimlodd  ddrylliog  a  llidiog  drallodion, 
Gwaeau  a  loesau  a  churiau  chwerwon, 
Ingau  a'u  sorod  ac  anghysuron, 
O   hyd  iV  brŷd  a'i  bron  : — cwyno'n  wastad 
Wna  am  ei  chariad,   prif  em  ei  Choron. 

Pa  les  i  fonwes  y  Fanon  —  yw  hoU 
AIlu  Ynys  Albion? 

*  Dywedìod  y  FienhineB,  "iíe  'wm  the  li/t  qf  my  UfeJ" 
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Ni  wna  trysor  ei  Choron 
Na  dawn  llu  ei  byd  yn  llon' 


Briwiedig  mewn  unigedd 

Yw  mewn  poen  heb  hoen  na  hedd  ; 

Mae'n  crwydraw  mewn  braw  yn  bnidd 

Yn  y  Castell  mewn  cystudd  ; 

Hiraeth  a  leinVi  horiau, 

Yno  o  hyd  iV  gwanhâu  ; 

A  hiraeth  wna  ei  haros 

Fel  gwylydd  yn  nydd   a  nos. 


Y  gu   Loer  sy'n  galaru. 

A  gwasg  ddwys,   yn  ei  gwisg  ddu : 

Gwêl  hardd  bictiwr  o'i  gwr  gwiw, 

Ei  arlun  mewn  flBrâm  eurliw ; 

Cofia  y  geiriau  cyfiawn 

O'i  wefus,   a'i  ddênus  ddawn  : 

Cofía  rîn  ei  ddoethineb, 

A'i  waraidd  lais,   â  grudd  wleb, 

Hael  wawl  ei  wên    oleulwys, 

Ac  imo  llaw  a'i  ^  law  Iwys, 

Ei  fwynder,    ei  dyner  dôn, 

A  gwylaidd   serch   ei   galon. 
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Ond  yii  awr  o   dan   hiraeth, 

Afar,    a  hwyl  erfawr  aeth, 

Y  mae  hi'n  dihoeni  heb 

Wawr  a  gwên  ar  ei  gwyneb  ;  ^ 

A  chyni  dwfn  a  chwynion  i-^y   -^  *•     í^^, 

A  gwae  bnddd  yn  rhwygo'i  bron. 

Hiraeth  a  hiraeth  o  hyd 

IV  chalon   sy'n  dychwelyd  ; 

Cwyn  hyd  dranc  yno  a  drig 

Yn  iasau  drwy'i  bron  ysig  ;  « 

lasaii  sy^n  dwyn  anghysur 

Einioes  boen  iV  monwes  bur. 

Arwydda  gwawr  ei  grudd  gain 
01  afar  a  wylofain  : 
Mae  anfad  hwyliad  helynt, 
Fel  môr  tan  ddygyfor  gwynt, 
Yn  dôn  a  thòn  yn   ei  thŷ, 
A  galar  yn  ei  gwely. 

Ei  theimlad  yn  wastadawl, 

Trwy  ffydd  yn  Nuw,   Gwir-Dduw  gwawl, 

Yw  möddwl  am  ei  ddilyn, 

Ar  elawr  dan  glawr  y  glyn, 

O'i  Llys  yn   ol  Wyllys  lon,  .^     j. 

I  gyrhaedd  nefol  Goron,  itŷ    '^/ 


byGoOgfe 


46 

'Mhlith  angylion  gloywon  glwys 
Ei  bur  odiaeth  Baradwys, 

O !    Dduw  mawr,    enfawr,    anf on — ras  a  rhâd 
Drwy  gariad  i'r  Goron, 
A  dwyn  benyd  ein  Banon  ; — 
Addaw  hedd  i'r   Weddw  hon. 


1.  fOULKES,  ÁRORÁFFYDD,  41,   PETER's  LANE,  ÌÄTmPOOt. 
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Babnwyd  yr  Awdl  Lon  yn  oreu  ar  destun  y  Gadair  ya 
Lilangollen  gan  Caledfryn;  a  ganlyn  sydi  dalíyriad  o'i 
Feirniadaeth  :— 

**  lîid  ydyw  awdwr  yr  oreu  o'r  Awdlau,  sef  leuan  Brydydd 
Hir,  yn  ddifaì^  Efe  yn  ddìau  yw  y  goreu,  canys  y  mae  yn 
gyflawnach  fel  hanesydd  ;  y  mae  ganddo  fwy  o  grebwyll  nag: 
sydd  yn  un  o'r  lleill,  a  mwy  o  deithi  cyffredinol  yr  awen  ;  ond 
y  mae  yn  euog  o  fyned  dros  jrr  un  peth  fwy  nag  unwaìth,, 
yr  hyn  nid  ellir  ei  ystyried  yn  rhagoroldeb  ;  ac  ni  fedd 
radd-esgyneb  rymus  bob  amser,  yr  hyn  a  allasai  gael  ya 
hawdd.    *    *    *" 

**  Y  mae  ei  linellau  o  gyfansoddìad  naturiol.  Nid  ydy w  yu 
ymddangos  ar  ei  oreu  yn  eu  cyrhaedd  ;  ond  y  mae  laith,  a 
chynghanedd,  a  mesur  fel  yn  talu  teyrnged  iddo.    *    *    ♦  " 

**  Ymdroi  cryn  lawer  ar  hyd  y  ffordd  y  mao  yr  ymgeisydd 
hwn,  fel  hoglanc  diofal  ar  ei  neges ;  ond  rhaid  addef,  gyda'r 
holl  ddiffygion  a  nodwyd,  ei  fod  ef  yn  rhagori  yn  fawr  ar  y 
ddau  ereiU  sydd  yn  yr  un  dosparth  ag  ef ;  oblegid  y  mae  el 
gynllun  a'i  ddefiayddiau  yn  helaethach,  ac  y  mae  yntau  yn  fwy 
medrus  yng  ngosodiad  alian  ei  feddj^lddrychau.    *    *    *** 

Gellir  gweled  Beirniadaeth  Caledfryn  yn  Uawn  yn  y 
GwBON  am  Tachwedd  13,  1858  ;  a  Beirniadaeth  Gwilym 
Hiraethog,  â'r  hon  y  cytunai  Nicander,  yn  y  rhify». 
cyntaf  p'r  Taliesin. 

YR  AWDWB. 
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BOOK  I. 

TiiB  8ÜBJECT  PROPOSED — Invocatîon  of  the  Mnse— cftuses  which 
lcd  to  the  battle  —  condition-of  Walea — conditîoá  of  England  at 
the  time — Henry's  fleet  appears  off  St.  Dairid's  Head  on  the  erening 
of  the  twelfth  day  before  the  battle  with  anxiliaries  from  Britanny 
— his  counfaymcn  flock  to  'welcome  his  arrival— darfcness  sets  in— 
the  "Beacon  Lights"  spread  the  tidings  throughont  Wales — ^the 
different  chieftíâns  coîlect  their  jetainers— Sir  Rhys  ap  Thomas  sets 
out  to  meet  Henry  with  his  forces — moming  dawns— Henry  dîsem- 
barks  his  troops— they  are  entertaîned  by  the  peasantry  on  the  beach 
— Henry  marches  on  to  Havèrfordwest— he  îs  jojned  b^  Rhys — 
sahited  as  king  there— the  Red  Dragon  unforled—- night  mtervenet 
— Henry  receives  messengers'from  aîl  parts  of  the  country,  promising 
support,  and  directs  them  where  to  meet  him  with  their  forces— second 
morning — the  amiy  marches  for  Car«w  CJastle,  and  is  there  enter- 
tained  by  Sir  Rhys  ap  Thomas — ^third  night* 

BoswoRTH,  ymladdfa  bwysig, — ^a'i  harwyr 
Gwrol,  uchelfrydig ; 
Cymmeriad  dewr  Cymry  dig, 
A'u  hymroddiad  mawreddig 
'N  ennill  Unbenaeth  Ynys 
Prydain  Fawr,  ei  Uàwr,  a'i  Uys, 
Fw  llia  eu  kun  â'u  llaŵ'n  ol— a  ganaf, 
Hyn  a  ddilenaf  yn  ddylynol. 
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Adgaiì&»  deg  Awenydd, — ^yr  acfaos 
O'r  ymdrecfaion  'splenydd ; 
Ddybenwyd  i  dda  beunydd, 
Yn  aerfEi  dost  eirf  y  dydd. 

Cyn  hyny  y  cawn  faanes — ein  cenedl 
Yn  cwynaw  gan  ormes ; 
Edwi  yn  bradd  dan  iau  bres, 
Tra  anfertfa  lorwertfa  eres. 

Glyn  Dwr,  a'r  glewion  dirus, — o'i  ámgyldr 

Yn  eu  faymgais  glodus, 
Syrtfaiasent  yn  swrth  eisus,^aHi  Uidiog 
Hyf  luoedd  enwog  yn  aâwyddiannus: 

A'a  gwlad  oll  dan  galed  iau, — ^rwymasid 
A  grymusacfa  tidau ; 
Eto  eu  nertfa  yn  tynfaau, 
Nìweidiol  gronai'r  nwydau. 

Byw  fewnol  benderfyniad, — ^un  tymmer 
Faentumid  yn  wastad;' 
Ymroddi  fa^^  am  ryddhâd, 
A  tfaori'r  lly£fetfaeiriad. 

Ail  cynnyd  ryw  vólcano — a  ysai 
Ei  gynnwysiad  ynddo; 
Ac  eira  llyfn  dyfn  yn  dô, 
Yn  ei  addoer  enfauddo. 

Ond  o'i  fynwes  dufewnol — ^yr  agerdd, 
Ddyrwyga  yn  nerthol ; 
A  cfayda'i  fwg  chwyd  o'i  fol, 
Ei  d&n  wastraff  dinystrioL 

A  gỳr  ei  lava  gorlifol — ^  ferw, 
Lifeirîant  Uosg&ol ; 
A'i  ofwyad  diföol 
Dry  wlad  yn  dẁr  ulw  o'i  oí. 
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Un  agwedd  ymffjrmigai — eln  hyfion 
Henafìaid ;  a  brydiai 
Natur  o'u  mewn,  tra  trymbai 
Y  tra  oesol  a'u  treisial 

Nwyf  eu  hangerdd  cyfyngol, — ^a  addig 
Ymcbwyddai'n  feunyddiol ; 
Gwysiai  nertb  i  gdsio'n  ol 
Eu  bonedd  annibynol. 

I^arod  oedd  eu  pybyrwch, — ^i  daiiio, 
Gwneyd  dinystr,  a  tbnstwch; 
Dilëu  trais,  a  dîal  trwcby 
Yn  eu  gorwyllt  eiddgarwch. 

Ond  tra  gwyliai'r  trígolìon, 
Eu  harlwy  dig  trwy'r  wlad  hon, 
Dylenwi,  dal  eu  hanadl, 
Gan  ddybeu  i  ddechreu'r  ddadl« 

Lloegyr  ddyrchafai  ei  Uygaîd — athiist» 
Yng  ngorthrwm  ei  henaid ; 
Yn  ei  dydd  blin  nid  oêdd  blaid 
A  dawelaj  ei  deiliaid. 

Dyrj^swch  ei  dau  Rosyn,— a'u  heiddig 
Ymladdau  diderfyn ; 
A  sarbâd  difesur  wŷn, 
A'i  gwyrasaî'n  Uawn  gresyn. 

Ei  annhymmig  blant  ammhwyll« 
Yn  nydd  eu  bär  yn  ddi-bwyll, 
Ÿn  wartbus  bleidiau  gwrthun, 
Yn  daddu  eu  cledd  eu  hun, 
Yn  eu  mynwes  dumewnol, 
A'u  hegni  chwai,  gwänu'i  çbol. 

A  thaiog  law-ruddîog  wr 
Dan  aawdd  y  dienyddwr, 
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Ag  arswyd  ar  ei  gomdd,  ^  ; 
Yn  dal  aŵeiiaadylan\¥md»  i.  _. 
•Yn  deymlywy.âiaan.wlad;      .    . 
A  Uoegr  brudd,  a  llwgr  ei  bron, 
011  ogfich  mewn  Uewygon ; 
Glew  arwyrGwftHa:feÄ(i^-î^      .  - 
A'u  bryd  ar  g.wedd  h»vydf 'y^^gad, 
Oedd  a'u  llym,  hir^S^èàdi^wìiaiw; 
Newydd  hanner  ddiweiniaw, 
Yn  dysgwỳl'buinHÄûîftd;-   :  -' ^ 
Arwr  gwyeh  ^ftiènòhâ'r  gi&l  r  '-' 
Nodedig  lin  hea»'  Baáúr^       •   '   • 
Yn  eofh  ben,  a  Fflji'biMr*^-^ «. 

At  dawel  Ben  Sánt  Déẁî-^*^  tíwylfaà 
'Dros  yrhýli^ht 'ẁèÌÎ^V  -'''  ^ ''': 
0  dan  lawnion  dŷn  lén?,''^/^ '"  '' . 
YnrhwJëö'ái!Iir>Mgyifi.^^*^'^  ' 

A  deuai  o'r  Lîy(lí|wjiaîd,   ,  .  r,  -  ; 
Yn  llu  Wwng,  afu  ílá\vj  ó'i  Waîd, 
Ddwyfil  b'r  un  épîl  ä  ,  ./,/./ 
Thrigolion  Uethraù  G waiìa,' 

Eu  Ilotígau  yn  un  llypge^;.] 
Yn  eu  rhawd  nes^i  ÿ^jhes, 
Lledynt  eu  Ji  wyliíitt  Uyá^in, 
Mewn  mawredd  a'u  gwedd  yn  gain ; 
Ac  ewyn.bftlìíjtgwyní  rfithûtr/.'í/  r. ... 
A  ferwai  jmUiíeirM' «  ^   .'  u  >  n,/;  i  i 

Y  lariaidd  awelibwjàròlji  ►  íu  î..  J  •  '  ' 
A  theg,  yn  es;íiwyth.ofU  koU  íviìi  ü  »  •  í' 
Adawai  fton  y;dwfr^ẁeddv  ,  !  l,'/. 
A  glas  wydr  mor  glws  ei  wedd. 
Yr  baul  a'i  belydíf  ùüèi;  •  -  •  '  '-■  ''■-  '■  - 
Yn  araul  hin  íirîdî  Höf;"    ".  ''•  "^^«  -'' ' 
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Daenai  wrid  eijyner  wawî, 
Hyd  ei  wyneb  ymdaeûawl ; 
Ty  wynai  ar  y  tamci  - 

Hwyliaa  oànigan  lieiBlo^a  eol; 

Brwd  ỳroedd  o'r  brodorion--a  dyrynt 
Hyd  oror  y  weûdon, 
A'u  bloedcOadau,  llefau,  Uon» 
Yn  rhwygD  trwý  yr  eígtoa. 

Bhai  a  edrych  trwjr  wydmOirr-a  hofftts 
Gfaffîuìt  ar  wynebau 

Y  gweîs  heîrdd  yn  agoshâu, 
Yn  galonog  i'w  .glanw./ 

Ereill,  yn  hyfryd  ehwiáffaii,'«Hi  ha&ìddy 
GyhwfBbU  •baheran ;  • 
A  rhai  dynant  aur  dannan,; 
r w  gwahodd  o'u  bodd  ¥t  ìm* 

Yr  hynàwr  Hattiy  ŷnŵrîóî,— ap  béii 
ücha'r  bwrdd  foddhaol 
Syllai,  ac amneiáiaì'ndl 
I'w  hanerchion  ey&rcíhoL 

Y  hymog,  wresoff,  groesáw,'  • 
Gan  y  Iluon  Uon  w*  tìam\. 
Lawenhai'ei  gal^B  «) 

Na  wydd^'r  modd  i'ẁ  áddef; 

Yn  awr  âi  y  llongauf  n  The», 
.Ifefẅii  díŵrielis^wesi 
Ýr  afoç^abeie  ryfildd, 
Diogel  hafii  y  Daut  Gledd  ;•■■ 
Eang,ihirftâh,aaigovfìii,      ^ 
A  thawel,  ddoi^  bcilÜadd  déa.  : 

A  rhedaî  llaiBrŵŵijdBgi^i  hoi  hẃyi 
HydylauíbäBé&íí?'  '.      '^         ■ 
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A  rhi  0  fodaii  rhwyfedîg,  ' 

Yn  ddifyT  aent  dros  larialdd  frig  I 

Y  llyniog  Aber  llonydd,  | 

Gan  chwarau  en  rhwýWn  ibydd. 

O'r  olwg  âi  jr  haulwen, 
Ysgawn  rudd  wisgai  y  nen. 

y  nos  àyner,  sidaaaidd,— a  lonydd 
Ddiiynai  yn  wylaidd  ; 
A  thros  y.  wíad  lladradaidd — daenai  hug 
Dew  0  gaddug  yn  amdo  gweddaidd. 

Angorai  meib  llongwriaeth, 
Yn  eu  trefn,  ar  fìn  y  traeth, 
Gyda'r  lan  yn  gadr  linell, 

0  gyrhàedd  môr  gwrdd  ym  mhell, 
Er  aros  y  wawr  eirian 

1  arlwy  oU  tua'r  lan.. 

Ar  hyn  gwelijd  y  "  camau  gwylârth,"— òll 
Ar  dân  trẃy'r  Deheubarth ; 
Pob  tal-fryn,  coryn  pob  cartb, 
Heibio  Eppynt  i  bob-parth, 

Yn  olynol  hir  linell 

O  dân  byw  dyẁynai  i  beîl; 

Nes  ammheu'r  creigiau'n  syinmyd, 

Yn  anferth  goelcerth  i  gyd. 

Yn  ewybr  ogylch  y  baüau  brigog 

A  fyw  wreichionent  trwy  wlad  Frecheiniog ; 

Tyrau  o  wladwyr,  lluaẁs  taer-lidiog, 

A'u  trem  i  benau  ỳ  trumau  banog, 

A  chwai  unent  yn  chwanog — ^i  hyfion 

Wynebu  gâlon,  ëo&  bygylog. 

Y  trumau  heulog,  tyrau,  a  moelydd, 
Hoew  &ofi>nent  o  fynjáà  i  fynydd, 
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Ar  edyn  awel,  yr  hyfryd  newydd ; 

Hir  oddaith  hyd  foreuddydd — ^yn  parhftOy 

Deg  oleuadau  ar  led  y  gwledydd. 

Olynol  ymaith,  o  hen  Plinlimon, 
Heibio  ael  Idris  &î  ei  belydron : 
A'i  choryn  hîthau,  a'i  chernau  weithion» 
Eto'n  oruchel  saethent  dân-wreichion ; 
A'i  goleu  hael  dreiglai  hon, — ^hwnt  ar  led, 
A'i  threm  i  wared  ar  lethrau  Meirion* 

Ei  hufel  eurai  holl  fol  y  Werydd, 
Yn  wyneb  goleu  o  lan  bwygilydd, 
Eglur  âi  ei  gwawl  rhydd — â'r  hanea 
Acw  i  fynwes  Lleyn  ac  Eifionydd. 

Ai  hyny'r  Eifl  goronog — ^a'i  hadrawdd 
Trwy  holl  odreu  Glynnog ) 
Bhoddai  lewyrch  rhudd-Hwiog— ar  y  Ui 
Ym  mhell  o  tani  yn  Uuch  meUtenog. 

Ael  y  Wyddfa,  dàl,  addfain,—- a  lenwid 
A  goleuni  disglain ; 
A'i  chwaer  drumau,  copäaa  cain, 
A  wiìdent  awyr  Prydain. 

Un  oddaith,  trw/r  mynyddau, 

0  wrym  i  wrym  yn  parhau, 
A  redai  oU  o  Gaerdydd, 

1  fanau  Paris  Fynydd. 

Mon  a  lanwyd  &  thwymyn  olennî, 
Yn  y  têr  oddaith  ennynai  trwyddí; 
Kifer  0  gedyrn  gan  foreu  godi, 
A'u  trem  ar  oror  trumaü  Eryrr, 
Frydient  heb  ofer  oedi — ^i  orwych 
TJno  eu  dewrwych  Benciwdawd  Harri. 

Nid  hyírytach  Ilaiyenach  Uawenydd 
A  daeiuu  awel  y  Ueuad  newydd ; 
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0  freinicd  awyr  hen  Frytí  Olewydd, 

1  dawel  wyneb  Ia<tea  lonydd; 

Pan  nodai'r  lleufer  lerydd — ar  redeg 
I  laoedd  adeg  lubilî  ddedwydd. 

Gwalia,  o  ben  bwygîîydd, — ^arfogai 
Bif  egîn  y  meusydd, 
O'i  bantoiiol  blant  terydd 
Yn  glew,  daer,  ddysgwyl  y  dydd. 

Y  dewr  Bys,  a'i  hyfedr  weision,— godent 
Eoûi  giwdawd  fÿddlon ; 
Gwiw  wehelyth,  un  galon, 
Fel  y  dur  yn  bur  i'r  bôn. 

Eu  heirf  ydoedd  brofedîg, 
Wedi  dal  mewn  cadau  dig : 
Pob  gwr  yn  filwr  di  fai, 
Yr  addas  awr  a  wy ddai, 
Yma  ys  î  ymosawd 
Ar  y  rhestr  mewn  chwerw  rawd  ; 
Anturio'n  llawn  trwy  un  llinell 
Heb  oed,  a'i  hyrddio  i  bèll : 
Acw  eilwaith,  lle  y  ciliai 
Yn  araf,  lesg,  ryw  dorf  lai ; 
Er  chwalu  y  trech  elyn, 
Parod  oedd  pob  un  pryd  hyn, 
I  gywrain  gau  yn  grwn  gylch, 
A'u  gwgus  olwg  ogylch; 
Troi  wyneb  y  tarianau 
Hwnt  jn  un,  a'u  cyd-djrnhau, 
Yn  fur  0  eirf  dor»  i'w  4al 
O'r  ddeutu,  a'u  gwrdd  at^, 
Ac  0  honynt  pum  cannwí 
Ym  mlaen  y  gad  »»1  m  gwr— 

Farchogent  ar  feirch  hygar,~yn  lIuawB» 
Llewaidd;  ac  ymlaiddgar ; 
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Llewychìad  eu  hetrf  llaehai^— î  hell  ffordd 
Yn  yr  osgordd  daenai  ar  wasgar.^ 

Ys  enwog  Bhys  ei  hunan, — a  wrol ' 
Flaeiiorai  y  cyfan; 

A'i  ddurwisg  a'i  gleijid  eirian, — a  gemog 
Ar  wych  a  hywiog  gadfarch  buan. 

Fw  ffordd  âi'r  osgordd  wisgi, — ^yn  orfalch 
I  gyfarfod  Harri; 
Er  ei  anwyl  goroni, 
Eu  teym  rhad,  tarian,  a  rhì. 

Y  dlos  wawr  yn  awr  eurai — y  brj' niau 
Wybrenol;  cynhyrfai 

Y  niwl  oer  lledaenol  âî, 
O'u  huchelion,  ymchwalai. 

Y  llwyd  nudd  o'r  dryrmllyd  nant,- 
.    Neu  agenau'r  dwlh  geunant. 

Yn  araf  gynniweiriaî, — ar  un  ochr 
Tua'r  nen  esgynai ; 

Y  tu  arall  pentyrai, 

A  throi  yn  ol  ar  lithr  wnai ; 
Nes  i  wres  cynnes  yr  h^ul 
Ei  yru  â'i  wrid  araul, 
Ar  wasgar  yn  llwyr  ysgawn, 
Hyd  y  nef  yn  deneu  wawn, 

Cain  huan  y  cynhauaf—- a  wenai 
A  gwyneb  sbiolaf, 
Nes  urddo  mynwes  harddaf 
Daiar  werdd  yn  ngẅyehdôr  haf.  < 

Ein  herodr,  pryd  hyn,  wrol— lanîasaî; 
A'i  lân  weision  nerthol, 
Yn  eu  rhwysg  yn  a,wr  o'u  hôl 
A  lanient  jn  olynot 
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Llu  dîofn  y  Llycíawiaîd — ^fewrygent 
Fro'u  bagwrdd  henafiaîd ; 
A'r  Brython,  union  enaìd, 
Yn  gylch  iV  croesaẃi  gaid, 

Hyf  redent  ail  i  frodyry 
011  un  wedd  yn  llawen  wyr, 
I  delaid  ysgwyd  dwylaw ; 
Yna  yn  llon,  law  jrn  lla\f , 
Ymholynt  am  heìynt  hir 

Y  ddwy  frawdol,  dda,  frodir. 

Dygai  y  cymmydogion — oU  weithion, 
£u  llwytháwg  ddanteithion, 
O'u  teiau  ychain  tewion 
Yn  helaeth,  pob  Uuniaeth  lion. 

Lluaws  yn  dwyn  caws  ac  yd, 
A  rhif  ddyg  fara  hefy d ; 

Y  UeiU,  eu  costrellau  llawn, 

0  noddlyd  fêdd  pereiddlawn. 
Hardd  hulient  fyrddau  heláeth 
A'r  rhai  hyn  ar  fìn  y  traeth, 
Er  gweddus  roi  gwahoddiac^ 

1  wychr  lu  eu  hen  chwaer  wlad. 

Eisteddai  y  gwestyddioa 
Ar  y  lla»vr  yn  dyrau  llon. 

A*r  rhelyw,  mewn  trefn  reolaidd,— ogylch 
Ddygent  ymborth  gweddaidd ; 
Eu  bara  yn  wyn,  beraidd, 
Enllyn,  ymenyn,  a  maidd. 

*N  ol  hollol  ymddiwallu, 
Ar  y  Ilwybr  ymrestrai'r  llu  ; 
Yn  hir  fyddin  arfeiddiawg, 
Bheng  ar  reng  ddringai  y  rhawg 
O'r  godreu,  gan  ragedrých 
Hyd  Hwlffordd  yn  osgordd  wych. 
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îlm  Harri,  eu  blaenoiydd, — frurcbogai  ar 
Farcb  gwyn  ysplenydd, 
Cbwareuai  â  çbry  awydd, 
Yn  y  rbawd,'gan  droedio'n  rhydd. 

Y  ddinas  hardd  a  wenaî, 
Yn  dorf  i'w  gyfarfod  âi 

Y  bobl,  mewn  dyledus  barcb, 
A'u  gofal  i'w  lon  gyfarcb. 

Yno,  rhìf  o  wyryfon, — yn  eu  rliwysg 
Mewn  claer  wìsgoedd  Uaesiou, 
A  bulient  ílodeu'n  haelion, 
Ar  y  Uwybr  yn  dyrau  llon. 

Yma  Rbys,  â'r  Cymry  iesin, — a  falcb 
Gyfarfuynt-eu  Brenin ; 
Un  0  Iwys  ddymunol  lin 
£u  benafìaid  cyubeân. 

Y  pryd  byn,  hawl  Prydain  oU 
Ei  bun  ddygai  yn  ddigoU. 

Yn  awr  botf  anerchai  Rhys 
E'n  Frenin  y  fawr  Ynys. 
« 
A'r  Uuaws  Cymry  Uawen, — ^ar  unwaitb 
Daranent  un  acen, 
£u  bíe  mawr,  a'u  hamen, 
fíedai  ebrwydd  byd  wybren, 

Yna  eu  baner  unbenawl, — orcbwim 
Gyrcbent  yn  unfrydawl ; 
A'u  Uw  i  enniU  eu  bawL 
0  tani  yn  gytunawl. 

Y  duiiîol  Esgob  deuaî, — ^yn  ei  law 

Y  Êmer  dlos  dda^ienai; 

Ar  Dduw  nef  ber  weddi  wíiai 
Am  Iwydd  Ue'r  ymlayddai. 
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Ei  hymylau,  "  coch  a  melyn,** — daenol 
Ymdonient  gyferbyn ; 
A  Uun  Prai.^,  yn  Uäwn  dir  wyn, 
Ami  wyliai'r  chwym  elyn. 

Y  dorf  frwd,  i  gy<l  ar  frys, 
Drwy  wyneb  Ued  yr  Ynys, 
Hyf  redent  â'r  brwdfrydedd 
I'w  Uawenhau  oll  un  wedd. 
Cenhadon  caîn  ehedynt 

I  bob  pau  ar  gamrau'r  gwynt, 
Yn  hoew  gludo'r  newydd 
I  glyw'r  oU  ü'n  Gwalia  rydd. 

Y  nos  Iwyd  a  mynwes  laith 
A  ddaliai'r  Uuoedd  eilwaith: 

Ac  yno  bawb  eu  càn  bebyll — ^hulîent 
Yn  rheolaidd  wersyli^ 
A'u  töau  yn  y  tywyll, 
Yn  ysga&hau  godrau'r  gwyll. 

Gwasgodai  trymgwsg  hudol — ^y  dynion 
A'i  hadenydd  swynol ; 
Pob  milwr,  arwr,  gwrol, 
A  hunai'n  chwai  yn  ei  chol.     ^ 

Ond  eu  hiesîn  Dywysog— m  hnnai 

Trwy  y  gyfìios  wlMiog ; 
Ei  anturiaethau  toreitlnog— beunydd, 

Ai  a  holl  awydd  ei  ddawn  gaUuog. 

Negeswjrr  syw  yn  gyson,— o  Iwyswych 
Lysoedd  y  boneddion, 
Ghwai  wìbient  &'u  harchebion, 
Yn  hoew  ar  frys  ger  ei  £ron. 

Yntau  hyber  roddai  ate^îon, 
Holai  hanes  d  by*  elymoii, 
A  bwriad  andb  y  tarodorion ; 
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Lloiiai  weled  ei  holl  anwylion 

Yn  llewaidd  uno  eu  lluon — grymusy 

Mor  byderus  yn  Ngbymru  dìŵn. 

Rboddai  wedyn  gyfarwyddîadau, 
Yn  llawn  nodwedd  ei  gynlluniadan, 

Y  dwtbwn  ar  ei  deitbiau — cynnuUent, 
A'r  Ue  ymunent  a'r  llumanau. 

y  wawr  swynol,  rosynaidd, — a  gwridog, 
Ar  edyn  porpbpraidd,  .     . 

A  doraì  yn  ffrwd  euraîdd — ymledol 
O'i  dorau  nefçl  y  Dwyrain  bafetidd. 

Y  lluon  oU,  yn  Ilawn  aidd, 

0  felus  bûn  nefolaidd, 
Yn  gadau  eíFro  godynt 

1  barbau  eu  pybyr  hyat. 

Yr  ymladdwyr  ymlwyddol, — ^yn  ddofh 
Goîofn  ddu,  unffurfiol, 
Arweinient  gamrau  unol, 
Mal  un  gwr  yn  mlaen  ac  ol, 
Gan  ysgawg  yn  gain  osgordd 
GyfandduU,  heb  fíuiri'w  ffordd. 

Trwy  y  daitíi  tyrai  detbol — ^wroniaid 
£r  unaw'r  gad  feiddiol  $ 
A  gwerin  lu  gwasgarol 
Yn  dorfeydd  dnrif  o'u  hol. 

I'w  dilyn  âi'r  medeìwyr,— o*r  meusydd» 

Y  grymusol  sawdwyr 
Trahyfion;  a'r  pentrefwyr, 
Drwy  y  fen  jr'ngbyd  ar  fyr. 

.1;;         :    ..I.biî7/J.-     ..    . 

Eu  twrdd  a'u  dadẃcdd  &fàm'ý'  * :  >;    > 
Heibio  yn  ììiîo^Mhiiáẃ^  \i'  -     ^   '  ' 

A'u  hwrë  i'w  HaiH  pôdd /í«  i    -  i'ì  'i  C  o  I 
Yn  nofio  hyd  y  nefcedd,.,  ,u       ,.  ^-^  -  '  i  -' 
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Yr  haul  obry  o'r  loew  wybren, 

Lithraì  yn  awr  ar  lethrau  nen» 

A'i  lydan  gail  ymledawl 

A  daenai  wych  deneu,  wawl 

Ar  osgo,  fel  aur  wisgiad, 

Ar  drumau  heirdd  lethrau'r  wlad : 

Tra  nesai'r  Teym  a'i  weision, — annedd 

Yr  enwog  Rys  ffyddlôn ; 
Ar  dawel  frig  ryw  dal  fron — ^yn  mawr^jeh 

Loew  edrycli  o'r  haul  belydron. 

Iraidd  Iwyn  annhreiddiol  wig, 

A  godai'n  amgauedig, 

Gysgodol  wregys-gadwen 

Heb  un  bwlch  o  ben  i  ben, 

Oll  o'i  gylch,  gan  dy  wyll  gau 

Yn  rhagorol  rag-gaerau. 

Ac  iraidd  fues  agored, 

Yn  grwn  ei  lun  o  gryn  led, 

O'i  ganol  yn  gwiw  wenu, 

Yn  wyneb  teg  o  bob  tu. 

Un  hir,  fain,  agorfa  oedd, 

Yn  y  Ue  hwn  i'w  lluoedd, 

I  wneyd  taith  trwy'r  dryslwyn  tew, 

IV  cywrain  Gastell  Carew. 

Yna  dros  y  ddyfr-ffos  ddu, 
I  agosach  wregysu 
Ei  gaerau  oedd  agored, 
A'i  safh  rwth  yn  Iwth  ar  led, 

Y  wych  bont  yu  nghrog  uwch  beuy 
A  godid  wrth  ddwy  gadwen, 
OUyngent,  i'r  Uu  engyrth, 
Gyraedd  bawb  i'w  gawraidd  byrth. 
Torf  ar  dorf  ar  rawd  tyrfawg, 
Rheng  ar  reng  ddylifai  rhawg, 
Drwy  y  pyrth,  i  dyrau  pell 

Y  gwestawg,  eang,  gastell* 
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Yn  y  Ilanerch  werdd,  feiUionog — o  fewn 

Y  tàl  fur  godidog : 

Llethynt  y  byrddau  llwythog— o  ddenol» 
Ag  0  faethol  seigiau  cyfoethog. 

Yno  y  dorf,  o'r  íiin  daith, 
A  arweinid  ar  unwaith* 
Yn  gannoedd,  i'w  digoni 
A  bara'n  llawn,  bir  yn  Ih'. 

Y  breiniog  lys  â  brwyn  glftn, 
Bob  cell  neu  gafeli  gyfan, 
Huliasid ;  a'r  glew  weision 
Aent  i  orwedd  o'r  wledd  Jon. 

Llu  mawr  ger  Uaw  y  muriau — ^a  ledynt 
Eu  clydion  babellau ; 
Llawn  oedd  yr  hoU  neuaddau, 
Bob  ystafell,  neu  gell  gau. 

Tawelai  hûn  y  tylwyth, 
O  dan  ei  mel  edyn  mwyth. 

Harri»  eilwaith,  hh'  wyliai, — ^â'i  oreu 
Arwyr  ymgynghorai ; 

Y  Ue  addas  Ihiyddai, 

A  rhifo  nerth  ei  eirf  wnai« 

Gweüch  enwog,  o'r  wlad  gylchynol, — ^gedym 
<jadau  yn  olynol 
Gyrhaeddent:  heidient  o'i  ol, 
Yn  orhoew  barhaol. 
Nes  fr  wawr,  dyner,  siriawl, 
Eoddi  gwen  ei  rhuddog  wawl, 
Ar  ddorau  yr  hardd  Ddwyrain, 
Daenog  lif  ar  eáyn  glain. 
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BOOK  U. 


GAMica  and  FestÌYÎties  in  honour  of  Henry's  arrival — the  horse  race 
— foot  race  westUng — leaping — archBry — frencing  with  a  sword 
and  buckler — the  feartt — Jasper  Tudor  extols  the  heroic  courage 
of  his  countrymen — deprecates  their  feuds  in  the  Anglo-Norman 
Wars  of  tlic  lioses — pbints  out  thèîr  wrongs — ^recounts  the  snfter- 
ings  of  Heury  Tudor  during  hi»  exîle — exhorts  them  to  fight  for 
thcir  ancestràl  rights — Sir  Shys  ap  Thomas  expatîatc8  on  Hénr}''s 
rights  to  the  British  the — tlirone  fatal  e^ts  of  diyisions  atnong 
his  countrymen — their  consequent  oppression  by  thc  Anglo-Nor- 
nians — he  exprcsses  tlie  dete'rmiuation  of  his  countrymen  to  regain 
their  ancicnt  rights,  or  die  in  the  attempt — Lewis,  tlic  Oountess  of 
lüchmond's  Physician,  arrivc8  from  Englandf  and  esphiins  tho 
position  of  afluìrs  there — the  general  con.stemation — Uichard's 
anxiety — his  increasîng  cruelty — sinister  rumours  of  some  great 
disastcr  approacliing — ^liichard  coUects  his  army  in  the  middle  of 
England — Henry  ruddr  exprcsseâ  his  pleasnre  in  meetm.:;  wîth 
so  many  of  his  countrymen  rcady  to  draw  the  sword  iu  his  defence 
— he  explaìii3  his  title  to  tlio  throne  of  Britain — exhorts  them  to 
refìrain  from  plunderand  cmelty  în  their  expedition — ^shews  the 
riglitcous  retribution  of  God  upôn  the  Uomans — Anglo-Saxons — 
Danes  and  Normans — explains  his  future  line  of  policy — an  old 
minstrel  comcs  in — he  is  introduced  to.  Henr3''8  prescnce — en- 
couragcd  to  play  on  tbe  harp~he  detaîls  the  oppressionof  his  race 
sînce  the  dcath  of  Owen  Glyndwr — foresees  the  dawn  of  better  dajs 
— explains  the  fulfílment  of  Ùẅ  áncient  prophecìes  of  Taliesm, 
Merddin,  &c. — God's  judgments  upon  the  oppressors  ofhis  country 
since  thc  fall  of  Llewelyn<^-tniserable  end  of  Edward  L,  £dward 
II^  and  Henry  III, — calamities  of  their  posterity — the  ancient  race 
prépared  for  the  high  destinies  before  thcm  in  the  school  of  sufi«rìng 
— he  predicts  the  sabiugation  of  England  by  Henry — his  marrîage 
witlì  the  Princess  £lizabeth — glory  of  Ëngland  under  the  Tudor 
dynasty — ^military  prowess — revival  of  letters — ^lhrotestant  Refor- 
mation— discoyery  and  colonization  of  Nortü  Amenca—estension 
of  the  British  poWcr  in  tìic  East — union  of  Scotland  through  Hen- 
ry's  lineal  desccnt — Nayal  OTeatness  of  Great  Britain— glorious 
reign  of  our  Most  Graeious  Qaeen  Yìotoria. 

DiHüNAi  y  gad  hoenus, — ymlenwynt 
Ag  ami  luniaeth  hofiíù?, 
A  Rhys,  hoew  roesa^^iis, 
Wahodilarr  rhai'n,  "  Yn  dJi  rus, 

Un  dydd,  i  anrhydeddu — ein  rhyddìd, 
Ü,  rhoddwu  blaut  Cymru ! 
A  hyf,  arab,  ddyfyru 
Brou  eiu  cad,  a'n  breuin  cu. 
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Yn  ystig  faes  gorchestol, — ein  huchel 

Ymdrechion  milwrol ; 
A  gorwych  *  gampau  gwrol/ — a  medrus 
Chwareuon  nwyfus  ein  gwychr  henafion," 

Ai  y  lluaws  i'w  lleoedd, — ymresynt 
Tr  ymryson,  filoedd ; 
A'u  hlaenoriaid  gaid  ar  g'oedd 
Yn  llywio  eu  galluoedd. 

Anfonai  Rhys  faner  wen, — ^iV  chwifiog 
Ddyrchafu'n  arwyddlen, 
I  nodi'r  pwynt  ar  y  pen, 
I'r  llu  rhedegwyr  Uawen. 

Tri  marchwr  a'u  trem  orchwim 
Yn  gyfochrog,  chwanog,  chwim, 
Yn  y  rhestr  ar  ben  yr  ael 
Ymhedynt  ar  ymadael. 

Yr  awenau  ar  unwaith — ollyngynt, 
A'u  hoU  angerdd  ymaith 
Cychwynent,  twymnent  i'w  taith, 
Hyd  derfyn  y  rhawd  hirfaith. 

0  tanynt  ymestynaì 

Y  meirch  chwyrn  yn^hyd ;  mor  chwai 

Na  adwaenid  tráed  danynt, — ar  eu  liwybr, 

Prin  â'r  llawr  cylfyrddynt ; 

Ni  enwir  un  o  houynt 

Ar  eu  carlam  gam  yn  gynt. 

Ar  fynyd  y  nesaf  i'r  faner, — graff 
Drydd  yn  grwn  ar  fyrder; 
Oüd  yr  ail  â  draw  o'i  rôd, 
Yn'  ei  hyiltod  i  beilter. 

Y  tro  edwyn  y  trydydd, 
Heibio  rhed  mewn  bwa  rhydd, 
Ac  ennill  ar  y  canol, 
Ar  un  iiaid  try  hwn  o'i  clgit.edbyGoogle 
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Ànnelant  yn  eu  holau, — a  lleinw 

Gwyll  anadl  eu  ffroenau ; 
Gwŷn  ewyn  o'u  geneuau — ollyngant, 
A  dir  y  chwysant  dor  a  choesau. 

Y  ddau  flaenaf,  a  ddiflinaw — yrant 
Yn  orwyllt  heb  beidiaw, 
Ysgubant  yn  frysg  heibiaw, 
Ar  ail  ddyn  ar  ol  a  ddaw. 

Am  ei  ael  llacw  Meilir — ar  gyrhaedd 
Ar  goron  ddauilygir, 
Fe  Iwydda  hwn  y  floedd  hir 
Drwy  y  gad  draw  a  godir. 

Eto  yr  ail  hwnt,  ar  eiliad, — eilw 
Ganmolus  lon-floeddiad, 
A'r  olaf,  gwaelaf,  trwy'r  gad, 
A'i  warth  ennyn  chwerthiniad. 

Penai  Harri  gwpan  euraw^g, — ^gerfiôg 
0  arfwaith  godidawg, 
Addurnol  ragorol,  gawg 
I'r  rhedwyr  buan-droediawg. 

Neidient  i'r  ael  benodol, — a  hyfìon 
Safent  yn  gyfochrol ; 
Edrycheiit  y  maes  yradrechol 
O'i  lawn  gẁr,  y'mlaen  ac  ol. 

Egorai  HaiTÌ'r  geiriad — i  gychwyn, 

Ac  awchus  ar  eiliad  ; 
011  yraaith  âg  un  llaraiad — anelynt, 
A  rawy  hydr  redynt,  ar  gyfiym  droediad, 

Dau  0  hoewon  Lydawiaid — ymlonynt, 
Yîn  mlaenaf  am  yspaid  ; 
Tri  0  Gymry  gwisgi  gaid         ^        , 
Yu  cu  dilyn  yn  deíaid.   D,9itizedby(^oogle 
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D)'heuent  mewn  brwd  awydd — weisedlym, 
Ar  sodlau  eu  gilydd ; 
Cyflymynt,  rhedynt  yn  rhydd 
A  naw  hoewach  o'r  newydd. 

Heibio  oU  yr  ael  bellaf — dirwynant, 
Dewr  enniU  yr  olaf; 
Blina  y  rhedwr  blaenaf — syrth  yn  6l 
Yn  wan  a  llethol  ei  allu  eithaf. 

Meredydd  gyflym  rodiad 
Ar  ei  ol  yn  awr  a  âd 

Y  blaenaf  o'r  rhai  blinion 
Nesâ  fry,  cynhesa  'i  fron, 
Gawr  heinif,  a'i  gry  anadl, 

Y  wobr  ddwg  heb  air  o  ddadl. 
Yn  y  pen  cwyrap,  â'i  wyneb 

I  lawr  ar  y  ddaear  wleb; 
Eto  yr  ail,  yn  y  tro, 
A  swrtli,  drwstan,  syrth  drosto. 
'     Yr  olaf  redwyr  eilwaith 
Buan  doent  i  ben  y  daith 
Yn  weinion  bawb  o  honynl. 
011  un  wedd  allan  o  wynt. 

Bhaddai  Ilarri  'r  rhodd  eurawg 
I  Meredydd,  gelfydd,  gawg; 
Ac  ail  wobr  ddygai  â'i  law 
I  Lwydiarth  Wyn  o  Lydaw. 

Hyspys  gyhoeddai  Jasper—     ' 
**Unrhyw  un  a  ddyru  her, 
Ac  ennill  *Codwm  canol' 
Ar  ei  ddyn  yng  nghwr  y  ddôl, 
Y  gadwyn  hon,  llon  o'm  llaw 
Ei  rhoddaf  yn  wobr  iddaw." 

Y  cadarn  Feurig  godai — yn  ei  gylch 
Ger  bron  y  gad  safai; 
Pob  arwr,  pawb  a  heriai,    igti^edbyGoogle 
A'i  fawr  nerth,  clodfori  wnai. 
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Ei  fawr  wyohion,  hir  freichiau — a  godar, 
Ei  geJyrn  ysgwyddau 
O  freiniogled;  ei  fron  glau, 
A'i  gawraidd  hraff  eageiriau. 

Testyn  neidiai  o'i  eistedd, 
Oddi  ar  ei  glun  ei  ddur-gledd 
Ddiosgai,  â'i  ryild  wisgoedd 
A  chwai  wregysai  ar  gocdd. 
Gwedai  y  gẁr,  gyda  gŵen — 
<*  Ymgydiaf  am  y  gadwen, 
Taw,  ynfyd.  a'th  fost  anferth 
Tyr'd  yn  hyf,  treia  dy  nerth." 

Gofalus  deg,  afaelynt — yn  awchus, 
A'u  breichiau  gymmhlethynt 
Am  eu  gilydd;  ymogelynt — bob  tro, 
Dan  ymgydio  yn  dýn  ymgodynt. 

A'i  nerthmawra  swrthMeurig — awasgai 

Ei  esgyru  plygedig 
Ond  lestyn  ar  naid  ystig — i'm  gadw 
Ar  ei  droed  hoew,  ro'i  dro  dehëuig; 

A'i  ystwyth  hn  wnai  estyn — tan  ei  ar, 

Tynai  hwnw  yn  sydyn 
A  rholiai  ei  gawr  elyn— amrosgaw 
Tan  ei  ddwylaw— yntau  'n  ei  ddilyn; 

A'r  lUion  Uon  ar  bob  llaw 
Yn  dal  i  guro  dwylaw. 

Ai  yr  hoíf  chwareuon  rhydd 

Ym  mlaen  mewn  syml  lawenydd. 

Chwyrn  gyflawnai  rhai  yn  rhydd 

Ilir  naid  ail  **Abernodwydd." 

Arall  i'r  nod  gyfeiriai 

Y  saeth  chwim,  yn  syth,  a  chwai; 

Neu  acw  daflai  bicell 

llaiarn  bwynt,  yn  chwyrn  i  bell.     , 
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Rhai  ft  gloew,  ddur,  gleddyf 
A  tharian  yn  meithrin  hyr 
Arferiad  o*u  heirf  eirian, 
MewD  gwychder,  a  glewder  glân, 
Yno  oeddynt  yn  hyddysg, 
Ymdrin  â'u  medr  yn  eu  mysg. 
Eraill  a  ho%nt  chwarau 
Yr  enwog  gledd  deuddwm  clau. 

Ar  ôl  hir  ymdrechol  drin 
Eu  pwysig  gampau  iesin, 

Y  lluon  äent  oll  yn  61 
I*w  da  giniaw  digonol, 
Oddi  fewn  i'r  neuadd  fawr 
Dèn  dorf,  a  dwnad  dirfawr. 

Y  naili  ẃr  yn  gwthio'r  Uall 
A  thŵr  yn  llethu  arall, 
Gwedi  astud  gyd  eistedd 

Yn  hardd  lu  wrth  fwrdd  y  wledd, 
Diwell^nt  hyd  ewyllys 
Eu  newyn  Uawn  yn  y  llys. 

Ac  yna  dygid  gwinoedd — o'u  hlaenau 

Byw  lonynt  yn  lluoedd ;  [hau, 

Eu  fflwch  wladgarwch  ar  goedd-— yn  cryf- 
A  herwi  nwydau  eu  hronau  ydoedd 

Cyd-wleddai'r  Cadlywyddion^*^  molent 
Eu  milwyr  dewr  galon, 
Eu  chwai,  ystig,  orchestion, 
Awydd  hrwd,  ac  aidd  eu  bcon. 

Y  tadol  Jasper  Tudur 

Yn  llawn  o  bwyll  â'i  wêai  bur, 

Yn  gudeg  mo  godai, 

Ust  o  gylch,  a  g^^teg  gai, 

A  i^wedai— "  Grmry  gwiwdcg 

Fy  Agwlttd  hùif  fy  NgwaUa  ifg ; 
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Bro  dirion  y  brwd  arwyr, 
Daiar  ein  hen  "  Gedyrn-wyr  ;'* 
Pau  orenwog  bob  rhinwedd, 
A  hardd-dud  Rhyddid,  a  hedd ; 
Gwlad  yr  eirf  ar  glew,  glew  drin, 
Yn  fedd  i  estron  fyddin  ; 
O  nìor  hoff  im'  awyr  rydd 
Môr  lanau  Cymru  lonydd  1 ! 

Wroniaid  a  charenydd — ie  rhai 
Mewn  llawer  brwydr  derydd 
A  welais  fy  hun  eilydd- 
Llewod  yn  enniU  y  dydd, 

A  galw  buddugoliaeth — i  fanwl 

Derfynu  llywodraeth 
Lloegr  ei  hun  (yn  ei  holl  egr  aeth)— -i'r  neb 
A  geisiai  wyneb  eich  gwasanaeth. 

Dylifodd  eich  gwaed  ail  afon — ^y  wlad 
Dros  groes  bleidiau'r  Saeson, 
Fe  welwyd  eirf  y  wlad  hon, 
Yn  cario  llawer  coron: 
Ond  pa  les  fu  codi  plaid? 
Er  ennill  i  estroniaid 
Newid  meistr  a  wneid  ara  waeth, 
Llwf r  oddef  pob  llofruddiaeth ;  ^ 

Y  naill  wr  yn  gwanu'r  Uall 
Llwyth  ir  yn  llethu  arall. 

Y  llofriidd  erchyll  Efrawg* 
A'i  fawr  wŷn  a  goíìr  rhawg. 
Ba  artaith  i'ch  Herbertiaid 
O'i  law  goch,  ddifäol,  gaid; 
A  gwers  hjfll  gwyr  Essyllwg, 
Dan  warth  ei  auhydyn  ẃg, 
Ban  barodd  maes  Banbury 
Arw  frad  i  gawri  o  fri. 

*  RichArd  the  leader  of  the  hotue  of  York. 
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A-dir  anfíawd  brwydr  Henffordd— ddilëodd 
Lawer  hardd  welygordd; 
A  gwasgwyd  llawer  gosgordd 
Draw  ar  íìull  i  droi  o'r  fibrdd 
Brwd  wastraíî  a  brâd  estron 
O'n  llaw  hyf  enniUai  hon. 

Ni  adawai  fy  nhad  Owain — ei  le 
Yn  ddeng  mlwydd  a  thrugain ; 
Ond  caled  ddyrnòd  celain 
A'i  law  roes  i  lu  o'r  rhai'n. 

Lluddiedig  yn  lladd  ydoedd — eî  hunan 
Yng  nghanol  eu  lluoedd ; 
Yn  y  taîog  finteioedd 
Syrthiai ;  i'r  llawr  â'i  lle'r  oedd. 

Yno  lorwerth  annhirion — ow  erchyll, 
Ni  pharchai  'i  ddewr  galon 
Na'i  wỳa  frig;  ond  gwanai  fron 
Wladgarol.y  dig  wron. 

Yma  ei  ẃyr  gymmerais — yn  fochgoch 
Fachgen  bychan,  llednais 
A  díogel  ei  dygais 
O  ddial  trwm  ddwylaw  trais. 
Eu  Uid  dwys  'nôl  colli  'i  dad* 
Oddefodd  yn  amddifad. 
A  ffoadur  anffodus 
Hir  barhâi  ar  wib,  a  rhüs; 

Ail  hoew,  eiddil  ewig — o  ddwylaw 
Gwrdd  helwyr  mileinig ; 
Neu  wan  aderyn  unig 
O  eglur  dwrf  maglwyr  dig. 

*  Edmtind  Tudor  died  wben  Henry  hi9  son  wm 
•nly  three  monthf  old. 
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Arweiniais  ef  ar  unwaith 
Dros  ddwfn  oror  y  mor  maitb 
I  bellter  Uom  bau  alltud^ 
O'i  wlad  hoff  ddjmunol  dud. 

Erlidiog  fyth  drwy  Lydaw 
A  Gâl  brudd  dan  gîl  a  braw, 
Ar  enw  Jasper,  anhysbys 
Isel  â'i  o  lŷs  i  lys. 

Arian  Lloegr  oedd  ar  un  llaw. 
Yn  denol  wneyd  am  danaw, 
A  Uwgr  weision,  lyfrion  lu, 
Yn  awchus  i'w  fradychu, 
Y  tu  arall  bentyrrynt 
I  beri  ofn  bob  rhyw  hynt. 

Yn  Llydaw  erchyll  adyn — ^un  LANDAEír» 
Lawn  0  dwyll,  i'n  herbyn, 
Yn  ei  frâd,  a'i  en&wr  wýn — fu'n  ceifliaw 
Ein  cau  i  ddwylaw  y  ciaidd  elyn. 

Ond  y  iesin  Dywysog — a'r  tyner 
Frutaniäid  godidog 
A  ddenais  yn  fyddinog — ^i'n  helpu 
I  ail  feddtt  ein  GwaHa  foddiog. 
0  erchyll  ddeuddeg  carchar 
0  lid  byd,  erlid,  a  bâr ; 
0  gwyn  deuddeng  mlynedd  gaeth, 
0  hallt  adeg  alltudiaeth, 
Duw'r  nef  o'i  dirion  ofal 
Ir  fynyd  hon  ddarfa'n  dal. 

A  daeth  yr  enyd  weithian  i  ennîll 
Ein  cyn-fonedd  eirian 
Ae  aiôhydedd  gorsedd  gàn» 
Gorenwog  Loegr  ei  hutóia. 
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Yn  enw  Duw  lor,  a'u  lawnderau — awn 

I  ennill  ein  breintiau, 
Daw  oes  o  hedd  i  deshâu — ein  hoer  fyd, 
A  gwyl  ddaw  hefyd  i'n  hir  gleddyfdu." 

Terfynai — Ac  eiliai'r  gad 
A  llon  sain  ei  llawn  syniad : 
Dalient  i  guro  dwylaw 
Iddo  êf  un  llef  bob  Uaw. 

Rhys  godai'n  wresog  wedyn 
Egorai  y  geiriau  hyn. 

"  Ein  dewr  hygar,  Bendragon— o  deilwng 

Waedoliaeth  y  Brython 
Y  dorf  frwd  a  dirfawr  hon — ^yn  llawn''serch 

A'th  dirion  anerch  eu  doeth  Deyrn  union : 

DygynuU  De  a  Gwynedd 

Yn  dwyn  eirf  i  gyd  un  wedd. 

Ynot  dodwyd  hawl  Owain  Tudwr, — hawl 
Llewelyn  ac  Arthur ; 
Daliwn  hwû  er  pob  dolur 
Yn  hyf  o  dan  arfáu  dur. 

Ymryson  amryw  oesau — a  wnaethom 
Yn  chwithig,  groes,  bleidiau  : 
Rhwygo  yn  hir,  a  gwanhau 
Ein  hunain  trwy  gynhenau. 

TJno  rhestr  meibion  estron, — ^ymyraeth 
A'u  marwol  ddadleuon, 
Ymresu  i'w  hymryson, 
Nerthu  y  Sais — ^mae'n  warth  sôn  1 1 

Dal  afrad  deulu  Efrog — yn  ein  plith 

Fynai  plaid  alluog ; 
Eraill  hen  dylwyth  enwog — Caerhirfryn, 
Aent  iw  dilyn  bob  hynt  yn  dalog. 
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Dynodd  ef  o  dan  ei  ddaint ; 
A'i  gynes  wraig  a  wanodd 
Yn  eu  mysg  hwy  yr  un  modd. 
ünd  daeth  i'w  glustiau  weithian 
I  ryw  lu  dan  Harri  lân 
Hwylio  draw  o  Lydaw  rydd 
1  oror  môr  y  Werydd. 
Gyda  hyn  i'w  go  y  daeth 

Y  deilwng  brophwydoliaeth 
Ddywedir  mewn  traddodiad, 
Yn  fanwl,  o  fewn  y  wlad, 
Yr  ennill  gwr  o  Wynedd 
Yr  ynys  a'i  heirian  sedd. 

A  dirgel  si  dreigl  a  sôn, 
Gwan  sisial  gan  y  Saeson, 

Y  sonir  i'r  Bhosynau 
Ynddoef  uno,  y  ddau 

Yn  dwyn  hyn  i  derfyn  da, 
Yn  y  Iwys  Fun  Eliza. 

Yn  gyfrwys  tuag  Efrog— i  godi 
Ei  gadau  anfoddog 

Y  cychwyn  a*i  wyr  cuchiog— mewn  dychryn 
Yn  Uwfr  ddilyn  y  llofrudd  halog 

Deallaf  fod  ei  'wyllys— i  gynhull 
I  ganol  yr  ynys 
Ei  gadau  broch  gyda  brys,— a  jhoi  her 
Iw  elyn  lasper  a'i  lu  anhysbys.'* 

Hyn  syniai  Lewis  swynol-— 
Harri  ei  hun  ar  ei  ol 
Ddywedai,— "  Ddedwydd  adog  I 

0  funyd  hoff  î  cyfnod  teg  U 
Mae  un  awrfel  hon  mewn  m 
Yn  lloni  gwae  holl  einioes  ; 
O'i  hiesin  fwynhau  eiẅoes 

1  angof  aeth  ing  fy  oee ; 
Croesawiad  y  wlad  sydd  wledd 
Tt  enaid  mewn  gwirionedd. 
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« 

Ni  welodd  un  dreng  elyn, 
Egr  ddwfr  ar  y  gruddiau  hyn, 
Heno  a  geir  yn  eich  gwydd 
A  dagrau  caredigrwydd, 
Yn  treisiog  lifo  trosodd 
Yn  Ui  mawr  bob  dull  a  modd. 

Yraa  awel  ammheuaeth 

A  braw  a  nych  o'm  bron  aeth, 

A  gwelaf  fuddugoliaeth — o'm  deutu 

Yn  syw  wenu  yn  eich  gwasanaeth. 

Ni  ymrysonwn  am  Rosynau, 

A'u  hofer  arogl  dros  fyr  oriau, 

Na ;  Ymholwn  am  hawliau— o  hoff  rin, 

A  mawredd  iesin  myrdd  o  oesau. 

Hawl  ein  Taid  hael,  Owain  Tudur — a'n  dig 
Lyn  D'/ir  s^'dd  yn  eglur ; 
Hawl  ein  balch  Lewelyn  bur, 
A  diwrthddadl  dy  Arthui : 

Curwn  am  hawl  yn  cyrhaedd 
Hyd  ein  pen  Prydaiu  ap  Aedd. 

Yn  nrheigl  hynod  Rhagluniaeth, 
Yr  auraidd  ddydd  ac  awr  ddaeth. 
Yn  ôlglân  brophwydoliaeth — o  lys  nef, 
I  ennill  adref  ein  Uywodraeth. 
Ond  O  anwylion !  geilw  dynoliaeth, 
Dyngarwch  ofyn  pan  daw'n  goruchafiaeth, 
Na  chreulonom  mewn  chwerw  elyniaeth, 
I  ofer  beri  unrhyw  fai'bariaeth ; 
Hyfrydu  mewn  difrodaeth, — a  chyni, 
Neu  greu  trueni  a'n  garw  driniaeth. 
Na  fydded  i  lofruddiaeth— na  thrawster 
Ddiwyno  baner  eiu  hardd  unbenaeth. 

I'n  Duw  y  perlhyn  dial 
Ei  ofwy  dwys  Ef  a  dâl ; 
A  ddwg  drais,  ei  ddigter  Ef, 
A'i  law,  odrist  dâl  adref. 
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Rhwyf  anwar  y  Rhufeiniaid 
Ì    A  thiâ  eu  llu  aeth  i*r  lluid  ; 
Tra  Saeson,  eu  trais,  oesoedd, 
A'u  gorraes  hwy  grymus  oedd. 
Dan  eu  traed  yr  adyn  tru 
Ar  Dduw  fii'n  hir  riddfanu  ; 
Llethwyd  eu  gallu  hwythau 
I  chwerw  nycb  yr  un  iau, 
Lleu  dinystr  y  Llu  Danaidd, 
Yn  ein  bro  ni  allwn  braidd. 

Gordowyd  y  Gwyr  duon*' — yn  eu  tro 
A'r  un  trais  echryslon  ; 
A'r  un  briw,  trueni  bron, 
Ysodd  eu  truenusion. 
I  mewn  daeth  y  Normaniaid 
Gan  drechu,  plygu,  pob  plaid ; 

Eu  rhwygo  o'u  tiriogaeth — a'u  rhwymo, 
Dan  rymus  wnrogaeth ; 
Eu  dwyn  i  gyd  dan  iau  gaeth 
Eu  hanffodus  flin  Ffeudiaeth. 

Ond  dilyn  llaw  dialedd — eu  hoU  hil 
I'w  Uadd  yn  ddiddiwedd 
O'u  raewn  glŷn  y  miniog  gledd, 
A  dufrad  pob  difrodedd. 

Barn  lon  ar  eu  brenhinoedd — a  arllwys 
Yn  orllif  trwy'r  oesoedd ; 
Rhy wf,  a  bUn  gynnhwrf,  a  bloedd, 
Twrw  anwar,  pob  trinoedd. 

Y  naill  yn  gwanu  y  llall, 
Traws  ẃr  yn  treisio  arall : 
A  gwaedlyd  o'r  byd  i'r  bedd 

Y  syrthiant  yn  eu  serthedd. 

Trwy  ofwy  rhyfel  gartrefawl — y  llas 
Eu  holl  hil  Frenhinawl 
Na  ddeil  un  ei  eiddil  hawl 
Onid  Rhisiartlaw  dreÌ8Ìa>^l,^;,^GoogIe 
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Yr  un  wedd  o  Farwniaid — trausfalch 

Y  treisfawr  Normaniaid 
Salw  a  blin  yw'r  isel  blaid, 
A  weddill  y  Uieiddiaid. 

A  Rbisiart  mae'n  hymryson — a'i  lidiog 
Bleidiau  angbymodlon ; 

Y  gwyr  sy'n  dwjra  y  goron 
0  law  hael  y  genedl  bon. 

Yn  hyn  rhaid   i'w    hen  anrhydedd — ^gael 
Am  ddwfn  glwyf  ei  bohedd  ;  [iawn 

Ac  yna  hoff  ddatgan  bedd, 
Têr  wena  mewn  tirionedd. 

Nid  drygu  wnai  Pendragon — ein  gorwych, 
A  gwrol  heuafion ; 
Ond  dal  eu  breintiau  hylon 
I  wneyd  lles  i'r  deiliaid  ilon. 

Eilydd  fydd  ein  Rheolaeth — dileu  trais 
Dal  trpfn  mewn  llywodraeth  ; 
Crymu  brig  pendefigaeth — y  Norman, 
Achles  hunan  ac  uchel  syniaeth; 

Er  ennill  y  Weriniaeth 

O  ddyfnder  cyfyngder  caeth  ; 
A  rhwygo  y  warogaeth — Farwnol, 
Hyrwyddo  swynol,  a  rhydd  wasanaeth. 

On  â  hyn  y  cydsyniwch — hyf  frodyr 
Brwdfrydig  arfogwch; 
Un  frwydyr — ^yna  hyfrydwch— durfig 
Un  wers  addig — hir  oes  o  heddwch." 

Harri  dewai — a  chymmeradwyaeth 

Iddo  a  eilid  trwy'r  neuadd  helaelh ; 

Cynhyrfu  agwrdd — tincian  arfogaeth 

Neu  guro  dwylaw  rhwnggwyr  y  Dalaeth 

I  fynegi  eu  cefnogaeth — flyddlon, 

Yn  lluon  taerion  oll  i 'w  anturiaethì^        t 
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Ar  hyn  ryw  ddwys  ẃr  hen,  urddasol  wyl 

Nesâi  yn  bengrymol 
A*i  deneu  wallt  cydynol — ^yn  chwarau 
Ar  ei  ysgwyddau  'n  droau  modrwyol. 

A'i  laes  farf,  o  dlysaf  wedd 
Cnu  arian  yn  cain  orwedd, 
A  rhywiog,  wen,  grogi  oedd 
Ar  wasgar  ar  ei  wisgoedd. 

Eiddil  iawn  ei  ddelw  oedd, 
A  hynodawl  hên  ydoedd. 

Yna  o'i  ôl  bachgen  gwylaidd — ^yn  dwyn 
Ei  deg  delyn  euraidd, 
A  droediai  yn  lladradaidd, 
A'i  wna  bryd,  yn  crynu  braidd. 

Hardd  olwg  y  Bardd  alwai 
Ddistawrwydd  rhwydd  bob  lle'r  äì. 

Rhys  hoew  a'i  croesawol — arweiniai 
Ger  bron  y  Llyw  breiniol; 
Ac  yno  yn  y  canol — eisteddai 
A  hudol  seiniai  ei  odlau  swynol 
Arhosai  wedyn  arswydol — ofnai 
Na  chywir  wëai  'r  tannau  chwareuoL 

Harri  a'i  cysurai  ef, 
Toddai  yntau  i  addef, 
*'  Ow  edeu  fer  hyd  fy  oes 
Ddirwynodd  i  hwyr  einioes ; 
Dirywiodd  y  der  Awen, 
Anghofiis,  poenus  yw'r  pen; 
Gwan  a  llesg  heno  y  llaw 
I  ddilyn  peraidd  alaw ; 
A  chwithig,  chwithig,  och  weithian! 
I  dynu  môl  o  dannau  mân. 
Ym  Mreinllys  Owain  gain  gynt 
Y  tannau  hyn  gytunynt, 
A  hen  ffrwd  yi  Awen  ffraeth, 
Yn  unllais  ym  Machynllaeth,       , 
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I  groesawi'r  Arwr  gwrawl— adref 
O'i  frwydrau  buddugawl ; 
Eilio  ei  fyw  haeddol  fawl, 
A'i  wyrhydri  herodrawl. 

Ond  dyhiraf  fradwriaetb — a  malais 
Ymwelodd  a'r  Dalaeth 
A'n  Olaf  Lyw  mewn  alaeth 
I  drist  fedd  o'i  orsedd  aeth. . 

Yna  Harri  annhirion — ^i  oeri 
Ein  gwladgarwch  ôyddlon, 
Hyf  waharddai  i  Feirddion 
Dynu  llaw  ar  dannau  Uon; 
Na  geiriaw  cerdd  wladgarawl 
Neu  Awdl  fwyn  o  hyawdl  fawl. 

I  agen  hen  glogwyn  is 
Hir  odreu  Cadair  Idris, 
Dîengais  <f  r  flìn  dynged, 
Ar  oer  ladd  barhai  ar  led. 
Oesi  yn  ei  mynwes  hi 
Hir  dymmor  fu  raid  imi, 
Yn  ddystaw,  yn  brudd,  astud, 

Y  delyn  fwyn  odl  yn  fud, 
Mewn  braw  arswydaw  i  sain, 
Yn  gydsiU  â'r  graig  adsain, 
A  chlyw'r  fradychol  awel 
Fyoegi  am  y  fan  gèl; 

I  gwyno  mewn  lleddf  ganiad 
Am  chwerw  groes  loes  fy  ngwlad. 
Rhuad  afon  oer  Dyfi ; 

Y  barcud  glâs  a'i  gras  gri, 
Chwiban  gwynt  uwch  ben  y  gell 
Annistewai'r  nos  dywell ; 

A  dir  nâd  adar  y  nos 
O'r  ogof  lethrau  agos, 
Hyn  o  gylch  yn  unig  oedd 
Tw  glywed  trwy'r  gwag  leoedd, 
Ond  pa  les  rhoi  cyfres  cy'd 
D 
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O  waeaa  fy  ngwael  fywyd ; 

Y  noetb  drais  hwn  aeth  drosodd 
Pob  penyd,  a  phyd  a  fEodd, 
Gwawr  Rhydddd  gwìr,  a  Heddwcfa, 
Drwy  y  traws  gyfyngder  trwch, 
Dyr  yn  wan;  a'i  dirion  wedd 
Wena  ail  i  anwylwedd 

Y  bore  gwyneb  euros 
Yn  gwenu  ar  ŵg  y  nos. 

Wele  weithion  hen  brophwydoliaethau 
Caniadau  hudol,  hoff,  ein  cyn-dadau, 
Fel  yn  ehedeg  i'w  cyflawniadau ; 
Gloewa  eu  hedyn  yn  eu  treigladau, 
A  dibaJl  dyrant  o'r  du  bellderau, 
Tirf  ymddelwant  trwy  fy  meddyliau, 

0  am  eu  pur  eglurhau — ^yn  flfraethber, 
A'u  geiriaw'n  dyner  ar  gywrain  dannau, 
Máe'r  dymuniadau  gorau  'u  gwiw-rin 
Anadlasai  yr  Hen  Daliesin 

Tra  ëon  faeddai  estron  fyddin 

Bryd  hynawsaf  ei  Brydainiesin 

A  mawrddoeth  Frudiau  Myrddin — ^ar  esgor 

Drwy  wen  oror  brodir  Aneurin. 

Difyr  yw  adwaen  yn  y  da  Frudiau 

Y  daw  ail  linach  yn  dâl  awenau 
Grymus  fywodraeth  ehelaeth  olau, 
Yr  unol  Ynys>  o  Freiniol  Iwynau 
Ein  nodfidig  gyndeidiau — ^gwladgarol, 
Yn  bardd,  ddewisol  dros  fyrdd  o  oesau. 
Wele  ein  Arthur  o  ddelw  nerthol 

Yn  ei  holl  fawredd  o  wlad  allforol ; 
Eto  a  arwain  ei  fintai  wrol 

1  gyrchfa  agwrdd  brwydrau  gorchfygol 
Taenant  eu  lluman  tonniol — mewn  gwychder 
Ennilla'n  Baner  allu  unbenol. 

Nid  marw  Arthur,  a  wnaed  mor  wrthiol. 
Byw  yw  ei  Enw,  byw  ei  Fab  hanol ; 
Vw  wlad  e  foriodd ;  a'i  lu  adferol, 

Y  rhai  hunasent  rhwng  bryniau  oesol 
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Eì  hen  frodir  hyfrydol — gyfodant 

A'u  heirf  a  ddygant  yn  dorf  fuddugd ; 

Ein  mawr  henafian,  meirw  ni  fuant, 

Yn  eu  Uwch  weddill  Uecha  eu  haeddiant ; 

Myrdd  o'u  hiliogaeth,  mawredd  olygant, 

Ac  yn  eu  haddysg  ymogoneddant ; 

Yn  ein  plith  hwy  yn  eu   plant — i'n  rhydd- . 

0  ddig  ofidiau  heddyw  gyfodant,     [hân, 
Duw  addfedodd  ein  dyoddefiadau, 

Yn  IJaw^n  Brenhin  i  enniU  ein  breiniau : 

Y  gwael  gyfodir  trwy  ysgol  gofidiau 

1  wychawl  fonedd  ar  uchel  fanau  ; 

A'r  balch  annhirion,  greulon  hagr  aeliau, 
A  ysol  dorir  i'r  iselderau 
Fel  y  clir  adwaenir  doniau— y  Naf 
A'i  aiUi  drwy  eithaf  llywodraethau. 
Mor  oftiadwy  gofwy  'r  farn  gyfion 
Ddilynai  lorwerth,  a'i  lu  annhirion, 

Y  rhai  fu  'n  difa  Hen  Walia  wiwlon, 
Lluddio  ei  barddas  a  lladd  é  beirddion 
A'i  rhoùdi  i'w  llofruddion— -yn  wobr  Uwyr, 
A  rhan  i'w  rhwygwyr  anrhugarogion, 
Ow  eu  pell  alar  er  cwymp  Llywelyn 
Bam  a  dialedd  barha  'n  eu  dilyn  ; 

Gwel  un  gwr  adref,  ddigalon  grwydryn, 
Yn  brysio  o  olwg  Bruce  ei  elyn, 
Ond  darfod  ar  y  terfyn--gan  wylaw, 
Wedi  1  ysgytaw  yn  wawd  Ysgottyn. 
Wylodd  hên  Hafren  wrth  floedd  anhyfryd, 
Nadau  a  llyfon,  mab  ei  dwyll  hefyd, 
Yn  Ihf  ei  waeau,  pan  gollai  'i  fywyd 
0  tan  aliu  ei  fleidd-wraig  huteinllyd ; 
A  hyll  grynodd  Lloegr  enyd— gan  y'briw 
Yn  rhwyf  ac  edliw  y  cynhwrf  gwaedlyd. 
A  diwedd  adyn  i'r  Trydydd  ydoedd 
Yn  egwan,  afiach  dan  wg  y  nefoedd; 
A 1  hil  anniddan  trwy'r  hir  flynyddoedd 
A  amrafaehant  mewn  Uym  ryfeloedd, 
Dadleuad  ei  deuluoedd— a'u  ciprys 
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Anrheìthia'r  ynys  ym  mhoh  gwrthrinoedd; 
Fe  wasga  eu  terfysgoedd — y  penaf 
Yn  druenusaf  o'r  holi  deyraasodd. 

Ar  ol  un  ammhur  o'r  hil  anhymmig 
O  naws  annynol  erys  yn  unig 
A  hwn  a  chwydir  ymmhen  ychydig 
•    O'i  thir  i'w  adael  yn  beth  sathredig ; 
Adennill  yr  hcn  âl  Brydeinig — hi, 
Er  «i  chyfodi  yn  dra  dyrchafedig. 

Yma  yr  henwr  i  dymer  wanaidd 
A  wiw  dynerai  ei  dannau  euraidd 
Dwyrëai  alaw  ddystaw,  reolaidd, 
O'i  eflfro  delyn  yn  fírwd  eolaidd, 
Aml  leisiau  syml  eosaidd — a  melus, 
Yn  dlws,  orhoffus,  odlau  seraphaidd. 

Y  bardd  ddilynai,  ebrwydd  lawenydd 
A  ymagora  dros  ei  amgeurydd ; 

Ty'r  yn  awyr  **  Llin  Troia"  o  newydd, 
A'u  mawr  ogoniant  â  mwy  ar  gynnydd, 
Harri  fwyn  o  Gymru  fydd — deyrn  enwog 
Ar  wych  odidog  wrthrychau  dedwydd 
Dos  ym  mlaen  enwog  d'wysog  dewisol 
Arfau  ddygai  dan  Faner  fuddugol 

Y  man  y  chwifia'r  Uuman  uwchafol 
Yno  y  baeddai  y  gelyn  beiddiol; 

A  boed  ei  wlad  arbedol — mewn  traha, 
Na  ddíofryda  hi  yn  ddifrodol. 
Eres  yr  egyr  Aeres  yr  Eigion 
Ei  mur  a'i  dorau  i'th  Gymry  dewrion, 
A  hynaws  dyru  i'th  fynwes  dirion 

Y  forwyn  Lavinia,  Freiniol  Fanon, 

A  tbrysawr  dirfawr  y  don — ^yn  waddol 
Drwy  eitba'  nofiol  lywodraeth  Neifion. 

Y  forwyn  lanaf  o'th  freiniol  Iwynau 
A  ymddyg  freinlin  iesin,  am  oesaa 
1  fynu  arwain  ein  gwych  fanerau 

I  ennill  helaeth  alln  a  hawliau  [iddynt 

Dros  y  byd;    pob  ryw  draws  bau — ^grym 
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Yn  llwýr  o  tanynt  üe  rhua  tonnau. 

Yna  priodol  gyn-enw  Prydain 

A  glau  adeirir  trwy  glyw  y  dwyrain 

A  llawen  egyr  y  Llewin  hygain 

0  ludoedd  mawrwych  ei  wledydd  miraiu; 

0  newydd  hoff  lin  Owain — ^groesawa, 

I'w  wahawdd  Ueda  'i  borthladdoedd  llydain, 
Goleua  siriol  ac  ail  "  oes  auraidd" 
A  gloew  estyn  ei  goleu  Awstaidd ; 
O'i  iiaen  y  ffoa,  diflana  ffiaidd 
Wrthyni  moesol,  a  syrthni  maswaìdd 
Naw  canrif  drist;  cynhwrfdraidd — a  byw  wres, 
Holl  oeraf  fynwes  y  gwyll  Rhufeinaidd. 
Yn  nydd  cynnadla'r  drydedd  genedlaeth 
Daw  hael  Erodor,  mewn  duwiol  efrydiaeth, 

1  weithio  allan  y  doeth  ddiwyliìaeth 
Ddechreuodd  ei  dad ;  trwy  fi^'d  drafodaetb, 
Diwygia  weinidogaeth — ^Eglwys  lon, 

O'i  hofergoelion,  anfri,  ac  alaeth, 
Gwyryf  Frenines,  ^wir  fron,  enwog, 
Ddaw  i'w  pherffeithiaw,  a  llaw  alluog; 
Pryd  hyn  dedwydd  fydd  Prydain  odidog 
Yn  ei  byw  ddoniau,  a'i  nerth  byddinog 
A  ihydd  y  byd  gwareddog — ^warogaeth 
I  fonedd  helaeth  y  Fun  ddihalog, 
Yna  fe  newid — O'th  hil  fenywaidd 
Una  y  benaf  y  Llin  Albanaidd 
Celyddon  arfog,  flagurog,  gawnddd, 
Yn  fwyn  a  eiribl  am  fyw  yn  waraidd 
O  dan  yr  iau  Brydeinaidd — a'r  Ynys 
O  hyny  erys  mewn  rhwymyn  auraidd. 
Ymrolia  oesoedd  gyda  mawr  lesiant 
Ac  yn  eu  heddw(ä  y  bobl  gynhyddant; 
Y  Llewin  hélaeth  yn  Uawn  a  hüiant 
Ac  am  y  dwyrain  acw  ymdorant 
A'r  heli  mawr  a  hnliant — ^yn  Uengoedd, 
Drwy  ei  ynysoedd  yr  hir  deymasant. 
A  daw  ail  Fuddyg  â  délw  foddio], 
Yn  nadleoiad  yr  oeaau  dilynoli 
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Lleinw  ei  bonedd,  a'i  gallu  unbenol 

Y  c^fan  wyddys  o'r  byd  cyfaneddol; 

0  gau  goluddion  y  mor  Gogleddol, 

1  enbyd  duedd  y  byd  deheuol. 

O'r  anwar  fro  Ddwyreiniol — ^draw  acw 
I  gaerau  y  llanw  mawr  GorUewinol." 

Y  gŵr  hen  dewai,  a'r  llu  gwrandawol 
Yn  eu  hust  ogylch  yn  llwyr  ostegol 
Eto  arhösynt  fel  yn  betrusol, 

Fyth  yn  eu  clustiau  ei  donau  denol 
Yn  aroían  chwareuol — ^hoff  dybient 
A  barhaus  seinient  yn  ber  a  swynoL 
Chwalai'r  swyn,  achiliai'r  si — yn  raddol 
A'i  y  dorf  wrol  gan  ymdryferwi, 
A  rhyfeddu  yn  wir  foddiol — eto 
I  orphwyso  yn  orhoffusol. 


BOOK  m. 

The  armŷ  sets  out  for  England—is  supplied  with  necessarîes  on  the 
march  by  the  peasantry — crosses  the«ŵrdigan  Mountains — descends 
the  valley  of  the  Severn — Henry  is  joined  by  the  Monmouthshirey 
Glanmorganshire,  and  Nortb  Wales  Forces — they  march  apcn 
Shrewsbury — deptttations  from  the  town  meet  him — the  Red  Dragon  • 
is  seen  waving  upon  its  ramparts — the  passage  of  the  Severn  effected 
— Henry  halts  his  troops  to  afford  time  for  the  stragglers  to  come  up 
— sends  out  scouts  and  videtts  to  scour  the  country — episode  of  the 
Battle  of  Shrewsbury — Henry  hararigues  his  troops— resumes  the 
march — Stafford,  Lichfield,  aaâ.  Tamworth  open  their  gates  to  him — 
RicHard  is  descried  setting  his  army  in  order  of  battle  near  Bosworth 
— Henry  gives  order  to  concentrate  his  troops— sets  out  himself  to 
reconnoitre — night  closes — the  sentinels  go  out  to  their  duty—night 
adventure  of  Rhys  ap  Meredydd  of  Hiraethog  and  his  companion — 
they  surprise  one  of  the  enemy's  sentinels,.  and  bring  him  to  the 
camp— Henry  arranges  the  order  of  battle — the  prisoner  is  brought 
before  him,  and  discovers .  the  disposition  ef  Richards  forces — Lord 
Stanley's  quarter3  described — Henry's  conference  with  Stanley— 
his  meditation  and  prayer  for  the  assistance  of  the  Almighty — 
sleeps — Richard's  restlessness,  doubts  and  foreboding— night  vi8it  to 
the  advanced  posts — He  surprises  a  sentinel  asleep  and  stabs  him^ 
|.etires  to  his  tents  and  drinks  himself  to  sleep. 

Y  deneu  wawr,  edyn  euraidd — a  deg 

Adferai'r  dydd  hafaidd, 
Anian  Iwys  baradwysaidd— ddeffroai, 
A  chyniweiriai  chwaon  iraidd 
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Pan  y  codai'r  pencìwdawd — a'i  lewion 

liuoedd  lawer  catrawd, 
I  berì  rhydd  barhau  eu  rbawd 
Dan  arfau  yn  gad  anorfawd. 

y  Ddraîg  Goch  yn  bardd  i'r  gwynt 
A  arcbwifiol  ddyrchefynt. 
Llon  daenai  y  llên  donîawl, 
A  lledai  yn  y  Uwyd  wawl, 
A  graddol  ar  gyrhaeddiad 
Yr  haul  i  euro  y  wlad, 
Eurwych,  hardd,  edrycbai  hon 
0  odrau  ei  belydron. 

Hyf  rodìai  y  dorf  fowrydig — ^ym  mlaen, 
Aml  lu  detholedig, 
Yn  gadau  àrfogedig 
A  cblau  fron  ac  uŵëì  frig, 

Sain  trydar,  a  swn  troediaw 
0  bell  oedd  arled  bob  llaw ; 
Llais  siarad  lluáẃs  siriol 
Aml  yn  gweu  ym  mlaen  ac  ol. 
Yna  y  meircb  yn  eu  mysg 
Wnaent  dwrf,  enynent  derfysg, 
0*u  Uawn  nerth  yn  llawenhau, 
Gweryrent  trwy'r  gororau ; 
A  swn  eirf  yn  adsain  oedd 
Yn  eu  gweiniau  yn  gannoedd. 

Dibaid  dincian  tarianau — ^neu  estylch, 

A  darstain  Uirugau ; 
A  godwrdd  ysgogiadau— lluoedd  cbwym, 
Y  dirus  gedym  mewn  dur  wisgiadau. 

Ac  ar  ol  byn  gŵyr  y  wlad 
Niferi'm  nüiob  cyfeiriad, 
Ddygent  luniaetb,  maetb  a  medd, 
Yd,  a  gwin,  eu  d^onedd 
Fw  barwyr  dewr  ar  y  daith, 
Tw  hwyUo  i'r  rhyfelwaiíli. 
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Dmir  ftimeljiit  yn  dwr  aneilydd 
Ar  ol  ea  bajaer  siriol  beanydd 
Ar  y  daith  am  lawer  dydd — trwy  ganol 
Gwalia  onol  mewn  gwiw  lawenydd. 
Tua'r  Amwythig  troent  eu  trem  weithion 
Trwy  ardal  fynyddig  Ceredigion 
Hyderos  &i  mìloedd  dros  ymylon, 
Nen  heibio  gorwel  y  cribaa  geirwon» 
I  wared  cymmoedd  hirion — jn  wisgi 
Yn  ea  treigl  wedi  tua'r  gwaelodion 
Aneirif  laaws  o'a][cartrefleôedd 
Yn  awyddus  rhwng  bylchau'r  mynyddoedd 
Hoew  ddylifent ;  dìsgynent  yn  gahnoedd 
Eto  i  waered  dros  lel^raa'r  tiroedd 
Arunwaith  i  ddyŵynoedd — yr  Hafren, 
Yno  yn  Uawen  i  ono'a  lluoedd. 

Nesäi  hoU  wýr  Essyllwg — tu  arall 

Pentyrent  i'r  amlwg, 
A  mawr  gynnull  Morganwg — ^wedi  hyn 
Yn  eu  dilyn  â  hyfiryd  olwg. 

Hen  orhyglod  lia  Baglan— o  hirbell 

Plaid  Herbert  a  Vychan 
A'u  harferol  eirf  eiriau — adwaenid 
'  Man  y  gwelid  y  Uuman  gwiwlan. 

Ac  yna  milwyr  Gwynedd — ^a  fawrwych 

Gyfeirient  o'r  Gogledd ; 
Penderi^ól,  wrol  wedd, 
Eon  wìsgent  un  osgedd. 

Dirfloeddìai'r  dorf  luyddol — ^yn  orfalch 

Cyfarfod  mor  unol ; 
A'u  brwd  anercbion  brawdtt-r-yn  efiraw 
Barhau  i  nofiaw  trwy'r  wybren  nefol. 

Yn  y  dull  hwnw  gyda  Ilawenydd 
Dewr  ymunjMit  áía  odreu  y  mynydd ; 
Yna  'mlaen  ely^t  yn  aml  aneilydd ; 
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Mawrwych  ardaenai'r  meirch  i'r  adenydd 
Mal  nifwl  dwl  dros  haul  dydd — ^yn  hofian, 
A  chwyddog  lydan  orchuddio  gwledydd. 

Ysguhent  mewn  rhwysg  heibiaw, 
Ymdaenent,  Uedent  bob  llaw 
Yn  eu  grym  fel  afon  gref 
Yn  nhroad  rhod  yr  Hydref. 

Y  cyhydedd  cawodog — yn  arllwys 
Ei  orllif  pistyllog 
Ar  lechweddau  cribau  crog, 
Neu  benau'r  trumau  banog ; 

A  channoedd  o  drochionog— aberoedd 
Yn  bwrw  eu  11  if  chwyddog 
0  agenau  clogwyncg — y  mynydd, 
Ochrawg  eiltydd,  a  chreigiau  holltog. 

Ys  llithrant  dros  y  llethrau, 
A'u  gyrfa  yn  ymgryf hau 
Ar  ogwymp  gan  ymrwygaw, 
Codymant,  llifant  bob  llaw 
Yn  eu  treigl  oll  tua'r  glyn 
Heb  aros  yn  llif  berw-wyn ; 
Acw  0  danodd  cydunant 
Yn  Uenwi  y  dywyll  nant. 

Ymwthia  yn  gyflym  weithion — ^yn  llif 

Dawn  trwy  y  gwaelodion 
Gan  hael  fwrw  gwyn  lafoerion — ^ar  led 
A  hyrddio  i  wared  ei  ddyfroedd  oerion. 

Tyr  ar  wastraff  trwy  rwystrau, 

Bhed  i  bell  ar  hyd  y  bau. 

Chwai  gluda  gynnyrch  y  gwledydd— o'i  flaen 

Fel  us  trwy  y  dolydd 
Ysgrublaid,  âéfaid  un  dydd — ^a  dodrefii, 
Ow !  pa  annhrefa  wna'r  dyUf  penrhydd!  i 
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Oferedd  f r  Uaforwr 
Dreio  dal,  nea  droi  y  dwr 

0  dueddau  ei  dyddyn, 
Tw  yrfe  ä,  a'i  Iwybr  fjni, 
Nes  dodi  y  gwastadedd 
Dano  oll  yag  nghyd  un  wedd» 

Un  olwg  yr  annelai — ^y  fyddin 
Hyf  addig,  Ue  cyrchai 
Am  y  wlad  yr  ymledai, 
A  thìrwy  nerth  ei  mathru  wnaî. 

Amaethon  yr  Amwythig — a  nesynt 
Yn  isel  grymedig, 

1  fewn  i'w  dwyn  rhag  ofn  dig 
I'w  dinas  ;  ar  Uen  Brydeinig, 
Yn  chwifio  oedd  uwch  y  fan, 
A  hafaìdd  ymgyhw&n. 

Dros  Hafren  Uawen  äi'r  Uu 
Tr  ddinas  gan  hardd  wenu. 
A  dynesai'r  dinaswyr 
Dinawdd,  er  gwahawdd  y  gwýr, 
A'u  Uenwi  â  phob  Uunìaeth 
Oedd  chweg  a  pheraìdd  ei  chwaeth. 
Am  oriau  heb  ymaros 
Aty  dref  pentyrynt  dros 
Yr  hen  bont  a'r  haiam  byrth. 
Eangent  yn  gad  engyrth 
A  rhawd  di  daw  ar  hyd  y  dydd 
Tra'r  elynt  trwy  yr  hetlydd. 
Yma  enyd  dymunol 
A  rhoent  y  rhai  hwnt  ar  ol 
A  lusgent  fel  olosgordd 
Yn  dra  pheU  gan  feithder  flfordd. 
Y  da  fiaenor  diflinaw 
A  yrai  dros  y  fro  draw. 
Y  bywiog  flaen — ^ysbiwyr — ar  wasgar. 


A'r  ysgeifii  feirch-filwyr» 
I  ehwsJu  yn  ymchwüwyr 
Trwy'r  cy&n  o'r  fiEUi  arfyr. 


dbyGoogle 


MABS    BOSWORTH.  47 

O'r  milwyr  rhai  ymwelynt — a'r  ddioas, 
Bhaì  ddenol  orphwysynt; 
Ond  eraiU  hoewon  dyrynt 
At  lan  Hafren  hen  ar  hynt. 

Kyw  henwr  a  arweiniaF— yn  eu  mysg 
Ei  ddeng  mah  ;  a  nodai 
I'r  rhai  hyn,  ma'n  lle  yr  âi — ^bob  denol 
Olygfa  ryfeddol  gyferfyddai. 

"  Da,"  meddai  ef,  "  dyma  ddor 

Lloegr  wan  yn  egwan  agor^ 

I  oliwng  ein  dewr  allu 

Dros  y  wlad  yn  dreisiol  lu. 

Drwy  eithaf  cyfyng  drothwy 

A  mur  hen  eu  Hafren  hwy. 

Aml  waith  ar  ymylau  hon, 

YmJaddai'n  chwim  luyddion : 

A  mynych  iawn  mynai  chwydd 

Ei  deifr,  a'i  rhydiau  afrwydd, 

Uno'r  estron  i'n  rhwystraw 

EnniU  Lloegr  yn  ol  i'n  llaw. 

Ein  Glyn  Dŵr,  galon  derydd 

Ar  fin  ei  dwfir  fii  un  dydd, 

Oddi  ar  y  dal  dderwen, 

Uwch  y  flfordd  a  ddyrch  ei  phen, 
Yn  edrych  ar  frwydr  chwerw — ^i'w  wrol 

Gyngrheiriwr  draw  acw 
Oedd  unig  y  dydd  hwnw — mewn  ymdrech- 

0  flaen  ei  alon  yn  flin,  welw.  [ion 

Hotspur  orbybur  o  bell 

Yn  fywiog  gyda'i  fwyell 

A'i  holl  rym  ym  mhob  lle  yr  âi 

Yn  tyru  dinystr  adwaenai. 

Yna  rhan  o'r  gad  fireiniol 

Chwalai'n  wan  a  chilìai  'nol ; 

Ond  Harri  y  Pedwerydd — a'i  weision 

Lluosog  o'r  newydd, 

A  dynent  o'r  adenydd 
{  O'i  ddenttt— darfii  y  dydd;      ^ 
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Gw^i  Owaîn  y  glewaf — ^Hot^nr  diai 

Yn  eu  dwylaw  ei  fynyd  olaü 

A'i  wyr  eagyd  ar  wasgar 

Ërlidid,  bwyidy  mewn  bfir. 

Yntan  a'i  wyr  ta  aiall 

Ar  led  yn  gweled  y  gwall 

Yn  iwin  yn  eu  hawydd 

I  fynu  adferu  'r  dydd. 

Ehai  'n  hyfion  dreio  nofiaw 

Y  llify  a'u  heirf  yn  un  llaw 
Ond  y  cerhynt  a'i  earîai 
Heîbîo  ^n  wyllt,  a*ì  'sgabo  wnaî 

I  lawr;  a'u  tarîanaa  ar  leJ — acw 
Yn  ei  ferw  yn  nofio  i  wared. 
A  rhai  wedy*n  iV  rhydiaw 
GynniUuent,  ymdrechent  draw. 
Elo  nerth  y  rhyferthwy, 
Och  yno  oedd  drech  na  hwy ; 

Y  dylif  mawr  a'u  daliai 

Yn  ol,  a'u  gorchfygu  wnai." 

• 

Wedi  aros  i  dyru— ei  olaf 
Filwyr,  ac  iawn  drefnu 
£i  hoU  weîs  yng  nghyd  yn  Ua 
Fw  chwanog  amgylchynUy 
Harri  a  le£aurai  hyn : — 
"  Yn  y  golwg  mae'n  gelyn, 
Ond  ar  gU  yn  dirgelaidd 
Lithro'n  ol,  heb  wrol-aidd, 
Draw  o'n  flÉbrdd  yn  druan  flÿ, 
A'i  wlad  i'n  dwylaw  edy, 
Awn  o'i  ol  e^  anwyUon, 
Heddyw  yn  gref  fyddin  gron, 
I  frwydr  yn  barod  ar  fryB 
Er  enniU  Llyw  yr  Ynys. 

T  rhaî  egwan,  á'r  gwragedd — j  werin 
Anwrol  trwy'r.duedd^ 
Ad  o'i  ol  i'n  dialeddy 
Ac  i  laÊi  eiii  mìmog  i^d. 
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Ond  0 !  arwyr  hoff,  a  dewriôn — na  rwth 
Anrheithiwch  y  gweinion 
Neu  ddinawdd  werin  ddynion 
Ac  eiddil  hil  y  wlad  hon. 

Y  dorf  a  gyfyd  arfan— -cawr  luoedd 
Caerloeyw  a'i  bleidiau 
A  ddifáwn  â'n  cleddyfau 
Na  bo  eu  hol  yn  y  bau." 

A'i  air  cydunai'r  dynion, 
Cychwynent,  Uament  yn  ilon. 

Rhodíai  Harri  o*i  ddewrion — ^a'i  gedyrn 
Rai  i  gadw  yr  afon, 
Er  rhwystraw  unrhy w  estron 
Feiddio  hyf  adfeddu  hon. 
Ereill  ym  mlaen  a  yrai 
Ar  eu  chwym  ysgeifn-feirch  chwai 
Fel  yn  esgud  flaen  osgordd 
I  lanhau  cyflaniau'rffordd. 

Tynai  yntau  ei  hunan — yn  foddus 
Gyda'r  fyddin  gyfan; 

A  by  wiog  gamrau  buan  * 

Yn  heinif  oll  i'r  un  fen, 
Lloegr  0  gylch  oU  ger  eu  gwydd 
Wyrai  mewn  gostyngeiddnvydd, 
I  roi  egwan  warogaeth 
.   I  Harri  hyf  mewn  sobr  aeth. 
Brys  agor  ei  dor  i'w  daith 
Wnai  Stafford ;  a'r  drist  effaith 
Barai  i  Lichfield  ildiaw 
Yn  llwfr  ei  hallwedd  o'i  Uaw. 
Eel  hyn  heb  wrthwynebiad 
Prysurai  ymgyrchai'r  gad 
Trwy  Tamworth  i  Bosworth  bell 
Yn  olynol  hir  linell. 

Yno  gwelai  y  bywiog  wylwyr— Rhisiart 
Yn  rhesu  ei  filwyr 
Arwain  a  ehrynhoi  ei  wŷr 
Yn  fewrhydig  i  frwydyr. 
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Rhai  yn  ol  wychr  annelynt — ^yn  hoew 
A'r  newydd  hysbysynt 
I  Hatri;  ereill  yrynt — ^ar  bob  llaw 
I  ddystaw  wyliaw  yr  hyn  a  welynt. 

Hydr  ogylcb  y  Pendragon — ^anfonai 
Éifanwl  archebion 
Al  addysg  i'r  Llywyddion 
I  gyd  drefnu  eu  llu  llon; 
Ac  ai-wain  eu  gwŷr  yn  nes 
Yn  gydryw,  unol  gadres. 
Chwai  ei  hun  ar  farch  heháf 
Ym  mlaen  äi,  arholai,  rif 

Y  galon;  hir  eugwyliai, 
DeaJl  eu  nerth  a'u  dull  wnaì. 

Eu  rhif  oedd  yn  rhyfeddol — ^yn  llenwi 
'R  hoU  wyneb  cylchynol; 
A  heigiau  ychwanegol 

Y  rhawg  yn  tyru  o'u  hol, 
Ac  estyn  fel  locustiaid 
Oedd  i  bell  yn  dorf  ddibaid. 

Ond  deuai'r  nos  i  deymasu — ^a  huliai 
Yr  olwg  o'r  ddeutu ; 
Huddai  i  lawr  y  ddau  lu 
A'i  llen  nudd  i'w  Uonyddu. 
Dirgelaidd  droe  y  gwylwyr 
011  i'w  rhawd  trwy  wyll  yr  hw^rr. 

Ymrodiai  Rhys*  ap  Meredydd — o  gylch 
Gyda  'i  gar  ap  Gruffydd 
Dewr  weilch  o  gyflymder  hydd 
Yn  gwylio  gyda  'i  gilydd. 

Tt  golwg  tânau'r  gelyn-^  roddent 
Wawl  rhuddog  gyferbyn ; 
Nid  oedd  o  enau  un  dyn 
Ymatteb  er  ysmeityn. 

*  Rhys  ap  Mepedydd, 
.    See  Note  Book  IY  llne  69(. 
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Yr  adeg  hon  Meredydd — ddywedai 
Tyfd  ddîoediog  Ruflÿdd 
Owelwn  sawl  o'n  gâlon  sydd 
Yn  y  lle  yna'n  llonydd 
Awn  hyd  yr  hesg  Iwyni  diaw 
Yn  ochelus  1  chwiliaw. 

Y  ddaii  ystig  yn  ddistaw, 
Yna  a'u  Uym  gledd  iV  Uaw, 
A'u  tarìan,  a  anturiynt, 

Yn  wyr  glew,  i'r  ddirgel  hynt. 

Ymwyrent  yn  grwm,  araf— i  gadw' 
Y  cysgodion  t'wllaf; 
A  uesent  gyrion  isaf — ^y  gwersyll 
Yn  y  tywyll  brysglwyni  tewaf. 

Yno  gwelent  ddau'n  gwylio 
Yn  eu  trefn :  tro  yn  ôl  tro 
A  roddent  gan  arwyddaw 
Distawrwydd,  a  llwydd  bob  Uaw. 

Y  llu  yn  y  gwersyll  oedd 

Ar  wasgar  mewn  dur  wisgoedd 
Yn  llonydd  a  dall  hunaw ; 
A'u  holî  eirf  yng  nghyd  ger  Uaw. 
Yna  y  meirch  yn  rhwym  oedd 
Ar  uchaf  g^r  y  gwrychoedd, 
ün  a'i  yn  pori  mewn  hedd 
O'u  gweiriau,  a'i  yn  gorwedd. 
Yr  iraidd  ddau  eryron 
Yn  ëofii  weilch  y  fan  hon, 
A  wylient  am  gyfle  i 
Ryfygus  ddiarfogi 
Hoew  ddaJ  y  ddau  wyliwr 
Yn  ddistaw  heb  waedd  a  stwr. 
Ail  y  Uew  ym  mol  y  Uwya 
Neu  gü  agos  ryw  glogwyn 
Dan  y  wig ;  od  edwyn  wedd 
Dwy  ewig  ar  y  duedd ; 
Hwn  lecha  yn  ei  loches 

Digitized  by  VjOOQIC 


M  AWBLBRWTM 

I  ddenu  y  ddwy  yn  nes ; 
Wed/n  annisgwylîadwy 
Dyru  naid,  a  darnia  hwy, 
Yr  un-wedd  y  gwroniaid 
Yn  dyhetí  am  gyiìeu  gaid. 
Hoew  neidient  un  nodwedd 
Yn  chwareu  eu  glâa-wychr  gledd, 
A  dalient  eu  dau  elyn 
Yn  ddystaw,  â'u  dwylaw  'n  dyn. 
Dan  eu  llaw  un  dewai  'n  llwfr, 
Jilawn  ddaliai'r  llall  yn  ddi-lwfr, 
A  dig,  lym  godai  ei  gledd. 
Ond  Rhys  am  ei  frwd  rysedd, 
A  nyddai  hwn  yn  fân  ddellt 
O'i  ddwylaw  fel  eiddil-wellt. 
A  rhoddai  ef  ar  y  ddol 
I  orwedd  yn  goríff  mar\?oL 
Chwai  eilwaith  y  dychwdynt 
Yn  ol  o'u  anrheithiol  hynt 
Yn  dwyn  y  gwyliwr  dinawdd 
Gyda  hwy  yn  esgud,  hawdd. 

Harri  y  cyfamser  oedd 
I'w  Ue  yn  trefiau'r  Uuoedd ; 
A  rhif  o'i  arwyr  hyfion 
Yn  harhaus  yn  dod  ger  hron 
Nodai  Jasper  i  dosharth 

0  ddewrion,  pigion  pob  parth, 
I'w  cynnull  yn  y  canol, 

A  rhai  meirch  yn  rym  o'u  hol. 

Yn  Ober  gwrthwynebiad 

Neu  graidd  gwych  yr  agwrdd  gaá. 

Y  ddwy  adain  a  ddodai 

Yn  eu  trefh  drachefh  yn  chwai 

1  wrol  gael  ei  harwain 
Gan  Herbert  a  Gilbert  gain. 
O  ôl  hono  ail  linell 

Yn  balch  ymestyn  i  bell 
0  weddill  erwyr  addlg, 
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A  phlaid  y  Llydawìaid  dìg, 
A  ranai  dan  arweiniad 
Llywyddion  glewion  eu  gwlad. 
Ehys*  a'i  feirch  a'u  gorsaf  oedd 
Ger  IJaw  wrth  gwr  y  iluoedd 
^-  Yn  ëorth  gymhorth  i'r  gad 
Man  ei  gweiai  mewn  galwad. 

Yna  Rhys-f-  a'i  gar  i'w  wydd — a  wthient 
Eu  caeth-ddyn  yn  ebrwydd, 
Adroddynt  helynt  hylwydd 
Hoil  waith  eu  hymgyrch  a'u  ilwydd. 
A  rhoddai  Harbi  iddynt 
Wobr  hardd  am  eu  pybur  hynt. 
Yna  holai  yn  helaetb 

Y  gwr  ddygasid  yn  gaeth; 
Gwnai  iddo  egwan  addef 
Yn  ddiced  a  wyddai  ef. 

Y  carn  adyn  crynedig 

A  waeddai,  *'  O,  yn  dy  ddig, 

Na  wana  fi  : — ^yn  y  fan 

Yr  hoU  ddadguddir  allan. 

Ar  fin  dwr  afon  Derwknt, 

Lle  y  traidd  ei  lli  y  Tbeni  , 

Ym  magwyd  yn  llwm  hogyn, 

Ond  cyflym  ddaethym  yn  ddyn  ; 

Yna  tröais,  trwy  awydd 

I  ennill  llawn  glod  a  llwydd, 

I  luoedd  Duc  CAfi.RL0TW, 

A'i  ailu  ef  ar  fy  llw. 

Trwy  ddiwyd  aidd  gwraidd  ei  gred^ 

Neu  ddorau  ei  ymddiried. 

A  ennillais  yn  hollol, — a  rhanaf 
O'i  gyfrinach  fanol, 
Yr  unig  wr  yu  ei  gol 
Fỳn  noddi  yn  feunyddiol, 

*  SJr  Bhyi  ap  ThomM.  t  Shyi  sp  Mflrwfydé.         " 
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Tn  y  maes  â  deunaw  inil 
O  addig  wyr  dieiddil, 

Mae  Rhisîart  i'r  ymiyson — ^yn  ofnus 
Drefnu  ei  arfogion ; 
Ac  ysig  fraw  'n  g^asgu'i  fron, 
Tmwywa  mewn  amheuon, 
Y  dichon  fod  bradychwyr 
Aml  Iwythau  ym  mhlith  ei  wyr. 

O  gil  iddo  yn  ogleddol — Barwniaid* 
Brynaich  a'u  gwyr  dethol, 
Arosant  yn  pctrusol 
Tmdaeru  wnant  am  droi'n  ol. 

Fr  Deheu  ar  ei  duedd, — Stanlet,  a*i 
Estynol  lu  orwedd, 
Mwys  ei  air,  amheüus  ei  wedd, 
Tn  brenin,  a  braw  unwedd. 

Tw  wyliaw  ef,  ymwelais — ^a'i  wersyll^ 
Yn  ei  orsaf  syrthiais, 
l'th  law,  trwy  noeth  ddwylaw  trais, 
GaloD  lle  na  ddysgwyliais. 

Llonydd  babella'i  hunan — yn  agos 
Mewn  unigol  drigfan, 
Heb  yno  mwy  neb,  un  man, 
O'i  lu  oU  wylia  allan. 

Haetii  yna  ar  unwaith — ^yrai  am 
Geufftdd  a  Bhys  ymaith 
Mewn  brys,  i'w  dywys  ar  daith 
Yn  ol  i'r  un  fan  eilwaith. 
Y  ddau  wron  ddiaros 
Allan  aent  trwy  wyll  y  nos: 

*  The  Earl  of  Northumberland,  who  commanded  one  of  ths 
iPings,  stood  withoat  motion,  having  first  eommanded  hii  men  (• 
ÚkT9w  do¥rB  their  »rm8r->J2(ýtfi. 
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Eu  Harri  a  ílaenorynt 

0  newydd  i'r  anhiwdd  hynt. 
A'u  gwan  garcljaror  dan  gcl 
A  d'iygynt  yn  ddiogel 

1  olwg  lîe  bu'n  gwyliaw 

Yn  llon  cyn  syríhio  iV  Ilaw. 

0  wag  orsaf  y  gwersyll, 

Yn  llwyd  yn  y  trymllyd  wyll, 
Estynol  lèn  Stanley  a'i 
Weision  a  ymddangosai : 
Nodai  y  Uwybr  gyda  llaw 

1  estyn  yno'n  ddystaw. 
Yna  Hárri  yn  wrol, 
Gyda  lihys  yn  gadroi  ol ; 
A'i  heibio  tua'r  babell, 

A'i  lew  gar  mewn  dirgel  gell 

Adewai  ar  wyliadwriaeth, 

I  gadw'r  gwr  oedd  yn  gaeth. 

Ychydig  o  warchawdwyr 

I  w  gweled  oedd,  yn  gysglyd  wyr, 

Ar  y  welltog  ddeiiiog  ddol 

Yn  gorwedd  yn  wasgarol. 

Y  babell  dywell  ddidâa 

A  ofwyent  yn  fuan. 

Harri  i  fewn  araf  âi, 

A  E,hys  gerllaw  arosai. 

Stanley  wyllt  estynai  'i  law 

A'i  gleddyf  i'w  ddig  luddiaw. 

Ond  **Dir,"  dywedai  Harri, 

**  Dy  arab  fab  ydwyf  fi, 

Ar  dy  glun  dyro  dy  gledd, 

A  hwn  'fory  gwnei  fawredd." 

Yn  ol  ar  hyn  Stanley  ro'es 
Ei  anerchfwyn  gyfarcbfoes, 
A'i  wawdd  wnai  i'w  ŵydd  yn  bc», 
Yno  i  agor  ei  nege«. 
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A  Harri,  hyn  jjeir  ei  iaith. — 
"  Afraid,  fy  nhad  yng  nghyfraith, 
Rhoddi  hanes  hir-ddenol — o*r  anv?yl 
Dderhyniad  croesawol 
Yn  unllais  gefaìs  trwy  gol 
Gwiw  lenyrch  Gwalia  iinol. 
Fy  addig,  a  chref  fyddin, 
A  orwedd  draw,  i  hardd  drin 
Yn  harus  gledd  y  boreu, 
Y  harod  ddewr,  brwd  ddyheu. 
Pa  ryw  eirf  darperi  i 
£in  hagordd  galonogi. 
I  ysu  y  gomiesydd, 
A  dwyn  yr  holl  wlad  yn  rhydd?" 


Ail  ateb  Stanley  etaw 

Oedd  hyn, — "  Y  dreng  elyn  draír 

Yn  ammeu  'n  hoff  ddymuniad, 

I  uno  *n  gwyr  yn  un  gad, 

I'w  daro  ef,  a'i  hoU  dras, 

A'u  hyrddio  'nghyd  o  urddas, 

Eirian  sedd  yr  ynys  hon 

A  dreisiwyd  gan  ei  drawsion, 

A  dynodd  dy  frawd  dinam, 

O  gynhes  fynwes  ei  fam, 

Diau  *n  wystl,  i'm  cadw  *n  ol 

Yn  ei  fyddin  ÌofruddioL 

Darwain  dy  wyr  ar  doriad 

Y  wawr,  i  gyrch  chwerw  y  gad. 

Ymosod  yn  rymusol, — a  byrbwyll, 
Heb  arbed.  i'r  canol; 
Ond  dal  nerth  dy  lu  yn  ol 
Pr  adeg  angenrheidiol. 
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O  herwydd  tra  nifeiríol — yw  'm  galon^ 
A  gwylant  yn  íanol 
Am  egwyl  i  'mgloi  o  ol 
Y  sawdwyr  ymosodol. 

A  minau  yma  ennyd — a  oedaf, 
Nes  i'r  adyn  gwaedlyd 
Gyfeirio  ei  wg  a'i  fryd 
I  of  wy  y  gad  hefyd ; 
Na  rodder  i  hwn  ryddid 
Yna  i  ladd  Sioi^  yn  ei  iid. 

Yn  y  fan  deuaf  finau — i  wyneb 
Ëi  anwar  gatiodau; 
Arno  wed*yn  dyrnodiau 
Gyd-hyrddiwn,  dyblwn  ein  dau. 
A'r  addig  faedd  a  roddwn, 
A'i  luoedd  gau,  'n  wledd  i  gwn." 

Y  diwall  Stanley  dewai, 

A  Harri'n  oi  ar  hyn  äi, 

A'i  fewnoi  bendeifyniad 

I  dynu  'i  gledd  o  du'n  gwlad  ; 

A  hyderu  i  dirion 

Kerth  ei  wyr  a  chymhorth  Ioic« 

Tynai  i'w  ietty  yn  ol 

Yn  araf  adfyfyriol. 

Yno  'i  hun  penlinîai  ennyd?— o  flaen 
Dwyfol  lyw  yi  holÛyd  ; 
I'w  ofal  rhoddaî  hefyd 
Ei  gẃyn  a'i  ofal  i  gyd* 
A  hûn  dawel  yn  diwedd 
Wysiai  hwn  i  fynwes  hedd. 


*  George  Stanley,  half  brotl»ar  ûf  Hçnry,  aoo  o|  t)M  GounteM  oí 
BMhmond  by  Lord  SUaley. 
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Ond  Ehiâart  mewn  dyryswcli — ^hir  roliai 
Ar  wely  anheddwch ; 
Anhoew  droi  mewn  hûn  drwch, 
Yn  fáwr  ei  annifyrwch. 

Codai  whan  cydwyhod — aflonydd 
I'w  flino  'n  ddiddarfod, 
A  mwy  fwy  amheuai  fod 
Ei  ddu  ofwy  ar  ddyfod., 

Brwd  daerai  fod  hradwiiaeth — ar  agor 
Ofylch  trwy'r  wladwriaeth; 
A'i  fynwes  oer  ofhai  saeth 
Afrwyddaf  cudd  lofruddiaeth. 

Ymsoniaî,  "  Paham  synaf— heno  yr 
Anwrol  lesg  ofnaf  ? 
O'igadwyn  ymysgydwaf 
Tm  hail  nerth  ymloewi  wnaf. 

Nid  oes  im'  un  dewisiad — ond  enuill, 
Neud  annog  gorthrechiad ; 
Yna  gweli  marw'n  y  gad 
Na  llwír  oddef  llofruddiad. 

A  haeddaf  fì  'r  cyhuddiad — am  edliw 
Am  waedlyd  lieiddiad, 
Ar  goeg  lef  trwy  geg  y  wlad 
Sydd  am  fy  niorseddiad  ? 
Ni  feddyliais  hyf  ddilyn 
Yn  harhaus  y  liwybrau  hyn. 

A  chywir  awydd  dechreuais — ymroi 
Am  yr  hawl  ennillais, 

*  Er*  iV  feddu  gorfyddais 
Fyned  drwy  ryw  ysgafn  drais. 
0  herwydd  íy  ymddiried 
Oedd  gryf  am  diduedd  gred. 


dbyGoogle 


MAES    BOSWORTH.  6t 

Crocb  ydoedd  ysgrechiadau — niferi 
0  dan  farwo)  glwyrau  ; 
A  thaer  odwrdd  rhuthriadau 

Y  cawr  feirch  oedd  yu  cryfhau. 

Bhyw  fföadur  ar  ffwdan, — i  Risiart, 
Brysur  nodai  allan 

Y  wylofus  gyflafan, 

A'r  Uefau  oedd  trwy'r  hoU  fan. 

Yntau  yr  un  amrantiad — a  alwai 
Syr  William*  ar  eiliad  ; 
Gyrai  hwn  âg  arweiniad 
Mawrwych  gorff  ççwyr  meirch  y  gad, 
I  yru'n  ol  ddewrion  wyr 

Y  sydyn  ymcsodwyr. 
Yna  gorchwim  ddig  archaì 
Tr  hoJl  ryfelwyr  bob  rhai 
Arfo  ,ri,  yn  dorf  wgus, 

A  du  reng  ar  reng  di  rus, 
Lledai  hwy  yn  gorff  llydan, 
A  difwlch,  ar  led  y  fàn  ; 
Yn  gad-wregys  gadr  ogylch 
Ail  i  gant  tumewnol  gylch. 

Ond  eisoes  llwyr  ddifrodasai — Gwilym 
Galed  lawer  mintai ; 
Nid  oedd  neb  a'i  gwynebai 

A  MILAIN  NEUTH  YMLAEN  ai. 

A'i  Eryron  arwrol 

Yn  Uu  oedd  yn  lladd  o'i  ol. 

Fel  addig  haid  o  fîeiddiau, — yn  difa 
Defaid  y'  corlanau 
Heb  rwystr,  gan  waedlyd  barhau 
Eu  rhaib  barus  trwy'r  borau. 

*  Sir  WiUialtt  0>njen,^Me^, 
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Syw  ar  eîlìad,  Syr  WiUiam — a'i  erchyll 
Farchwyr  ar  wyllt  garlam 
Ddyiiesynt,  a  gweîynt  gam 
£u  rhaglu,  a'i  mavir  ddryglam. 

Y  Brython  ewybr,  hwythau,-— ^  welynt 

Y  gaion  o'a  biaenau ; 
Yna  0  gylch  gan  ymgau 
Arhosynt  yn  eu  rhesau. 
Osgoi  ym  mysg  y  gwrysg  mâu 
Wnai'r  bywiog  saethwyr  buan ; 
Yno  gwanent  ugeiniau 

O'r  gelyn  tra'n  syti  nesâu. 

A  chyda  rhuthr  aruthrol — ^hyf,  erfawr, 
Gyfarfu  'r  meireh  nerthol ; 
De  A  rion  a  di  droi  yn  ol, 
Hyrdüient  mewn  nwyd  angherddol. 

Wyneb  yn  wyneb  anwar,— a  gorwyUl^ 
Gurent  eu  heirf  iiachar ; 
A  diau  crynai  daear 
Gan  bwys  eu  hegni  a'u  bar, 

Meirch  agwrdd  a'u  marchogion — a  athrìst 
Fethrid  yn  ysgyrion, 
Ysgeler  gymmysg  alon — ffyrnigwedd, 
Yn  ymorwedd  yn  hanner  meirwon. 

Y  byw  weddiU  yn  fwy  beiddiol — daenent 

Y  dinystr  cyDnyddol  i 
Digilio  ynghyd,  gol  yng  nghol, 
Ymgodent  yn  ymgydiol 

Llwyr  rwygent  y  Uurygau — â'u  dyrpod, 
£u  darniawg  gÌ4^ddyfau, 
A'u  hestyleh  o  gyich  yn  gwau» 
£h«49nt  yu  gawQ<)jM>. 
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Edliwiai  eu  dau  Ijrwydd — eu  hunain 
A'u  cenedl  iV  gilydd, 
Yn  filain  anhefelydd, 
'IU  dau  am  ennill  y  dydd. 

Arwr-falch  Eryr  Arfon — annélai 
Ar  Syr  WiUiam  d  Hgllon, 
Ag  un  frath  gwanai  ei  fron — 
Ai  ei  gledd  i'w  golyddion  ; 
A  neidiai  ei  enaid  dig 
Fry  o'i  adail  friwied'g  ; 
Yno  y  dreng  gorff  dan  draed 
A  adawHÌ  mewn  du-waed. 
Y  llyw  ëofn  gülluawg 
Laddai  ac  anrheithiai  rhawg. 

Delw  ei  gawraidd  dal  Geirto^ — o  aur  hardd 
Ar  ei  ddur  helm  gloew; 
Ei  rymus,  famtiolus  dw, 
A'i  ddiofn  osgedd  hoew,  , 

A  darawai  fraw  drwy  froa 
Yr  olaf  o'i  ddewr  alon  ; 
A  gyrent  yn  wasgarol 
O'i  wydd  ef  ar  led  y  ddol. 

Aethai'r  niwl  o  lethrau  nen, 
A  hael  ddechreuai  'r  haulwen 
Estyn  ei  belydr  gwastad 
Yn  ddigudd  ar  y  ddwy  gad. 

Y  gref  fyddin  freninol — oedd  agos 
Yn  ddu-gorff  bygythiol, 
A'i  hadenydd  estynol — o'r  ddeutn, 
Y'n  lledaenu  yn  líinell  doniol. 


♦  Sîr  Wîlliam  ap  Grufiyâd's  coat-of'arms  waa,  "  Gules,  a  cherron 
tnníct  betweea  three  biick's  heada,  éabodied  argent.*'— i2.  Lhtyd, 


dbyGoogle 


AWDL  BBWYDB 

Ysi^yiîwol  hir  gysgodau — y  niilwyr 
Yniyleni  o'u  blaenaii, 
Yiî  ëangol  cidwfn  rengau 
Nes  oedd  eu  ^iwedd  yn  nesâu 
I  wyneb  brwydr,  yn  eu  bii, 
Ail  gwrol4l  a  gawri. 

Gerllaw,  o  d'j  'r  gorîlewin, 
Ein  t^wladwyr  hoff  yn  glew  dria 
Eu  gloew  eirf  dros  en  gwlad 
Ag  iesin  ymddangosiad 
Ddeuai  yn  gref  fyddin  groD 
Yn  edrych  ym  mhelydron 
Y  wawr  deg  fel  mur  o  dân, 
Neu  serog  resi  arian. 


Y  Ddiaig  Goch  oedd  ddcwr  ei  gwedd 
Yn  hofiaw  mewn  tangnefedd ; 
Gan  oedíawr,  gn  in  ehedfen 
Yn  doniol,  hir  daenol  len, 
O'u  blaenau  nior  ysblenydd 
Yn  euraidd  wen  y  wawr  ddydd. 
Dirfawr  ^nnynai  y  dorf  Freninol, 
Ilyrddiai  i  waered  â  godwrdd  heriol; 
Yniloewai  hyder  y  gad  ymledol 
Yn  ëofn  fawredd  eu  rhif  nifeiriol ; 
Ond  ystig,  arab,  dystaw,  a  gwrol 
A'u  heirf  i  ennill  yn  bendeifynol; 
Mawreddig  ac  ymroddol — âi'r  llidiog 
Hen  Gymry  enwog  ar  gamrau  unol, 

Hyf  rodient  oU  yn  fawrhydig — i'w  ffordd 
A'u  gwaewftyn  dyrchedig, 
Ail  i  wedd  symudol  wig, 
Neu  goedfron  dew,  gauadfrig. 
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Yn  awr  ëangent,  ac  o'r  blaen  rengau 
Hwnt  y  saethwyr  gyfeirient  €u  saethau 
Ewybr  annelyrt  trwy  'r  wybien  olau, 
A'r  suawg  edyn  yn  groes  gawodau, 
Ar  wyneb  y  tariamu — dispryne!  t, 
Fry  ehedent  yni  mbob  cyt'eir  adau. 
Llawer  a  wenid — y  lleiil  ar  ur  waith 
Gyd-ymffyrnigent — annelent  eilwaith, 
A  llaw-law  unent  nìewn  hyll  elynwaith; 
Hyfrydent  mewn  difiodwaith— a  chyni, 
Rhwygo,  archolli.  pob  drwg  erchyllwaith. 
Ail  tu  hawch  oeddynt  i'r  awel  chwyddol 
A  frig  ewyna  y  cefnfor  gwenol ; 
Yna  yr  eiddig  gryfha  yn  raddol, 
A'i  hedyn  lania  donau  olynol ; 
Cynnydda  yn  anferth  gorwynt  nerthol, 
Ilhwyga  ei  w^  neb,  rhua  o'i  ganol, 
A  rhed  ail  wenyg  ar  rawd  dilynol, 
A  moryn  ar  foryn  mawr  anarferol 
A  hyrddiant  mewn  angher.'dol — wyJltineb 
I  olchi  wyneb  y  lan  gylchynol. 

Felly  mewn  cynhwrf  hyllig 
Unai  y  ddwy  fyddin  ddig. 

A  Uym  luydí'aî  y  llu  ymla.ldol 
Taiian  yn  nharian — taer  uno'n  wrôl 
Mynwes  yni  mynwes — y  rhai  dynesol 
O'u  blaenau  yrent  y  rhai  blaenorol 
I'r  adwy  fawr  t^difroclol— pentyrent, 
Y  naiU  a  wthient  y  llall  yn  Ilethol. 
Hir  ymladd  ydoedd,  a  thrwm  laddiadau, 
Hhwygo  arosol  yn  y  rhag-resau ; 
ün  dyrfa  hyllig  â'u  dur  fwyellau 
Yn  Iladd  a  welid—lluoedd  o'u  holau 
A  unent  dros  eu  penau— trwy'r  cyfrwng, 
Acw  i  oUwng  eu  chwym  bicellau. 

Digiti2ed  by  CjOOQ  lC 


AWDL    BEWYDB 

Arwyt  dewrion  yn  dyrau  ar  dyrau, 
A  glewion  oeddynt  yn  gelaneddau 
Llonydd.  a'u  gwaed  yn  llynau — neu  lithrig, 
Hanner  fferedig,  a  du  bwdr  ffrydiau. 

Claf  udai'r  rhai  clwyfedig, 
A  gawriai'r  dewr  gurwyr  dig; 
Hir  ochain  a  mawr  eichíau 
Taer  o'u  mysg  oedd  yn  trymhau. 

Harri  i'w  gad-flaenoriaid — ^a  roddai 
Gyfarwyddid  dibaid; 
A  thaniai  ei  Frythoniaid 
I  ddyblu  eu  haidd  o'i  blaid. 

Y  lle  y  gwelai  allu  y  galon 

Yn  addaw  ennill  oddiar  ei  ddynion, 
Yno  o'i  wrthol  dygai  gyfnerthion — 
I'w  ys.íjwar  dygai'r  g.vasgaredigioû. 
A  gwyneb  y  rhai  gweiniou — a  nerthai, 
A  bywiol  lonai  y  clwyfus  blinion. 

Y  11  e  yr  elai  bob  liaw  ar  eiliad, 
Dwyreui  unol,  a  hir  daraniad 

O  hwre  iddo,  a  mawr  wahoddiad ; 
Yn  rynius  wed'yn  i'r  ymosodiad, 
A  newydd  ymegniad — äent  yn  ol 
Yn  dyrfa  unol,  IJawn  penderfyniad. 

Y  blaenaf  o'i  bobl  enwog, — ^Meredydd, 
Ymwrodai  yn  gefnog, 
A'i  fwyell  hoew,  fywiog, — ddifrodai, 
A  hyll  ysai  elynion  lliosog. 

Ai  ei  hunan  i'w  canol, 
Galwai  ei  wyr  glew  o'i  ol 
I'w  chwalu  a'u  dymchwelyd, 
A'u  herlid  ar  led  o  hyd  : 
Y  Saeson  llyfrion  yn  llu 
Ohwai  weüd  draw  yn  chwalu. 
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Àîl  i  ddaf  lu  0  ááefàíà**^  afaél 
Yr  yFglyfiawg  fleiddiaid 
A  dyrent,  ar  gyroh  diriaid 
A  chwai,  i'w  mysg  yn  chwim  haid. 

Ymwylltiai  y  llyra  Wallter,-— o  Fferes, 
A  pharai  ar  fyrder 
Fw  wyr  ei  hun  ail  roi  hèr, 
Ac  ammeu  heo  lîu  Gomer. 

Hyf  alwai  ar  ei  filwyr, — 

♦•  Beiddiwch  hwy  a  byddwch  wyf, 

Ymledant  yn  ymlidiol, 

Eu  trechu  wnawn — trowch  yn  ol/^ 

Ail  drefnai  ei  wladwyr  ofnog— ^n  ddofa 
Golofu,  ddu,  bicellog  ; 
A  llu  0  feircíi  galluog — o'u  deutu, 
Fw  cau  i  fynu  'n  gyfen-gorff  cefngg. 

Hoew  i'r  maes  ammeupl 
Etto  yn  un  aent  yn  ol 
Mpgis  cwmwl  dwl  a  du, 
Kiwl  ìâel  yn  ymlaesu 
0  ael  agos  rhyw  glogwyn, 
Ar  08go  i  lawr  dros  y  glyn, 
Yn  addaw  god<Uweddyd 
Y  bugail  a'i  gail  i  gyd. 

Merçdydd  â  mawr  hyder,— ad-unai 
'R  gwỳr  dano  ar  fyrder  j 
Eofn  ail  drelnai  hwy 
Fr  gofwy  ar  ei  gyfer. 

Gorchwim  i'r  marwolgyrcbiacU- ar^irthrawd 
Tryruthrai  y  ddwygad, 
Dwyreai'r  gwrthdarawiad, 
A'u  ty^iMol  lef  troa  y  wlad- 
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Ar  unwaith  y  tarianaB— a  holltidÿ 
Ymddelltiai  'r  picellau, 
A  rhwygid  y  Uurygau 
Tan  eû  heirf  yn  cyd-dynhau. 

0  danynt  meirch  a  dynion — a  drengynt 
Drwy  ingawl  archoUion  ; 

Ac  ysig  glwyfedigion — ar  wasgar 

Yn  hulio  daear  yn  aml  dewion, 
A  doent  yr  hoU  duedd 
Yn  eu  gwaed  yn  wan  eu  gwedd. 

Parhäi,  hir  ddyblai'r  ddwyblaid-— eu  hawchus 
Ymdrechion  yn  ddibaid  ; 
Gwftnu  a  mathra  gweiniaid 
Ar  rawd  Uym  trwy  waed  a  llaid. 

Deuai  Rhys  a'i  feirch  drosodd,— o'r  maes  hoU 
Rym  y  Sais  ddymchwelodd, 
Ar  led  eu  meirch  erlidiodd — o*u  gorsaf, 
Ac  edyn  eithaf  y  gad  a  noethodd : 
Gordanbaid  gewri  Dinbych 
Yn  awr  ymladdent  yn  W)ch. 

Oddeutu'r  osgordd  taer  wasgent, — bywiog 
A'u  bwyeill  dymodient ; 
Llawer  dewr  i'r  llawr  dorent — yn  dra  chwym, 
O  !  mor  gedyrn  y  trwm  ergydient, 

Y  Saeson  gwychion  i  gyd 
A  hyf  ymladdent  hefyd 
Yn  hyderus  lu  durol, 

A  glew  yng  nghyd,  gol  yng  nghol ; 

Er  rhedeg  llawer  adwy 

Rhwng  eu  heirdd  gad-rhengau  hwy. 

Myg,  hoew,  yr  ymgauynt 

Yn  un  corff  di  fwlch  fel  cynt ; 

Y  naill  ŵr  Ue  syrthiai'r  Uall 
A  wynebai  yn  ddiball. 

Ar  hyn  Wallter  o'r  neilldu 

(Yn  gawr  Uon  wrth  gwr  y  IIu)  ogle 
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A  gyrchai  yn  Uawn  gorchest, — ^hèr  wawdiai 
Meredydd  ì\'  ornest ; 
Taerai  na  anturiai  neb 
I'w  wyneb  mewn  brwydr  onest. 

Y  nwydwyllt  Gymro  neidiai, — a  dyrnod 

Arno  chwyrn  gynnygiai ; 
Ond  Wallter  niewn  chwimder  chwai   . 
Yn  gywir  a'i  o^goai ; 

Yna  â  phwynt  ei  waewffon 

Annelai  at  ei  galon. 

Ond  esgnd  ar  led  osgaw— â'i  darian, 

GwyliaJwrus  ettaw, 
Yntau  a  droes  y  pwynt  draw ; 
Ail  ddyrnod  diludd  arnaw 

A  roes  yn  hoew,  brysur, 

A  naddai  ei  helm  o  ddur ; 

A  dir  y  bwlch  drwy  ei  ben— 

Holllai  ar  d'rawifd  mellten. 

Llesg  welwai'r  Uiaws  galon 

I  gyd  wrth  yr  ol  wg  hon, 

Ac  ofnus  dröent  eu  cefnau 

Yn  draws  i  beli  dros  y  bau. 

Tra  yr  oedd  y  taer  wŷr  hyn 
Ar  gil  yn  troi  y  gelyn, 

Y  dewr  Risiart  dorasai, — ^ar  y  dde, 

Trwo/ld,  a  chwalasai 
Y  lluoedd  oU ;  mewn  ilwydd  âi, 
O'u  hol  enwog  ddìlynai. 

YJtoredig  gatrodau — a  lethol 
Wthiai  yn  èu  holau 
Yn  dra  chwyrn  ;  ymdrechai  hau 
Dyryswch  trwy*r  cadresau. 

Dewrion  y  cyffindiroedd — a  arfog 
Ffurfient  yn  fà.n  dyroedd ; 
Yno'u  taiog  finteioedd,  ^        . 

Glewion  wyr  yn  glynu  oedd. ^ "''^^^^8^^ 
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Weèf'în  trwy*r  eyssjHtíadaii-^yf  rwygal 
'R  Efrogìaìd  yo  heidìaUy 
Eangent  rhwng  y  rbei^« 
Am  y  gwyr  yn  cyflym  gau. 
Qilbert  gyda  Jlerbert  hyf, 
A'u  Lloegrwys,  dewr  a  Ilawgryt 
Ymdrechent,  feiddieDt  fwy-fwy, 
I  wrthddal  y  rhyferthwy  j 
£r  hyny  eiiL  cario'n  ol 
A  fyDai'r  cenllîf  uçol. 
Y  gwrol  Feubig  gawraidd 
Wynebfti  ln  â  gwyn  blatdd; 
Hynod  oedd  â'i  gledd  deuddwrB~ 
Dyrnodiai  a  dwm  i  dwm 
Yn  ddilesg  narth  ei  ddwylaw 
I  gadw'r  holl  giwia^  draw» 
Glew  ysai  l^wynt  fel  glaawellt» 
A  naddai  eu  heirf  yn  ddeUt» 
Tarawai  ân  ei  gledd  trwy  &icb>  i 

Gan  ddi&  yn  ddygu  ddíha&rcb. 

■ 
Yno  Ilawn  ymgronai  Ilu  i 

Gweilch  enẁog  iV  gylchynir.  i 

I 
Ymdyrynt  am  y  dewTaf--ar  bob  ]Iaw»  | 

Ymroi,  i'w  geiäiaw  am  yr  agosa^  i 

Yntau  ei  hun  ỳn  y  twr,  , 

Edrychaí'n  gadr  ymdrechwr  |     • 
Ail  llew  yng  nghanol  Uuaws 
O  waedgwn  hy^  dig  eu  naws. 
O  bob  i^irth  oyiforth  ^  civd 
Fw  fwgwth  â  mawr  fugad; 
Er  hynjjr  ìméA  dçyr»  y  wîg 
Yn  ^dam  açNaáhlyigçdig», 
A'i  eìdiawl  drem  a'i  deil  draw, 
Neud  ystfg  â'i  balf ;  dystaw 
Tery  y  mwyaf  taeiion 
Yn  feirw  wael  g%r  d  fton. 
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A  JDiairredd  hafal  Meurig^-^  iuddìai 
Ÿr  ymladdwyr  Seisnig, 
Llaowai  y  rhai  pelleuìg 
üuwedd  oU  ag  ofii  ei  ddig: 
Torai  bob  glew  aDtiiriol 
04  ẃydd  i  lâẃi:  ÿH  ddi  loì. 

Gwthiai  un  dorf  fygythiol 
Yn  awr  i  grynhoi  o'i  ol ; 
T'rawài  ytttau  ar  antar 
Tw  harfod  hwy  a'i  arf  dur. 
Tohii  hwû  ti^wy  en  haimer 
Yn  y  ían— un  gyfran  fer 
Yneilawa  ddaliài  ef; 
A'i  alon  â  cliroch  ddolef 
Chwai  ifiient  ì'ẅ  gylchyûU, 
Brys-redent,  tyrent  bob  tu, 
Fw  gyrhaedd  arfl^  y  göẅü, 
A'u  harfku  yu  mawr  hyf hau. 
Efrogẅr  ymfaWíygus 
Ddwyreai  arf  yn  ddi  ru* 
I'w  kdd ;— yntatt  a  luddiol 
Oyiumerai  naid  gstmraiìi  'n  ol; 
O'i  dfîüaŵg  laŵ  y  daru  gledd, 
HyrdJiaÌ  yn  hèr  i'ẁ  ddannedd. 

Am  Ŵ6tí  chẃyhi  ytnoîynái,-*-yü  i^  law 
Hwylus  6i  mantolai ; 
A  hyllig  é.  chWyhieM— ÿn  erbyîí 
lr  taer,  lew  adyn,  a'i  hrWAt  eíUdàBÀ  i 
Agoraí  hwìì  gWr  ei  iâd, 
Arholiaiefatéiliad. 

Ar  hyn  Harri  arWëiöîai  Wẅí 
Lü  i'w  nerthíí  pa  thlafíii  ö'i  vmhöh 
Bywiög  wthiaî  i*if  bwlch  bygytMot, 
A  èhwai  eilwaitíi  y  irhai  dymchweloi 
AH  diiioil  aidd  a  difòai  'û  ol^i'W  ddÜyn 
I^  mtìẅê  wedy'ii  ỳâ  ifp  fíámäKtU 
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Ymnesai  y  Monwysion, — Hugh  Conwy, 
Ac  enwog  wỳr  Arfon ; 
Lluon  celyd  llawn  calon 
Yn  ëofn  weilcli  i'r  fan  hon. 

Dewraf  wasgent  trwy'r  dorf  derfysgol  . 
Yn  un  coríf  arfog — cy wir  ffurfiol ; 
Lliaws  trinawg  y  ilu  estronol 
Yn  awr  adwaeuai  'r  faner  doniol; 
A'r  ymlidwyr  ymlcdol — encilient, 
Hoev^  ail  dyrent  yn  gadlu  durol. 
Etto  y  Brython  dewrion  a  dorynt 
Ar  eu  gwarthaf — a'u  rhag^^r  a  wthiynt, 
Ar  eu  hol  resau — rhyw  lawer  ysynt, 
Ac  yn  y  terfysg  i'w  mysg  ymwasgynt ; 
Yr  egwan  rengau  rwj^gynt, — a'r  dynion 
Yn  hyll  ysgyrion  boh  ílaw  wasgarynt. 
Yna  trwy  ganol  y  tyrau  g\\'einion 
Chwai  y  taranai  y  meirch  terwynion  ; 
I  lawr  o'u  blaenau  y  ndlwyr  blinion 
Dan  draed  a  fatJirentj  fwrient  yn  feirwon, 
A'u  herch,  wgus  farchogion — yn  hyf  hau, 
A  phwyo  degau  o'r  fföedigion. 
Oferedd  oedd  i  Eisiart  laAiriaw 
Uno  holl  weddill  ei  wŷr  i'w  íluddiaw, 
Yr  ofnus  wibiaid  annhre&us  heibiaw 
Yn  yroedd  hwtient  i'w  hyrddio  ettaw,— - 
Trwsgl  ledynt  yn  traws  gludaw — y  rhai  hyn 
0  "ŵydd  y  gelyn  un  flfordd  i  giliaw. 
H-arri  a'i  farchwyr  gy da  thwrf  erchyll 
O  ddeutu  yrent  yn  Uuoedd  teryll, 
Llefain  oedd,  a  llyfon  hyll,— gwae,  a  gwyd, 
Erlid  ac  arswyd,  ar  led  y  gwersyll. 
Annelai  Ehisîart  at  ei  ol  resau, 
Yn  wyneb  lidiog,  i  ddwyn  ail  bleidiaa. 
A  Harri  eilwaith  ar  fyr  o'a  holau 
Wysiai  ei  bleidwyr  o*u  hyspeiliadau, 
I'w  heifyn  at  eu  harfau,— yn  ddichlyn 
Edryçh  wed'yn  am  ail  ym'drechiadaUi 
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Draw  i'r  aswy  ymfrwydraw  arosol 

0  ddeutu'u  cynen  oedd  etto'n  y  canol, 

Yno  y  brig  aerwyr,  ewybr,  a  gwrol, 

A  ymröus  unent  yn  fwy  ymrysonol/ 

Lluddio  a  difrodi — iladd  díofrydol  — 

Parhau  i  senu — mewn  ymladd  personol    , 

Cloi  yn  un — encilio  yn  ol — ^ac  wedy'n 

Atbrodi — ail  enyn  rhutJirau  dilynol. 

ün  liu  ar  ddamchwa  i*r  Uawr  a  ddymchwel 

Ei  elyn  ysig,  i'w  daflu'n  isel ; 

A  Uuoedd  awchus,  y  HaU  a  ddychwel, 

EnniU  ei  ochr  gyda  Uaw  uchel ; 

Rhwyfant  ym  mer^v  ufel — Uid  oesoedd 

Naw  0  ganrifoedd  o  gwyn  a  rhyfei. 

Pan  treisiasai  pentyrau  y  Saeson 

Yr  aden  ddeheu,  (íiau  'n  adwyon, 

A  hyrddio  Uawer  i  ffòrdd  o'i  Uuon, 

Y  Craidd  noetliasid*— g\^elid  y  galon 

Yn  neshau'n  döau  duon — o'r  ddeutu, 

Yn  daer  i  lethu  ein  dewr  lu  weithion. 

Ond  dodai  Jasper  Tudur 
£i  luoedd  aü  gwal  o  ddur, 
A'u  piceUau  yn  gau  gylch, 
Neu  bigog  wyneb  ogylch, 
Yn  ddidor  annhreiddiadwy, 
Gaer  i  ddal  ei  gorddwy  hwy. 

Amo  rhyfygus  gedym  arfogol 

Yn  heidiau  ffyrnig  mewn  nwyd  uffernol 

Hyf  ymosodent,  herient  yn  wrol ; 

Erch  y  gorawrient,  a'u  meirch  gweryrol 

Yn  rhutìuro — ^rheng-hyrddio,  mewn  hsii  angerddol 

Ar  y  piceUau  'n  gadau  ymgodol ; 

Etto,  er  hyny,  y  tyrau  und 

A,gwgus,  anysgogol — gyd-ddalient, 

Nes  eu  gyrent  bob  Uaw  yn  wasgarol. 

Wed'yn  awyddus  ac  adnewyddol 

Eofn  y  tyrynt  yn  fwy  anturíol ; 
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Yn  ol  dyrwyiryiit^  gm  feddwl  drágiol 
Dori  i  fewn  trwy'r  Uu  pendea^nol ; 
Ac  beihiaw  yr  ysgubol — ddychwelynt, 
Hoew  eyfeiriynt  yn  llu  cyforioL 

Ail  i  ferwog  lifeirîant 
Olcha  0  gylc]i  byldiawg  gant, 
Craig  y  mur  pau  ilyrfo'r  dôn 
Ym  mol  y  Uym  awelon, 
Ffroch  egyr  giin  fiorchogi, 
Cliwcrw  ylch  o'i  hamgylch  hi ; 
Naid  1  wyneb  ei  danu^ídd, 
OnJ  yn  ei  ol  daw  un  wedd 
Ar  led  o'r  galed  geulan 
Fry  yn  mhell  d»|yferîon  mân. 
Taer  esíyn  eilwaith  trosti 
Ei  chwyJd  Jiallt  a  chii Jdia  hi ; 
Etto  'n  Jeiîfhion  trochionol 
O'i  serth  neu  y  syrch  yn  ol ; 
A'i  brig  hardd  o'r  berw  gwyn 
Odidog  gyfyd  wed'yn. 

Eilydd  hoU  luoedd  hyllig — ^y  gelyn 
Digilio,  yfcíyfnig, 

0  gylch  dewr  gyfangylch  dig 
Ein  gwladwyr  ymgloedig 

A  ferwent  yu  gyforiol 
Yn  eu  gŵyîi  ym  mlaeü  ac  oL 
Ond  oíer  gM^yn  a  dyfais, 
Aruthr  swn  a  rhuthrau  Sais 

1  yru  thengau  durol 
Glewion  wýr  Gwalia  yn  d. 
Dilysol  y  daliasant 

Yn  wrol  ymgydiol  ganl^ 

Nes  gwrthddal  pwys  dwys  y  dydd, . 

A*i  dynu  o'r  adenydd, 

Yna  yr  ìeán  fyddin  atfeiddiot 

Etto  unfti  yn  iHnell  éstyüol; . 
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A  glew  i  wyneb  y  Du  gelynol 
Aiy  a  chilwthiai  hwy  yn  áiwaì  lethol ; 
Ac  heibio  yr  yagubol— hrysurai, 
Hoenus  eu  gyrai  holl  yn  wasgard. 
Stanley  oediog  estynai  law  wed'yn, 
A'J  heinyf  ddeiliaid  yn  hyf  i'w  ddilyn,. 
I  wyclir  gau  eilwaitli  ar  oclir  y  gelyn. 
A  by  wiog,  fyrbwyll  heibio  gyfeẃyn, 
Plaid  y  Llydawijid  a  dyn — ymwasgent, 
Yno  brwd  ocbrent  gan  beru  dychryn. 
Y  llu  mawreddol  yn  ]Iyni,  oraddig, 
Yn  eu  rhwyf  neidient  â'u  heirf  unedîg 
Drwy  hoU  heidiau  y  Saeson  dryîUedig, 
Gan  ddifrodi,  yn  ddygn  ddiofrydig : 
HaíBaw  amynt,  a'u  flyrnig — drywanu, 
üno  i'w  gwaedu  yn  amgauedig. 

'DyrwygBì  y  Pendragon — ar  y  blaen, 
Draw  i  blith  y  galon, 

Gan  fwrw  degau  yn  feirwon, 

A  tbaraw  braw  i  bob  bron. 

lë,  iV  roysg  äi  ym  nihell ; 

Mileinig  drwy  aml  hnell, 
Hirfwlch  â'i ''  Galedfwlch  ^*  glas— a  dorai, 
A  llawer  gwyrapai  i'r  lUiwr  o'i  gwnapas. 

Ei  wisgi,  dàl,  esgud  olwg, 

Ei  dl'em  lem,  a'i  dryroàwl  wg; 

A  ihm  byw  y  Llew*  yn  balch, 

Ddewr  eistedd  ar  ei  ystalch, 

A  lanwai  ei  elynion 

A  mawr  gyffraw  a  braw  bron. 

Ar  y  llaw  arall,  Uoerig — a  dirwyllt 
Awriai  Rhisiart  ffymig 
Yn  ddall  gan  angerdd  ei  ddig^ 
Ffei  wawdiai  y  fföedig. 

*  Hemy  "  wore  a  steel  basnet  witli  the  Lion — the  liewelyn  crest 
i  fronfc"— Ifor^OÄ'â  C.Hùtory,  Dig.^^, by Google 
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Agwrdd  äi  i  gwrdd  ei  wŷr, 
Er  eu  hudo  i*r  frwydyr, 
Chwai  alwai  iV  dychwelyd, 
Dieôaith  y  gwaiih  i  gyd. 
Heibio  rhawg  ar  wib  a  rhus 
Ffoai  dynion  ffwdanus  ; 
Yntau  yn  wyllt  etto  *n  ol 
Hyrddiai  yn  fwy  angerddol 
I  wrthladd  yr  anferth  lu 
Oedd  yn  ysol  ddynesu. 

Gorlenwol  ymgreulonai, — a  Uawer 
O'u  Uuoedd  ddifrodai; 
Am  y  Ddraig  ymddyrwygai, 
Herio  ein  hyf  Harri  wnai. 

Llamai  hyd  at  y  Uuraan, — a'i  lewdeg 
Gludydd,  Brandon  wiwlan, 
Wânai  efe  yn  y  fan, 
Honai  ei  ddwyn  ei  hunan, 
Nes  wed'yn  i  Rys  eiddiol 
Ar  naid  ei  adferu'n  ol, 
A  diweddol  wneyd  iddaw, 
A  glewder  hyf  gilio  draw. 

Y  traws  deym  anturus,  dig, 

A  ofnai;  ond  ystyôiig 

Enciliai,  Uech-syllarn  sar, 

Ail  baedd  gwylit — rhuthrol,  beiddgar, 

Yn  cilio  rhag  ei  helwyr, 

Taiog  gad  huaii(  a  gwyr  : 

Drach  ei  gefn  edrych  o  gylch 

A'i  lygaid  cochliw  ogylch. 

Cynnyg  yn  aml  i'w  canôl — à.  dir  naid, 
Daruia  wyi  o'i  ledol ; 
Er  iddaw  gilio'n  raddol 
O  flaen  eu  heirf  tafl  yn  ol. 
Yr  un  drych  y  traws — deym  drwjf 
Giliai  a  öÿmig  olwg  ; 
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Gan  frathu  a  gwnftu'r  gwyr 

Q'i  leàol  a'i  ymlidwyr. 

Harrí  o  draw  ganfo'r  drych, 

A  gyrai  ei  farch  gorwych : 

At  Èhisiart  hyrddîai  trosodd, 

Yntau  ei  drem  atto  drodd . 

Hyderus,  ddewr,  droes  y  ddau, 

Hwnt  rhyngynt  aent  a'r  rhengau ; 

A  galwent  ar  eu  gilydd 

I  dori  dadl  daer  y  dydd. 

Ymladdent,  dyblent  eu  dau 

Eu  nwydwyllt,  chwym  ddyrnodiau  ; 

Hoenus  dyrnent  nes  darniaw, 

Eu  heirf  Uym  mewn  twrf  o'u  llaw. 

Etto  /nghau  aent  y'nghyd 

I  filain  ymafaiŵlyd ; 

Yr  awchus  Harri  drechai, 

A'i  elyn  hyf  ddit(alon  âi; 

Ffei  y  drych!  hwn  ffoai  draw 

0  ddialedd  ei  ddwylaw. 

Ail  unai  ei  fiyddlon  wyr,  % 

A'i  ofalus  feirch  fi)wyr. 

Bewisol  wýr  adawsai — i  aros 
Unrhy  w  berygl  godai : 
A  chwai  eilydd  dychwelai 
Mewn  nwyd,  am  Harri  ymwnai. 
Erchai  i  bob  rhyw  farchwr 
Gyd-ruthro  am  dano'n  dẁr. 
Cipiai,  traflyncai,  gwpan 
0  win  neu  fedd  yn  y  fan: 
Ewynai  a  gwedd  wynias 
Yn  afrywiog,  guchiog  gas. 

A  du  fwriadau'r  llu  dîofiydig 
Arweiniai  yna  am  Harri'n  unig ; 
Gorhyfion  neidient  âg  eirf  unedig, 
ÌEwybr  hyd  wyneb  y  llen  Brydeinig/-        i 
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Dewr  droedient  drwy  doredig-wsatrodau, 
Yn  chwalu  lieidiau  yn  ddyuicbweledig. 
Ar  ararantiad  gryni  Harri,  yntau, 
Dorai  i'w  hwyneî)  fel  erch  daranau 
Pthys  lìy,  a  diofn  ddewr~wei3  y  Debeu, 
Yno  a'u  torent  i  lawr  yn  bentyrau, 
Rliai  âwThus  nerth  eu  breichiau — ^ymladden*, 
A  rhai  annelent  draw  yn  eu  bolau. 
Heibio  meirch  agwrdd  beb  eu  niaTchogion 
A  boewon  felltiynt  yn  heinyf  wylltion. 
Yn  eu  lle  gwelwai,  lleiliai  y  galon, 
Aramheuai  Rhit^iart,  ofiiai'r  ymryson. 
Ond  ar  byn  neidiai  Rhys,  a  dyrnodion 
A  bylaw  gurai,  nes  ireiglo'i  goron, 
Ar  ei  fiig — ^a  tbrwy  ei  frou — ei  gwânodd, 
Yno  yrawyrodd  i  bhth  y  mebrwoû. 

Y  rhyfel  a  arafai — ac  addîg 
Gigyddio  a  beidiai, 
Ei  dialedd  dawelai 
A'i  bucbel  nwyd  cbwalu  wnai. 
Harri  yno  gorouid 
Yn  y  lle  ar  faes  y  Uid. 

Yna'r  ddolef  fawr,  ddilys,— ^'i  gweddus 
Gyboèddai  yn  bysbj^s, 
Yn  iesin  Frenin  ar  frys, 
Llyw  ünwog  yb  HOiLL  Ynys; 
Y  Uu  eirian  yn  lle  y  llawrwydd 
Etto  laweu  ddygent  olewwydd 
Yn  awgrym  o  dHiddigrwydd-^er  boddiol 
Gofnodi  budôl  gy&od  dedwydd. 

lEüAIî  BBYDTDD  HIE. 
Méhefin  26ain,  1858. 
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Dwg  Awenydd  dy  gbnìad, — a  llanw 
Bob  llmell  â  tneìmlad, 
Tr  Caethwas  du  sy^n  wastad 
A'i  einioes  rwym  dan  sarhad. 

Mỳn  olrhdn  mewn  manylrwydd—eî  bynod 
Hanes  i  amlygrwydd, 
Hir  edwi  dan  waradwydd^   -  / 
Yn  wan,  a  gwael,  bu  Ji  ein  gwydcU  - 

l^oeth  ydyw  a  methedig,—yn  lliisgo   ^ 
Yn  Uesgaidd^ymedig;    . 
A  gwar.  nödwedd  gryjiedig 
Gwy  wyd  ef  mewn  gwaçŵjâîg,  ^  ;, 

Is  tewynboeth  wres  tanbâffii^hp.ul  y  dydd. 
Ei  galed  waith  sydd  àdibaid; 
DibofiiBta  ei  ^awd  al  enaid, 
Gan  bwys  ei  gyni  heb  baid.       .      ^ 

Ei  filaih  feistr  o'i  flaen  fydd,  ' 
A'i  boenus  fflangéll  beunydd^ 
Mareh  yra  a  mawr  (ìiwerwedd; 
Ki  ad  hwn  amnaid  o  hedd,  . 

Mewn  dwys  afar  y  mae*n  deisyfu 
Gweled  noswyl  yn  pyglyd  nesu;  ^ 
Er  nad  oes  Tr  truan  du  «.ood  newid 
Berw  ei  ofid  heb  ei  arafu.  * 

Amser  bràidd  ajç  drymáidd  àsù 
An'wyllysgar,  yn  Uusgo, 
Hir  oeda  yn  ei  rediad ; 
Braw  yw  hwn  yn  ei  barhád. 

A*i  gyd  weithwyr,  gad  í|itìius,"-y.a  erwîu 

Anwàriaid  truenos,  .,•  ,,ed  by  GooQle 

A  sarug  angnysurus— o  i  ddeutu, 
Gacd  r  w  nyehu  i  gyd  y  n  awcbtis.  • 


SeiJdraeDÌ,  a*u  ealed  árìmetethy, 
wir  a^2  bwiient  i  ddwfa  farbariaet&v 
A  thostttrì  a  aetb  o^u  bystyciaetb, 
!6res  eddin  weitbian  suddo  yn  waethwaetb» 
I  ofer  'styfnig  aôaetb,— di  deimlad, 
CäL  o  uu  fwiSid  ya.Hawn  o  farìaetb. 

Eu  gwartbmdd  mawr,.  a*u  gortbrwni^ 
Eu  tras9,  a'u  boll  lafìir  trwBi,. 
Ambarent  eu  tymerau, 
Yn  aÊryẃiog  gucbic^  gau» 

Sdrycbr  yna  drycbineb— y  CaetbwaBs 
Ac  eîtbaf  creulondeb, 
Tn  ìselder  moesoldeb; 
Eu  mydn2rn  wir  nis  medr  néK 

©i  byll  ofid  aml  a  llafíir— arno' 
A  bimycb  sydd  eglur, 
Ing  oesol  ae  angbysur,. . 
Mewn  ocb  gaetb  a  mynyeb  gur. 

Trwy  benyd  eî*bir  boenau,— eiddîlwcBi 
A  ddaliodd  ei  gamrau 
€yn  naw»  oes^  cwynion  eisiau^ 
Braidd  abyd  oedd  iV  bruddbauu 

Ar  oi  dwyn  boll  draul  y  dydd 
Ar  y  maes  i*w  ormesydd, 
Troi  a  wna  y  truan  noeth, 
Adre'  yna  byd  dranoetb ; 
Tw  daeog  feistr  dwg  ei  feich, 
Hwn  iddo  ofyn  ddeulaich; 
Ebegu  wna  y  rhawgyn  wrllt^ 
Fíbwjdio,  flfei  ya  nwydwyllt  ì 
Gorchymya  a  gaîr  chwimwtb 
Ÿtruan  i'w  fycbattfwth, 
rwgadw  y»  eî  gadwyni, 
Yn  dynach  caethach  na>  ci- 
Yn  ei  gell  unig  allan, 
Heb  liw  dydd^  beb  le  i  dan, 
Edwa  yn  wael  o  dan  wýn, 
Dig  çnöad,  a  dygn  newyn. 
Ni  wiw  gweud»!  un  ei  gwyn, 
Nag  ochus  gynyg  acbwyn;  Cn^c-^cf](> 
GwelliddolFagalloddef    ^^ogle 
Ei  cbwerw  loes,  a'í  groe»  gr«t 
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A'n  araf,  i  hcn  -weryd  ^ 

Gwyw  y  bedd,  o  ddírnîyg  byd, 

Y  gwres  oddefodd  yn  gras  iV  ddeifio, 
Ei  rymus  aethau,  a-i  ormes  weithio, 
Yn  ysig  ddirnych  a  wasgodd  arno, 
Yn  gryd  aílonydd,  yn  gûr  diflino, 
Nes  gwelwn  i'w  gwsg  jnlio— trwy  alaeth, 
Ei  aflan  driniaeth,  a'i  flinder  yno. 
Cynydda'i  ofid,  cnöa  ddeufwy, 
Yn  waew.llidiog  anwelladwy; 
Wrth  afar  y  certh  ofwv— troes  allau 
I  chwerw  gwynfan  â  chûr  ugeinfwy. 

Yn  iâs  olaf  ei  salwch, 
Druan  llesg  ymdru*n  y  llwch. 

Gwel  fawr  resyn  ei  glwyfau  hir  ysol, 
Yn  meddwi 'i  reswm  yn  ymddyrysol; 
A  chwyd  ing  arddwys  syched  angerddoî, 
O'i  fewn  i*w  ddifa*n  fwy  anoddefol, 
A'i  ergydion  rhwygiadol— heb  beidiaw 
Yn  gwânu  trwyddaw  ag  yni  treddiol. 

Ond  yn  ei  waelder,  a'i  frwd  anbwyldeb, 

Ni  ddaw  Tw  anedd,  garuaidd  wyneb 

I  edrych  yno  ar  ei  drychineb, 

Neud  i  ddewisol  nodi  ei  ddeiseb, 

Heddyw  yn  wir  ni  ddaw  neb,— mewn  eisiau, 

A  dwr  Tw  euau,  yn  ei  daerineb. 

Mae  ei  wraig  anwyl,  dyner,  gynes, 

A  fu  unwaith  yn  Òen  ei  íynwes, 

Oiii  all  hon  wemi  lles--mawr  iddo? 

Yn  wir  heno  ni  wyr  ei  hanes. 

Chwaer  jmo  na  charenydd, 
Un  nid  oes  ynghwyn  y  dydd, 
Yu  ei  unig,  a  i  ddwfn  angen, 
A  ddeil  bwys  ei  eiddil  ben. 
Dyngarwch  o  dan  gerydd, 
O'i  wydd  a  Ôbes  yn  ddi  fíÿdd, 
I  ddirmyg  ciaidd  ormes, 
Eto  wneud  ato  yn  nes. 

Ai  cyni  melldith  Canaan— a*í  beichîodd 
Ai*i  bechod  ei  hunan  ? 
Neu  ryw  anfoes  roes  ei  ran, 
A  mawr  dröad  mor  druan!    ,  byGooçIe 
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Hoew  yn  nyffryn  hen  Affijg^btt  imwaíthi 
Dderbyniol  nodedì^; 
fíardd  iawn  yn  ei  hiraidd  ingr 
Hyf  rodiai  yn  íawryâig. 

A'i  odidog  dref  dadaetb— yn  estyni 
Yn  wastad  fro  helaetbf 
A  naturiol  ddwyn  toraetb 
O  bob  moetbus  Mns  faetb« 

Eisiau  nuttiwl  bwsnionaeth— yn  eî  dîc 
Nid  oedd^  na  Maw  amaeth ; 
Yr  eiddil  wig  roddai  laeth, 
A'rUwyni  ü  eu  llBniaetb. 

*K  olewyddy  a'r  iMdmwydd  per, 

0  tan  eu  ffrwythau  tyner; 
Ogwrddent  eu  brig  eiddil^ 

A'u  hebjrrtb  mad— ymbortb  mit. 

Tntau  ei  bunan  mewn  mwynîaat  boenus 
O^u  boll  ddaioni,  wnai  fyw'n  UwTddiaiius; 
Am  byn  m  chwyddai  mewn  awcfa  awyddus^ 
üwcb  law  ei  frodyr^  yn;  wbelfrydus ; 
Cywir  ydoedd,  cariadus ;- — lle  trigai 
Diyngan  fyddíd,  yn  dangiieíeddu». 

Nî  buyr  un  wyneb  braidd, 
O'r  genedl  AfEriganaidd». 

Al  ymarweddiad  mor  addas— ag  oedd 
Egwyddor  ein  Caethwas, 
Nid  oedd  o*i  &wik  duedd  fôs, 
Gelyniaethf  na  ^danas. 

Eî  brîod  dawel  bob  awr  y  deuai 
O  fewn  ei  anedd  yn  fwyn  a  wenaí, 
£i  hedd,  a*i  gysur  garu&idd  geisiaiy. 
A*i  les  gwastadol  dlilesg  astudiai. 

Nid  oedd  un  anedwydd  aÌF 
Gwenwynig,  nag  un  anair, 
Ger  eu  bron  a  wnai  greu  braw;. 

1  gynen  gael  eginaw ; 
Cariad  boff  raewn  cred  o  hyd, 
Oedd  eu  diddan  ddedwyddyd. 
A  thvner  ffrwyth  eu  huniad» 
Oedd  un  maban,  mwynlan,  madp- 

EfiB  ydoedd  cuaf  bedyn-~«u  sereh^ 

Tÿíai*n  f^w  fschgenyn,    ^^^^^^^ ,,GoogIe 


CSraiî  addaw  y  gwnai  iddyrf 
Yn  dda,  pan  j  deuai  "n  ddyn. 

Ond  O  Hr  siom  trwy'*a  daear  i^ld 
I  ddjnion,  byr  ddy wenycld. 

£a  holl  anwyl  ^Hllunîati,— £a  gotbaîâ^ 
A'u  gwibiog  bleserau, 
A  doddaot  yn  eu  dyddíau, 
O'u  gwydd,  fel  breuddwydîon  gao. 

Ah !  d'íofal  diau  hefyd -^sreithian 
Fü'r  Caethwas  un  ffunyd,  ' 
lach  ei  fron,  di  och  ŵ  fnrd, 
A*ì  noddfa  yu  ei  h&ẃddfyd. 

Llawen  iawn,  a  II0&  ei  wedd, 

Y  tynai  at  eì  ünedd, 

Yn  araf  o'r  llwyn  %xmyàà^ 
Ya  *wyr  deg  hwyr  y  dydd. 

Y  BT(«ásr  diddfla  ar  dwrdd 
A  goôai  am  ei  ey  fwrdd^ 

Yn  y  drwfl,  wçtn  ewn  ei  droed» 
Hwn  oedd  hoew  yn  ddioed. 
A'i  wraig  gu  ft  rny wiog  wen, 
Yn  ei  lluest;yn  llawen, 
Ydoedd  esgûd  i'w  ddisgwyl 
A'i  Uuniaeth  helaeth  mewn  hwÿL 
Dedwyddwch  yn  dod  iddaw, 
Yn  ddi  rif  mal  Uif  llaw.      . 

Ond  ebrwydd  duai  wyhren~-ei  heddwcíl^ 
Ac  eiddig  dynghedfen, 
A  mawr  bwys,  m wy  ar  ei  ben, 
Ymwelai  a  throm  wialen. .  . 

Llu  o  wyHtiaid  teryll  allan,— orchwiim 
Gyrchynt  tua'î  drigfan ; 
A^u  dieflig  fryd  aôan 
I  roi  ei  deg  fwth  ar  dan. 

Hy f  aethant  at  ei  fwthyn,^a'i  danic), 
Gwneud  dinystr,  a  dychryn ; 
I  ddwyn  af  mewn  tỳn  efyn, 
Diaù  yn  gaeth,  i*r  iäyn  <swrii  I,!  î 

A'i  anwylyd  yn  welw— o'i  fynwes 

Ar  funud  hwynt  acw,  t 

A  ehwai  yrynt  yn  chwerw,— tuá'r  mdi^^S^^ 
Dxaw  o'u  goror  ryẁ  feithder  gam. 


Llym  ubaî  golH  ei  niabaiv-Ow  í  hwn 
O'i  hol  oedd  yn  rhy wfan ; 
Gan  y  twrf  a  gwyn  y  tan, 
Ni  eflai  ei  ddwyn  allan. 

A*i  phrîod  a  eyffröai,— .am  ei  fab, 
A'î  fìtm  fwyn  ymholai ; 
O'i  holl  gnr  yn  ddrylliog  ai 
Gan  alar  a  gwan  wylai. 

Aethos  adeg  i'r  Caethwas  ydoedd, 
Yno  ar  law  yr  anwar  Inoedd, 
A*i  hallt  arwain  am  hir  filltiroedd, 

0  'r  giwed  wgns  drwy  goedwigoedd. 
Heb  aroa,  i  'aberoedd— y  môrlyn, 
Lle  rhaid  dilyn,  i  bell  ardaloedd. 

Yno  ei  daeog  anrheithwyr  dnon, 

1  gyd  yn  orwyllt  gadaa  annhirion, 

A  rhwth  enỳnynt  i'w  wcrthn'ii  tinìon, 
I  rai  o  geneal  y  morwyr  gwynion, 
Oedd  ogylch  o  r  gwyrdd  cigion— yn  ymhei» 
A  mynu  isel  lia  Uam)  yn  weision. 

Y  gaeth  long,  fygythîol  wedd» 
A  torìai  'n  Ilawn  o  fawredd 
Tna'r  làn;  antnrîol  oedd, 

A  difraw  ar  y  dyfroedd. 
Tr  làn  yn  wrol  hcini 
Yn  ebrwydd  iawn  o'i  bwrdd  hi, 
Hyf  neidiai  y  trafnidwyr, 
I  efÍTofargeinio^T  gwyr, 
Bỳr  ffawod  braw,  a  cwewjnr, 
O  uthr  wedd  y  dîeithr  wyr, 
Feddianai'r  dorf  ddn  enyd, 
A  gwan  ddistewynt  i  gyd. 

Y  trafnidwr  ofìiadwy 

Oedd  fel  en  hen  ddiafol  hwy ; 

LIiw  a  gwedd  yr  ellyll  Gwtn, 

Oedd  eilydd  eu  gwrdd  elyn. 

Troai  sylw  y  traws  helwyr, 

Wrth  eu  gwaìth  i  wertbu  gwyn 

A'r  djrn  gwyn,  a'î  fìyd  yn  gaeth» 

Fynai  w^dyn  drafmdiaeth; 

Ond  i'r  Caeth  ni  chaed,  er  cur, 

Un  i'w  ddal  yn  ei  ddolur. 

Ei  anwylyd  yn  wylaw,       Digitized  by  GooQle 

Yn  welw  drist  wciai  draw.  ^ 


A  llu  o  weiniaîd  y  üwyni^ 

Yn  8obr  gylch  o'i  hamgylch  hî, 

Yn  eu  gefyn  a  gafwyd,^ 

Yn  dristfawr  ar  y  llawr  llwyd; 

Heb  allu  ynddynt  bellach, 

Weini  budd  i  ŵwr  ná  bach. 

Yn  ei  fcddwl  canfyddai^y  dynged 
A'i  hingol  arhosai, 
O  fewn  yn  wir  ofni  wnai, 
Wrth  ddeall  pa  warth  ddeuai. 

Swn  uchel  y  masnachwyr,— ar  funud 
Derfynaî  eî  fyfyr, 
Tra*n  nesu  i  gyrchu'r  gwyr 
O  ddwyhiw'r  ciaidd  helwyr. 

Tua'r  llong  rhaîd  troi  y  llu 
O'r  golwg,  a'u  dirgelu, 
Yn  y  gwaelod  o'r  goleu, 
Ynghyd  mewn  tywyll  gell  gau. 
Dìyngan  godi  angor, 
Draw  er  ymadaw  i'r  mor. 
Wnai'r  Uongwyr  yn  hwyrjy  nos, 
A  morio'n  ddiymaros, 
Mynu  hwylio  mewn  helynt, 
I  wneud  am  y  MAscHifAD  htst. 

Pwy  all  ddimad  teimladau— y  duon 
Adawant  ei  glanau, 
Heb  hanes  dod  o'u  poenau, 
Yn  ol  byth  i'w*  hanwyl  bau. 

Yma  ein  Herodr  mewn  hiraeth,—  a  alwaî 
Fw  wylaidd  ystyriaeth, 
Drymder  y  cyfyngder  caeth 
A'i  gwyliai  mewn  dig  alaeth. 

Adgofìai  fyd  ei  gyfoeth, 

A  rhywiog  dduli  ei  wraig  ddoeth, 

A'î  faban  penaf  obaith 

Eu  llwyddiant  a'u  mwyniant  maith. 

Ond  heno  nî  cheid  hanef — anwylion 

Manylaf  ei  fy nwes,  Digitized  by  Goog  le 
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Gwjddaî  fod  ei  wraîg  odlaeth 
Yn  inysg  y  gymysg  dorf  gaethj 

Er  hjnj  gwawr  eî  hwjneb — ni  welaî, 
Dan  niwliog  drychiueb ; 
Na  gwaraidd  lun  ei  grudd  wleb 
Yu  íiylder  ei  hanhwyldeb. 

Dwfn  ochain  adfynychoi, 

Aml  iawn  ga«d  ya  Alaen  aè  oi. 

Tînc  dyoiad.hen  gadwynan    • 

Yn  troi  0  fewn,  a*u  tyifau 

Ddychwelai'û  ddau  uwch  eilwaith 

Bob  enyd  o'u  dybryd  daith« 

Sû'r  don  ddigysur  dano 

Yna  a'i  thrwst  yn  ei  thro, 

I  ddilyn,  yrai  ddglef 

£i  hystwr  iV  glusjtiaa  ef. 

Fcl  hyn  dîrwynodd  ei  flin  druenî. 
Dymor  ei  gludiad,  a  mawrgaleái^  . 
Ẃeithiau  ystyriol  boen  a  thosÊuri 
Am  ei  anwylyd  yma'n  ei  welwi; 
Yn  hyny  gwenwyn  ei  hiinan  gyni, 
A  gwyn  ei  ddrygwyr  i'w  gynddeiriogî 
Nes  enyn  o'i  rcsyni — a'i  deimlad, 
Ei  ddeall  gwiwfad  brajdd  i'w  wallgofi- 

Naw  chwerwach  na  nych  hiraeth. 
Holl  ing  a  gwg  y  Itông  gaeth, 
Cyni  mawr  cwyn  y  moryd,  • 
A'r  hyll  fraw  ddrylliaî  eî  fryd, 
Oedd  ei  driniaeth  drueiiua, 
Ar  ran  y  moi'wyr  diirus. 

Eu  llidîog  fflangelliadao, — en  coegnî^  • 
A'u  cignoeth  gernodiau,     . 
Yma  0  hyd  fu'n  trymhau 
Ei    alarus   ddoltíriau.  ^        . 

igitizedbyL.OOQle 

Ar  y  llidiŵg  for  llydan 
Dymor  hir,  dyina  ei  ran, 


Qŵf  ftmser !  syber  yn  sjn»  . 
Hîr  oedai  ar  ei  edyn; 
Arafa  wnai  terfyn  nos» 
Ac  o&aa  y  dda  gyfnos; 
Boreu  a  hwyr  heb  awr  o  hedd» 
Yno  awgynt  np  agwedd; 
A'r  llong  Är  deríyj»aaV  lli> 
Ydoedd  yn  hirfaith  oedi» 
*Ilol  hir  ymdroi  o  hon 
Ar  wgus  donau'r  eîgîon, 
Tawelai  ei  thrwst  eilwaíth, 
Yn  ewybr  ar  eî  llwybr  llaîtb. 
A  neidiaV  Caethfai-cbnadwyr 
Yn  ol  at  y  duon  wyr, 
ì\v  tyru  bawb  taaV  bwrdd, 
Yn  ddioedi,  gaa  ddadwrdd; 
A'u  hyllig  hyrddio  allan, 
l'w  harlwy  oll  taaV  làn.  . 
Yr  ufuddaf  dorf  eiddìl, 
Yn  y  fau,  ag  ofoau  fil. 

A  wolîd  ar  hyd  heolydd-^enwog 
Ddinas  Oi'lans  Newydd, 
Yn  dod  yn  ngwyneb  bauì  dydd ;    • 
Wrth  rwymau  y  gmthrymydd. 

Heddy w  frodyr  Rhyddfrydîg,— hyf  dílynion 
PHf  ddinas  Amerig; 
Dättodwch  darniwçh  mewn  dig- 
Holl  didauV  trallodedîg; 

Dîraddio.daear  rhyddíd-^y  mae'r  caeth> 
Máwr  y  cwyn  o'i  blegîd  ; 
Aeth  bri^w  droe.ddyBoliaeih  biid 
Wrth  afar.  y-  awrth  oôd . 

Eich  DüwiEs  gynes  o*eh  gwydd 
A'  wrida  dan  waradwydd. 
.  Cyfîawnder  drwyV  ctfundeb, 
Yn  awr,  0  !  mynwch,  er  neb. 

O!  na,  drwyV  ddinas  yn  wir, 

Nid  aml  y  cydymdeîmUr     DigitiiedbyGoogle 
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A  Uin  Ham,  er  j  cam  a'r  eor 

A  f 'o  iV  hysn'a  ddifesor. 

Yn  Dghanol  prif  heol  hcm 

Hwy  a  dyríd,  gad  wîrîon! 

01  gwastad  isel  gjstudd 

Oedd  rwth  ar  bob  gwaraidd  rndd  ; 

Meitbder  en  cjfjngder  fn 

Yn  achos  o'u  gwanychn. 

Ond  eto  ni  wneid  atal— traeni 
£n  triniaeth  ddihafal; 
Pob  creulondeb  heb  wahan 
Wnai  eu  difa'n  fwj  dj&l. 

Y  caethwas  yno  âg  aethos  enaid, 

Yn  wan  ddiobaith,  dremìai  yn  ddibaid, 

1  barod  wjlio  ei  briod  delaid 

Oedd  waeí  ei  hagwedd  yn  ngwydd  ei  lygaid, 

Yn  ngalla  y  dreng  wylliaid — anuynol, 

Anystyriol,  rymusol  ormesiaid. 

Nodwedd  anwar  y  trafnid  ddyuion, 

A  lluaws  garw  yr  holi  segurion, 

A  barai  fraw  bob  awr  i'w  fron — a  thristwch 

Yn  nirgelwch  ei  dyner  galon. 

Orîau  ei  bryder  heibio  a  redynt; 

Llu  0  ddinaswyr  i'r  IJe  ddynesynt; 

A  chan  eu  chwalu  y  caethion  chwiliynt ; 

Rhifo  a  honi  y  rhni  a  fynynt, 

A'r  addasaf  raî  ddewîsynt — heb  gel, 

Yn  hyf  ddiogel  adref  a  ddygynt. 

Ar  fyrder  pob  pryder  priídd 
Oddiar  ei  wael  ddwy-itidd 
A  fileinig  ddiílanodd, 
A'i  hoil  drem  yn  oi'wyllt  drodd. 

Pan  welodd  mewn  poen  eilwaith — ei  unîg 
A'i  anwyl  gydymaith, 
Trwy  anmharch  yn  troi  ymaith 
Yn  y  dorf  i'w  gerwin  daith.  .yGoogle 
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A'i  addewid  î  ddial-r-ei  mawrioä 

Gamwri' n  ddîatal^ 
Neidiodd  ef ;  ond  ow  I  i'w  ddal 
Ei  efyn  oedd  rfay  ddyfal. 

Yntau  yr  nn  ámrantiad, 

Ar  ddii  fwrddrhyw  agcrdd  fad, 

A  rwydd  yrid  ffordd  arall, 

Gan  greolon  feibion  y  fall.      ■ 

Ar  y  dwfr  am  'lawer  dydd 

I  fynu  yr  afonydd  • 

Mordwyent,  amryw  duedd,. 

Yn  ewybr  iawn,  a  sobr  wedd. 

Weîtbian  awelog  a  pbrydferih  ddolydd, 
Neu  bardd  wig  Iẃyni,  urddai  y  glenydd; 
Ac  yna  banawg  greîgîawg  greîgydd 
Oddeutu'r  afon ;  aneddau,  trefydd,     , 
Yn  y  fan,  a  phlanfydd^ddoent  yn  wlwgf 
Heibio  y  golwg  o  gwr  bwygilydd.  > 

Lluaws  0  deîthwyr  Uawen, 
Yma  yn  aml,  a  mwyn  wên, 
Ddiddanawl  ymddiddenynt 
Am  y  rhai'n  ar  amryvr  hynt,   ■ 
Ond  i'r  caeth,  cyfjnigder  cur,. 
Ing  iasol  ac  angbysur, 
A  chwyddent  inewn  awch  eiddig 
Ei  galon  a'î  ddwyfroli  ddig, 

Llu  aralí  gerllaw  orwedd — yn  ddistadl, 
Diystyr,  mewn  gwaeledd ; 
Isel  a  gwan,  salw  eu  gwedd, 
Diboenant  mewn  dihunedd... 

Yr  oeddynt  i  ryw  raddau — îV  olwg 

Yn  ail  iddoyntau; 
Ao  arwyddîon  ar  eu  gruddîau^eu  hoi, 
Pan  fawr  benod  annîfyr  boenau. 

Y  gwragedd  a  gwawr  egwan 
Yn  mhell  oddiwrth  en  plant  mann 
Dywalltwyd  ffrydîau  heiHtion      ogle 
Yno  j^n  brudd  îawn  eu  bron, 
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Rhai  0  hoDjat  a  rhiniredd 

Pbnelop,  0  anwyl  wedd, 

Am  «a  gwyr  yn  àrwm  a  gwan 

Ni  ellynt  wylo  allan, 

Yn  dwyn  ea  galar  dan  gela, 

Ysig  oedd  ea  mynwes  ga. 

Hhienì  a  rhai  anwyl, 

Un  wedd  yn  eistedd  yn  wyl^ 

Dan  ddwylaw  y  dyn  ddulwyr 

F'ai*D  prynu  a  gwerthu  gwyr, 

Yno  y  Caeth  yn  eî  aethan— a  welai 
Rai  n  wylaîdd  mal  yotau  ; 
Clywodd,  nododd  eu  nadaa, 
Foreu  a  hwyr  heb  fyrhao. 

Adnabod  eu  wynebaa, 

Eu  bod  0  hen  AflPrîg  bau, 

Yr  ydoedd,— îen  frodyr, 

Weithîan,  ow!  'n  gaethion  wyr! 

Ymholi  am  ea  helynt, 

Pe  gallai,  hoffai  ry w  hynt, 
Mewn  gobaîth  mynu  gwybod-eu  hanea 

Ea  hunain  a*u  trallod  ; 
A  pha  anach  a  phenod 
Iddo  efe  oedd  î  fod. 

Yn  fwynaidd  ymofynai 
A  rhyw  un  yn  mhlith  y  rhaî 
Eifiteddynt  yn  gystuddiol 
Gerllawj  ond  eŵaw  o1  ol 
Noeth  araith  y  caethyrwyr 
O'r  faa  a'u  galwodd  ar  fyr. 
Yma'n  dorf  yn  mhen  y  daîth 
Anelynt  i'r  lan  eilwaith  j 
A  thaenai  y  caeth  ddynion 
Ar  hyd  y  Iwyd  ardal  hon, 
Pob  un  iV  ffordd  ei  hunan, 
Yn  nn  a'i  fcîstr  yn  y  fan. 
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A  Tiin  wasgawdwydd  yn  gymy  „     ^  , 
Heirdd  eang  ddolydd,  coedydd  caëdig, 
Yn  eu  tyfiant  cyntefig— a'u  berthedd 
Yn  fri  a  mawredd  i  fro  Amerig. 

Yma  hirion  dymhorau — y  Caethwas 
Cu  weithìodd  dan  rwymau ; 

Yn  dyoddef  cystuddiau, 

A'i  lafur  hir  heb  Iwfrhau. 
Deallodd  dynged  hyllig  -ei  frodyr ; 
DiofrydoT  AflPrig 

Adwaenodd  ef  o  dan  ddig 

Ym  marwol  dir  Amerig. 
Lluaws  truenus  yn  llaw  estroniaid, 
O'i  hen  hiliogaeth.o  flaen  ei  lygaid, 
Yno  a  welodd,  mal  anifeiliaid, 
O  dan  rymusol  gyndyn  ormesiaid ; 
Gweithio  a  byw'n  gaeth  heb  baid— oedd  eu  rhan, 
O  fewn  ac  allan,  yn  ofnog  wylliaid. 

Eu  llafur  a'u  hoU  ofal— a  droes  wedd 
Pob  dyrus  wig  anial, 
Y  coedtir  a'r  sychdir  sàl 
Un  nodwedd  a'r  hen  Eidál ! 

O  wawr  boreu,  heb  aros, 
Hyd  yn  hwyr  y  byglyd  nos,  ' 

Hwy  yrid  yr  holl  oriau — fw  llafar, 
Mewn  Uefain  a  dagrau ; 
A'u  niweidiol  gemodiau 
Lluosog  oedd  fw  llesgau. 

Ond  O I  alar  du  eilwaith 
Na  fu  ar  y  ddaear  faith 

Un  o'i  ail  ar  ddynoliaeth !— y  gwerthu, 
A'r  gwarthus  drafnidiaeth ; 
Ofnadwy  gyfnewidiaeth— 
Eneidiau  gwŷr,  fu  nod  gwaeth ! 
Pwy  yw'r  bwn  all  eu  prynu— a  sorod, 
Megys  aur,  a'u  gwerthu  I 
Onid  lawn  yr  enaid  du 
Yw  dewìsol  waed  lesu  ? 

Rhwygo  oddiwrth  y  gwragedd— y  gwŷr, 
A  u  gyru  o'u  hanedd ; 
Eu  hanfon  i  fyw  un  wedd  Pnoaíp 

.-  .-1«  •'     .  -,  Digitizedby  VjOL>yi-*^ 

At  eraill  yn  eu  taeredd*  ^ 
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Tynu  y  ^an  bleutyn  gŵyl 

0  fyn^es  mwyaf  anwyl 
Ei  nun,  a*i  werthn  ar  fyr 

1  ddwylaw  y  dyn  ddeilwyr. 
Yno  fe  d^mailt  fywyd  dìhoenna, 

Yn  hir  eu  djroddef  yn  waraâwyddofl  ; 
Kes  y  dirwyna  eu  hoes  dmenuB, 
Yn  araf  i  ben  eu  gyrfk  boenus ; 
A  suddant  yn  droeeddus^yn  angauY 
Wed*yn  iV  beddau  yn  &naanabyddu8. 

Fel  hvn  addig  flynyddau — ^yn  dystîon 
O'u  distäl  gyfiyrau, 
Hwynt  aethant  o^u  harteithiau 
I  wydd  eu  Ico'  yn  ddìau. 

Ail  ddeffro  teuluoedd  Affrig^a  ddaw 
Ryw  ddydd  yn  Amerig; 
Y  gadwyn  felldiged^ 
Drydd  yn  gledd  dìaíedd  dig. 

Naw  gwaîth  ar  ei  daith  î'r  de» 

Ar  dro  eglur  ei  dreigle, 

Ymwelai  y  Jlem  heuTwen, 

Yn  y  iach  bwnc  uwch  ben, 
Gan  weled  gwae  aneilydd — ein  arwr^ 

O  oriau  bwygilyod  ; 
Ei  lafur  gur,  a'i  gery^ 
Yn  drymach,  doe^h  bob  dydd* 
Nes  heno  yn  resyriol^^yno'i  gael 

Yn  ei  gell  ddi'styrol, 
Yn  min  angau,  mewn  ingol— g^ledi, 
Yn  fwyd  i  gyni  ci  ofid  gwânol, 

Y  nos  encîliai  o'r  nen, 
Gwawl  obry  a'r  clau  wybren, 
Yrai  tan  agenauT  tt 
Wawr  wylaidd  ar  ei  wely. 

Ust !  gawrîa  mawr  drwst  y  gyrydd 
Yn  rhwygo  î  fewn  â  rhegfeyèd. 

Y  caethion  llymîon  yn  llu 
Ar  funyd  gyr  i  fynu. 
Wrth  ei  floedd  a^i  araetb  flîn 
Syn  a^orai  swn  gerwîn ; 

Y  gweis  oedd  o'u;  eelloedd  Wi. 

Yn  codi  yn  eu  cadwynau ;  r^^r^rrî^ 

Hyrddio  oll  uaŵẁ  allaÄ^  "^''^^^^8^^ 
Tw  garwaf  gyreh,  gryf  a  gwan. 
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Y  ffyrnig  yrwr  flfroen  ffaTfraidd— ogylch 
A  Uygaid  eryraida, 
Tynai  wylio'n  fanylaidd 
Ei  holl  wŷr  â  diwall  aidd. 
Un  ar  ol  yn  awr  welaî/  ■ 
A'i  geisio'n  wyllt  wgus  wnai. 
Canm  ef  mewn  cnofa  wyllt 

0  y8ol  waew  ias-wyllt, 

Ar  y  UawT  yn  nghwr  y  llwch, 
Yn  dra  isel  mewn  d'ryswch, 
A  ffymig  awffiai  amaw 
A  Uais  hroch  yn  arllwya  hraw. 
Ar  ei  chwimwth  orchymyn 
Ymdroai  a  syllai'n  syn, 

Y  gwan  ŵr,  mor  egwan  oedd 
Yn  ei  ançen'a'i  ingoedd  ! 
Ni  allai  ddal  yr  holl  ddig, 
Neu  godi  yn  llwgedig. 

ün  éfliad,  yna'i  olaf, 

Canfu,  îe  clybu'r'*claf 

£i  filain  feistr  o  fiaen  y  fan, 

A  nwyd  hyll  yn  neidio  allan. 

Rhuthrai  nwn,  ag  aruthr  wedd, 

1  mewn  yn  ddiamynedd  ; 
Rhodd  ddyrnod  cawraidd  amo 
Hyd  y  llawr,  ar  drystfawr  dro. 
Pan  sjrrthiodd  ymdreiglodd  draw, 

Y  ddiweddaf  oedd  iddaw. 
Yr  enaid  byw  ar  naid  bell 
Ai  heb  wybod  o'i  babell ; 
Dan  ei  ddwrn  adeiniodd  ef 
O'i  fraw  odrist  fry  adref : 
Gradawodd  (mewn  gwawd  diau) 
Tw  feistr  syn  ei  brmdyn  brau. 
Hwn  arafai  yn  rhyfedd, 

A  chwai  newidiai  ei  wedd, 
Pan  sylwodd  mewn  poen.salw— ei  Gaethwas 

Gweithiol  yno  yn  marw ; 
Mawr  alar  am  yr  elw — ^golledodd 
■  A'i  digalonodd  y  áygyr^  hwnw. 
Ac  archodd  i'w  weis  gyrchu~ei  gelain 

0*r  golwg  fw  glaìddu  ; 

Yna  trodä  ei  wime1»tru 

Yn  ei  hallter  o'r  neilldu.  r^^^^i^ 

Aeth  o'r  fan  dan  aflan  nod,  ?g  -^by^oogie 

Gan  edifiir  gnoi'i  dafod. 
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Daa  gaetliwas  dftn  werddlas  wîg, 

I  lanerch  dawel  onìg, 
A  igel  hebryngasant — eî  wael  Iwcli 

I  wlad  elnTgc^nt ; 
Uwch  ei  oer  dŷ  nn  chwerw  dant 
Ni  phrysur  gyffroasant ; 

A  llinell  ni  ddarllenwyd, 

Pan  roed  e'  i  lawr  î'r  llawr  Uwyd, 

Arwyddai  fod  o'r  briddell 

Tw  gorff  AnGTPoniAB  gwbix  ; 

A  ni  adawyd  yn  dîwedd 

Faen  i  nodi  ei  fedd ! 

Yr  adar  cyffroedig, 

Yn  ol  i'r  awenol  wig, 

Yn  chwai  eilwaith  ddychwelynt 
'  I  eilio  cân  oll  mal  cynt ; 

Uwch  ei  fedd  eu  mynych  fawl 

Braidd  seinîai  yn  brudd  swynawl ! 

Ac  amo  ef  deigr  y  nos 

Wylai  enyd  ei  wylnos  I 
Trwy  y  tywyll  wyll  allan— O !  edrychì' 

Ryw  grwydrad  annyddan 
Ar  fyr  ddynesa  i'r  fan, 
A  hono  wrthi  ei  hunan. 
Melltena  Uym  wylltineb-— yn  ei  phryd, 

Yn  ffrom  gan  anhwyldeb ; 
Try  yno  mewn  taeriueb, 
•  Gorwedd  i  lawr  a  grudd  wleb ! 

Tw  monwes  ddiamynedd 

Hi  locha  fan  Iwch  ei  fedd ! 
Nych  ei  hiraeth  a*i  chwerwaf— orchfygodd, 
Ac  arno  wylodd  ei  deigryn  olaf. 
Angau  yna  y'nghanol— ei  gofìd 

Yn  gyfaill  tosturiol, 
Hebryngodd  o'i  braw  ingol 
Hon  i'w  gŵr  fel  yn  ei  gol ! 
Y  rhai  hyny  hir  wahanwyd-ryn  awr 

Yn  ol  a  gydunwyd ; 
Ac  o'u  mawr  wae  cymerwyd 
Y  ddau  yn  awr  i'r  llawr  llwyd ! 

**  rhyddfrydwr: 
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